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नागरीप्रचारिणी समा ने अपनी जिन अंथमालाश्ों द्वारा हिंदी को भ्रीसंपन्न 
बनाने का प्रयत्न किया है, उनमें “नागरीप्रचारिणी ग्रंथमाला? का विशिष्ट 
योगदान है। प्राचीन ग्रंथों की खोज का काय आरंभ होने पर खोजविवरण 
के प्रकाशन के साथ ही हिंदी के विशेष लाभ की दृष्टि से सभा ने यह मी अनु- 
भव किया कि खोज में प्राप्त चुने हुए पंथों का प्रकाशन भी हो । उसने संवतत्‌ 
१६५७ वि० ( सन्‌ १६०० ई० ) से इस उद्देश्य की पूर्ति के लिये 'नागरी- 
प्रचारिणी अंथमाला! का आयोजन किया। आरंभ में इसकी पृष्टसंख्या ६४ 
और मूल्य आठ आने स्थिर किए. गए | वर्ष में इसके चार अंकों के प्रकाशन 
'का मी निश्चय किया गया था : इस ग्रंथमाला के संवत्‌ १६७६ तक ६४ अंक 
प्रकाशित हुए | इस समय तक इस ग्ंथमाला के संपादक क्रमशः श्रीराधाकुष्णु- 
दास ( संवत्‌ १६६१ तक) थे, मदामहोपाध्याय पं० सुंघाकर द्विवेदी ( सं० 
१६९६४ तक ), श्री माधवंप्रसाद पाठक ( सं* १६६७ तक ) और भरी श्याम: 
सुंदरदास ( संबत्‌ १६७६ तक ) रहे | प्रांतीय सरकार ने इस ग्रंथमाला की 
उपयोगिता के कारण ३०० रुपया वार्षिक की सहायता पाँच वर्षों के लिये 
संबत्‌ १६६१ से देना स्वीकार किया | फलस्वरूप इसकी पृष्ठसंख्या ८० कर दी 
गई, पर इसका मूल्य आठ आने ही रहने दिया गया। इस ग्रंथमाल्ा में तबतक 
अंथ खंडश; प्रकाशित होते थे | संवत्‌ १६७७ से इस अंथमाला में पूरे मंथों का 
प्रकाशन आरंभ हुआ। अलवबरनरेश श्रीमंत महाराज सवाई 'जयतिहजी ने 
इस ग्ंथमाला के लिये ५ हजार रुपया सभा को प्रदान किया। तब से यह 
ग्रंथमाला निरंतर प्रकाशित हो रही है जिसमें अबतक ६३ ग्रंथ प्रकाशित हो 
जुके हैं| प्रथ्वीराज रासो जैसा बृहत्‌ अंथ सभा ने इसी माला में प्रकाशित 
किया था | इस माला में अ्रव निम्नांकित अंथ प्राप्त हैं-- . .. 


१--भक्तनामावली, २- हम्मीररांसो, ३--भूषण ग्ंथावल्ी, ४-जायसी 
अंथावली, ५- तुलेसी अ्'थावली,६--कबीर ग्र“थावली: ७--सूरसागर, 
-खुससे की हिंदी कविता, ६-- प्रेमलागर, १०--रानी फेतकी की कहानी, 
११--नासिकेतोपार्यान, १२-कीतिलता, १३-- हमोर हंठ, १४-नंददास 
अंथावली, १४-रत्नाकर, १६-रीतिकालीन कवियों की प्रमव्यंजना, १७०- 


( ३) 


हिंदी टाइपराइटिंग, १८-हिंदी साहित्य का इतिहास, १६--घ्रनामंद और 
उनकी स्वच्छुंद काव्यघारा, २०-प्रतापनारायण ग्रंथावह्ली, २१-तुलसीदात; 
२२-हिंदी में मुक्तक काव्य का विकास, २३-नाठक के तत्व, २४-तोष और . 
सुधानिधि, १४-खालिकबारी, २६-हस््तलिखित हिंदी पुस्तकों का संद्धित 
खोज विवरण, २७०रसरतन, २८-द्विजदेव और उनका काव्य, २६-माटक 
और यथाथवाद, ३०-उग्र और उनका साहित्य | इस ग्र थमाला में प्रकाशित 
होनेवाला यह ६४वाँ पुष्प है | 


शौरसेनी प्राइत वस्घुतः मध्यदेशीय प्राकृत थी। कुछ दृष्टियों से उसे 
भारत की कंद्रदेशस्थ प्रात कहा जा सकता है | मध्यकालीन शौरसेनी तथा 
राष्ट्री प्राइतों श्रौर अप्भ्र'शों में कितना अधिक साम्य एवं नैकस्य था- 
इसे भाषाविज्ञ मलीभाँति जानते हैं। इस ऐतिहासिक परिवेश में शौरसेनीः 
और महाराष्ट्री श्रपम्र शों या तदुत्तरालीन लोकमाषाश्रों से विकसित हिंदी 
( त्जमाषा सहित ) और - मराठी भाषा के साहित्यकारों एवं कवियों को 
घनिष्ठ संपृक्ति सहज्ञ हो उठती है | श्रतः भोला राजद्रबार से संबद्ध हिंदी के 
कृतिकारों का अनुशीलन विशेष महृत्त्व रखता है। इस कारण उक्त विषय 
का शोधप्रक अध्ययन अपने श्राप्र में तो महत्त्वपूर्ण है ही, हिंदी साहित्य के 
इतिहास की दृष्टि से. उसका विशिष्ट स्थान हो जाता है-। साहित्यनिर्माण के 
लिये प्रयुक्त भाषा की ज्षेत्रविश्तृति के संदर्भ में विवेच्य पक्त का शोध और 
आकलत-निश्चय ही बड़ा मूल्यवान माना जायगा | 


प्रस्तुत प्रबंध को यदि इस परिप्रज्ञ से देखा जाय तो भोंसला-द्रबार-संबद्ध 
हिंदी कवियों का योगदान अत्यंत महत्त्ववूण लगता हैं और भोंसला राजाश्रों 
की हिंदी भाषा के प्रति प्वकीयता के भाव की गुरुता और भी बढ़ जाती 
है। उन राजाओं ने अपने शासनकाल में संस्कृत के बाद हिंदी को सहज 
और निःसंकोच रुप से व्यापक भांषा के पद पर बेठाया | उनकी भविष्यद््शी 
राष्ट्रीय दृष्टि ने संस्कृत के अनेक गोरवशाली ग्रंथों का हिंदी में अनुवाद 
कराया । इसी तथ्यचेतना के कारण उनके दरबार में चितामणि, भूषण, 
लोकमणि, सीताराम, संकर -कवि श्रादि हिंदी भाषी कवियों को दखारी 
.. संमान, आश्रय और प्रतिष्ठा अर्पित की गई और जयराम, देवनाथ, राभदासों, 
शपशंठ, शहाराम सुकवि आदि अनेक. मराठी भाषी संस्कृत मराठी के कवियों 

ने हिंदी में भी काव्यरचना को आवश्यक समभा | इन कवियों में कुछ तो 
स्व राजा मी थे.। प्रस्तुत शोध प्रबंध में कवि नामों की भारी संख्या सामने 


( है) 


आई है---डसे देखकर कम आश्चय नहीं होता। इन कवियों में श्रनेक तो 
अल्प ज्ञात हैं पर कुछ अशात मी हैं। चितामणि जैसे मुख्य कवियों के 
आज्ञात अंथों की उपलब्धिसूचना भी इस प्रबंध से मिलती है। ग्रंथागारों 
की अश्नांत यात्रा, लगन के साथ मनोयोगपूर्वक अध्ययन करते हुए सुधी 
ग्रंथकार ने अपने शोधकार्य का जो फल प्रस्तुत किया हैं वह स्वागतार्थ और 
प्रशंसनीय है | इस कृति द्वारा अनेक कवियों और अज्ञात ग्रंथों को प्रकाश में 
लाने का महत्त्वपूर्ण काय हुआ है। 

इसके साथ ही साथ ग्रंथ में लेखक ने एक और काय किया है। हिंदी 
साहित्य के इतिहास से संबद्ध अनेक पत्तों के विवेचन द्वारा कुछ ऐसी साममग्मी 
भी शोधकार ने उपस्थित की है जो ऐतिहासिक संदर्भ में कम महत्व की नहीं 
है। हिंदी साहित्य के इतिहास परक अध्ययन में सहायक ही नहीं संभवततः 
वह आवश्यक भी होगी । इस शोधग्रंथ के अलावा भी ग्रंथकार के चार अंथ 
प्रकाशित और विद्वानों में आइत हो चुके हैं। झतः विश्वास है कि प्रस्तुत 
ग्रंथ में आकलित सामगी का विद्वज्जन उचित मूल्यांकन करेंगे। यह मी 
आशा है कि अपनी शोधवृत्ति और साम्रग्री-संकलन-ह्मता के प्रभाव से डा० 
कृष्ण दिवाकर द्वारा भविध्यत्‌ में इस क्षेत्र की और भी बहुमूल्य सामग्री 
प्रकाश में लाई जायगी ! 


प्रबोधनी ११, सं० २०२६ है 20845 जा 
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भस्तावना 


देश की एकता और राष्ट्रीय एकसूत्रता का एक बहुत बढ़ां आधार देश 
में प्रचलित राष्ट्रभाषा के द्वारा निर्मित होता है। मास्त देश की एकता के 
लिये राष्ट्रभाषा के रूप में व्यवहृत संस्कृत भाषा ने वह आधार तेयार किया 
था | एक समय था जत्र संस्कृत भाषा का व्यवहार सारे देश में होता था 
और उसमें साहित्य रचनां राष्ट्रीय गौरब का कार्य माना जाता था | संस्कृत 
के उपरांत जिस भाषा पर यह गंभीर दायित्व आया वह हिंदी भाषा थी | 
आज के राजनीतिक वातावरण में यह बात कुछ अटपटी लग सकती है कितु 
जब हम विभिन्न भारतीय प्रदेशों के निर्मित हिंदी साहित्य पर दृष्टिपात करते हैं 
तो ऐसा लगता है कि यह बात पूर्णतः सत्य है और हमारे.मन में शंकाएँ 
एवं भ्रम तथ्यों को पूर्ण जानकारी के अ्रभाव के कारण हैं| हिंदी माषा में 
साहित्यरचना का कार अ्रहिंदी क्षेत्रों और अ्रहिंदी माषाभाषियों के द्वारा एक 
बहुत बड़े परिमाण में किया गया है। असम, बंगाल, पंजाब, गुजरात, आन 
आदि प्रदेशों में किए गए कार्यों के साथ साथ बहुत बढ़ा भाग इस कार्य का 
हे जो कि महाराष्ट्र में संपादित हुआ । 

यों तो महाराष्ट्र की मराठी भाषा भारतीय आय परिवार की भाषा है 
फिर भी हिंदी से उसकी काफी मिन्नता है। परंतु हिंदीभाषी प्रदेश के साथ 
सेपक, संबंध तथा राष्ट्रीय दृष्टिकोश के कारण महाराष्ट्र प्रदेश का योगदान 
राष्ट्रभाषा हिंदी के विकास के क्षेत्र में अत्यधिक महत्वपूर्ण है, यह बात केवल 
आधुनिक राष्ट्रीय चेंतदा और दृष्टिकोश के कारण ही नहीं वरन पूबवर्ती 
ऐतिहासिक तथ्यों के आधार पर मी सत्य सिद्ध हं'ती है | 

जिस समय पूना विश्वविद्यालय में हिंदी विभाग के अध्यक्ष के रूप में 
मैं काय कर रहा था उस समय मुझे; जयराम पिंडयेकृत 'एराधामाघवदिलास 
चंपू” के पढ़ने का सुयोग मिल्रा और उसमें उल्लिखित महाराज शहाजी के 
दरबार में बारह भाषाओं के कवियों और उनमें अनेक हिंदी कवियों का 
विवरण देखकर मेरे म॒न में यह विचार जागृत हुआ कि महाराष्ट्र प्रदेश से 
संबंधित हिंदी साहित्य की सूच्रमता से खोज की जानी चाहिए | इसके पहले 
भूषण और चितामणि जैसे असिद्ध हिंदी कवियों का महाराष्ट्र के राजाओं से 
शंबंध शात था ही। साथ ही इस बीच डा० विनयमोहन शर्मा का शोघ- 


(१) 


प्रबंध (हिंदी को मराठी संतों की देन” मी प्रकाशित हो चुका था । श्रत: 
संतेतर कवियों और साहित्यकारों पर कार्य करना मुझे आवश्यक जाने पड़ा | 
उसी बीच प्राध्यापक कृष्ण दिवाकरःमेरे संप्रक में आए और उन्होंने हिंदी में 
शोध काय करने की इच्छा प्रकट की | मैंने उनको यह सुझाव दिया कि: 
महाराष्ट्र के भोंचलां राजाओं से संबंधित कवियों की जोजंत्रीन की जाय | 
प्राध्यापक दिवाकरजी को यह विषय रुचिकर लगा और उन्होंने खोजबीन' 
प्रारंभ की | परंतु अनेक स्थानों पर भ्कने के उपरांत बहुत कम सामग्री 
उनके हाथ लगी और अनेक बार वे निराशा ही लेकर लौटे | मेरे मन में यह 
विश्वास हृढ़ था कि इस विषय पर काफ़ी सामग्री मिलनी चाहिए | इसलिये 
मैंने उन्हें बराबर प्रोत्साहित किया | अ्रनवरत अध्यवसाय और अदूट विश्वास 
को लेकर भ्रीयुत्‌ दिवाकरणी ने अपना परिम्रमण आरंभ किया और जब 
उन्होंने तंजावर के तरस्वती महल्न तथा हेद्राबाद, नागपुर, घुलिया, जयपुर, 
जोधपुर, बीकानेर, बड़ौदा, प्रयाग और काशी के ग्रंथालयों और सम्रहालयों: 
का अवलोकन किया तत्न उन्हें आश्चयंकारी सामग्री प्राप्त हुई और पहले 
ऐसा लगा जैसे यह विषय एक शोधघग्रबंध की सीमा के लिये अधिक विस्तृत 
हो, परंतु इस खारी सामग्री को वमेटकर उन्होंने कायं आरंभ किया बिसका 
परिणाम प्रस्तुत पंथ है । 


मेरे लिये स्वयं यह श्राश्चर्य की बात हुई कि जहाँ मैं केवल दो चार 
कवियों को ही जानता था वहाँ श्रत्र मोंसला राजाओं से संबंधित और 
आश्रित कवियों की संख्या लगभग साठ हो गई | प्रा० दिवाकरणी के सामने 
पहले तो कई कठिनाइयाँ उपस्थित हुईं जिनमें मुख्य दो थीं--एक प्राचीन 
देवनागरीलिपि के हथ्तलिखित ग्रंथों को पढ़ना ओर दूसरी पुरानी ब्बमाषा' 
को समझना ! मुझे यह कहते हुए बढ़ा हर होता है कि उन्होंने अपनी उत्कट 
शोधबृत्ति और कठिन श्रध्यवसाय से इन दोनों कठिनाइयों पर विजय पाई 
और ऐसा काय संपन्न किया, जो हिंदी शोधपरंपरा में अपना रुथान 
बना सकेगा | क 


प्रस्तुत अंथ में विषय से संबंधित बहुत सी ऐसी सामग्री का भी परीक्षण 
किया गया है जो अनेक पूर्ववर्ती अंधों में उपलब्ध तो थी पर तथ्याव्मक दृष्टि 
से उसमें कुछ भ्रांतियाँ थीं। मिश्रबंधु विनोद, हिंदी साहित्य का इतिहास वथा 
रीतिकालीन काव्य से संबंधित बहुत से ऐसे अंथ थे जिनमें व्यापक और परि* 
पूर्णु तथ्यों के श्रभाव में चुटिपूर्ण निष्कर्ष निकाले गए ये । डॉ० दिवाकरजी 


( है ) 


ने उनका परीक्षण करके वास्तविकता को प्रस्तुत किया | कुछ उह्ज्ेखनीय 
प्रसंग ये हैं--चिंतामणि के आश्रयदाता साहि मकरंंद नागपुर के मकरंदशाह 
न होकर शिवाजी के पिता शाहनी भोंसले थे | भूषण शिवाजी और साहूजी 
दोनों से संबंधित थे | मदिराम को आश्रय देनेवाले शंभुनाथ सिंह सोलंकी न 
होकर न्पशंसु अर्थात्‌ छुत्रपति संभाजी थे | कवींद्राचाय सरस्वती और परमा- 
नंद मिन्न मिन्न व्यक्ति थे | पद्माकर के आश्रयदाता रघुनाथराब पेशवें न थे, 
आदि | ईस प्रकार के अनेक तथ्यों के द्वारा हिंदी साहित्य के इतिहास के एक 
अल्पशात पक्षु की समुचित जानकारी देकर उन्होंने साहित्य के ज्ञानक्षितिज 
का विस्तार किया है | 


इस ग्रंथ में अनेक स्थलों पर यह आवश्यक हो गया है कि नवीन तथ्यों 
का प्रकाशन करने के पूर्व उसकी संबद्ध भूमिका दी जाय इसी लिये कुछ प्रसंग 
अधिक विश्तार से चर्चा के विषय बने हैं परंतु श्रम और शुंकाश्रों के निवाएणु 
के लिये उनका होना आवश्यक था | मुझे यह कहते हुए. कोई संकोच नहीं है 
कि हिंदी शोधपरंपरा में यह एक उच्चकोटि का कार्य है| इसके द्वारा न केवल 
साहित्यकारों और उनकी रचनाश्रों से संत्रंधित नए तथ्य ही सामने आए हैं 
वरन्‌ इतिहास और हिंदी भाषा के विस्तृत प्रचार प्रसार से संबंधित भी अनेक 
बातें शात होती हैं । यह अंथ डॉ० कृष्ण दिवाकरजी के गहन अध्यवसाय का 
परिणाम है | 


डॉ० दिवाकर मूलत: और प्रवृत्तितः एक साहित्यिक अभिभ्चचि के अध्य- 
यनशील अनुसंघायक हैं | मेरी हार्दिक कामना है कि वे उत्साहपूवंक अपने 
बहुसंख्यक अंथों द्वारा हिंदी शोधसाहित्य का समृद्ध करते रहें । 


समष्त शुभकामनाओ्रं सहित, 


अध्यक्ष हिंदी विभाग, 


सागर विश्वविद्यालय 
सागर ( सध्यप्रदेश ) भगीरथ मिश्र 
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प्रावथन . . 


हिंदी भाषा तथा साहित्य के विकास में हिंदीमाषियों के अतिरिक्त 
श्रहिंदीभाषियों ने मी पर्याप्त मात्रा में सहयोग दिया. है। इस तथ्य की पुष्टि 
अनुसंधान में उपलब्ध हस्तलिखित ग्थों, समकालीन लेखकों की रचनाओं में 
प्राप्त उल्लेख तथा ऐतिहासिक संदर्भ आदि से सहज ही होः जाती है । मराठी- 
भाषियों ने इस दिशा में विशेष उल्लेखनीय कार्य किया है| अंतरप्रांतीय 
व्यवहार की देशभाषा के रूप में संस्कृत के पश्चात्‌ उन्होंने हिंदी को ही स्थान 
दिया जिसके फलस्वरूप भराठीमाषी क्षेत्र में हिंदी को राजाश्रय तथा 
लोकाश्रय दोनों प्रात्त हुए। यहाँके अनेक संतों एवम्‌ कवियों ने मराठी के 
अतिरिक्त हिंदी में भी काव्यरचना की है। महाराष्ट्र के अधिकांश मराठा 
राजाओं ने जिनमें भोंसला राजवंश प्रमुख रहा, हिंदी के प्रति उदार दृष्टिकोण 
सखा। उन्होंने न केवल हिंदीभाषी कवियों को ही प्रोत्ताइन दिया अपितु 
मराठीसाषियों द्वारा रचित हिंदी रचनाओ्नों का भी सम्मान किया। इन 
राजाओं में शिवराज, शंश्ुराज तथा शाहजी के पौत्र शाहराज ने तो संस्कृत, 
मराठी के श्रतिरिक्त हिंदी भाषा में भी अंथरचना कर हिंदी साहित्य में 
प्रत्यक्ष योगदान- दिया है | 

आज की विशेष परिस्थिति में श्रहिदीमाषी प्रदेश की जनता में इस 
विश्वास का निर्माण करना आवश्यक है कि “हिंदी भाषा तथा साहित्य? 
केवल हिंदीभाषियों की ही संपत्ति नहीं वंरन्‌ अहिदीमाषी जनता की भी है | 
हिंदी के अतिरिक्त मारत के अन्य भाषाभाषी प्रदेशों ने हिंदी के विकास में जो 
सहयोग दिया उसका प्रामाणिक एवम विस्तृत विवेचन प्रस्तुत होना चाहिए | 
यह प्रबंध इसी प्रकार का एक लघु प्रयास मात्र है। इसमें केवल मराठी- 
भाषियों के द्वारा हिंदों के विकास में प्रत्यक्ष अथवा अ्रप्रत्यक्षु रूप में जा 
सहयोग प्राप्त हुआं उसका विस्तृत विवेचन किया गया है | 

अनुसंधान में, मोंसला राज से संब्रंधित कवियों में हिंदीकाव्यस्चना 
करनेवाले अनेक कवि तथा उनकी हिंदी रचनाएँ उपलब्ध हुई हैं जिनमें से 
अधिकांश का वाल्तविक परिचय हिंदी साहित्य जगत्‌ को नहीं है। अतः इन 
अश्ात कवियों तथा उनकी रचनाओं. को प्रकाश में लाना तथा शात कवियों 
के अप्राप्य एवम्‌ अज्ञात अंथों की खोज कर, अच्ययावत्‌ सामग्री के आधार पर 


( ६ ) 


उनके संबंध में फेली हुई अ्रस्पष्ट एवम्‌ अंत घारणाओं की पर'चा कर, उनका 
उचित मूल्यांकन करना आवश्यक था | इस प्रबंध में इसी श्रावश्यकृता की 
पूर्ति का प्रयत्न किया गया है| 
यह प्रबंध सात ध्रध्यायों में विभाजित है | प्रथम अध्याय में महाराष्ट्र में 
हिंदीप्रसारण की संक्तिप्त पृष्ठभूमि दी गई है | इसके अंतर्गत सोदाहरण 
विवेचन हारा यह बताया गयं है कि तत्कालीन - राजनीतिक, सामाजिक 
सांस्कृतिक, धार्मिक एबम्‌ साहित्यिक ज्षेत्रों में हिंदी का स्वीकार किस रूप में 
हुआ था और उसके कारण क्‍या ये | 
द्वितीय अध्याय में भोंतला राजाओं द्वारा आरश्रयप्राप्त प्रमुख कवियों 
तथा हिंदीकाव्य रचना करनेवाले रृप करवयों का विस्तृत पर्चिय 
'दिया गया है। हसके श्रंतगंत इन कवियों का जीवनवृत्त, साहित्यिक इतियाँ, 
समयनिर्धारण, आआश्रयदाता तथा श्रन्य विवाद्य समस्याओ्रों का विस्तृत 
विवेचन प्रस्तुत किया गया है | प्रमुख थ्राभित कवियों में जयराम, चितामणि, 
संकर सुकवि, भूषण, लोकमरि, सीताराम तथा ठप कवियों में शिवराज, 
नपशंभु तथा शाहराज का समावेश है) कवींद्राचाय सरस्वती को संदिस्घ! 
के अंतगत इसलिये रखा गया है कि लेखक ने पूवमत का खंडनकर, अनेक 
प्रमाणों से क्रवीद्र/चाय सरत्ती और- क्वोंद्र परमानंद का भिन्नत्व सिद्ध करें 
उन्हें मॉसला राजाओं के आश्रित कवियों की भेणी में नहीं रखा है ' 
इन कवियों में से संकर सुकवि तथा शाहराज का परिचय प्रथम बार ही 
हिंदी साहित्य जगत्‌ को हो रहा है | शेष कवियों में भूषण के अतिरिक्त अन्य 
किसी पर भी: सर्वांगपूर्ण विवेचन प्ररंतुत नहीं हुआ है | भूषण के संबंध में 
भी पं० भगीरथप्रसाद दीक्षित जी की प्रांत घारशांश्रों के कारण यहुनाथ 
सरकार जैसे अ्रनेक विद्वांवों को मी.म्रम हुआ तो सामान्य' व्यक्तियों की बात 
ही क्‍या ! इधर कुछ दिनों से केप्टन शूर्वीर लिंह भी ने भी मुरलीधर कवि- 
मूषण के उपलब्ध अंथों के आधार पर दूसरे प्रकार की आंतियाँ निर्माण की 
हैं। आचाये विश्वनाथप्रसाद मिश्र जी ने भूषण? के द्वितीय संध्करण में 
इनमें से बहुत सी अ्रांतियों को दूर करने का सफल प्रयत्त्न.किया है, परंतु 
उसमें भी. भूषण विषयंक्र सभी भ्रांतियों को तथा उनके नवारणं का विस्तृत 
विवेचन नहीं मिलता। अत्तः इस अध्योय में अंद्वेय गुरुव्य श्राचाय 
-बिश्वनाथप्रसाद मिश्रजी के विवेचन का अमुख' आधार अंहण करने पर भी | 
कुछ “बातों में: लेखक ने अग्ययावत्‌ सामग्री के आधार पर श्रपना मौलिक 
विवेचन मी प्रस्तुत किया है। ह - " 


( ७ ) 


रीतिकाल के प्रसिद्ध आनाय के रूप में चितामणि का परिचय हिंदी जगत्‌ 
डो है। आचार्य रामचंड् शुक्ल - ने रातिकाल के प्रवर्तक के रूप में जब से 
इनका समथन किया तत्र से हिंदी विद्वानों ने चित।मणि पर समय समग पर 
कुछ लिखा | भूषण, मतिराम, केशव आदि के विवेचन के प्रसंग म॑ भी इनकी 
चर्चा पर्याप्त की गईं है। परंतु चितामणि के जीवन तथा साहित्यिक कृतियों 
का सर्वोग विवेचन करनेवाला कोई अंथ अबतक प्रकाशित नहीं हुआ है । 
नवलकिशोर प्रेस, लखनऊ से बहुत दिन पूर्व कविकुलकल्पतरु छुपा था जो 
आज दुलंभ है। चिंतामणि के उपलब्ध अथों को प्रकाशित रूप में उपलब्ध न 
होने और उनके भ्रप्राप्य तथा नवीन ग्रथों क खोज न होने का परिणाम यह 
हुआ कि कुछ विद्वांच॒ चितामणि को इतित्व से शुत्य” भी मानने लगे | 
पपरतामणि के विषय में परंपरा से जो किवदंतियाँ रहीं उनको कमी परीक्षा भी 
नहीं की गई और वही पिटी पिटाई चात हिंदी साहित्य के बृहत्‌ इतिहास जेसे 
अद्ययावत्‌ ग्रंथों में मी आ गई | अतः चितामर्णि को नागपुर के मकरंदशाह 
मोंसला के आश्रय में जाना, भाषापिंगल ( छुंदविचार ) का रचनाकाल, 
चितामणि का शाहू के दरबार में जान।, चितामणि का जन्मकाल. चिंतामरणिं 
के ग्रंथों का अप्राप्प होना आदि अनेक बातों पर विचारविमर्श करके सबल 
प्रमाणों के आधार पर ल्ेखंके ने अपने निष्कष दिए हैं। इसके अ्रतिरिक्त 
चितामरणि के रसविलास तथा कृष्णचरित्र ये दो अज्ञात ग्रंथ प्रकाश में 
लाकर उनकी समीक्षा मी प्रस्तुत की है | ह 
ठीक यही बात नृपशंभु' के संत्रंघ में भी हुई है। 'शिवर्तिह सरोज? 
ज्ञेकर “हिंदी साहित्य के बृहत्‌ इतिहास” तक के लगभग सभी ग्रंथों में 'तृपशंस्ु? 
“को सिंतारागढ वाले .शंभुनाथ विह सुलंकी माना है,' जिनका इतिहास में 
'नाम तक नहीं मिलता | इनका जन्मकाल भी संवत्‌ १७३८ विं० माना है जब 
कि वह “हपशंभु? का उर्पास्थति काल है। इस प्रकार की भ्रांतियों. का मुख्य 
“कारण यही है कि किसी ने इनके ग्रंथों को ठीक तरह से पढ़ा ही नहीं । यदि 
पढ़ा होता:तो समस्त श्रांतियों का निराकरण स्वतः हो जाता | इनके अंथों में 
नायिकामेद्‌--तथा नखशिख के उल्लेख मिलते हैं. जिनमें से नखशिल की 
अपूण प्रति को बाबू श्री जगन्नाथ दास 'रत्ताकर! ने सन्‌ १८६३ ई० में 
प्रकाशित किया था,, जो आज हुलम है। नायिंकामेद के कुछ कुटकर छुंद 


१. शिवसिह सरोज, कविसंख्या परे७, माडने वर्नाक्युलर ऑँव हिंदी लिटरेचर 
कविसंख्या १४१, हिंदी साहित्य का वृहदत्‌ इतिहास, भा० ६, पृष्ठ ४३३ । 


( ८. ) 


ही प्राप्तहोते हैं। शेखक को अनुसंधान में इनके नखशिख तथा सातसतक 
त्ामक ग्रंथों की संपूर्ण. हष्तलिखित प्रतियाँ प्राह हुई हैं. जिनमें से. 'सावसतकः 
पूणतः अज्ञात ही था। इस प्रकार दरपशमु के स-रुत उपलब्ध, ग्रंथों तथा 
तद्दिंषयक अन्य सामग्री के आधार पर लेखक ने अम्रो बातों की परीक्षा कर 
यथावश्यक भअ्रांतियों का निवारण किया है ओर यह सिद्ध किया है कि ये 
लपशंभु” शिवाजी के सुपुत्त शंभुराज ही हैं । ः 


शेष कवियों में संकर सुकवि, जयराप, लोकमणि, सोताराम, शिवराज, 
शाहराज के उल्लेख हिंदी साहित्य के इतिहासों में प्राप्त नहीं होते। इनमें से 
संकर सुकवि तथा शाहराज तो पूर्णतः श्रद्मत ही थे। जयराम तथा शिवराज 
के उल्लेख यत्रतत्र प्राप्त होते हैं, परंतु उनके जीवन तथा साहित्य के संबंध में. 
विशेष विवेचन उपलब्ध नहीं होता । कुछ ही दिन पूव पं० प्रयागदत्त शुक्ल 
ने 'बिदर्भ की हिंदी साहित्य को देनः लिखी जिसमें लोकमणि तथा सीताराम 
का स्थूल परिचय दिया है, परंतु उसमें मी इन कवियों के जीवनश्ृत्त श्रथवा 
अंथों की परीक्षा कर उनका सर्वोग विवेचन नहीं किया गया | अ्रतः लेखक ने. 
इस अध्याय में इन समी कवियों के जीवन तथा साहित्य का सर्वोगपूण 
विवेचन श्रपने दंग पे प्रस्तुत किया है | इस प्रकार उनके संबंध में प्रदृत 
भ्रांत घारणाओ्ों की अद्ययावत्‌ सामग्री के आधार पर परीक्षा कर प्रमाणों के: 
आधार पर कुछ निश्चित निष्कर्ष निकालते का प्रयास भी किया गया है, जो 
लेखक का अपना मौलिक काय है | यह अध्याय अनेक दृष्टियों से महत्वपूण 
कहा जा सकता है। 


तृतीय अध्याय में भोंसला राजाओं द्वारा सम्मानित एवम प्रसंगवश 
दरबार में तथा संपक में आनेवाले कवियों तथा उनकी रचनाओं का 
परिचय दिया गया है | सम्मानित कवियों में तुकाराम, रामदास, देवनाथ 
तथा कविकलश शअ्ाते हैं जिनका विस्तृत परिचय दिया गया है परंतु प्रसंगवश 
दरबार में तथा संपक में  आनेवाले कवियों की संख्या ४५ होने से उनका 
परिचय-संत्तेप में ही दिया गया है। इन कवियों में से भ्रधिकांश कवि हिंदी 
स्वनाकार के रूप में अत ही हैं| इनमें से अनुसंघान में प्रात अज्ञात कवियों 
की सूचना एवम्‌ शात कवियों के संबंध में विशेष विवेचन के कारण इस 
श्रध्याय में भी लेखक का नवीन सामग्री और विवेचन देने का प्रयत्न है | 


चतुर्थ अध्याय में आलोच्य कवियों के काव्य का भावपत्षं है।' इसके. 
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शंतर्गत रसव्शन, भाववर्न, रूपव्शन एवं प्रकृतिवर्शन की सोदाहरण 
चर्चा लेखक ने अ्रपनी शैली में प्रध्तुत की है। 


पंचम अध्याय में काव्यकला और आचाय॑त्व की दृष्टि से आलोच्य 
कवियों के काव्य का मूल्यांकन किया गया है। काव्यकल्ा का विवेचन 
मुख्यतः भारतीय काव्यशासत्र के मानदंड पर किया गया है जिसके अंतगगत 
गलंकार, वक्रोक्ति, रीति, ध्वनि आदि का समावेश है। अ्रंत में कला की दृष्टि 
से कवियों की रचनाओं का मूल्यांकन किया गया है श्र निष्कर्ष रूप में 
निवेदन भी दिया गया है । इसके पश्चात्‌ काव्यशासत्र विषयक अंथों की रचना 
करनेवाले कवि वितामणि, भूषण, संकर सुकवि तथा लोकमणि के आचायत्त 
पर भी विचार किया गया है। इन आचाय कवियों की काव्यशांसत्र विषयक 
क्ृतियों की तुलना तत्संबंधी आद्भुत संस्कृत ग्रंथों से भी की गई है श्रौर श्रंत 
भें लेखक ने निष्कर्ष रूप में अपना मत व्यक्त किया है। अधिकांश अ्रप्रकाशित 


एवम अज्ञात ग्रंथों का काव्यकला की दृष्टि से यह विवेचन लेखक ने विशिष्ट 
दृष्टि से प्रस्तुत किया है | 


पह अध्याय में आलोच्य कवियों के काव्य की भाषाशेली तथा उनके 
द्वारा प्रयुक्त छुंदयोजना पर विचार किया गया है। भाषाशेली का विभाजन 
मुख्यतः शब्दावली, भाव तथा .गुणों के आधार पर किया गया हैः इसके 
अँतगत काव्य में प्रयुक्त मुहावरों तथा कहावतों का-भी विवेचन -किया: गया 
है। छुंदयोजना में इन कबियों द्वारा प्रयुक्त प्रमुख छुंदों पर.विवेचन प्रस्तुत कर 
छुंद्रयोग की दृष्टि से इनकी सफलता असफलता पर विचार किया गया दै। 


अंत में इनके द्वारा प्रयुक्त कुछ विशेष गीतशेलियों का भी सोदाहरण परिविय 
दिया गया है ! 


सप्तम अध्याय में भोंसला राजदरबांर के कवियों की रचनाओं में प्राप्त 
सामग्र! के ्राधार पर तत्कालीन सामाजिक जीवन एवं ऐतिहासिक तथ्य 


का विवेचन किया गया है.और सामाजिक तथा ऐतिहासिक अ्रध्यंयन की ईष्टि 
से हनके महत्त्व पर सी प्रकाश डाला गया. है | 


इस प्रकार संपूर्ण शोधप्रबंध में भोंउला' दरबार के हिंदी कवियों में से 
अज्ञात कवियों तथा उनकी रचनाओं को प्रकाश में लाने तथा ज्ञात कवियों 
के. संबंध में फेली हुई प्रांतियों का अनुसंघान में “उपलब्ध नंए अंथों तथा. 
अद्यावधि प्रात सामग्री के आधार पर निराकरंण कर कुछ निश्चित निष्कर्ष दिए 


( १४ ) 


गए हैं इसके अतिसिक्ति आलोच्य कवियों के सम्रस्त हिंदी काव्य का मांवप् 
कलापक्ष, आचायंत्व, भाषाशेली, छुंदयोजना, सामाजिक एवम्‌ ऐतिहासिक 
महत्त्व श्रादि की दृष्टि से सोदाहरण विवेचन किया गया है | इस विषय पर 
इस प्रकार का विवेचन प्रथम बार ही प्रस्तुत किया जा रहा है | इससे यह भी 
सहज ही ज्ञात हो सकता है कि हिंदी भाषा तथा साहित्य के विकास में महायह्ट 
ने किस रूप में ओर किस माज्ना में सहयोग दिया है । 


जब इस शोधप्रबंध का विषय निश्चित हुआ तत्र भूषण के अतिरिक्त 

कोई कवि दृष्टिपथ में नहीं था, इसलिये काल की परिधि सन्‌ १६०० से 
१८५४० ६० तक ली गई | प्रारंभ में अनुमान था कि भृषण के अतिरिक्त 
अधिक से अधिक ५-६ कवि मिल सकेंगे, परंतु अनुसंधान में उपलब्ध कवियों 
की संख्या कहपना से अधिक बढ़ गई, आलोच्य काल के महाराष्ट्र के मराठा 
राजाओं में आदि से अंत तक जो राजवंश प्रमुख रहा वह था भोंगला- 
राजवंश, अतः शोधविषय को उन्होंतक सीमेत रखना आवश्यक हुआ ! 

. काशी हिंदू विश्वविद्यालय में एम० ए० का अध्ययन करते समय से ही 
रीतिकालीन काव्य के प्रति लेखक का विशेष आकंषंण रहा | एम० ए० 
के पश्चात्‌ भूषण के विषय में खोज करने को प्रत्नल इच्छा रही पर॑तु कुछ 
व्यावहारिक कठिनाइयों से लेखक इस दिशा में न बढ़ सका था। सौमाग्य 
से सन्‌ १६६० ई० पूना विश्वविद्यालय में हिंदी विभाग खुला और शोघकऊाय . 
की सभी सुविधाएँ उपलब्ध हुई' | इस विभाग में-प्रोफेसर तथा अध्यक्ष के रूप 
में रीतिसाहित्य के मर्मश डॉ० मगीरथ मिश्र जी का आना लेखक के लिये 
वरदान सिद्ध हुआ | परिणामस्वरूप व्यावहारिक कठिवाइयों से अवरुद्ध . 
अनुसंधान काय उन्हीं के निर्देशन में लेखक पूर्ण कर सका। विषयनिवोचन 
से लेकर प्रबंध को समाप्ति तक की सभी स्थितियों में भ्रद्धेय शुरुवर डॉ० 
भगीरथ मिश्र जो ने न केवेल मार्गदर्शव ही किया अपित संकल्पित काय में _ 
आनेवाली कठिनाइयों पर विजय पाने की संजीवनी शक्ति भी दी | कार्यव्यस्त 
रहने पर भी इस प्रबंध को आद्यंत पढ़कर उन्होंने जो मौलिक सूचनाएं दीं. 
उनके लिये लेखक उनका श्रत्यंत कृतज्ञ है | 

इसी प्रकार प्रबंध के विशिष्ट स्थलों पर श्रद्धेय श्राचायं विश्वनाथप्रसाद 

मिश्र, महामहोपाध्याय दत्तो वामन पोतदार, प्रो० वेलणकर, के० वासुदेव 
शांस्री, स्व० डॉ० वासुदेवशरण अग्रवाल, डॉ० नरेंद्र, डाँ० रामनिरंजन 
पंडिय, आदि ने जो मूल्यवान्‌ सुझाव दिए, उसके लिये लेखक अपने की धन्य ' 


( ४४३ ) 
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है। शोषविषय की तामग्रीओत करने के लिये लेखक की 
अर, * अंथाषयों में जाना पढ़ा। यदि विश्वविद्यालत 
के लगभग सभी महत्वपृर हल व वाद होती वो यह सारख्वती 
के, 28 | हक विश्वविद्यालय अनुदान आयोग के प्रति 
कर करना कर्तव्य हो जाता है। नागगीप्रचारिणी पा, हक 
साहिए्य संभेलन, प्रयाग, राष्ट्रीय पुस्तकालय, कक मम 202; 
कला, दिहली विश्वविद्यालय, राष्ट्रीय अंधरचा गृह, दिहली, अनूप है डंत 
चुस्‍्तका्य, बीकानेर, राजस्थान प्राध्यविद्या संस्थान, जोधपुर, बिक 
प्राच्य विद्या संस्थान जयपुर, महाराजा सयाजीराव गायकवाड विश्वविद्यालय, 
बड़ौदा, एशिया टक सोसायटी, बंबई, भांडारकर प्राच्यविद्या संशोधन मंदिर, 
पूना; भारतीय इतिहास संशोधन मंदिर, पूना, महाराष्ट्र राष्ट्रमाधा सभा, केंद्रीय 
मंथालय, पूना, पूना विश्वविद्यालय का जयकर अंथालय, राजवाड़े संशोधन 
मंदिर, घुलिया, श्रीसमर्थ वाग्देवता मंदिर, घुलिया, करवीर मत 
कोल्हापुर श्रोरिएंटल रिसर्च इंसटीव्य., मैसूर, सरस्वती महल अंथालय तंजौर 
ट्टि्ग्रं ख प्राप्त हुए | 
का चिक0 कब कार पवंदेल, श्री० य० नृ० 
केशकर, कैप्टन शूरवीर सिंह पँवार आदि सोहिस्यान्वेषकों ते निनी संग्रह 
में उपलब्ध हश्तलिखित पांइलिपियाँ लेखक के लिये उदारतापूर्षक सुलम कर 
दीं। भ्रतः लेखक इन सभी संस्याश्रों तथा व्यक्तियों के प्रति हृदय से आभार 
प्रकट करता है। अपने विवेचन को स्पष्ट एवम्‌ पुष्ट करने के लिये तत्स॑बंधी 
अनेक हृस्तलिखित एवम मुद्रित ग्रंथों से सहायता ली गई है जिनके सामार 
उल्लेख यथास्थान किए, गए हैं। जीवन के सुख दुःख की मौन संदचरी . मेरी 
सहधर्मचारिणी सौभाग्यवती सुनीता के लिये कुछ कहना अपने लिये ही कहना 
हैगा जिसने गृहस्थी की समस्त चिताओं से मृक्त कर प्रबंध की समाप्ति तक 
सभी प्रकार का रचनात्मक सहयोग प्रदान किया | इसके अतिरिक्त जिन 
व्यक्तियों ने प्रत्यक्ष अथवा अप्रत्यक्ष रूप में समय समय पर जो सहायता की है 
उन सभी का लेखक आमभारी है। पूना विश्वविद्यालय ने यह शोधप्रबंध 
प्रकाशित करने की जो अनुमति दी है उसके लिये श्रद्ंय कुलगुर डॉ ह० वि० 
के तथा संबंधित अ्रधिकारियों के प्रति लेखक कृतशवा प्रकट 
ताहै। 


यह शोधप्रबंध पूना विश्वविद्यालय द्वारा पी एच० डी० उपाधि के 
लिये स्वीकृत हुआ है। इसका मूल शोषक 'मोंसला राजाशं तथा उनके 


( २ ) 


आश्रित, संमानित एवम्‌ संबंधित कवियों का हिंदी काव्य ( सन्‌ १६००- 
१८५० ई० )! था | परंतु अनेक इष्टियों से विचार कर प्रकाशित ग्रंथ का 
शीर्षक 'मोंसला राजद्रबार के हिंदी कवि ( सन्‌ १६० ०-१६५० ई० 

गया है | प्रकाशन की व्यावहारिक मुविधा के लिये मूल शोधप्रवंध के प्रथम 
अध्याय के लगभग सत्तर पृष्ठ इसमें तमाविष्ट नहीं किए गए जिनमें भोंसला 
शासन की विस्तृत पृष्ठभूमि थी | अंथ की तम्राप्ति एर लेखक को कविकलत 
का चढद कवर की बातः--शी्षक का एक नया हस्तलिखित अंथ उपलब्ध 
हुआ जिसका विवेचन किसी कारण इस अंथ में लेखक दे न सका परंतु 
लेखक ने श्रपने 'हिंदी साहित्य शोष और समीक्षा” अंथ में इसका विस्तार से 
विवरण दिया है| 


पूना में रहकर ग्रंथ का प्रफ॒ देखना मेरे लिये संभव न था फिर भी 
साहित्याचाय विश्वनाथ त्रिपाठी जी ने अत्यंत सावधानी से समस्त अंथ का 
प्रफ देखकर उसे यथासंभव निर्दोष रखने का का+ किया, इसलिये वे तथा 
कलात्मक दृष्टि से विषयानुकूल रूपसज्जा बनामेवाले चित्रकार वेजनाथ वर्भा 
धन्यवाद के पान हैं! इस शोध प्रबंध के प्रकाशन में नागरीप्रचारिणी सभा, 
वाराणसी के प्रधान मंत्री ५० सुघाकरजी पांडेय, सहायक मंत्री शंभुनाथ 
बाजपैयी जी तथा अन्य संबंधित अधिकारियों तथा व्यक्तियों ने जो सहृदयता 
एवम्‌ आत्मीयता दिखाई है उसके लिये लेखक्ष उन सभी का हृदय से 
आमारी है। अत्यधिक सावधानी बरतने पर भी ग्रंथ में यदि कोई चुटि रही 
हो तो लेखक पाठकों का क्षमाप्राथीं है। आशा है कि साहित्यममंर् विद्वानों 
के बीच यह ग्रंथ समाहत होगा | 


साधना! | कृष्ण दिवाकर 
१०७(१४ एरंडवरणो, . प्राध्यापक, हिंदी विभाग 
भारती निवास, पूना--४ | 


हे ७ 
दीपावली, १8६६ हं०...] पूना विश्वविद्यालय, पूना 


विषय सूची 
प्रस्तावन|-डॉ० भागीरथ सिश्च॒ 
प्राक्षथन पृष्ठ 


प्रथप्त भ्रध्याय : महाराष्ट्र में हिंदी प्रसारण की पृष्ठभूमि - १-६ 
राजनीतिक, सामाजिक, सांस्कृतिक, धार्मिक, साहित्यिक, हिंदी 
काव्य के प्रति सम्मान एवम्‌ प्रम | 


हितीय अध्याय : प्रमुख राजाश्रयी कबि तथा नूपकवि ११-१९७ 


जयराम ; पूरब इत्त, कवित्वस्फृति, जन्मकाल, शहाजी के आश्रय में 
आगमन तथा गौरव, शिवाजी और जयराम, जयराम का मृत्युकाल, 
काव्यक्ृतियाँ, राधामाधवविल्ञास चंपू, पर्णालपर्वत ग्रहणाख्यान, हिंदी 
साहित्य में जयराम का स्थान। ै 

चितामणि : पू्॑वृत्त, जन्मस्थान, जाति, गोत्र; पिता, भाई आदि, 
त्रिपाठी बंधुओं का आतृत्व : आज्षेप तथा निष्कर्ष, आश्रयदाता तथा 
काव्यक्ृतियाँ, भाषापिंगल, शगारमंजरी, कॉविकुलकल्पतरु, अनुसंधान 
में प्राप्त नए ग्रंथ--रस्सविल्लास, कृष्णचरित्र, खंडित ग्रंथ-कवित्त 
विचार, रामाश्वमेध, अ्रप्राप्य ग्रंथ-काव्यविवेक, काव्यप्रकाश, 
रामायण, चितामणि का कालनिर्धारण, चिंतामणि और छुत्रपति 
शाहू महाराज, रोतिकाल के प्रतिनिधि आचाय | 


संकर पुकवि : जीवनबत्त, आश्रयदाता, ग्रंथ परिचय, रचनाकाल, 
बण्य विषय, ग्रेथ का महत्त्व | 


भूषण ; पूर्वद्त्त, जन्मध्थान, पिता का नाम, जाति, गोत्र, भाई 
आदि, भूषण का जन्मकाल-विभिन्न मत एवम्‌ निष्कर्ष, वास्तविक 
नाम, विभिन्न मतों पर विचार एवम्‌ निष्कर्ष, मुरलीघर कविभूषण और. . 
महाकवि भूषण, दो विभिन्न व्यक्ति, भूषण के काव्य का आरंभ, भूषण 
और हृदयरामसुत रुद, भूषण और औरंगजेन्न, छु्नपति शिवाजी के 
आश्रय में भूषण का आगमन, शिवाजी और सूषण का समकालोनत्व, 
भूषण और छुत्र॒णाल, भूषण की यात्राएँ तथा अन्य श्राश्रयदाता, भूषण 


( २) 


का सृत्युकाल, काव्यक्ृतियाँ--शिवराज भूषण, शिवा बावनी, छुत्रसाल 
दशक, स्फुड रचनाएं, महाकवि भूषण का हिंदी साहिध्य में स्थान | 

छोकर्मा ; जीवन दृत्त, आश्रयदाता, ग्रंथ परिचय तथा बर्य- 
विधय, लोकमरि का हिंदी साहित्य में स्थान | 

सीताराप्त : जीवनपरिचय, आश्रयदाता, ग्रंथपरिविय तथा वरण्य- 
विषय, उपसंहार | 

कर्वी ट्राचाय सरस्वती ( संदिखि ) : कवीद्र सरस्वती और कवोंद्र 
परमानंद, जन्मभूमि, कर्वीद्र की उपाधि और काशीवास, संन्यास अहण 
तथा मूल नाम, कर्षोद्राचाय सरस्वती और कवींद्र परमानंद्‌ का मिश्षत्व | 

शिप्रराज्ञ ; जोबनपरिचय, साहित्यप्रेम, हिंदी काव्यस्वना तथा 
उसका महत्त्व 


नृपशभु : हिंदी साहित्य में वर्णित नृपशंभु, हपशंभु वास्तव में 
कौन ये ! हृपशंभु का समय. जोवमपरिचय, शिक्षा दीक्षा, येसूवाई का 
सहयोग, असामान्य व्यक्तित्व का गठन, संभानी तथा शाहजादा मुश्रणम, 
संभाजी दिषयक पूर्वाग्रह दृषषत दृष्टिकोण तथा नया दृष्टिकोश, संभाजी 
शासक के हुए में, दृपशंसु का साहित्यिक व्यक्तित्व, काव्यक्षतियाँ-बुध- 
भूषण, नायिकामेद, नखशिख, सातसतक, नहपशंसु की कविता पर 
कविकल्ञस का प्रभाव | 


शाहराज शुकथिः : पूर्वदत्त, लोकप्रिय शासक, घामिक इृत्ति, 
कवियों तथा पंडितों का सम्मान, शाहराज श्रर्थात्‌ शह्ाजी ह्वितीय का 
साहित्यिक व्यक्तित्व, श्रनेक भाषा कोबिदत्व, साहित्यिक कृतियाँ-राषा- 
बंशीधरबिलास, विश्वातौतविल्ञास, 'विश्वातीतविलास! के रचयिता 
के संबंध में शंका एवं समाधान, हिंदी साहित्य में शाहराज की 
रचनाओं का महत्त्व | ४ 


तृतीय अध्याय : संमानित एवं संपर्क में आनेवाले कवि १५९८-३६ 
तुकाराम, रामदास, देवनाथ, कविकल्लस तथा खुनाथ व्याप्त 
रघुनंदन, ठाकुर, लद्िएम, श्याम गुसाई, ठाकुर शिवदास, नारायण भट्ठ 
केहरी; गयंद, सुधारकवि, द्वारकादास, बलभद्र, सुखलाल, अल्लीजाव, 
रघुनंद 'शमानुज”, सुबुधीराव, हिंदुस्तानी माठ, विश्व॑भर, ल्ोलिमनिः 
धनश्याम, भ्री गोबिंद, गगेश, दत्त कवि, सोनकवि, कविराज, अशानदीत 
तुलसीदास, पालो कवि, गणेश, गौतम, नीलकंठ, महेसदात, मतिराम्त, 


हे ) 


ठाकुरसी, मावर्सिंग,-निरंजनमाघव, हरदेव, पद्माकर, महिपति,:ठाकुर- 
दास, अनंत फंदी, होनाजी, रामजोशी, सगन माऊ, प्रभाकर, उपसंहार। - 
चतुर्थ अध्याय : काव्य का भावपक्ष.. - २९३-३६० 

रसवणन : रसनिष्पत्ति, रसों की संख्या, #ंगार रस ; सामान्य स्थिति, 
संयोग #ंगार, विप्रलंभश;ंगार, पूवराग, मान, प्रवास तथा दश दशाएँँ, 
श्ंगार का पारलौकिक पक्तु, वीर रस ; सामान्य स्थिति, बीर रस के भेद 
युद्धबीर, दानवीर, दयावीर और घमंबीर, करुण रस, अदभुत रस, 
हास्य रस, रौद्र रत. भयानक रस, बीभत्स रस, शांत रस, वात्सल्य रस 
भक्ति रत्त 

भाववणन : स्थायी भाव तथा संचारी भाव, रति, उत्साह, क्रो 
भय, जुग़ुप्सा, हष, देन्य, ओत्सुक्य, च्रास, ब्रीडा, विवर्फ, स्वप्न, निद्रा, 
आलस्य, श्रमर्ष, निवंद आदि | 

रूपवणन : नायक तथा नायिका का सौंदयवर्णन । 

प्राकृत्तिक वणन ; प्रकृति के उद्दीपन, आलंजन, श्रप्रस्तुत आदि रूप | 


पंचम अध्याय : कांव्यकला और आचार्यत्व पृ० ३६१-४३४५ 


भुत्रिका : 'कल्ला? से अ्रमिप्राय, कला पक्ष में श्रंतभूंत विषय | 

अलंकार : अलंकारों का महत्व, अलंकारों के प्रमुख भेद, ' शब्दा- 
लंकार श्र अर्थालंकार, शब्दालंकार-अनुप्रास, यमक, श्लेष, वक्रोक्ति 
तथा चित्र। अर्थालंकार-साहश्यमूलक, विरोधमूलक, शवंखलामूंलक, 
न्यायमूलक, गूढाथप्रतीतिमूलक | 

वक्र क्ति ; बक्रोक्ति से अभिप्राय. तथा उसका. काव्य में महत्त्व, 
वक्रोक्ति के प्रमुख मेद-वर्णाविन्यास वक्रता, पदपूर्वांध वक्रता, रूढिवैचित्रय- 
वक्रता, पर्यायवक्रता, उपचार वक्रता, विशेषेण वक्रता, संवृत्तिवक्रता, वत्ति- 
वक्ता, लिगवेचित्र्य बक्रंता, क्रियावृचित्र्य वक्ता आदि, पदपराधवक्रता, 
कालवंचित्र्यवक्रता, कारकवक्नता, संख्यावक्रता, प्रत्ययवक्रता, पदवक्रता 
उपसर्ग और निपातवक्रता, वाक्यवक्रता, प्रकरणवरक्रता एवं प्रंबंधवक्रता | 

गुण : शुर्णों का स्वरूप और उनकी संख्या, माधुय॑ गुण, ओज गुण 
और प्रसाद गुण 

ध्वनि : ध्वनि का स्वरूप तथा महत्त्व, ध्वनि के प्रमुख भेद-लक्षणा- 
मूला ध्वनि, अर्थातरसंक्रमित वाच्य ध्वनि और अत्यंततिरस्कृत वाच्य 
ध्वनि, अभिघामूला ध्वनि, संलक्ष्यक्रमध्वनि और असंलच्षयक्रम व्यंग्य॒ध्वानि| 


( ४) 
आचायत्व ; रीतिकाल की सामान्य भूमिका, चितामरणि, संकर 
मुकवि, भूषण, लोकमणि, उपसंहार | 


पष्ठ अध्याय : भाषाशैली एवं छुंदयोजनां . ४३६-१९३ 
भाषाशेढी : भाषा का स्थूल स्वरूप, शब्दावली संस्कृत के तत्सम 
शब्द तथा संस्कृत के अधतत्सम तथा तदूमव शब्द, पाली, प्राकत और 
अपभ्र श के शब्द, विदेशी भाषाओं के शब्द, फ़ारसी, तुर्कों, दक्खिनी 
हिंदी के शब्द, प्रादेशिक भाषाओं के शब्द-वैसवाडी, श्रंतवंदी, इुंदेशी, 
अबधी, मराठी आदि, निष्कर्ष | 
शेलियाँ : शब्दावली के आधांप्पर शेंलीविभाजन-संस्कृतप्रधान 
शैली, त्रज शेली, दब्खिनी शेली, और मिश्र शेली | माव एवं गुणों के 
आधारपर शेलीविभाजन--सरल शेली, मधुर शी, उदात्त शेल्री, ललित 
शेली, विदग्ध शैली, व्यंग्य शेली, मुहापरे और कहावत, उपसंहार | 
छुंदयोजना : छुंद की परिभाषा, काव्य में छुंदों का महत्व, छुंदों 
के प्रमुख भेद-मात्रिक और वर्णिक, सामान्य स्थिति, कबियों द्वारा प्रयुक्त ' 
छुंद्र-कवित्त, घनाक्री और रूपघनाह्री, सबैया,. मत्तगयंद, हुमिल, 
किरीट, श्ररसात आ्रादि, छुप्पय, कुंडलिया, अम्रतध्वनि, दोहा, सोरठा, . 
लीलावती, तोटक, अंग और निष्कर्ष | 
विशेष गीतरीलियाँ : गौलन, कदाब, भुंढा. लावनी, पोवाडा, 
दरु, उपसंहारं।... 
सप्तम श्रध्याय : सामाजिक जीवन एवं ऐतिहासिक तथ्य ४९४-१३९ 


साधाजिक जीवन : बहुदेवोपासना, हिंदू धर्म. एवं. परधमम- 
सहिष्णुता, पापपुण्य विषयक धारणाएं; गुर के प्रति श्रद्धा, नैतिक शिक्षा, 
प्रसाधन एवं वेशभूषा, उत्सव तथा त्योहार, मंनोरैजन के साधन 
झाहित्यिक अमिदचि, ,उपसंहार | ह 
ऐतिहासिक तथ्य; सामान्य विवेचन, राजवंश वर्णन, तीसोदिया 
वेश और मोंसला राजा, भोंसल्ा? नाम की व्युत्पत्ति, मराठा राजवंश के 
भोंसला राजाओं की -“मकरंद” उपाधि, -राजवैभव वर्णान, व्यक्ति परिचय, 
शैतिहासिक घटनाएं, उपसंहार.| का 
. उपसंहार :... : «: ह। प४०-४४र 


( ५४ ) 
प्रिशिष्ट--१ 


तीन दुलंभ हस्तलिखित ग्रंथों के छायाचित्र : ५४३-५४४ 
(क) साहविल्लास | 
(ख) विश्वातीतविलास | 
ग) नवरसरग। 
परिशिश---२ 
सहायके ग्रंथ यूची ५४५-२१५४ 
(क) संस्कृत ग्रंथ | 
(ख) हिंदी ग्रंथ । 
(ग) मराठी ग्रंथ | 
(घ) अंग्रेजी ग्रंथ | 
(ड) पत्रपत्रिकाएँ | 
(च) हस्तलिखित गंथ | 
(छ) अप्रकाशित शोघ प्रबंध | 


१. 
महाराष्ट्र में हिंदीप्रसारण की पृष्ठभूमि 


महाराष्ट्र जैसे अहिंदीभाषी प्रदेश में हिंदीकाव्य रचना करनेवालों की 
बिपुल संख्या देखकर स्वाभाविक रूप से यह जिशासा उत्पन्न होती है कि इस" 
क्षेत्र में हिंदीप्रसारण की पृष्ठभूमि क्‍या रही होगी ! ऐतिहासिक संदर्भ, 
समकालीन विवरण तथा अनुसंघान में उपलब्ध सामग्री के आधार पर यह स्पष्ठ र 
हो जाता है कि मराठा शासनकालीन महाराष्ट्र में यह कार्य प्रत्यक्ष या 
श्रप्रत्यक्षु रूप में लगभग सभी क्षेत्रों में संपन्न हुआ था। राजनीतिक, सामा-- 
जिक, सांस्कृतिक, घार्मिक तथा साहित्यिक ज्षेत्रों में विविध कारणशों से , 
मराठीमाषी जनता का हिंदी भाषा तथा हिंदी साहित्य से संपर्क स्थापित हो: 
सका था | हिंदी साहित्य के प्रति यहाँ के लोगों में जो अमिरुचि उत्पन्न हो रही . 
थी उसको विकसित करने का महत्वपूर्ण कार्य महाराष्ट्र के मराठा राजाश्रों ने? - 
किया। महाराष्ट्र के राजाश्रयी हिंदी कवियों में हिदीभाषो कवियों के अतिरिक्त - 
मराठीमाषी कवियों की संख्या भी पर्यात है । अतः इन कवियों तथा उनके - 
काव्य का अ्रध्ययन करने के पूब तत्काल्लीन महाराष्ट्र में हिंदीप्रसारण की. : 
ऐतिहासिक पृष्ठभूमि का संक्षेप में विवेचन वांछुनीय है | 


राजनीतिक : 


मराठा शासनकालीन महाराष्ट्र में हिंदी के विंभिन्न रूप पाए जाते हैं: 
जिनमें दक्खिनी हिंदी एवम्‌ ब्रजभाषा विशेष उल्लेखनीय हैं। देवगिरि का 
महाराष्ट्रीय साम्राज्य नष्ट हो जाने पर अलाउद्दीन खिलजी तथा मुहम्मद तुगलक : 
के बारूबार दक्षिण अभियान से तथा अंत में वहाँ शासन व्यवस्था करने से . 
यहाँकी जनता 'हिंहुई! या 'देहलवी” भाषा से अधिक परिचित हो गई थी | * 
. परिणामस्वरूप उसे अधिकारियों तथा फौजियों.के संपर्क में बार-बार आना: 
पड़ा था। मुसलमानों के संसर्ग से यह अवश्य हुआ कि प्रचलित हिंदी में जो 
तुक शासन के पूर्व भी यहाँ थी, विदेशी अरबी फारसी के शब्दों का क्रमशः. 
प्रयोग होने लगा ।' 


१, हिंदी को मराठी संतों की देन, डॉ० विनयपोहनः शर्मा, पृ०.&२ | 


( २.) 


नहमनी राज्य की स्थापना से ही वास्तव में यहाँ का मुस्लिम शासन स्थिर 
डुश्ना । उसके विकेद्रीकरण के पश्चात्‌ बीजापुर की आदिलशाही, गहमदनगर 
'की निजामशाही, बीदर की वरीदशाही तथा बरार की इमादशाही जैसे छोटे- 
छोटे राज्यों में मराठा सरदारों की संख्या भी बहुत थी। अ्रतः उन सुलतानों 
का हिंदू जनता से घनिष्ठ संर्बध होने लगा। नौकरी पाने, अ्रपनी पदोश्नति 
करने या अपना स्थान बनाए रखने के लिये यहाँकी मराठी जनता ने 
स्वमाषतः सुसलमान शासकों की हिंदी मापा को अहण किया । वीजापुर के 
इब्राहीम आदिलशाह तो हिंदी कविता के बड़े रसिक ये | उनके श्राश्रय में कई 
'हिंदी कवि थे। स्वयम आदिलशाह हिंदी में कविता करते थे जिनका 
लिवरस”* नामक हिंदी ग्रंथ पाया जाता है | 

मध्यकाल में संघ्कृत के पश्चात्‌ हिंदी ही एक्र ऐसी भाषा थी जिसको 
भारत के अधिकांश लोग जानते ये | महाराष्ट्र के मराठा राजाओं ने इस तथ्य 
को जाना था | शहानी महाराज ने अपने श्राश्रित संकर कवि को भानुमिश्र 
की संस्क्ृत 'रसमंत्री? को हिंदी छाया प्रस्तुत करने की थो आज्ञा दी थी 
"उसमें यही उद्देश्य श्रषिक स्पंट्ट दिखाई देता है | संकर सुकवि ने रसमंजरी 
की हिंदी छाया शाहविलास? काव्य के प्रारंभ ही में इस आशय को व्यक्त 
“करते हुए कहा है-- 

... साहभूष आंय्सु दियो कबि संकर को आजु। 

रसमंजिरी भाषा करो चले जगत को काजु ॥६ 

संभवतः हसी तथ्य को जानकर मराठा राजाओ्रों ने अंतर प्रांतीय भाषा के 
रूप में हिंदी को स्वीकार किया था जियके फलस्वरूप संस्कृत कवियों के ताथ- 
“साथ हिंदी रचनाकार कवियों को भी उनके दरार में आश्रय मिलने लगा। 
कुछ विद्वानों का मत है' कि मराठा राजाओं ने अपनी कोविधुगंध को भारत 
भर में प्रसारित करने के हेतु हिंदी कवियों को श्राश्रय दिया था !१ परंतु 
केवल यही उनका उद्देश्य नहीं हो सकता क्योंकि वे स्वयम्‌ भी हिंदी काव्य में 
पसस लेते थे | साहित्यिक अमिरुचि तथा हिंदीभाषा 'विधयक अनुराग होने के 
कारण कुछ मराठा राजाओं ने संस्कृत, मराठी के अ्रतिरिक्त हिंदी में भी 


4. रेष्ट्रवाणी ( नवंबर सन्‌ 48६० ई० ), प्रयागदत्त शुक्ल का लेख, पृ० १८० ! | 
२१, शाहविल्लास ( हस्तलिखित ), संकर खुकबि, धूृ० १ । 
जे. महाराष्ट्रीयचि काय्यपरीक्षण (सन्‌ ३६९८..ई० ), छॉ० भ्री० व्यं० केतकर, , 


पृ०६१। 


(हे ) 
साहित्यिक ऊंतियों का प्रण॒यंन किया था | छुत्रपति संमाजी महारत्र के 
<लखशिख', 'सातसतकः, नायिका भेद? काव्य और तेंजौर के शंहाजी 


राजा के 'राधा बंसीपधर विज्ञास” एबम विश्वातीवबिल्ासः इसी के 
औओतक हैं । ः 


ओरंगजेब की कट्टर नीति के फलस्वरूप तो मुगल दरबार से हिंदी का 
बहिष्कार ही हो गया |' औरंगजेब के शुष्क व्यक्तित्व में इन कवियों की 
रसात्मक वृत्तियों के लिये स्थान न होने के कारण राजकीय संरक्षण की संभा- 
बना न थी। अ्रतः तत्कालीन हिंदृ' नरेशों ने हिंदी कवियों को प्रशय देना 
अपना कर्तव्य समझा | संभवतः कुछ हिंदी कबि इसी समय महाराष्ट्र में भी 
आए ये जिनका सम्मान यहाँ के राजदरबारों में हुआ | यह तथ्य भी विचार- 
णीय है कि हिंदी के उच्चकोटि के कवि चितामणि, भूषण, मतिराम, लोक-' 
मणि, सीताराम आदि मराठा राजाओं के दरबारों में जब अ्रपनी हिंदी कवि- 
ताएँ सुनाया करते ये तब वहाँके भ्ोताओं में उन्हें समझ लेने की क्षमता 
अवश्य थी | यदि वहाँ की मराठी जनता हिंदी भाषा को न समझती होती 
तो इन कवियों का तीन चार वर्षों तक वहाँ सम्मान सहित रहना भी क्‍या 
संभव था ! अतः यह स्पष्ट होता है कि तत्कालीन महाराष्ट्र के समांज में हिंदी 
को जाननेवाले काफी थे ! 


ओरंगेत्र की मृत्यु तक महाराष्ट्र में मुसलमानों तथा उत्तर भारतीयों को 
“आगमन होता रहा परंतु सन्‌ १७०७ ई० से अर्थात्‌ औरंगजेब की सृत्यु के 
पश्चात्‌ एक नई शक्ति का उदय मराठों में हुआ जिसके फलस्वरूप पेशवराओं 
"के समय मराठा राज्य की सीमाओं का विस्तार हुआ ओर उत्तर दक्षिण सीमाएँ 
एक दूसरे से मिल कर एक हो गई । सीमाश्रों का यह मिलन एक अभूतपूर्व 
घटना थी । अ्रब उत्तर मारत में अमियान के उपलक्ष्य में तथा अन्य राज- 
 मीतिक कारणों से मराठों का आवागमन शुरू हुआ | बार बार' हिंदौभाषी 
प्रदेश में आने जाने तथा वहाँ निवास करने से प्रतिदिन के व्यवहारों की सुग- 
मता के लिये मगठों को हिंदी भाषा को जानना आवश्यक हुआ | 
शासनव्यवस्था तथा कामकाज के निमित्त यहाँके शासकों को पत्र- 
' व्यवहार भी करना पड़ा था। मुगल शासन के अंत तक भारत का शासन 


हे 
ड़ 


३. हिंदी,साहित्य का बृहत्‌ इतिहास (षष्ठ भार्म ) संपादक-डॉ० . मर्गेंदर 
( संबत्‌ २०१६ दि० ) घू० ६४ 


( ४. ) 


केद्र दिल्ली था। मराठा दरारों में अंतरप्रांतीय पत्रव्यवहार के लिये हिंदी का 
माध्यम आवश्यक था। अतः मराठा दखारों म॑ं तथा सरकारी कचहरियों म॑ 
उच्च स्थान पाने के लिये मराठी जनता को हिंदी जानना आवश्यक हो गया था ! 


सामाजिक एवं सांस्कृतिक : 
मराठों की सेना में अरब्र; सुसल्ममान तथा उत्तर भारतीय हिंदीमाषी 
लोग मी तरहुत थे )१ न्य सेनिकरों को उनके साथ बातें करने के लिये हिंदी 
का प्रयोग अवश्य करना पढ़ता था, चाहे वह हिंदी हृटी फूटी ही क्यों न हो । . 
सनिकों के मनोरंजनाथथ जो लोकगीत, लोकनास्य या अत्य दृश्यकाव्य प्रस्तुत 
किए जाते थे, उस सप्तय इन हिंदोमाषी सेनिकों का विचार भी प्रस्तुतकर्ताओं 
को करना पड़ता था और उसी के परिणामस्वल्प बीच बीच में हिंदी में रजित 
लावनियों, पवाढ़ों तथा लोकनास्यों का प्रयोग होता था| ऐसी हिंदी रचनाएँ : 
अनुर्सधान में पयप्ति मात्रा में उपलब्ध हुई हैं !* 
छुत्रपति शाहू महाराज के समय से लेकर मराठा शापनकाल के अंत तक 
नागपुर, धार, देवास, इंदौर, ग्वालियर आदि हिंदीमाषी ज्षेत्र में मराठों के 
राज्यों का निर्माण हुआ | फलस्वरूप उत्तर दक्षिण के सामाजिक तथा सांस्क- 
तिक क्षेत्रों में आंदानपदान होने लगा। उत्तरी भारत की विलासम्रियत्ता 
महाराष्ट्रीय समाज में प्रविष्ट होने लगी । वित्वासी पद्धति के कपड़ों, आभूषणों, 
दीवानखाने को सजाने की वच्ठुओं आदि का तथा चित्रकारी, संगीत, मृत्व 
आदि कलाओं के विल्ास्मय ढंग का आगमन महाराष्ट्र में हुआ तो लगान का 
हिसावकिताब, भूमि की नापजोलख, शासन संबंधी अनेक कार्यों तथा धार्मिक 
कृत्यों में महाराष्रीय प्रणाली को उत्तर मारत के लोगों ने अपनाया !* क्‍या 
यह आदानप्रदान बिना किसी भाषा के माध्यम ते हुआ था / अशथांत्‌ 
यह असंभव है | अधिकांश जनता ने तत्कालीन अंवरप्रांतीय हिंदी माषा 
ही प्रयोग इस लेनदेन के प्ररुंग में संभवत: किया था । 
उत्तर भारत के राज्यों म॑ स्थित मराठा चरदारां के पास द्ब्याजंन की - 
इच्छा से मनोरंजन करनेवाली कुछ मंडलियाँ तथा लोग सदेव जाते रहते ये । 


4. हिंदुस्थानचा अभिनव इतिहास--वि० सौ० चिंतले। इ० ४१७ । 

२. दें० महाराष्ट्र का हिढ़ी लोककास्य-छॉ० कृष्ण० दिवाकर, प्रथम सं० के 
परिशिष्ट में रंगृहीत रचनाएं । 

३. मराठों का इतिहास--गो० स० सरदेसाई, ह० ११०११२। 


2, पे के. 


बहाँ उन्हें ऐसी जनता के सामने मी मनोरंजन करनां पड़ता था जिनकी 
मातृमाषा मराठी न थी | लोकप्रियता; प्रसिद्धि तथा द्रव्य प्राप्त करने के उद्दृश्य 
से उन्होंने जानबूक कर हिंदी में पोवाड़ा', 'लावनो”, “लल्ीत?, “भारूड! 
'लोकनास्य” तथा तत्सम लोकगीतों का प्रययन किया था। उनकी हिंदी 
भाषा में कहींकहीं मराठीपन भी रझाँक उठता है फिर भी महाराष्ट्र की लोक- 
रंजन पद्धति की दृष्टि से इनका अपना महत्व है। मनोरंजनाव्मक साहित्य के 
अंतर्गत पाई जानेवाली हिंदी रचना का निम्नलिखित उदाहरण देखिए--- 
श्री रामराजा की सभा घनदाट, मजलस थाट, भरपूर भरी है। 
ब्रह्मा, विष्णु, शंकर, चंद्र, सूरज, दुरूबास, ऋषी आये हैं। 
इंद्र सिहाप्तन चैठे, अरुण वरुण ऋद्धिसिद्धि है। 
पधत चौकीदार खड़े सव याचक प्रसाद मॉगलेकू आबे ॥' 


इसी प्रकार निम्नलिखित विनोदपूण वार्तालाप मी द्रष्टन्य है--, 


पाटील ; तुम नोकरी करोगे ! 
चोपदार : नौकरी करेंगे । 
पाटील : कया दस्माह लेबोगे ! 


चोपदार :. तुम क्या देवोगे १ 
पाटील : सौ देयेंगे १ ह 
चोपदार : सौ के तो पान लगते हैं | 
पाटील : दो सौ देयंगे। 
चोपदार दो सी की तो सुपारी लगती हे । 
पादील :.. फिर आप क्या लेबोगे ! ह 
चोपदार :.. किस लंडी ने क्या देना और किस:/लंडी 
ने क्‍या लेना | हम मगवान के पास 
नौकरी करेंगे |* ॥> 2 
मुसलमान- शासनकालीन महाराष्ट्र में दक्लिंनी हिंदी या सरल. रूप डंदू' 
लिखनेवाले अनेक शायर थे -जिनकी शायरी इस ज्षेत्र के ज॑नसामान्य भें 
प्रचलित थी। संभवतः उन्हीं का विस्तार या प्रभाव यहाँ के. लोककंवियों पर 
हुआ था बिससे अनुकरणाव्मक शैली में उन्होंने भी वेसी रचनाएँ को । इनके 


3. कोढ्ह्मापुर सें प्राप्त हस्तलिखित सप्रह से उद्दुछत । 
२. कोल्टाएंरं में प्राप्त हस्तलिखिंत संग्रह से उंदूँछत | 


.( -$६ .) 


गा ड रचित झुक” से पूरित ,शुल्रवार हिंदी कविताएँ * इसी 
चीतक है|. केक हिंदी कविताएं की 


... महाराष्ट्र के संगीतकारों में चीज, ख्याल, आुपद, ठुमरी श्रादि उत्तरी ढंग 
की पद्धति प्रचलित थी | उसके अंतर्गत कई हिंदी पदों या गीतों को गाया 
जाता था। अर्थात्‌ इन पदों को ओर संगीवातमक की इष्टि से ही अधिकतर 
दि जाता था.। तराना, रेखता, कब्वाढी आदि उत्तर मारतीय संगीते- 
प्रणाली का.आकर्षण मी जतता में कम न था! कई उत्खवों तथा पर्वों पर जो 
संगीत के पद गाए जाते ये उनमें हिंदी के पद भी पर्यात्त रहते ये। 

पेशवाओं के. समय व्यापारधंधों में काफ़ी प्रगति हो रही थी। व्यापार 
की इद्धि कराने के हेतु से अरब, उत्तरमारत के व्यापारियों. तथा विदेशियों 
को महाराष्ट्र में उपनिवेश करने की अनुमति दी गई थी।* इन ज्ञोगों के 
संपद में श्राकर तथा इनसे वार्तालाप करते समय मराठों को हिंदी जैसी 
अंतरप्रांवीय माषा का व्यवहार व॑मवतः करना पड़ा था | 


धामिक : रा 


हरिद्वार, प्रयाग, मुधुरा, अयोध्या, काशी जैसे हिंदुओं के पुरातन तीर्थ 
क्षेत्र उत्तमारत में स्थित होने के कारण महाराष्ट्र की जनता को वहाँ जाता 
पढ़ता था। मराठा शारनंकाल में या उसके पूर्व भी यातायात के विषुल्ष तथ 
सुविधाजनक साधन न होने से -थाज्राओं में महीनों बीत जाते थे ) ईती काले 
में महाराष्ट्रीय यात्रियों का उत्तर की जनमाषा हिंदी ते अवर्य ही परिचय 
होता था । के 


इसी तरह दर्दिंण के तीर्थों के लिये उत्तरमारत के साुसंत, बैरागी और 


रहः्थ यहाँ पहुँचते ये | वें स्वयम्‌ मी यहाँ के लोगों से कुछ सीख थे और 
दूसरों को शिखा भी जाते ये | दशनामी/ संन्याती, उदाडी, बैरागी, रामानंदी, 
'कंबीरपंथी, नाथपंथी, बल्ञ॒भमार्गी आदि विविध मतमतंवरों के मूल केदे 
उत्तरमारत में ही थे। इनके अनुयायियों को हिंदी माषा का जानना श्रावर्तक 
था| नाथप॑थियों ने मराठी के . साथ साथ हिंदी में भी धर्मप्रवार किया 
है |: नाथर्पथियों में हिंदी भाषा जानना एक आवश्यक अंग माना जाता 
:था क्योंकि'-गुरुपरंपय तथा उनका प्रमुख साहित्य हिंदीमाषी अदेश का 
' पहाराष्ट्रका हिंदी लोककाव्य--हँ" इुष्प दिवाकर ( परिशिंशट में संगृदीत 
रचनाएं )। मल 3 अीलिक 5 दक 
२. मराव्याच्या सर उत्कपे--न्या०. म० गो० रानडे, ४० २६१ | 


( ७) 


था। संभवतः इसी लिये महाराष्ट्र के मराठीमाषी नाथपंथियों ने. हिंदी माषाः 
में मी स्चनाए की हैं। द 


महानुभाव संप्रदाय के प्रचारकों ने मराठी के साथ साथ हिंदी भाषा को 
भी अपने प्रचार का माध्यम बनाया था। इस कारण इंस पथ के अनुयावियों: 
के हिंदी पद भी प्राप्त होते हैं। इस संप्रदाय के प्रणेता चक्रधर की भी हिंदी 
चौपदी प्राप्त है। 


महाराष्ट्र के लगभग सभी संतों की हिंदी रचनाएं पाई जाती हैं। मराठीः 
स्वनाश्रों के अ्रतिरिक्त हिंदी में भी रचना करने की उन्हें आवश्यकता पड़ी । 
नामदेव तो पंजाब में कई वर्ष रहे और उनकी हिंदी वाणी पर्याप्त मा्ना में 
उपलब्ध है | ज्ञानेश्वर, तुकाराम, रामदास, एकनाथ, बहिणाबाई, मध्व- 
मुनीश्वर, शिवदिनकेसरी, अम्रतराय, देवनाथ महाराज आदि संत कवियों 
की हिंदी रचनाएँ पर्याप्त मात्रा में पाई जाती हैं। संभवतः इन संतों ने 
स्वधर्म की रक्षा करने तथा परचरमियों पर प्रमाव जमाने के देतु यह काव्य- 
रचना की थी | अधिकांश संत सदेव घूमते रहते थे। तीथ यात्रा के निमित्त 
वे जत्र उत्तर भारत में जाते रहते थे तब उस समय उन्होंने वहाँकी जनता में 
अपने विचार हिंदी भाषा के माध्यम से प्रकेट करना संभवतः उचित समभझाः 
होगा जिसकी परिणति हिंदी पदों में हो गई | 


साहित्यिक 


हिंदी भाषा के ग्रंथ पढ़ने तथा उनका मराठी में अनुवाद करने की ज्षुमताः 
भी तत्कालीन मराठीमाषी साहित्यिकों में पाई जाती है। नामादास की 
भक्तमाल' नामक हिंदी रचना को पढ़कर महिपति को मराठी में एक ही ग्रंथ 
में अनेक संतों के चरित्र लिखने की प्र रणा मिली और उन्होंने अपना संपूर्श 
जीवन “चरित्र काव्यः निर्माण करने में बिताया | नाभादास के शिष्य प्रिय-- 
दास के हिंदी अंथ- भक्तिससनोधिनी का मराठी अनुवाद मार्तंड बुवा नामक 
' साहित्यकार ने किया था। मीरा, सूरदास, तुलसीदास, कबीर आदि संत*- 
कवियों के पद यहाँ बहुत ही लोकप्रिय ये | महाराष्ट्र के हस्तलिखित संग्रह्मलयों. 
में इनके असंझय पदों की कई प्रतिलिपियाँ सबंत्र मिलती हैं| स्वयं मोसेपेतः 
जैसे श्रेष्ठ कवि ने सूर, तुलसी, मीरा के पदों की मधुरतां की प्रशंसा की है। 
अतः स्पष्ट है कि यहाँ के साहित्यिक भी हिंदी साहित्य को प्रसन्नता से- तथा: 
स्वेच्छा से पढ़ते थे तथा उससे प्र रणाएँ भी लेते ये । 


मराठी खाहित्य में पंडित कवियों का काव्य तथा हिन्दी साहित्य का 
-रीतिकालीन काव्य इन दोनों का प्रमुख छोत संस्कृत भाणा का साहित्य 
ही था | उत्तर मारत से यहाँ के संस्कृत हस्तलिखित ग्रंथों, काध्यों, आचीन घर्म- 
:अंथों की माँग! आती रहती-थी तो महाराष्ट्र .में रीतिंकालीन तथा मक्ति- 
: कालीन हिंदी अंथों की | तुलसी की रामायण, पद्माऋर का जगद्निनोद, हिहांरी 
की सतसई केशव की रसिकप्रिया तथा कविप्रिया, जैसे काव्यप्र'थों की 
> झनेक हस्तलिखित प्रतियाँ महाराष्ट्र के लगमग सभी हस्तलिखित संग्रह्मलयों में 
में पाई जाती हैं| इससे अधिक आश्चय की वात तो यह है कि सुदूर दक्तिण 
में हैदराबाद, तंजौर जैसे स्थानों पर उपयुक्त ग्रंथों के साथ ही सुंदर कबि- 
"राय कृत छुंदर अंगार', चितामणि कृत “भाषा पिंगल” जैसे हिंदी काव्य 
-को उदू' तथा तेलुगु लिपि में लिपिबद्ध किया है। इन -समी बातों से 
: थ्पष्ट-होता है कि अ्रहिंदी माषी लोगों में हिंदी भाषा के प्रति ही नहीं बल्कि 
हिंदी साहित्य के प्रति भी कितनी रुचि' थी। उद्‌ तथा तेलुगु लिपि में 
लिखित कई हिंदी अंथ हैदराबाद की-स्टेड लायब्रेरी तथा सालारजंग म्यूजियम 
श्र तंजौर के सरस्वती महल अंथालय में सुरक्षित हैं । इस प्रकार महाराष्र 
. तथा दक्षिण में हिंदीमाषा के प्रति गहरा आ्राकपेण था | विवेचन से स्पष्ट हो 
जाता है कि मराठा शासनकराल्लीन महाराष्ट्र में राजनीतिक, सामाजिक, 
संस्कृतिक, धार्मिक श्वम्‌ साहित्यिक ज्षेत्रों में विभिन्न कारखों से हिंदी भाषा 
-तथा साहित्य को स्वीकार किया गया था। महाराष्ट्र में हिददीप्रसारण की 
“संक्षिप्त एृष्ठभूमि यही है | 
+हिंदी काव्य के प्रति सम्मान एवं प्रेम : 
साहिस्य को जब राजाश्रय प्राप्त होवा है तब उसे विशेष प्रतिष्ठा मिलती 
है-और बह अधिक ही संपन्न एवम्‌ समृद्ध हो जाता है | इतिहास साक्षी है कि 
राजाश्य के पश्चात्‌ उस साहित्य को लोकाश्रय सहज ही ग्रात्त होता है श्रौर 
“विभिन्न क्षेत्रों में उसके प्रति स्वमावृतः संमान एवं श्रम प्रकट किया जाता 
है |: उपर्युक्त विवेचन से यह स्पष्ट हो जाता है कि महाराष्ट्र की जनता ने 
हिंदी को किस प्रकार . विभिन्न, ज्षेत्रों में .,्रप से अपनाया था। महाराष्ट्र में 
हिंदीप्रचार के जो विभिन्न कारण हैं उनमें भोंचला राजवंश का बहुत बंड़ा 
हाथ- रहा |. इन राजाओं में हिंदी काव्य के प्रति सम्मान एवं प्रमथा। 





7३, मराठों का इतिहास, गो०.स० सरदेसाई, ०१३१० | 


( ६ ) 

इनका यह प्र म विभिन्न रूपों में प्रकट हुआ है | इस वंश के अधिकांश राजा 
रसिक एवं उदार्वरित थे। उन्होंने हिंदी के प्रतिभासंपन्न कवियों के अतिरिक्त 
हिंदी में काव्यस्चना करनेवाले मराठीभाषी कवियों को अपने दरबार में 
आश्रय देकर उनको उत्कृष्ट हिंदी अंथों की रचना करने के लिये प्रोत्साहित 
किया | इनके द्वारा आश्रयप्राप्त प्रमुख कवियों में जयराम, चिंतामणि, 
संकर सुकवि, भूषण, लोकमणि तथा सीताराम के नाम विशेष उल्लेखनीय 
हैं। मराठा राजाओं ने कवियों को आश्रय देकर न केवल हिंदी ग्रंथरचना' 
को प्रोत्साहन ही दिया बल्कि उनमें से कुछ राजाओं ने स्त्रय॑ हिंदी में ग्रंथ 
भी लिखे हैं। हिंदी में स्वना करनेवाले न्ृपकवियों में शिवराज, दुपशंसु 
तथा शाइराज की परिगणना होती है| 

आश्रयप्राप्त प्रमुख हिंदी कवियों के अतिरिक्त गुरुतुह्य एवं संमानित 
कवियों को हिंदी स्वनाओ्रों का मी इन राजाओं ने विशेष सम्मान फिया | 
इस प्रकार के कवियों में तुकाराम, रामदास, देवनाथ एवं कविकलश के नाम 
आ जाते हैं। संमानित कवियों के अतिरिक्त प्रसंगवश इन राजाश्रों के 
दरबार में एवं संपर्क में आनेवाले हिंदी रचनाकार कवियों की संख्या भी कम 
नहीं है । इन कवियों की रचनाओं को सुमकर उनकी योग्वतानुसार पुरस्कार 
देकर महाराष्ट्र के मराठा राजाओं ने अ्रपना हिंदीप्रम व्यक्त किया है| इस 
प्रकार महाराष्ट्र में हिदीकाव्य के प्रति किस प्रकार संधान एवं प्रेम था यह 
सहज ही प्रक्रट हो जाता है। ह 


( £१२ ) 


( १) राजन भोंसलबंशमोक्तिकमिलद्वारावलिप्रोल्लसत्‌ 
श्रीक््षायकशाहसुनुमणिना योहरनिशं भूषितः , 
गंभीरांघुनिषेरमूजनयितुर्गगाविकायां ,च यो 
बालेन्दुजेयरात्त एप ततुते चंपूप्तयी चंद्रिकां॥' 

(२) एवस्‌ कतिपय दिवसेः श्रीमत्कृष्णमास्करगरुडध्वजातमज 
मोजराज सहायः सूर्यप्व ज्योतिष्मती पयोगग्रभावप्राप्त 
कपितवसिद्धिर्जामदग्निबंत्स गोत्र संभषः पिंड्योपनामको 
जयरामों नाम कतिः ॥* 

(३) माकडेयाहिवंतादि सप्तप्वताध्यक्षतां अविरतम्‌ पितत्यमानों 
गंभीरशाय इत्यमिधाप्रसिद्धः स्वामिभिनेयनपर्थ नीतः भवि- 
प्यति चंडीपबेतपुरतो मार्कडेयोरित पबेतो विपुल्तः तत्रोदू- 
भवेत जयरासेण ॥१ 

इससे शात होता है कि जयराम के पिता का नाम ग्भीरणय था और 

भाता का गंगाविका | ये जामदग्नि वत्सगोन्नीय थे और इनका उपनाम 
पिंडये था। नातिंक प्रांतांतर्गत सकषश्ंगी के सामने स्थित मार्कडेय नामक 
प्रबंत की तलहटी के एक ग्राम में इनका जन्म हुआ | अपनी जन्मतिथि तथा 
आम के नाम का उल्लेख जयराम ने नहीं किया। अतः उनके संबंध में 
निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन है। संभव है कि विशेष प्रसिद्ध आम 
म होने से कविं ने उसका उल्लेख न किया हो | मार्केडेय परत से अहिवंत 
'पर्वत तक जो सात किले हैं उनका श्रध्यक्षल नयराम के पिता करते थे श्रर्थात्‌ 
उन किलों का संरक्षण तथा देखभाल करने का उत्तरदायित्व उनपर था। 
रानवाड़े जी लिखते हैं कि जयराम के पिंता गंभीरराय और शहाजी महाराज 
का परिचय उस समय हुआ था जब्र शहाजी अपने पूर्व जीवन में अहमर्दतगर 
के निजामशाह के राज्य का पुनरुज्जीवन करने में जुट गए ये |* 
कवित्वस्फूर्त : ह है 
ज्योतिष्यती के प्रयोग के प्रभाव से कवित्वसिद्धि प्रात्त होने की बंत 
3. जयरामझृत राधामाधव विलांस चंपू-संपा० वि० का० राजवाड़े, शक 
... -$८६४४, ६४० २२६ | 
२. चही, ४० २२७। 
:३ चेही, ए० र३४ और रण्प। 
४० वी ( प्रस्तावना ), ४० ४ | 


( १३५) 


जयराम ने स्पष्टटः लिखी है। 'सह्याद्रि? में प्रात्त ज्योतिष्मेती नामक वनस्पति 
का तैलकल्प विशेषतः सूर्यपबं के सुअवसर पर सेवन करने से अह्मांड भ्रमण 
की ध्वनि सुनाई देती है। इसका समर्थन ज्येष्ठ मिषग्वर्य ( बेच्यक शाज्त्र में: 
पारंगत ) व्यक्तियों के द्वारा मी किया गया है| प्रथ्वी तथा अन्य ग्रह नज्ञत्रें: 
के परिभ्रमण के समय जो महाध्वनि उत्पन्न होती है उसे सुनने की क्षमता 
ज्योतिष्मती के तेलकल्प का सेवन करनेवाले व्यक्तियों में आ जाती है | 
यह ध्वनि सामान्य मनुष्य के कानों को सुनाई नहीं देती | कहा जाता है कि: 
ज्योतिष्मती वनस्पति का यह तेलकल्प इतना प्रखर होता हैं कि करोड़ों में 
एकाध मनुष्य ही इसकी तीज्रता को सह सकता है [* ऐसे बिरले व्यक्तियों 
की श्रेणी में जयराम की परिगणना की जातो थी | जयराम स्वभातरतः ही 
बुद्धिमान थे तिसपर उन्हें यह सिद्धि प्राप्त हो चुकी थी जिससे उनकी प्रतिभा 
को विशेष चेतन्य प्राप्त हुआ होगा | बारह भारतीय भाषाओं पर उनका जो 
अधिकार था वह कवि के असाधारणत्व का साज्ञी है। 
जन्मकाल : 

जयराम ने श्रपनी रचनाश्रों में जन्मकाल के संबंध में कहीं स्पष्ट उल्लेख 
नहीं किया है। अतः उसके विषय में प्रामाणिक रूप से तथा निश्चयपूर्बक . 
कुछ कहना कठिन सा हो जाता है परंतु कुछ ऐतिहासिक घटनाओं तथा प्रसंगों 
के आधार पर उनके जन्मकाल का अनुमान अवश्य किया जा सकता है-। 
शाहजहाँ के आश्रित संस्कृत तथा हिंदी के प्रकांड पंडित एवम्‌ कवि 
कर्वीदाचाय सरस्वती ने काशी, प्रयाग आदि तीथथ ज्षेत्र के स्थानों को 
शाहजहाँ द्वारा करमुक्त करवाकर हिंदू जनता को अपना ऋणी बनाया था _ 
ओर इसी ऋण को किसी अंश में चुकाने के लिये तत्कालीन संस्कृत एबम्‌ 
हिंदी के प्रसिद्ध पंडितों और कवियों ने संस्कृत श्लोकों तथा हिंदी प्चों में 
गुणगान कर इनका अभिनंदन किया !* संस्कृत श्लोकों का अमिनंदन अंथ 
पूना से “कवीन्द्रचंद्रोदय/ः नाम से और हिंदी का अभिनंदन ग्रंथ कवींद्र- 
१. राधासाधव विलास चंपू , धू० ६। ह 


२. नागरीप्रचारिणी पत्रिका-फरार्तिक-साघ सं० १६६६ 
दशरथ शर्माजी का लेख , ए० २७१ | 


३. 'कव्रीह् चम्दोदय! इस संस्कृत अंथ को डॉ० पाठकर और श्रीशर्मा के 


संपादन में पूना के ओरिएंटल बुक एजेंन्सी ने सन्‌ १६३६ ई० में श्रकाशित 
किया है। ह 


४ चर्ष ४७ ; अंक ३-४ में 


( शडे ) 
#वंद्रिका' नाम से प्रकाशित है। हिंदी ग्रंथ की मूल हस्तलिंखित प्रति बीकामेर 
'के अनूप संस्कृत ग्रंथालय में वर्तमान है और उसी की एक प्रतिलिपि पूमा के 
भांडारकर रिसनत इंस्टिस्यट में मी उपलब्ध है| इस “कवींद्र चंद्रिका' 
जयराम कवि के भी पाँच छुंद हैं जिनमें कवोंद्राचायं सरस्वती का अमिनंदन 
“किया. गया है | इनमें से एक छुंद इस प्रकार है-- 
किथों कवि दंडी किधौं देह घरैे आपु चंडी 
किधीं सुर गुरु हो के करे फ्स्काजु 
कृबि 'जयराम? जाके कंठ आगे चास्यों वेद, 
ठाढ़ी कर जोरे वाकबानी करे साजु है॥' 
कर्वोद्राचाय॑ सरस्वती का उपस्थितिकाल सन्‌ १६५० ई० के लगभग 
माना जाता हैं [* तीथ॑स्थानों को करमुक््त कराने तथा उसके उपलक्ष्य में 
“विद्वानों द्वारा कवींद्राचार्य सरस्वती का अभिनंदन ग्रंथ लिखे जाने का समय 
"मी संभवतः यही था | तत्कालीन प्रसिद्ध पंडितों तथा कबियों में इनकी गणना 
की गई थी | अतः उस समय (सन्‌ १६५० ई० ) तक जयराम कवि की आयु 
ज्लगभग ४५४ के आसपास अवश्य होगी |) इस हिसात्र से इनका जन्मकाल सन्‌ 
१६०५ ६० ( संवत्‌ १६६२ वि० ) के आसपास ठहरता है। तन्‌ १६४३ ई० 
में जयराम कवि शहाजी महाराज के दरबार में आए थे और उन्होंने शक 
१५७५ ( सन्‌ ६६४३ ६० ) में राधामाधव विलास चंपू का आरंभ कर उसे 
शक १७८० ( सन्‌ १६५८ ई० ) में समाप्त किया |? संस्कृत में लिखे इस 
अ्ंथ के अंतगत बारह माषाशओ्रों में रची कविताएं भी हैं। बारह माषाओं पर 
अधिकार करने तथा उन माषाओं में कविता लिखने को क्षमता होने के लिये 
असाधारण बुद्धिमत्ता के साथ ही साथ अध्यवसाय की भी आवश्यकता होती 
है। भारत की प्रमुख बारह भाषाओं पर जयराम ने केसे अधिकार किया 
होगा ! इस प्रश्न के उत्तर स्वरूप दो कह्पनाओं को प्रश्रय मिलता है। एक 
"तो उन्होंने इन सभी भाषाओं का अध्ययन किया होगा श्रथवा उन्होंने देश के 
विभिन्न प्रांतों भें भ्रमण किया होगा और प्रसंगवश वहाँ रहने तथा वहाँक़ी 





१... कवींद्र चेद्धिका--इसं हिंदी अंथ को डॉ० कृष्ण द्व्रिकर ने संपादित किया 
है। यह भ्रंथ महाराष्ट्र शा्ट्रभाषा सभा, पूना से प्रकाशित है| 

२. द्‌ माडर्न॑ वर्नाक्यूलर लिटरेचर ऑफ हिंदुस्थान--डॉ० प्रियर्सन (हिंदी 
अनुवाद डॉ. गुप्त » प्रथम संस्करण, ए० ३१६० | 

3. राधासाधव विलास चंपू--छु० ४। 


( श्य:) 


जनता से संपर्क में आने के कारण उन भाषाशओ्रों का ज्ञान जयराम ने प्राप्त किया 
होगा। इन दो में से प्रथम पर्याय इसलिये संभव नहीं जान पढ़ता क्योंकि: 
किसी एक स्थान पर एक साथ बारह भाषाश्रों का. अध्ययन करना उस समय . 
उतना सरत्व न था |. दूसरी बात विशेष संभवनीय लगती है क्योंकि देश के 
विभिन्न प्रांतों के भ्रमण से तथा वहाँकी जनता के ,संपर्क से वहाँकी भाषाओं 
का ज्ञान होना सहज स्वाभाविक है। मराठी संतों ते हिंदी भाषा प्र इसी 
प्रकार का अ्रधिकार किया था। इस प्रकार सन्‌ १६५० ई० के आसपास 
कवींद्राचार्य सरस्वती का अभिनंदन करनेवाले तत्कालीन श्रेष्ठ पंडितों तथा : 
कवियों में जयराम की गणना होना, सन्‌ १६५४३ ६० में शहाजी महाराज 
के दरबार में आते समय उनका बारह भाषाओं में काव्य करने का अधिकार 
तथा वहाँ -मिलनेवाला सम्मानित पद्‌ आदि का विचार करने से. इस अनुमान 
को पुष्टि ही मिलती है कि उनका जन्मकाल सन्‌ १६०५ ई० के आस- 
पास था | 


शहाजी के अ्राश्रम में आगमन तथा गौरव : 


शहाजी महाराज के दरबार में पुरस्कृत एवम्‌ सम्मानित होकर संतोष के 
साथ अपने प्रांत में लौटनेबाले चारस्णों के मुख से शहाजी के औदाय . 
एवम्‌ गुणआहकता की कीर्ति जयराम ने सुनीं। तबसे शहाजी महाराज के 
दर्शन करने की अभिलाषा उनके मन में उत्पन्न हुईं। दिन प्रतिदिन शहाजी 
'के कर्तृत्व, श्ातृत्व तथा दातृत्व के पुनीत संगम का समीर उनकी कीतिसुगंध 
दूर दूर तक प्रसारित करने लगा। जयराम कवि भी श्रपने पू्वनिश्चय के 
अनुसार तुलजा भवानी तथा पांडरंग--हन देवताओं का स्मरण कर महाराष्ट्र 
देश से शहाजी महाराज कौ राजधानी बंगलूर में पहुँच गए | वहाँके जहा ह 
विद्यापारंगत शिवराय गोस्वामी नामक दरबार के विद्वान्‌ एवम्‌ प्रतिष्ठित 
व्यक्ति के द्वारा उन्होंने अपनी इच्छा शहाजी महाराज तक पहुँचाई । गुण॒ग्राहक 
एवम्‌ उदार शहाजी महाराज ने बढ़ी उत्सुकता से अविलंग्र उनकी प्रार्थना 
मान्य की और अपने दरबार के शिवराय वेदांती तथा वीरेश्वर वैद्य को 
आशा की कि वें जयराम कवि को सम्मान सहित दरबार में लाएँ | 


दरबार में प्रवेश करने पर जयराम कबि ने शहाज़ी महाराज के लिये 
शुभकामना व्यक्त कर उन्हें आशीर्वाद दिया। निर्दिष्ट स्थान पर विराजित 
होने के पश्चात्‌ जयराम ने बारह मारियल के फल उपहार के रूप में शहाजी 


(१६८) - 


के सामने रखे | महाराज के कुतूहंल तथा निशासा से इसका कारण पूछने पर 

उत्तर के रूप में जयराम ने कहा-- थे बारह नारियल उन बारह भाषाओं के - 
प्रतीक. हैं जिनमें में काव्यर्चना -किया करता हूँ | उन्होंने बारह भाषाओं के 

नाम मी गिनाए हैं. जिनमें संस्कृत, प्राकृत, गोपाचलीय, गुजरी, वक्तरी,. 
ढुंदारी, पंजाबी, हिंदुस्तानी, बग्गुली (बागलाणी), यावनो, दाक्तिणाव्य यावनी 

( दक्खिनी ) तथा कर्नाठकी इन भाषाओं का समावेश है |* खाेरी श्रथवा 

बज भाषा को गोपाचलीय भाषा कहा जाता था | ग्वालेर के किले का प्राचोन 

नाम-गोपाचल, गोपालग्रिरि था |* शहाज्जी की इच्छा के भ्रनुसार जयराम 

कवि ने राधामाधव विलास चंपू का बाललीला, दानलीला तथा मानलीला 

. विषयक काव्य सुनाया जिससे शहाजी तथा दरबार के कबिगणु कवि की 

योग्यता जान सके | 


जयराम को रचना सुनकर सभी प्रसन्न हुए। उस समय की प्रथा के 
अनुसार सम्रस्यापूर्ति का कौशल्ल कवि की प्रतिमा, बुद्धिमता, सम्यक्‌ चातुर्य 
आदि की कसौटी माना जाता-था |.. अतः दरार में स्थान देने के पूर्व कवि . 
का यह कौशल भी देखना उचित होगा, यह, समक कर स्वयं शहाजी राजा 
ने. 'शतचंद्रमूनभस्तलुम! की संस्कृत पंक्ति समस्यापूर्ति के लिये दी । जयराम 
: ने अविलंब उस समंस्या की पूर्ति कर अपना चातुय दिखा दिया। उसके 
पश्चात्‌ मह्हार भट पुरोहित, नारोपंत दीक्षित, नरहरी कवीश्वर, विभूषु 
ज्योतिषी, रघुनाथ भट्ट, विश्वनाथ मद्द, नीलकंठ पुराणिक, प्रत्हाद, सरस्वती, 
वौरेश्वरु भट्ट, अक्कय्याशास्री, तुकदेव पाठक, शेष पंडित, श्रन॑ंत पंडित, 
युवराज संभाजी ( शिवाज्री के ज्येष्ठ बंधु )) यलोजी महाले धंदाघोष आदि 
शहाजी दरबार के विद्वानों ने जयराम कवि को पूर्णार्थ अनेक समश्याएँ दीं 
जिनकी पूर्ति बढ़ी सफलता से जयराम ने की । अनेक प्राकृत भावात्रों के 
विठान्‌ कवियों ने अपनी अपनी भाषाओं में मी कुछ समस्याएँ जयरामः को 
' दीं जिनमें हिंदी के भी अनेक कवि थे | रघुनंदन कवि की 'नौ द्रुम के नव 
पक्लव राते! इस समस्या की जयराम ने जो पूर्ति की. वह दृश्ब्य है-- 





१. द्वादशभाषासु संस्कृत प्रात गोपाचलीय गुजर वक्तर हु'ढार पंजाब हिंदु- 
' स्थान बग्गुल यावनी दाज्षियात्ययावनी कर्णाटकास्यासु निरगेल॑ कवया- 
भीति श्ापयितुसिति ।--राघामाधव विलास चंपू-पष्टोल्लास, ४० २२७। - 


२ राधासाधच विलास चंए, ए०्म 


( १७ ) 


वारिज लोचनि वाल नवोढ्जु खेलति ही कहु ख्यात् के नाते। 

कान्ह अचानक आन गही कर छूवत छातित्ह काम के माते 

चौंकि गईं द्विग चंचल तारनि कोल में भौंर मनों फहराते।' 

हात नचावत वातन यों मनों नो हम के “नव वह्च राते! ॥* 

इस प्रकार विविध वारह भाषाओं पर कवि का अधिकार, समस्यापूरण 

की क्षमता, प्रभावशाली शेली, आशु कबवित्व की प्रतिभा एवम्‌ प्रस्नंगचातुर्य 
आदि बातें देखकर शहाजी महाराज अ्तीव प्रसन्‍त हुए और उन्होंने जयराम 
कवि को अपने दरवार में विशिष्ट सम्मान का स्थान दे दिया । जैसे जैसे 
जयराम का शहाजी से संपर्क बढ़ने लगा वबेसे देंसे अनेक प्रसंगों पर अपनी 
काम्पप्रतिमा से महाराज को प्रभावित करने के अग्रसर उन्हें प्राप्त होते रहे । 
(ाघामाघव विलास चंपूः के आठवे उल्लास में स्वयम्‌ जयराम नें इस बात का 
विस्तृत वर्णन किया है | अवकाश के समय जयराम शहाजी राजा के साथ 
शिकार आदि में भी जाते रहते थे | जयराम के साथ काव्यशाज््र विनोद 
में शहाजी महाराज का समय बड़ी प्रसन्नता से व्यतीत होता था। शहाजी 

महाराज के साथ व्यक्तिगत संपर्क बहने से जयराम का मइत्त भी अधिक बढ़ा 
आर सभी लोग उनको आदर की दृष्टि से देखने लगे। शहाजी महाराज के 
दर्शना्थी भी जयराम कवि की कृपा से अपनी मनोकामना पूर्ण किया करते 

थे | युवराज संभाजी के नवीन अमात्य गंगाघर पंत ने जयराप-कीो कीर्ति 
सुनकर मिलनाथ निमंत्रित किया | उस प्रसंग के निर्मित्त जयराम ने अमात्य 

के लिये एक श्लोक रचा जिसे सुनकर अमात्य इतने प्रसन्न हुए कि उन्होंने. 
उसी श्लोक को अपनी मुद्रा में खुदा लिया | वह श्लोक था 

सहाराजाणेबोत्पन्न एकः पू्े कल्नाघरः | 
सौलो गंगाधरस्थेव श्रीमणे यस्य राजते ॥* 
शहाजी महाराज के दो पत्नियाँ थी। एक का नाम जिजानब्ाई था जो” 

संभाजी और शिवाजी की माता थी ओर दूसरी का नाम तुकाई था जोः 
एकोजी की माता थी |3 ये सभी पुत्र साहित्यप्र मी एवं रसिक थे |. 


१. राधासाधव विल्ञास चंपू--9० २४७ | 
२. चही, एू. २४१। 
३. शंभाजिराजश्च शिवाजिराजो जि्जाबिकायां तनयावभूताम । 
तुक्काम्बिकायां सुत एक भूपस्तस्य त्रिभिस्ते्नु दितं मनोभूत्‌ ॥ 
--भ्रीधर व्यंकटेश कृत शाहेंद्र विलास ; संपा० डॉ० राघवन्‌ (सन ३१६१२ 
ह० ), प्रथम संग, छेद २८, ४० ६। 
श्‌ 


( ऐंध ) 


बुवराज संभाजी ने जयराम को आकाशे घरण॒द्नयेन तनुते घीर मदंगध्वनिम! 
यह संस्कृत समस्या पूंरणार्थ दी थी जिसकी पूति जयराम ने इस प्रकार की-- 

हे बेशेपे 
: शेल्प्ी निजवेशपेशलततुर्षण नमश्चुबिती | 

स्थित्रा केशविचारणाय शिरसि उेश्रांसक्तहस्तद्वया | 

अग्रे ताबदहो महोत्सवविधिव्यत्यासबल्गहपुः। 

हाकाशे चरणहयेन तनुते धीर॑ मरदंगध्वनिम ॥' 

युवराज संभाजी के कमिष्ठ बंधु शिवाजी का असामान्यत्व देखकर बारह 
वर्ष की अवस्था ( सन्‌ १६४२ ६० ) में ही शहाजी महाराज ने उन्हें 
आवश्यक मंत्री, हाथी, घोड़े तथा विपुल द्रव्य देकर पूता की श्रोर रवाना 
किया,* जहाँ माता जिजाबाई और गुर दादोजी कोंडदेव की देखभाल में 
स्व॒राज्य निर्मिति के लिये आवश्यक शिक्षादीक्षा शिवाजी ने ग्रहण को | जय॑- 
राप्त जत्र शहानी महाराज के पास आए तब शिवाजी शहाजी के पास न थे 
इसलिये उनका उल्लेख जयराम ने उस प्रकार नहीं किया जिस प्रकार 
संभाजी तथा एडोजी का किया | संमाजी और एकोजी का उस समय प्रत्यक्ष 
संपर्क में आने से प्रसंगवश उनका वर्णन श्राना स्वाभाविक है * ये दोनों 
युवराज जयराम को बड़ा सम्मान देते ये। संभाजी का स्वगंवात होने के. 
पश्चात्‌ एकोजी को युवराजपद मिला । संभाजी की माँति संस्कृत, 
प्राकृत कवियों की कविता सुनने और उनका रप्तादन करने में वे भी 
रुचि रखते ये । उन्होंने विशेष निमंत्रण देकर जयराम कवि से राघाराधव 
दिल्लास चंपू सुना और विपुल संपत्ति देकर जयराम का सम्मान किया । 
जयराम ने शीरेल पर्वत का जो उत्कृष्ट वर्णन किया है उसमें एकोजी के साथ 
'स््यं कवि के होने का उल्लेख है| इतिहासकार सुरदेसाई ने भी इस गमन 
* का उल्लेख किया है ।* इस प्रकार जयराम का ऐश्वर्य एवं सम्मान दित ., 
अतिदिन बढ़ता ही जा रहा था। ह 
शिवाजी और जयराम : ; 

सन्‌ १६६४ ई० की जनवरी में शहाजी का ख्वर्गरोहण हुआ । उतके 
बाद भी जयराम संभंवतः सन्‌ १६७० ई० तक एकोबी राजा के आश्रय भें 


विद कलम रन लटक 
३, राधामाधव जिलास चंएु, ३० २११). .#] 

२. परमावंद झत शिवभारत, संपादक स० स०५ दिवेकर, ( शके १६४8 ), 
०, ८४० १६।. ५ व ॥ गे ० ८ 

३. शहाजी-गो० स० सरदेसाई, ( सन्‌ १४३२९ ई० ), १० ५६ | 


( ९१६ ) 


वहीं रहे | जयराम कविकृत “पर्णालपवंत अहणाख्यान! काबव्यप्रंथ से 
शात होता है कि सन्‌ १६७० से १६७३ ई० तक जयराम शिवाजी के आश्रय 
में रहे | उसके पश्चात्‌ पुनः एकोजी राजा के यहाँ आए थे और अपने 
तीन वर्षों के निवास में जो शिवचरित्र उन्होंने देखा उसका वर्णन 'पर्णाल- 
पवत ग्रहणाख्यान” के द्वारा एकोजी राजा को सुनाया । हस समय जयराभम 
की अवस्था अनुमानतः ६८ वर्ष के आसपास होगी | 
जयराम का मृत्युकाल : 

इसके बाद वे एकोजी राजा के पास कितने दिन रहे इसके संबंध में 
कीई प्रमाण अथवा उल्लेख नहीं मिलता । 'पर्यांलपर्बत ग्रहयाख्यान?! के कई 
छुंदों से यह स्पष्ट होता है कि उन्होंने 'राघामाधव विल्ञास चंपू” और '“पर्णाल- 
पवत अहरणाख्यान” के अतिरिक्त अन्य मी ग्रंथरचना की थी जो दुर्भाग्य से 
उपलब्ध नहीं होती है। एकोजी के पुत्र शहाजी के दरबारी कवियों में 
जयराम का उल्लेख नहीं मिलता। शहाजी (द्वितीय ) का राज्यारोहण 
सन्‌ शद्टट्४ ई० में हुआ था।' अतः यह निश्चित हो जाता है कि 
सन्‌ १६८:४ के पश्चात्‌ जयराम तंजौर के दरार में न थे। शहाजी ह्वितीय 
भी स्वयं कवि तथा पंडितों एवं कवियों के आश्रयदाता के रूप में प्रसिद्ध 
थे। जयराम जैसे प्रतिभावान्‌ कवि का ऐसे उदार एवं रसिक राजा के 
दरबार को छोड़कर जाना संभव नहीं लगता । शिवाजी के पिता शहाजी 
महाराज, एकोजी राजा, शिवाजी महाराज आदि के द्वारा जयराम को 
इतनी विघुल्न धनराशि एवं संमान मिला था कि इस राजकविं का भोंसलों 
का दरबार छोड़कर अन्य किसी दरार में आश्रयार्थ जाना भी संमव नहीं 
लगता । एकोजी के पुत्र शहाजी द्वितीय के दरबारी कवियों भें इनका उल्लेख 
न होने का यही कारण प्रतीत होता है कि संगत: उस समय जयराम जीवित 
नथे। अतः जयराम का मृत्युकाल अनुमानतः सन्‌ १६८०-१६८४ ई० के 
- घीच मानना ही अधिक समीचीन जान पड़ता है | ह 
काव्यकृतियाँ : 

जयराम की केवल दो ही रचनाएँ तथा कुछ फुटकल छुंद अबतक 
उपलब्ध हुए हैं। इनमें से 'राघामाघव विज्ास चंपू” संपूर्ण ग्रंथ के रूप में 
माप्त होता है | 'पर्णालपवेत ग्रहणाख्यान? के केवल पाँच ही अध्याय प्राप्त हैं 





$. तंजावरचे रांजे--भी वाकसकर ( सन्‌ १६४३३ ई० ), ५० ४० । 


( २१० ) 


'र्शालपवत महणाख्यान! के अंतर्गत ऐसे अनेक उल्लेख हैं जिनसे यह सष्ट 
होता है कि जयराम की ईनके अतिरिक्त भी रचनाएँ थीं |. दुर्भाग्य से बह 
प्राप्त नहीं होती हैं। कर्वीद्राचाय॑ सरस्वती के हिंदी अ्मिनंदनग्रंथ 'कर्वीद्र 
चंद्रिका' के अंतगत कवींद्राचा्य की प्रशस्ति के जयराम द्वारा रचित 
पाँच छुंद प्राप्त :होते हैं | इसके अतिरिक्त इनको कोई रचना उपलब्ध 
नहीं होती | 


राधामाधव विलास चंपू : 


राघामाधव विल्ञांस चंपू! अंथ की दो हस्तलिखित प्रतियाँ उपलब्ध होती 
हैँ | एक प्रति राजवाड़े इतिहास संशोधन मंदिर, धुलिया में सुरक्षित है जिसे 
ग्रंथरूप भें इतिहासाचाय राजवाड़ेजी ने विस्तृत प्रस्तावना के साथ शक 
श्४४ सन्‌ १६२२ ६० ) में चित्रशाला प्र स॒ पूना से प्रकाशित करवाया | 
दूसरी प्रति सरस्वती महल अंधालय, तंबौर में सुरक्षित है | दोनों हस्तलिखित 
प्रतियों को, जो देशी कागज पर लिखी हैं, देखने से ज्ञात होता है कि 
तंजौर की हस्तलिखित प्रति की अपेक्षा घुलिया की हश्तलिखित प्रति प्राचीन 
है। तंजौर की प्रति उतनी चीख प्रतीत नहीं होती जितनी कि श्ुलिया की 
प्रति है। इसके अतिरिक्त तंजौर की प्रति अ्रयूण मी है। उसमें एकादश 
अल्लास के लगभग १३-१४ पृष्ठ नहीं हैं। शेष विभागों में पाठांतर की दृष्टि 
से विशेष अंतर नहीं ज्ञात होता | स्व० राजवाड़ेजी ने मूल प्रति मैसूर, 
मद्रास तथा तंजौर में होने की संभावना व्यक्त की थी, अतः लेखक उक्त 
तीनों स्थानों पर इसकी खोज में गया था, परंतु तंजौर के अतिरिक्त श्रनन्‍्य 
स्थानों १९ 'राधामाघव विलास चंपू? की हस्तलिखित प्रति ग्रात न हों सको | ' 
सारांश, उपलब्ध प्रतियों में धुलिया की प्रति जीण एवं प्राचीन है। इस 
प्रेति के इ, क, ज, भ आदि अक्षरों को लिखने की पद्धतिंशिवकालीन 
होने से स्व० राजवाड़ेजी ने इसका लिपिकाल शक १६०० (सन्‌ १६७८ ई०) . 
के लगभग ठहराया" है जो उचित ही प्रतीत होता है | 


राचताकारू 


जयराम कवि' ने 'राधामाधव विलास चंपूर के अंत में अथवा अन्यत्र 
कहीं भी उसका रचनाकाल नहीं दिया है। “पर्णालपर्वत ग्रहणाख्यान! में 





१, साधामाधच विलास चंपू , ४० २। 


( २१ ) 


बंगलूर के गौरी विलास” नामक सभायह में शहाजी को रचना सुनाने का , 
उल्लेख है |* चंपू में दो तीन स्थानों पर स्वयं कवि ने महाराष्ट्र देश से शहाजी.. 
महाराज की राजसभा में अपना आगमन तथा चंपू को सुनाने की बात का 

उल्जेख किया है। कर्नाटक में वंगलूर के अतिरिक्त अ्रन्य किसी मी स्थान पर 
शहाज्री का स्थायी निवास न था | बंगलूर शहर ही में शहाजी ने अपना कंद्र 
किया था और अपनी जागीर का उपभोग वे लेते थे | अपने जीवन के अंतिम 
१५ वर्ष उन्होंने वहीं त्रिताए थे | अतः यह स्पष्ट हो जाता है कि 'राधामाधव 
विज्ञास चंपू? की रचना सन्‌ १६५०-१६६४ ई० के बीच हुईं होगी। शुरू 
नारायण भट्ट की इच्छा दशाने पर शहाजी महाराज की प्रशस्ति में जयराम 


कवि ने जो छुंद पढ़ा उसके आबार पर यह काल अधिक सीमित किया जा 
सकता है-- 


जगदीश विर॑चिकु पुछत है कहो शिष्टि रची रखे कौन कहाँ । 
कर जोरि कहीं जयराम विर॑च्ये तिरिलोक जहाँ के तहाँ॥ 
ससि वो रवि पूरब पश्चिम लो तुम सोय रहो सिरसिंधु महय। 
अरू उत्तर दछन रछन को इत साहज़ु है उत साहिजहाँ।॥* . 


इस छुंदर की काव्यमयी कल्पना तथा अ्तिशयोक्ति को छोड़ देने पर भी 
इसमें एक महत्वपूर्ण ऐतिहासिक तथ्य प्राप्त होता है। इसमें प्रयुक्त वर्तमान- 
कालीन क्रियाएं इत बात की द्योतक हैं कि यह छंद शाहजहाँ की जीविता- 
वस्था एवं वेमवकाल के समय बनाया गया था। इतिहास के अनुसार शाह- 
जहाँ की पदच्युति सन्‌ १६५४८ ई० में हुई थी | अ्रतः यह निश्चित हो जाता है 
कि 'राधामाधव विलास चंपू? की रचना सन्‌ १६५ध॒ट ई० के पूव होनी 
चाहिए | छुंद्र में शहाजी महाराज का गौरव दक्षिए के लोकपाल के रूप में 
किया दै। शहाजी का वेमवकाल शक १५७५४ ( सन्‌ १६५३ ई० ) के आस- 
पास माना जाता है। इसी आधार पर राजवाडेजी ने इसे ग्रंथ के रचनाकाल 
का प्रारंम शक १४७५ ( सब १६४३ ६० ) ओर समात्तिकाल शक्कर शथूद्ू० 
( सन्‌ १६४८ ई० ) माना है,” जो युक्तिबंगत जान पड़ता है | गंथ को 


$ जयरामकृत पर्णालपवेत ग्रहणाख्यान-संपा० स० स० दिवेकर, (शक्क ६८४२), 
पृ०८। 

राधासाधव जिल्ास चंपू, छू० २६४० । 

३. राधामाधव विलास चंपू , घ्ू० ४ | 


दा 


( २२ -) 


पहने से ज्ञात होता है कि इसकी रचना कवि ने एक साथ न की होगी प्रत्युत्‌ 
इन ४-५ वर्षों के बीच प्रसंगवश तथा राजदरबार में इसकी रचना क्रमशः 
हुईं होगी। 

वरार्थ विषय : 

(राधामाघव विलास चंपू अंथ ग्यारह उहल्ासों में विभाजित है। प्रथर्म 
दस उल्लातों की भाषा संस्कृत है और एकादश उल्लास की भाषा प्राकृत 
है जिसमें हिंदी, मराठी, कर्माटक्ष आदि ग्यारह भाषाओं का समावेश है| 
प्रथम पाँच उल्लातों में राधाकृषण के विलास का १रंपरानुसार वन किया: 
गया है। इन उल्लासों के नाम क्रमशः जलक्रीडा, पुणशब्यारिस्सा, नखशिख, 
पडऋत, चंद्रोदयसूर्यास्तसमय रखे गए हैं। उल्लासों के शीर्षकों से वरय विषय 
की कल्पना की जाती है | ग्रंथ में चंद्रालोक, काव्यप्रकाश, काव्यकह्पलता; 
काव्यादर्श, रसमंजरी आदि प्रसिद्ध संस्कृत ग्रंथों के उल्शेख तथा संदर्भ मिलते 
हैं जिनसे स्पष्ट होता है कि जयराम. ते इन अंथों का अध्ययन किया था। 
इन उल्लासों में संभोगशंगार, विंप्रलंभ #ंगार, वायिकामेद वर्णन, नखशिख 
वर्णन, ऋत॒वर्णन आदि के वर्शंव में जयराम की प्रतिमा के सहन दर्शन होते 
हैं| प्रथम पाँच उल्लासों में देतिहासिक तथ्य नहीं के बराबर ही प्राप्त होता है | 
समस्त अंथ का एक तिहाई भाग इन पाँच उल्लातों के वर्णन में लग गया है। 
शेष दो तिहाई भाग ऐतिहासिक एवं शहाबी राजा की प्रशत्ति विषयक है 
जिसमें राधाकृष्ण का वर्णन अपवाद रूप में ही मिल सकेगा। पष्ठ, सप्तम, 
अष्टम, नवम, दशम उल्लासों का नामकरण क्रमशः राजद्शन स्मस्यापूरण, 
राजतमा वर्णन, राजरीति वर्णन, यरुवाराज्यावात्ति तथा राजनीति वर्णन 
किया गया है| इन उच्लासों के वर्णन में भी ग्रंथ का लगभग एक तिहाई 
भाग लग गया है। अंतिम एकादश उल्लात के लिये अन्य उल्लासों की 
भाँति जयराम ने विशेष नाम-नहीं दिया । इस उल्लास को प्रस्तावना में संके- 
तिक रूप में भाषा समस्या प्रकरणम्‌” कहा है। वास्तव में यह उल्लात 
संस्कृतेतर ग्यारह भाषाश्रों के शाता कवियों की समत्याश्रों की जयराम कबि 
के द्वारा उन्हीं की विभिन्न भाषाओ्रों में मय समय पर की गई पूर्ति मात्र है। 

. इस प्रकार समस्त अंथ तोन विभागों में विभाजित है। यद्यपि विषय की दृष्टि 
से तीनों खतंत्र विभाग भी हो सकते हैं तथापि कवि ने हेतुपूबंक उन तीनों 
को एक ही ग्रंथ के अंग माना है और उसी दृष्टि से उल्लासों के क्रमांक भी 
दिए हैं । ह 


( २३ ) 


पर्णालपर्वत ग्रहणाहयान : 


जयराम कवि के दूसरे उपलब्ध ग्रंथ का नाम पर्णालपवतग्रहणाख्यानम 
है। इस अंथ की मूल हस्तलिखित प्रति सरस्वती महल ग्रंथालय, तंजौर में. , 
सुरक्षित है जिसका प्रकाशन महाराष्ट्र के सुप्रसिद्ध इतिहास संशोधक श्रीमान्‌ 
स० म० दिवेकरजी ने शके १८४५, ( सन्‌ १६२३ ई० 3 में किया है। इस 
ग्रंथ के पाँच अध्याय हैं। अंथांत की पुष्पिका देखने से ज्ञात होता है कि यह. 
अंथ अपूर्ण है जिनमें से केवल पाँच अध्याय ही उपहूब्ध हैं । संभव है कि 
इस ग्रंथ के और भी अ्रध्याय -हों जो अबतक अजशात हैं। इसके प्रथम 
अध्याय के अंत में लिखा हैं--- 

“इति श्रीमज्जय रामकवि विरचिते पर्णालपव॑तअहणाख्याने शिवराज चरित्र. 

प्रथमोध्यायः |?* 

लगमग यही छाप शेष चार श्रध्यायों के अंत में भी मिलती है। इससे 
अनुमान हो जाता है कि शिवचरित्र के अनेक आख्यानों में पर्शालपबत- 
ग्रहणाख्यान यह एक आख्यान है। ग्रंथोंतगत प्रमाणों से इस बात की पुष्ि: 
हो जाती है कि जयराम कवि ने अनेक श्राख्यानकाव्यों की रचना की थी / 
इस अंथ के प्रथम अध्याय की प्रस्तावना में जयराम कहते हैं--- 


(१) यथामूतंहि तदुद्धमू कविभिवंणितं॑ पुरा। 
सयापि तत्सनसादेत किचिदाकण्यं वर्णितम ॥ 
महाराजाधिराज्ञोपि झृण्व॑स्तुश्टो भवत्युरा | 
भावाद्मिरपि यदूगोरीविज्ञासाख्ये समांतरे ॥ 
चेंगरुलाख्यनगरे श्रत॑ पूर्बा्धभादितः । 
तस्मादेवाहमाहूतः श्रीमद््‌भिः श्रोतुमुत्सुकेः ॥ 
ततः कतिपयवपेसया काव्यानि तन्बता। 
छंदो विनिर्तितं तस्सिन्‌ कृतः सर्वेस्य संग्रहः || * 

(२) मया हादश भाषालिः कविकर्म विरच्यते । 
तस्मादादी महाराष्ट्रभावया किछ वर्णितम्‌ ॥| 


१, जयरास कृत पर्णा लपवंतगरहणाख्यान, संपा० स॒० म० दिवेकर, ( शके. 
पृष्र ] पृू०८। 

२. जयरासकृत पर्णालपर्वंतभहणाख्यान, संपा० स० स० दिवेकर, (शक 
इछ०४९ ), ए०८। 
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इतो राजगडे गल्ला यूहीत॑ राजद्शेनम्‌ ॥ 
ततः श्रीमच्छिवेनेय॑ सुरती छुठिता पुनः । 
तदड्/ँवमहाराष्ट्र भाषा युग्सेत वर्णितम्‌ .॥. 
ततः श्रीज्य॑ंब्रको नाम विख्यातः पुण्यपवतः। 
हरषेण सहसाप्यर्मिन्‌ प्रयाणे स्ववशीकृतः ॥* 
ततः कार॑जनगर॑ श्रीकृष्णेत यथा पुरा। 
सांगदत्त पुरं तद्द (त) छटॉयिता समागतम्‌ (() ॥ 
तदप्यहों महाराष्ट्र हिंदुस्थान भवेन वे । 
भाषा झुग्सेन विहित॑ ततः सद्याद्रि मस्तकः ॥* 
उक्त छूँदों से ज्ञात हो जाता है जयराम ने शिवचरित्र का पूर्वार् 
-शहाजी महाराज तथा एकोजी राजा को बंगलूर नगर में गौरीविलास नामक 
सभारह में सुनाया था | आगे भी उन्होंने अनेक पदों की रचना की श्रोर कुछ 
वर्षों के पश्चात्‌ ईंन सबका संग्रह किया। द्वादश भाषाश्रों में रचना करना 
कबि अपना गौरव सम्रमते थे। शिवानी महाराज ने वुसरी बार जब सूरत 
-शहर लूटा तब का वर्णन जयराम ने हिंदी और मराठी में किया था। उतके 
पश्चात्‌ उसी अभियान में ध्यंचक नामक पवत को हस्तगत करने तथा कारंजी 
शहर लूटने आदि का वर्णन भी जयराम ने मराठी और हिंदी दोनों भाषश्रों 
मे किया था | इसके अनंतर और भी अनेक प्रसृंगों के वर्णन कवि ने किए 
थे | इससे स्पष्ट हो जाता है कि राधामाधव विल्ञास चंपू तथा पर्णालपबंत- 
अहणाख्याव हन दो भ्र॑थों के अतिरिक्त जयराम कवि के अन्य भी काव्य ग्रंथ 
बे जो. दुर्भाग्य से कालकवलित हो गए हैं अथवा अबतक शत हैं | 
पर्यालिपर्वतअरहणाख्यान यह ग्रंथ ऐतिहासिक दृष्टि से महत्वपूर्ण माना 
जाता है! भ्रीमाव्‌ दिवेकरजी ने हस काब्यग्रंथ का रचनाकाले शक १५६५ 
(सन्‌ १६७३ ई० ) माना है? जो समुचित जाने पड़ता है। इस अंथ में 
“शके १४६४ पाल्युन कृष्ण १३ के दिन शिवाजी महाराज के पन्‍हाला किल्ले 
“पर ( पर्णाल पर्वत ) अधिकार अहण से लेकर उसके एक मास पश्चात्‌ उम्राणी 
नामक स्थान के पास बहिलोल खान के साथ अतापराव और आनंदराव के 
"पृ जयरामकझत पर्शालपनतप्रहयास्थान, संपा० त्र० म० दिवेकर, (शर्क 
१४४९), ४०-३,४,९ | | 
“२६ वही--४५० < | 
3, वही-“ए० १ । 
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युद्ध तक का वन किया गया है| संपूर्ण पंथ संस्कृत भाषा में लिखा गया 
है | जयराम के समकालीन तथा शिवाजी के आश्रित महाकवि भूषण के ओर 
जयराम के कुछ छुंदों के भाव एक दूसरे से इतना भेल खाते हैं कि उन्हें 
पढ़कर लगता है, दोनों ने एकसाथ एक ही दृश्य देखा होगा श्रौर उसी को 
भिन्न भिन्न माषाश्रों में व्यक्त किया होगा | दोनों के समकालीन तथा एक ही 
आश्रयदाता के आशित होने पर ऐसा होना असंभव मी नहीं प्रतीत होता | 
परंतु न भूषण के काव्य में जयराम का उल्लेख मिलता है और न जयराम के 
काव्य में भूषण का | जयराम तथा भूषण दोनों की अ्रप्राप्य स्वनाएँ यदि 
प्राप्त होंगी तो संभवतः कुछ अधिक जानकारी प्रात्त हो सकेगी। 


हिंदी सा ह॒त्य में जयराम का स्थान : 


जयराम कबि की रचनाओं का काव्य तथा इतिहास दोनों दृष्टियों से 
महत्व है । उनकी वारह भाषाओ्रों में काव्यरचना करने को च्ुमता उनकी 
असाधारण घुद्धिमत्ता का परिचय करा देती है | संस्कृत भाषा के प्रति अधिक 
ममत्व होते हुए, भी अन्य भाषाओं का श्रध्ययन कर उनमें अपने भाव प्रकट 
करने का जो प्रयत्न दृष्टिगोचर होता है, वह अशंसनीय हैं। ईसा की सन्नहववीं 
शताब्दी के भध्य में बंगलूर जैसे सुदूर दक्तिण में स्थित नगर में एक अ्रहिंदी- 
भाषी व्यक्ति का हिंदी में क्राव्यहुजन करना, उस्ते मराठा राजाश्रों द्वार 
प्रोत्साहन मिलना तथा बहाँके उच्च समाज द्वारा उसका रसास्वादन करना 
आदि बातें हिंदी भाषा के ऐतिहासिक विकास की दृष्टि से अत्यंत महत्वपूर्ण हैं। 
चितामणि : 


पूर्व व त्त--चिंतामणि की गणना हिंदी के प्रसिद्ध आचायों और कवियों 
में की जाती है | रीतियुग की परंपरा अ्नवरत रूप में इनसे ही चली और 
इन्हीं की पद्धति को अपना कर चली | इनका जन्मकाल सन्‌ १६ वह इ० के 
लगभग और रचनाकाल सन्‌ १६४० से १६८० ई०« तक माना जाना 
है' | ये कानपुर जिले में बमुना के समोपबर्तों गाँव व्किमापुर के 
रहनेवाले थे। भूपण ने इस गाँव का नाम ब्रिविक्रमपुर लिखा है जिसका 
अपभ्र श टिकमापुर है| भूषण और मतिरम इनके छोटे भाई थे | इस माँ 
के समीप ही राजा त्रीखल का इनवाया हुशा श्हारेश्वर का मंदिर 


! थे 


जा गकी 


._-----म+९ 8. 3. ७३३७७ 9४०५ एन 
9- हिंदी साहित्य का उद्धव और विकास्-रामबहोरी छुल और डा० स्ीरध 
सिश्र ( सन्‌ १६४६ ई० ), पृ० ८६ । 


| ६) 
'सड़क के किनारे है। निंतामणि के पिता का नाम रलाकर बिपाठी श | 
ये काश्यप गोत के कान्यकुब्ज बिपाठी आहर थे | 
(टिकमापुरः में अब भी एक धर 'कविन का घरः के नाम से प्रसिद्ध है| 
इसके दक्षिणी किनारे पर बहता हुआ जमुना में ज्ञाकर गिरनेवाला एक 
नाला है। उसके पार प्रसिद्ध रनवत की देवी! का मंद्विर है। दिकमापुर 
में प्रचलित किंवदंती है कि रतमाकर त्रिपाठी देवी के परम मक्त वे और 
अपने कार्य से छुट्टी पाने पर देवी की पूजा करने जाते ये। एक समय वर्षा. 
के दिन थे और जब ये पूजा के लिये गए तब माला बहुत चढ़ा हुआ था| 
फ़िर भी नियमानुसार इन्होंने तैरकर नाला पार किया और देवी की पूजा के 
लिये उपस्थित हुए | पूजा करके जब मंदिर के बाहर श्राए. तो देखा कि एक ह 
कंडा बीननेवाली अपनी डलिया को उठवाने के लिये इनसे कह रही है । जैसे 
ही उसे इन्होंने उठवाया, वैसे ही शौर सब गायब हो गया, केवल इलिंया में 
चार शिर रह गए | लौठकर ये घर आए तब्र इन्हें लवप्ण हुआ कि यही 
तुस्हारे पुत्र होंगे | इस प्रकार चितामणि, मतिराम, भूषण और जदाशंकर 
इनके पुत्र हुए ।* इनमें से तीन हिंदी के प्रसिद्ध कवि हं। 
बियाती बंधुश्नीं का भरावृल्न : | 
चिंतामणि, मतिराम, भूषण तथा नीलकंठ के भ्राठृत् के संबंध में कुछ 
विद्वान संदेह प्र: करते हैं। इनको परुपर भाई ने माननेवालों में 
पं० भगीरयथप्रसाद दीक्षित का नाम विशेष उल्लेशनीय है। उन्होंने भूषण और 
चितामणि को परस्पर भाई न मानने का कारण देते हुए लिखा है कि भूपए 
का जत्म 'शिवलिंह सरोज” के अनुसार संवत्‌ १०श८ है, और मिश्र वैहुओं के 
अनुसार चितामरि का जस्म संवत्‌ १६६६ में हुआ था। इस ग्रडोर दोनों. 
भाइयों के जन्मकाल में तंचर वर्षों का अंतर होता है, जो सहोदर भाईयों मे 
संभव नहीं है ।* इसी प्रकार चितामणि, मतिराम, भूषण और नीलकंठ 
को परत्पर भाई मानने की जो परंपरा रही उसका मूल कारण उन्होंने सरोज- 
कार शिवहिह सेंगर की अ्रांतियुक धारणा माना है! जत्रकि चितामणि 
और भूषण का रहोदरत्व न था यह दिखाने के लिग्रे पुष्टि के हम मे 
25 
१, ै श्र'मारसंजरी, संपादक हाँ भगीरथ सिश्र, भूमिका ( सत्‌ १६९६ ई० » 
पृ पै४नपेए | हे ह॒ 
२, माधुरी पत्रिका, & जुलाई; १६२४, ६० ७२६ | 
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शिवसिंह संगर की बातों को प्रामाणिक माना है। किन्तु 'शिवर्तिह सरोज 
की पूर्ववर्ती ऐसी सामग्रियाँ प्रकाश में आई हैं जिनमें त्रिपाठी बंधुओं के 
सहोदरत्व की बात स्वीकार की गई है। श्रतः श्रीदीक्षित जी का तक अपने 
आप बलहीन हो जाता है| 
जितामरि, मतिशम तथा भूषण को 'शिवलिंह सरोज' के पूर्व भी 
सहोदर माना जाता था, इस बात को सिंद्ध करने के लिये पंडित मयाशुकर 
याशिक जी ने' बूँदी निवासी प्रसिद्ध विद्वान सूयमल्लजी कृत 'बंशमास्कर' 
तथा बिल्लग्राम निवासी मीर गुलाम अली कृत 'तजकि्रा सर्व आजाद! इन 
दो ग्रंथों का उल्लेख किया है जो क्रमशः शिवसिह सरोज? से पूव संवत्‌ १८६७ 
अर्थात्‌ ४३ वर्ष और सन्‌ ११६६ हिजरी में अर्थात्‌ १३२ वर्ष पूर्व बने थे। 
संभवतः शिवसिह के आधार पर ही डा० ग्रियतन, मिश्रतंधु, आचाय रापचंद्र 
शुक्ल, पं० कृष्णत्रिहारी मिश्र, डॉ० हंजारीप्रसाद 3िविदी, डा० रामकुमार 
वर्मा, रामबहोरी शुक्ल, डा० भगीरथ मिश्र, डा० लक्ष्मीसागर वाष्णय | 
आदि साहित्य के इतिहासकारों ने भी त्रिपाठी बंधुश्नों के सहोदर होने की बात 
स्वीकार की है | 
कुछ विचारों के द्वारा त्रिपाठी बंधुश्नों के सहोदरत्व में जो सदेह 
व्यक्त किया गया उसके मूल में उनके जन्म तथा स्वनाकाल संबंधी निश्चित 
तिथियों का श्रभाव ही है। इस समस्या को कुछु हद तक मतिराम के पंती 
निहारीज्ञाल की रचंद्रिका, भूषण का शिवराजमूषण तथा चिंतामणि 
रामाखमेध के प्रात पृष्ठ श्रादि के आधार पर सुलराया जा सकता है। 
मतिराम के पंती विहारीलञाल चरखारी के महाराज विक्रमादित्य के राजकवि 
थे। इन्होंने महाराज द्वारा लिखित ग्रंथ विक्रम सतसई' पर एक टीका लिखी 
जो रकचंद्विका' के नामसे प्रसिद्ध है। उस टीका ग्रंथ में उन्होंने अपना: 
परिचय देते हुए लिखा है- 
बसत त्रिविक्रम पुर नगर, कालिंदी के तीर , 
बिरच्यो भूष हमीर जल, मध्य देश को हीर | 
भूषन चितामनि तहाँ, कवि भूषन मतिराम् , 
जय हमीर सनमानते, कीन्हें निज लिज धाम | 
पंत्ी मतिराम के, सुकचि विहारी लाल , 
जगन्नाथ नाती बिद्त, सीतल सुत्र सुभचाल। 


जल बल कक पवन 220५ व: 
$. माधुरी पतन्निका, & जुलाई, १६२४ ई०, ए०-७३६ | 


- [ श्थ ) 


कस्यप दंश कनोजिया, विदित त्रिपाठी गोंत, 
कविराजन के बृद में, कोबिद सुप्रति उदोत। 
विविध भाँति सनमान करि, ल्याए चल्लि महिपाल , 
आए विक्रम की सभा, सुक्मि बिहारीलाल।* 
यह रसचंद्रिकाः संवत्‌ (८७२ में बनी थी। उपयुक्त उद्धरण से यह 
'शात होह् है कि मतिराम के पुत्र का नाम जगन्नाथ, पौच का शीतल तथा 
अगर का विहारीलाल था । नब्रीन कवि ने मी विहारीलाल को मतिराम ऐे 
“वंश का माना है। नवीन और विहारीलाल का समय बहुत पासपास आआता' 
है | . उपयुक्त छुंद्र में श्रपना परिचय देते हुए बिह्ारीलालजी ने यह सष्ट नहीं 
लिखा कि भूषण और चिंतामणि मतिगशम के भाई थे। पं० ऋृष्णुजिहारी 
'मिश्रजी ने छुंद के श्राधार पर चर्चा करते हुए श्रतुमान किया है कि ये तीन 
“कि कहीं दूसरे स्थान से लाकर यहाँ संमानपूर्वक हमीर राजा द्वारा बसाए 
“गए ये और इन्होंने अपने अपने घर यहाँ बना रखे थे। इन तीनों के घर 
' अलग अलग थे | ये भाई थे या नहीं, इंस संवंध में विहारीताल भी कुछ 
नहीं कहते |* डा« जिमुवनतिह इसी छुंदर के आधार पर श्रनुनान करते हुए 
लिखते है कि इन तीनों भाइयों का यहाँ जन्म नहीं हुआ था बल्कि कहीं 
'और हुआ था। किंतु इनके पिता इन्हें लेकर यहाँ चले आए थे और बस 
गए मे [३ जो भी हो इस छुंद्र ते इतना तो स्पष्ट हो जाता है कि भूषण, 
'चितामणि और मतिराम ये दोनों ट्किमापुर ( त्रिविक्रमपुर ) नामक एक ही 
स्‍थाव पर रहते थे और जयशंकर या वीलकंठ नामक कोई व्यक्ति उनके 
साथ न थे । हा 
भूषण कवि ने शिवराज मूषण के अंतर्गत अपना जो परिचय दिंवा है 
'उसके अनुसार वे भी काश्यप गोत्र के कनौजी ब्राक्षण थे और बविविकरमपुर 
'के निवासी ये |* विहारीलाज के उपयुक्त छंद के अनुसार मतिशम भी 
काश्यप गोत्र के कनौजी जाह्मस थे और त्रिविक्रमपुर में भूषण तथा चितामणि 
के साथ रहते ये | अब ग्ही बात चिंतामणि कौ, जिनका परिचय उनके 





१. रखचंद्विका, बिहारीलाल | 

२, सतिरास अंथावली, संपा० पं० क्ृष्णबिहारी मिश्र, ( संवत्‌ ६६६१ वि ) 
- पृष्ठ १२९ ! 

३. भहाकचि सतिराम, डा० प्रिसुवनसिह, ( संवत्‌ २०१७ ), एष्ठ ३१४ | 

'७ भूषण अ्थावली, सं० मिश्रबंधु ( सुंचचू २०११ ), १० ८। 


( शह ) 


द्वारा लिखित प्राप्त अंथों में मी अधिक नहों मिलता | यद्यपि वे मतिराम के 
पंती बिहारीलाल के अनुसार त्रिविक्रमपुर के निवासी तो सिद्ध हो जाते हैं 
परंतु उनके गोत्र आदि का उल्लेख उसमें नहीं है। नागरीप्रचारिणी सभा, 
काशी के हस्तलिखित संग्रह के अंतगत याशिकजी द्वारा प्रदत्त चितामणि कृत 
'रामाश्वमेघः* काव्य के कुछ पृष्ठों में चितामणि का जो अत्यल्प परिचय 
प्राप्त होता है उसमें उनके काश्यप गोत्र के होने तथा त्रिपाठी उपनाम होने का 
स्पष्ट उल्लेख है। सौभाग्य से यदि 'रामाश्वमेघ' की संपूर्ण प्रति मिल जाती 
तो चिंताम॒ण का अधिक परिचय मिल भी सकता था। परंतु पर्यात् प्रयत्न 
करने पर भी लेखक को उसकी प्रति देखने को न मिलीं। अतः ग्राप्त सामग्री 
के आधार पर इतना अवश्य कहा जाता है कि चितामणि, मतिराम और 
भूषण ये तीनों कवि काश्यप गोत्र के कनौजी ब्राह्मण थे, उनका उपनाम 
त्रिपाठी था और वे त्रिविक्रमपुर नामक भाँव में एक साथ रहते थे | उपलब्ध 
प्रभाणों से इनके परस्पर माई होने की परंपरागत बात अधिक- पुष्ट हो जाती है। 


नीलकंठ उपनाम जटाशंकर त्रिपाठी के संबंध में अधिक सामग्री उपलब्ध" 
नहीं होती है | इनका उपस्थितिकाल शिवसिंह संगरजी ने* संबत्‌ १६३० वि० 
तथा डा० ग्रियर्सन ने? सन्‌ १६५० ई० में मान लिया है। दोनों ने संभवतः 
जनश्र्‌ति के आधार पर ही इनको चितामणि, मतिराम आदि के भाई माना' 
है। मिश्र बंधुओं ने” चितामरि, मतिराम तथा भूषण को तो सहोदर माई 
माना है परंतु किसी प्रवल प्रमाण के अमाव में मीलकंठ को उनका सगा भाई 
मानने में संदेह प्रकट किया है और इसलिये उन्होंने 'रंभवतः जदाशंकर 
उनके सगे भाई न थे! इस तरह दिया है। रसचंद्रिका के स्वयिता 
विहारीलाल ने केवल चितामणि, मतिराम और भूषण का ही उल्लेख किया 
है। उसमें इन कवियों के साथ नीलकंठ का नाम न होने से न्निपाठी बंघुओ्रों 
में उनका समावेश अस्वीकार करनेवाले पक्ष को बल तो अवश्य मिल जाता 
है परंतु केवल इतनी वात से यह सिद्ध नहों हो सकता कि भूषण, 
चितामणि आदि के भाई ही नहीं थे | नागरी प्रचारिणी समा, काशी द्वारा 


१. रासाश्वमेघ, हस्तलिखित-याज्िक संग्रह, ग्रथसंख्या १५६, बस्ता २३ | 

२. शिवसिंह सरोज, कविसंख्या--8१६ | 

रे. द सॉंडन वर्नाक्यूलर लिटरेचर ऑफ हिंदुस्तान, डॉ० ग्रियर्सन; ( हिंद 
रूपांत्तर ), कचि सं०--१४८ | | 

४. हिंदी नवरत्न, मिश्रबंधु, ( सं० १६४६८ ); ए० ३६३। 


2७ जी) 


अकाशित सच्‌ १६०३ ईं० की खोज रिपोर्ट में 'अमरेश बिलास' का निर्माण- 
नकाल संवत्‌ १६६८, आवशण की सप्तमी लिखा है और उसके कर्ता नीलकंठ के 
विषय में लिखा है--कदाचित्‌ भूषण प्रभति चार भाइयों में यह नीलकंठ 
न्हों | 9९ हे 
खोज रिपोर में प्रयुक्त 'कदाचित्‌ः शब्द अनिश्चितता का दयोतक है 

५जिससे किसी भी मत का निश्चय के साथ समर्थन नहीं हो पाता | भ्रीअ्ररुणो- 
-द्यराय ने अपनी “भूषण ग्रंथावली? की भूमिका में लिखा है कि भूषण तथा 
“मतिराम के छोटे भाई जटाशंकर उपनाम नीलकंठ शिवाजी के पुत्र संभाजी 
के दरबार में रहे थे [* इनके कथन में निश्चितता के साथ ही साथ नई 
सूचना भी मिलती है जो श्रन्यत्न नहीं प्राप्त होती | नीलकंठ की उपलब्ध 
-एचनाओं में अमरेश विलास” तथा एक दो स्छुट छुंदों के अ्रतिरिक्त कुछ 
प्राप्त नहीं होता | इनकी रचनाश्रों में प्राप्त उल्लेखों में इनकी निजी जीवनी 
-पर प्रकाश डालनेवाली सामग्री नहीं है | अतः अंतःसाहइय सामग्री से भी यह 
असष्टतः शात नहीं होता कि ये त्रिपाठी बंधुओं! में से थे अथवा नहीं! 
इनकी रचना पर भूषण की शेली का जो प्रभाव? परिलक्षित होता है उससे 
इतना तो स्पष्ट होता है कि इन दोनों कवियों का परस्पर घनिष्ठ संबंध था। 
' ऐसी घनिष्ठता एक तो माई के नाते हो सकती है अथवा मित्र के। यह सत्य 
है कि उपलब्ध सामग्री में ऐसा कोई उल्लेख श्रथवा प्रमाण नहीं प्राप्त होता 

जिससे निश्चयपूवक “नीलकंठ” को चितामणि, भूषण आदि का सगा भाई 
“ थाना जाय | परंतु नीलकंठ का त्रिपाठी वंधुओ में से न होने का ठोस प्रमाण 
ज़बतक नहीं मिलता तबतक परंपरागत कथन को अस्वीकार भी नहीं किया 
-जा सकता | ह 
._* उपलब्ध सभी सामग्रियों से चितामणि, मतिराम आदि त्रिपाठी बंघुओं के 

सहोदर भाई होने के प्ररंपरासिद्ध पक्ष का समर्थन ही हो जाता है| पं० 

विश्वनाथप्रसाद मिश्र जी को संवत्‌ १८१८ वाली शिवराज भूषण की प्रति में 

यह दोहा मिला है-- 

द्विज कनोज कुल कस्यपी रतिनाथ को कुमार | 
'बसत त्रिविक्रमपुर सदा जमुनाकैठ सुठार॥ 





.१, माधुरी पत्रिका, २६ अग्रेल १४२६, ए० १६१। .' 
५२, भूषण अंथावली सं० अरुणोदयराय, कलकत्ता, (सं० १8५७ वि०)/ भूमिका | 
३, इसी प्रबंध-के तृतीय-अध्याय में 'नीलकंठ' का विवेचन देखिए | . 


( ३१ ) 


शिवराज भूषण की अन्य प्रतियों में 'कविवंशवर्णुन! के अंतर्गत जो 
दोहा प्रसिद्ध है उसके अनुसार 'रत्नाकर' भूषण के पिता थे और उपयुक्त 
दोहे के अनुसार भूषण के पिता 'रतिनाथ? ठहराए जाते हैं | प॑० जवाहर- 
लाल चतुवंदी की कृपा से पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र को प्राप्त मतिराम 
की वंशावली में भी मतिराम के पिता का नाम 'रतिनाथ” ही मिलता है । 
संवत्‌ १८६६ में मतिराम के वंशब श्रीशिवसहाय तिवारी आदि मथुरा की 
ती्थ॑यात्रा करने गए थे | प्रचलित प्रथा के अनुसार उन्होंने चौंबे की बही में 
(कन्हैयालाल छुगनलाल, मानिक चौक, मधुरा कनौजियों के मुद्ठ में ) अपना 
बंशपरिचय भी अपने ही हाथों से लिखा है जो निम्नल्निखित अनुसार है१--- 


(शिवसहाय, श्रीभाई बिहारीलाल तथा शिवगशुलाम तथा रामदीन । 
ब्रैजनाथ के बेटा दुइ, शिवसहाय व शापदीन, सीतलजू के बेटा दुई, बिहारी- 
लाल व शिवगुलाम | जगन्नाथ के नाती, मतिराम के पंती, रतिनाथ के पर» 
पंती । शिवसहाय के बेण गयादत्त, रामदीन के वेथ दुइ प्रयागदत्त व नंद- 
किसोर, बिहारीलाल के बेदा काशीदत्त, शिवगुलाम के वेठा शिवराखन | 
तिवारी गूदरपुर के, सुखबास तिकवाँपुर, वीरजलक श्रकबरपुर म० गूद्रपुर 
पट्टी सुशाजपुर | संवत्‌ श्य६६ भादों सु० ८। ' 


इस वंशपरिचय से ज्ञात होता है कि मतिराम रतिनाथ के पुत्र थे और 
उनके पुत्र जगन्नाथ के पुत्र शीतल और शीतल के पुत्र विहारीलांल ये | ये 
लोग गूदर॒पुर के तिवारी ( कान्यकुब्ज ) थे | तिकवाँपुर ( त्रिविक्रमपुर ) 
भें सुखवास करते थे। यह वंशबृक्ष बिहारीलाल के रसचंद्विका भें दिए गए वंश- 
परिचय से बिलकुल मेल खाता है : इस तरह भूषण तथा मतिराम के पिता 
का नाम रतिनाथः हो जाता है। इतना होने पर भी 'शिवराज भूषण? 
की दूसरी प्रतियों में प्रात्त भूषण के पिता के 'रव्नाकर! इस पाठ को बिना 
विचार किए अशुद्ध नहीं ठहराया जा सकता | अंत में समाधान प्रस्तुत करते 
हुए पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्रजी ते जो घारणा व्यक्त की हैः उसे यदि 


4. भूषण-आचाये विश्वनायप्रसाद मिश्र, ( द्वि० सं० ), घु० र२-८३ | 

२. इनके ( भूषण ) पिता के दो नास रहसर्ते हैं--रत्तिवताथ और रत्नाकर | 
हस्तलेखों मेंपाठ दी मिन्न भिन्न हैं और यह भी संभावना नहीं है कि 
'रतिनाथ! का स्थानापज्ञ रत्नाकर! पद हो सक्ले या इसका विपर्यास, अत्तः 

: दोनों के संबंध सें यह कल्पया की जा सकती ह कि एक नास है और दसरा 
डपचाम--(भूपण, आचारय॑ विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (द्वि० सं०), ० ४०)। 


(३३) 


'माना जाय तो रतिनाथ त्रिपाठी को ही भूषणादि भाइयों का पिता मानना 
उचित जान पड़ता है जिनका उपनाम रत्ताकर था। साधारण॒तः वंशपरिचिय 
लिखते समय असल्ल नाम ही देने की पद्धति है, उपनाम नहीं | अ्रतः पंडों की 
'बही में वंशवृक्ष के अंतर्गत 'जो 'रतिनाथ” नाम मिलता है बही सही हो 
सकता है! 'रत्नाकर! यह उपनाम पुकार का नाम अथवा काब्य में छाप देने 
का नाम भी हो सकता है। (ृत्त कौगुदी” के रचयिता 'मतिराम” प्रसिद्ध 
भतिराम” कवि से मिन्न व्यक्ति थे--इस जात की विस्तृत चर्चा तृतीय 
अध्याय में 'मतिराम! के परिचय के समय की जायगी। श्रतः यह स्पष्ट हो 
जाता है कि चितापणि, मतिराम, भूषण ये तीनों काश्यप गोत्र के - कनौजिया 
ब्राह्मण रतिनाथ उपनाम रत्नाकर के पुत्र थे और यमुना तीरस्थ त्रिविक्रम- 
पुर के वासी थे। नीलकंठ के संबंध में भी जबतक विरोधी प्रमाण उपलब्ध 
नहीं होते हैं तब्रतक परंपरागत कथन के अनुसार त्रिपाठी बंथुश्नों में इनका 
भी समावेश करने में आपत्ति नहीं होनी चाहिए | 
जिपाठी बंधुश्नों के जन्म तथा रचनाकाल संबंधी प्राप्त तिथियों में अ्रनि- 
भ्रितवा व्था प्राप्त तथ्यों में संदेह व्यक्त किए जाने के कारण ही उनके परव्पर 
छोटे तथा बड़े होने के संबंध में विभिन्न मत पाए जाते हैं | चितामणि के वाद 
मूषण, भूषण के बाद मतिराम, तथा मतिराम के बाद नीलकंठ के जन्म होने 
की बात परंपरासिद्ध है। इनके अग्रानुज विषयक विभिन्न प्रमुख मतों को 
सुविधा तथा तुलनात्मक विचार के लिये क्रमानुसार नीचे दिया चाता है-- 
१. सूर्यमन्न ( वंशमास्कर )--भूषण, मतिराम, चितामणि। 
२. लज्जाराम भेहता (पर्यक्रमी हाडाराब)-भूषण; मतिराम, चितामणि | 
३. मुंशी देवीप्रशादजी--भूषण, मतिराम, चितामणि। 
४. शिवसिंह सेंगर ( शिवसिह सरोज )--चिंतामणि, भूषण, मतिराम, 
नीलकंठ | 
धू, पं० नंदकुमारदेव शर्मा ( वीरकेतरी शिवानी )--चितामणि, भूषण, 
'मतिराम | ह 
६, श्राचार्य रांमंद्र शुक्ल (हिंदी साहित्य का इतिहात )--चिंतामसि, 
भूषण, मतिराम | 
७, कृष्णुबिहारी मिश्र ( मतिराम ग्रंथावली )--चिंतामणि, मतिरम, 


भूषण | 


( हैईे ) 


डॉ० हजारीप्रसाद दिवेदी ( हिंदी साहित्य )--चितामणि, मतिराम;- 
भूपण, जठाशंकर ) 

६. डॉ० भगीरथ मिश्र ( कला, साहित्य और सर्माक्षा )--चिंतामणि, 
मतिराम, भूषण 


१०. डॉ० रामकुमार वर्मा (हिंदी साहित्य का इतिहास )--चितामणि,. 
भूषण, मतिराम, जठाशंकर | 

११. डॉ० लक्ष्मीसागर वाष्णेय ( हिंदी वाहित्व का इतिहास)--चिंतामणि, - 
भूषण, मतिराम, जद्यशंकर | 


१२. मिश्रवंधु ( हिंदी नवरत्न )--चिंतामणि, मतिराम, भूषण, नीलकंठ 

१३. श्यामसुंदर दास ( हिंदी साहित्य )--चिंतामणि, भूषण, मतिराम,.. 
जटाशकर | 

१४. डॉ० त्रिभुवन सिंह ( महाकवि मतिराम )-मतिराम, भूबण,. 
चितामणि | 


इस प्रकार यह देखा जाता है कि कुछ विद्वानों ने जगशंक्र या नीलकंठ: 
को त्रिपाठी तंवुओं में रखा है तो कुछ ने नहीं । कुछ ने चितामणि को सबसे 
बड़ा माना है कुछ ने सबसे छोटा | कुछ ने भूषण को सबसे बढ़ा माना है 
तो कुछ ने सबसे छोटा भी | अधिकांश विद्वानों ने चितामणि, भूषण, मतिराम, 
नीलकंठ इस क्रम को भी स्वीकार किया है | चितामणशि, मतिराम, भूषण: 
तथा नीलबंठ के अग्रानुजत्व के संबंध में निश्चित तिथियों के अभाव, प्राप्त ः 
नई सामग्री का अ्धूरापन, आदि कारणों से इस प्रकार का मतभेद पाया? 
जाता है। इनके प्राप्त ग्रंथों के रचनाकाल तथा इनके आश्रयदाताओं के - 
शासनकाल आदि के आधार पर इनके क्रमशः अग्रानुजल्य का ठीक ठीक - 
पता लगाया जा सकता है। अनुसंधान में प्राप्त सामग्रियों की सहायता से - 
हिंदी साहित्य के इतिहासों तथा अन्‍य गंथों में प्राप्त संदेहों तथा .ग्रम का - 
यथोचित निवारण किया जा सकता है | 


डी 


ग्राश्रयदाता तथा काव्यक्षतियाँ : 


अधिकांश इतिहासों तथा खोज रिपोर्टों में चितामणि के छुंदविचार 
( भाषा पिंगल ), कविकुल कल्पतरु, रामायण, काव्यविवेक, काव्यप्रकाश, - 
रसमंजरी आदि छह ग्रंथों का उल्लेख पाया जाता है। इन्होंने अक्बरसाह: 
डे 


( ३६ ) 


जो ग्रंथ की महा एवम्‌ लोकप्रियता का द्योतक है | वितामणि के इस गंथ 
की हस्तलिखित प्रतियाँ लगभग सभी ग्रभुख हस्तलिखित संग्रहलयों में उपलब्ध 
होती हैं। काशी, प्रयाग, बढ़ौदा, रीबाँ, जयपुर, हैदरा द से लेकर सुदूर 
तंजावर तक के रसुग्रहालयों भें इसकी अतियाँ प्रः ५ होती हैं। विशेष डे. 
सनीय वात वह है कि हैदराबाद की लेट लाय्नरी में जहाँ लगभग बारह सौ 


्त 


हिंदी हस्तलिखित अंथ उन पं में सुरक्षित हैं उनमें चितामणि कृत माषा- 
पिगल्ष भी समावि९ ६ ] गुलाम अली खाँ ने 'भाषा पिंगलः का उद्ू' रुपाविर 
किय; है |* उपलब्ध प्रतियों में तंजावर की हस्तलिखित प्रति श्रति जीण 
अवस्था में होने से अधिक प्राचीन ग्रतीत होती है 

. 'भाषा पिंगल” के किसी भी छुंद में नागपुर के मकरंद शाह मोंगले का 
उल्लेख नहीं मिलता | इतिहातों में नागपुर के मोंसला राजाश्रों की परंपरा में 
भकरंद शाह” का नामोल्लेख तक नहीं है । चितामणि के समय यह प्रांत 
मराठों के अधिकार में भी नहीं था । सत््‌ १७०७ ३० के लगभग मराठों का 
वास्तव में प्रवेश इस प्रदेश में हुआ |* ऐसी स्थिति में ज्ञात नहीं होता कि 
सरोज/कार ने .साहि मकरंद” को किस आधार -पर नागपुर के मकरंद 
शाह मोंसला कहा है ! संभवतः 'शिवसिंह सरोज? के आधार पर ही परवर्ती 
लगभग सभी साहित्य के इतिहासकारों ने इसी परंपरागत बात को स्वीकार 
किया है। १० मगीरथप्रसाद दीक्षित ने तो इस अममूलक वात को अधिक 
स्थिर वनाकर उसके अनुसार “पिंगल? ग्रंथ का स्वनाकाल संबत्‌ १७०० 
अर्थात्‌ सन्‌ १६४३ ६० के लगमग न मानते हुए संवत्‌ १७७६ अर्थात्‌ सन्‌ 
१७२३ के लगभग मान लिया है |5 

इस परंपरागत भ्रममूलक वात को सर्वप्रथम पं० कष्णब्रिहारी मिश्रणी ने 

अस्वीकार करते हुए |लखा कि चिंतामणि के भाषा पिंगल” में शिवाजी के 
पिंतामह मकरंदशाह और उनके पिंता शहानी की प्रशंता है |* इसमें उन्होंने 
'साहि मकरंदः को शिवाजी के पितामह अर्थात्‌ मालोजी माना हैँ | संभ- 


3. स्टेट लायग्र री, दृद्राबाद, हस्तलिखित संगरहं--तण् कण देश)... 

२ नागप्रचा सांस्कृतिक इतिहास, दे” गो० लांडगे, (सन्‌ ३६९४ ३० » 
पघृ०१॥ 

३. भूषण विमश, पं० भगीरथप्रसाद दीक्षित, ( ट्वित्ीयावृत्ति ), ४० ३० | 

४. मतिराम भ्रथावली- पं० कृष्णविहारी मिश्र, (संवत्‌ १६६१), ४. २२३ / 


( ३७ ) 

वतः इन्हीं के कथन के आधार पर डॉ० भगीरथ मिश्र * तथा डॉ० किशोरी- 
लाल गुप्त ने * 'साहि मकरंद! को शिवाजी के पितामह मालोजी श्रथांत्‌ 
माल मकरंद मान लिया है जिनके श्राश्रय में चितामणि ने माषा पिंगल? 
पंथ की रचना की थी। पं० भगीरथप्रसाद दीक्षित ने भी अपने 'भूषण- 
विमश' की द्वितीयावृत्ति में 'साहि मकरंद' को शिवाजी के पितामह मक- 
रंदशाह मान लिया है |* ह 

वास्‍्तव में ये 'साहि मकरंद” शिवाजी के पितामह मालोजी न होकर 
उनके पिता शहाजी भोंसले ही थे जिनकी आशा से चितामणि ने “भाषा 
पिंगल' ग्रंथ की रचना की थी ! अंतःसाधय तथा बहि:सादय दोनों सामग्रियों 
के आधार पर यह सिद्ध हो जाता है कि 'ताहि मकरंदः अर्थात्‌ 'मकरंद 
शाह? छुत्रपति शिवाजी महाराज के पिता शहाजी ही थे। भूषण कवि ने 
शिवाजी के पितामह मालोजी के लिये 'माल मकरंदः तथा शिवाजी के 
लिये 'सिवसरजा मकरंद! श॒द्दों का प्रयोग किया है-- 


(१) महावीर ता बंस में भयो एक अवनोस। 
लियो बिरद 'सीसोद्या” दियो ईंस को सीस ॥ 
ता कुल मैं नृपतृ“द सब उपजें बखत बुलंद । 
भूमिपाल तिन मैं भयो बडो प्ाल मकरंद ॥* 


(२) सूर सिरोक्षनि सूर कुल सिप्र सरजा मकर॑द ।" 
क्यों ज्ञीवे लिवराज सो अब अँधक अबर॑ग 
जब 'माल मकरंद' मालोजी हैं, 'सिवसरजा मकरंद”ः शिवाजी हैं तब 
स्पष्ट हो जाता है कि 'साहि मकरंदः शहाजी ही हैं। शहाजी के आश्रित 
कवि जयराम पिंडये कृत 'राधामाधव विल्लास चंपू” में भी शहाजी के लिये 
साहि मकरंदः शब्द्र का प्रयोग किया गया है-- 





१. गारसंजरी, संपादक--डा० भगीरथ मिंश्र ( सन्‌ १६५६ ), प्ृ० १७ 

२. प्रियलन कृत हिंदी साहित्य का प्रथम इतिहास, हिंदी अनुवादक--डा० 
... किशोरीलाल गुप्त, | सन्‌ १६६७ ), पृ सं० १४६ ! 

३ भूषणतिमश , घृ० ३० । 

४. भूषण भर थावल्ली संपादक--मिश्रव॑छु, ( संचत्‌ २०१९ ), घु० २५ 

&#, दही, ए० ४६ । 


( ४० ) 


जउचित न लगा होगा कि अ्रन्य प्रतियों में प्राप्त-पंक्ति को स्वीकार कर लें 
“अतः अपनी ,पूर्वोक्त स्थापना को स्थिर बनाने के उद्देश्य से उन्होंने यह 
फुहपना कर ली कि जिस प्रकार शिवाजी की प्रशंसा में सूपण ने 'शिवराज 
“भूषण! उनके मरने के पीछे सं० १७७३ वि० में रचा था, उसी प्रकार 
“चितामणि ने हस पिंगल ग्र'थ की रचना शिवाजी के पितामह मकरंद शाह के 

. लिये संबत्‌ १७७६ बि० में की थी |* अतः पंडित भगीरथप्रसाद दीक्षित 
के विचारों में किसी प्रकार की स्थिरता न होने तथा ऐतिहासिक सत्य का 
अभाव होने से उसे स्वीकार नहीं किया जा सकता | 


.. शहांजी के आश्रित कवि जयराम पिंडये ने चितामणि का उल्लेख श्रपने 
:राषामाधव विलास चूंप में किया है ।* स्वयम्‌ चितामणि ने भाषा पिंगल! 
. में स्पष्ट लिखा है कि-- 


चिंतामनि कवि को हुक्म कियो साहि मकरंद। 
करों हछु लक्कन सहित भाषा पिंगल छंद ॥ 
साहि नृपति के हुक्म तें मो मति को परगास। 
नेनतु को रवि के हमें अंधकार को नास॥* 


भाषा पिंगज्! में प्रस्तुत व्तेमानकालीन क्रियाएं, आशीवादात्मक वचन 
आदि समी बातों से यह सुस्पष्ट हो जाता हैः कि यह प्र थ चितामणि ने शहाजी 
के आश्रय में २१ जनवरी १६६४ के पू् श्रर्थात्‌ उनकी मृत्यु के पहले 
लिखा था. भाषा पिंगल के प्रारंभिक दस छुंद्रों के अंतर्गत एक छुंद मिलता 
है जिसे (पिंगल” के निर्माणकाल का सूचक माना जाता है-- 


१ ७ + प । 
कहि कवि मलि अरु-दीप है जानि बराबरि लेहु | 
गुन प्रकाश तब करत जब पावत पूरन नेहु॥ 
--मभाषा पिंगल, छेद ८ । 





4. भूषण विसश, प॑ं० भगीरथप्रसाद दीक्षित ४०, ३० | 
. २. राधासाधव विलात चंपू, ४० २७४ तथा 'भूपण ५ सपा० १० विश्वनाथ ग्रताद 


मिश्र, ए० ८घ८। 
:३., चिंतामणि कृत भाषा पिंगल, हरतलिखित अति नॉगरीप्रचारिणी सभा, 


काशी, छुंदू--८५ | 


( ४४१ ) 


यही छुंद्र श्रघिकांश हस्तलिखित प्राप्त प्रतियों में मिलता है| यदि इस 
.छुंद को निर्माणकाल सूचक दोहा मान लिया जाय तो कहना न होगा कि 
इसका पूर्वाध ही सूचनातव्मक दिखाई देता है। संकेतकोश" के अनुसार.इस 
दोहाडू में लिखित निर्माणकाल ( कवि ८ १, मनि-5७ और दीपह +5 १४८ 
२७१४ ) संबत्‌ १७१४ वि० अर्थात्‌ सन्‌ १६५७ #० ठहर जाता है। शहाजी 
के आश्रित कवि जयराम पिंडये ने 'राधामाघव विलास चंपू” की रचना 
“शहाजी के आभ्रय में शक्र १५८० अर्थात्‌ सन्‌ १६५८ ई० के लगभग पूण 
की थी ।* जयराम कवि ने अपने ग्रंथ में चितामणि का उल्लेख भी किया है ! 
सन्‌ १६५३ से सन्‌ १६६४ तक का काल शहाजी महाराज के जीवन का 
वैभवसंपन्न काल था; बंगलोर की जागीर में एक स्वतंत्र राजा के समान 
शहाजी का ऐश्वर्य था | दूर दूर के कवि, पंडित उनके दरबार में पहुँचते थे 
और पुरस्कार प्राप्त कर लेते थे | शहाजी के अनेक भाषाश्रों के अ्रच्छे ज्ञाता 
तथा रसिक और गुणगआहक होने से उस समय डनके दरार में विभिन्न 

पषाश्रों के दुरस्थ कवियों तथा पंडितों का सदंव श्रावागमन रहता था । 

जयराम कवि ने अपने “चंपू” में ऐसे लगभग ७० नाप्तों का उल्लेख किया 
है | अतः अनेक दृष्टियों से (पिंगल”? का रचनाकांल संवत्‌ १७१४ अर्थात्‌ 
सन्‌ १६५७ ६० ही समीचीन लगता है । 


'भाषा पिगल? की उपलब्ध हस्तलिखित प्रतियों में तंजौर के सरस्वती 
महल ग्रंथालय की हस्तलिखित प्रति श्रति जीण एवम्‌ प्राचीन प्रतीत होती 
है | इस हस्तलिखित प्रति में भी उपयुक्त छुंद तो मिलता ही है परंतु अंत में 
भी एक गंथसमाप्ति का सूचक छुंद्‌ इस प्रकार मिलता है--- 


संबत्‌ सत्हसे वरष बीती जब उनइस। 
पाँचे वदि बेशाख की रच्यो ग्रंथ अवलीस ॥|३ 


इस छुंद के अनुसार इस ग्रंथ का समाप्तिकाल संबत्‌ १७१६ की वैशाख 
मास को बदि पंचमी हो जाता है अथांत्‌ सन्‌ १६६२ ई० के लगभग यह 





3. संकेत कोश, श्री० शा० इशणमंत्ते, , थम संस्करण ), पृ० १९४ | 
२. राधामाधव विलास चंपू, ए० ४ । 


४ चितासणि कृत छुंदृविचार, हस्तलिंखित प्रति, तंजौर, टी० एस० एस० 
तें० वी १रेद८ । 


( ४२ ) 


समय आरा जाता है| अ्रतः यह निश्चित हो जाता है कि 'माषा- पियल' 
के पूर्वाध में पाया जानेवाला धंवत्‌सूचक छुंद्र अंथ का प्रारंभकाल सूचक 
हुंद है न कि समाप्ति सूचक | इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि 'पिंगलः का 
प्रारंभ संवत्‌ १७१४ अर्थात्‌ सन्‌ १६५७ ई० को हुआ और उसकी समाति 
संवत्‌ १७१६ की वैशाख मास की बदि पंचमी को हुई ) शिवहिंद सरोज आदि: 
अंथों में चितामणि के 'साहि मकरंदः के यहाँ 'चहुत दिनतक? रहने की बात 
जो लिखी है उससे इस बात की पुष्टि हो जाती है। 'पिंगल” की रचना 
“ंगार मंजरी! और “कविकुल कह्पतर! के पूर्व हुईं थी | 'कबिकुल कहातर 
में चितामणि ने इन दोनों अंथों का उल्हेख इस प्रकार किया है-- 
भ्ेरे पिंगल्न ग्रंथ ते, सभ्ुके छुंद्र विचार | 
रीति सुभाषा कवित की, बरनत बुध अनुसार ॥/* 
कथा ह 
प्रोपित भठृका को लक्षण । ०४ 'गार मंजरी” यथा-- 
6 0 है ) 
पड़े साहब अपने प्रंथनाह। निनेय कीरहो कवि बुद्ध नाह।* 
चिंतामणि ने अपने “भाषाविगल' अंथ में छुदविचार को समझाने का 
का प्रयत्न किया है। यह अंथ छुद्विचार की इष्टि से एक उत्तम स्वना है | 
जिस प्रकार भूषण कवि ने 'शिवराज भूषणः में विधिन्न अलंकारों के लक्षण 
देकर उदाहरण के रूप में छुत्रपति शिवाजी के चरित्र को काव्यरूप दिया 
उसी प्रकार चिंतामणि के पिगल में भी छुंदों के लक्षण देकर उदाहरण के 
रूप भें शहाजी की ग्रशस्ति की गई है | चितामणि के इस सुंदर अंथ को श्रोर 
अन्नतक विद्वानों ने ध्यान ही नहीं दिया था। 
श्रृंगारमंजरी | 
.. चितामणि की “ऋगारमंजरी” को प्रकाश में लाने का सर्वप्रथम श्रेय 
हिंदी के मान्य विद्वान डॉ० भगीरथ मिश्र को दिया जाता है| हिंदी 
. काव्य शास्र का इतिहास” लिखते समय दतियाराज पुस्तकालय में सबसे 
पहले उन्होंने “शगारमंजरी? को हस्तलिखित प्रति देखी। हिंदी साहित्य के 
4. चिंतासणि कृत कविकुल कल्पतरु, ३६ । 
२, वही, कविकुल कत्पतरु, 4२१८३ । 
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इतिहासकारों ने चितामणि की “४ गारमंजरी' का उल्लेख नहीं किया है | 
उनकी 'रसमंजरी? का उल्लेख है परंतु विवरण प्राप्त नहीं है। डो० 
भगीरथ मिश्र का कथन है कि आगारमंजरी? में सानुदत्त मिश्र की रस- 
'मंजरी की चर्चा बहुत होने से संभव है कि अपूर्ण प्रति के आधार पर किसी 
ने इसी को 'रसमंजरो' कहा हो |* काशी नागरीप्रचारिणी समा की खोज 
रिपोर्ट में 'रसमंजरी' नापक अन्य रचना भी चितामणि की लिखी बताई 
गई है जो वस्तुतः #गारमंजरी है और भमानुदत की 'रसमंजरी? पर 
आधारित है |* परंतु जन्नतक 'रसमंजरी? को प्रति देखने को नहीं मिलती 
तबतक इसके संबंध भें निश्चयपूर्वक नि्ंय करना कठिन ही है ! 
चितामणि ने जिस “हंगारमंजरी” का ब्रजमाषा रूपांतर किया वह 
अकबरसाहि कृत मूल तैलुगु ग्रंथ की संस्कृत में रचित छाया थी जिसका संपा- 
दन डाक्टर राघवन्‌, ने किया है| दोनों का मिलान करने से ज्ञात होता है कि- 
भाषा श्ंगासमंजरी संस्कृत ग्रंथ के लक्षण और घर्चा भाग का ब्रजमाषा 
रूपांतर है, परंतु इसके उदाहरण संस्कृत ग्रंथ से भिन्न हैं जो कविवर चिता- 
मणि की मौलिक रचनाएं हैं। इस प्रकार यह ग्रंथ संस्कृत छाया का अंशतः 
हिंदी रुपांतर होते हुए भी उदाहरणों को दृष्टि से मौलिक है । साथ ही इसका. 
महत्व इस दृष्टि से भी है कि यह सन्नहवीं शताब्दी के अजमाजा गद्य का तथाः 
कविपुंगव चितामणि की पंडिताऊ गद्यशली का ज्वलंत उदाहरण है।॥* 
चितामशणिक्ृत ब्रजमाषा में रूपांतरित अंगारमंजरीः तथा संस्कृत “अंगार- 
मंजरी' के परिचय मायों में कुछ अंतर है। बड़े साहिब अकबर साहि तथाः 
उनके पिता गुरुराज साहिराज की जैसी प्रशंसा और बर्णन चितामणि कवि ने 
किया है, वह सब संस्क्ृत &ंगारमंजरी में नहीं मिलता | चिंतामणि ने भाषा 
अंगारमंजरी? में संस्कृत की गद्यचर्चां का तो जहाँतक हो सका शब्दशः अनु- 
वाद किया है परंतु लक्षणों में कहीं कहीं अंतर मी दिखाई देता है। लक्षणों में 
इन्होंने काफी स्वच्छुंदता बरती है यद्यपि शुंगारमंजरी के संल्कृत लक्षणों का' 


भाव इनमें समाविष्ट है.। संसक्षत अंगारमंजरी के लक्षण के भावों को हो 
भाषा में देने का प्रयत्न किया गया है | | 





१ '्इ गारमंजरी, भूमिका, ए० १। 
२. हिंदी साहित्य, डॉ० हजारीप्रसाद द्विवेदी, ( सन्‌ १४६४ ई० ), ए० ३११ । 
है. * गारमंजरी, डा० भगीरथ सिश्र की भूमिका, ए० २ । 
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संस्कृत #गारमंजरी में आए किसी भी उदाहरण का भाषा रूपांतर 
चितामणि ने अपने गंथ में नहीं किया है। इन उदाहरण के छुंदों में चितामणि 
की रचना का काव्यसौंदर्य देखा जा सकता है ! यह तो नहीं कहा जा सकता 
कि #ंगारमंजरी में उदाहरण स्वरूप प्रस्तुत समस्त छुंद उत्कृष्ट कोटि के हैं 
क्योंकि कुछु में तो केवल भाव को किसी प्रकार प्रकढ करने का प्रयत्न ही 
जान पड़ता है, परतु कुछ छुंद्रों में अवश्य ही सुंदर कह्पना देखने की मिल 
, जाती है | उसमें प्रमुख सौंदर्य टपमा और उठा दवा आदि साहश्यमूलक अझले- 
रों का है | उदाहरण स्वरूप निम्नलिखित छंद दृष्टव्य है-- 


वै छलकें लखिये को ए पूँघट ओट छुपावति है भुख नीको | 
बाहर आलि प्रकास बढ़े जैसे पावरे बादर ओट ससी को | 
लोचन पंजरे पंजन से मुसुक्यानि को रूप अच्पम्र ती को। , 
ढाज सुहाति कहूँ पिय को, ए तो लाजहू मैं मन मोहति पी को ॥ 

ह -शभ्रूगास्मंजरी, छँद २४२ | . 


।.. णब् के अनुवाद की मांषा शुद्ध अमाषा नहीं है; बरन्‌ स्थान स्थान 
अर कतौली, श्रवधी या इुदेलखंडी के रूपों का पुट मिलता है। पुष्य ढाँचा 
ब्रजभाषा का ही है जो कि उस समद की सांस्कृतिक या साहित्यिक राष्ट्रमाषा की 
काम कर रही थी | २८८ वे छु३ के पूर्वर्ती गद्य में चितामणि की जो वध्याक- 
रण संबंधी व्याख्या है वह डा० राषवन्‌ संपादित संस्कृत ग्रंथ में नहीं है। यह 
था तो उनकी निजी है या उनके भाषारुपांतर का आधार कोई दूसरी प्रति 
होगी जिसमें यह व्याख्या इसी प्रकार रही होगी ।' 
डा० जगदीश गुप्त ने चिंतामणिक्ृत #ंगारमंजरी के संत्रंध में डा 
सत्यदेव चौधरी के किसी एक देख को पढ़कर जो मतप्रदर्शन किया है उससे 
- बह खष्ट होता है कि उन्होंने हंगारमंजरी मूलतः देखी नहीं है । उन्होंने लिखा 
: है कि डा चौधरी के प्रमाणों से प्रमाणित होता है कि शंगारमंजरी चितामसि 
- की एक मौलिक स्वना न होकर इसी नाम के रंस्ृत एवम्‌ तेहुयू लिगि ? 
लिखित एक प्राचीन गद्यग्र॑थ का अंशतः पद्म अनुवादसात है। चितामणि 
का नाम भी श्ृंगारमंजरी के प्रारंभिक दो तीन पत्चों में ही श्राता है अन्यथा 
सारा अंथ उनके कृतित्व के नाम से शल्य हैं ।* 


नल नमक: े। लक नी *न्‍ ीीििीजयतत 
१, &गारमंजरी, डा० भगीरथ मिश्र की भूमिका, ४० ६ तथा ३४० । 
#. रीतिकाप्य संग्रह--संप्रा० ढा० जगदीश गुप, । सब १४६ ई० , ४० २९) 
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उपयुक्त विवेचन में स्पष्ट किया गया है कि अकवरसाहि कृत मूंल तेलुगु 
ग्रंथ की छाया संस्कृत शंगारमंजरी का चितामणि कृत बजमाषा रूपांतर 
उदाहरणों की दृष्टि से किस तरह मौलिक है । 

यदि डा० जगदीश शुप्त अपने 'रीतिकाव्य संग्रह? में संगहीत चिता- 
मणि के छुंदों से “श्वृंगारमंजरी” के उदाहरण के छुंदों का मिलान कर देखते तो 
उन्हें सहज ज्ञात हो जाता कि दोलनों में शब्दसाम्य, भावसाम्य, शेलीसाम्य 
कितना है| केवल कुछ ही छुंदों में चितामणि का नाम आता है और अन्य 
छुंदों में नहीं आता इसलिये वे छुंद 'चितामणि के कृतित्व से शून्य हैं? यह 
कथन समीचीन नहीं जान पड़ता | डा० जगदीश गुप्त ने अपने 'रीतिकाद्य 
संग्रह! में चितामणि के < न छुंद्रों को उदृघृत किया है उनमें भी कुछ छुंद ऐसे: 
हूँ जिनमें चितामशि का नाम तक नहीं है | तो क्या छुंद्रों में चितामणि का 
नाम न होने से वे छुंद चितामणि के न माने जाये ! डॉ० गुप्त के कथन में 
मूल ग्रंथ के सूद्रम अ्रध्ययन का अभाव होने से उसको भ्राद्य मानने की 
शंदंश्यंकता प्रतीत नहीं होती | 

श्रृंगासमंजरी की हिंदी छाया चिंतोमारो के कविकुल कह्पतर इस गंथ- 
के पूर्व की ही हो सकती है क्योंकि चितामणि ने अपने कविकुल कह्पतरू में 
नायिकामैद के प्रसंग में #ंगारमंजरी! तथा “बढ़े साहिब! इस दोनों काः 
उल्लेख किया है ।* इससे भी स्पष्ट हो जाता है कि कविकुल कह्पतरु के 
स्वयिता और अंगारमंजरी के ब्रजमाषा रूपांतरकार दोनों एक ही व्यक्ति: 
हैं और वे हैं हिंदी के प्रसिद्ध कवि ओर आचाय चिंतामणि त्रिपाठी | ऋगार- 
मंजरी में अनेक संस्कृत ग्रंथों के आधार के उल्लेख के साथ साथ 'रसिक- 
प्रिया? तथा 'सुंदर #ंगार! इन दो हिंदी ग्रंथों का भी उल्लेख पाया जाता- 
है। 'रसिकप्रिया' सन्‌ १५६३ वि० अर्थात्‌ संवत्‌ १६५० ई०. की और 
(हुंदर शंगारः सन्‌ १६३१ ई० झथोत्‌ सं० १६८८ वि० की रचनाएँ हैं | २ 

अतः; यह रुपष्ट हो जाता है कि ंगास्मंजरी हिंदी छाया का रचनाकाल 
सन्‌ १६३१ ई० के पश्चात्‌ का है| डॉ० पी० एसू० राघवन्‌ ने इस अंथ के मूल- 
रचयिता संत अकत्रर साहि का जन्म सन्‌ १६४३ के आस पास और मृत्युकाल 
सन्‌ १६७२-७५ ई० के बीच माना है |* अतः यह निश्चित हो जाता है 
१, कऋिकुल कल्पतरु, ४२१८१ 


२. हिंदी साहित्य का बुंहत्‌ इतिहास (पष्ट भाग ), संपा० डॉ० नग्गेंड, 
पु० १६७-१६८ | , 


३. अगारमंजरी (संस्कृतो. संपा०डॉण्ची० राबवन्‌, (प्रथम सं०), प्रस्तावना ! 


( ४६ ) - 


पक #४ंगार मंजरी को हिंदी छाया ई० सन्‌ १६४६ और सन्‌ १६७२-७५ के 
श्रीच हुईं थी। #ंगारमंजरी जैसे अंथ का प्रगयन कम से कम बीस वर्ष की 
अवस्था में अथवा उसके बाद ही संभव है। यदि बीस वर्ष की अवस्था में 
मूल, #ंगारपंजरी की रचना श्रकत्रर साहि ने की होगी तो उसका स्वनाकाल 
सन्‌ १६६६ इ०के लगमग हो जाता है | इसी हिसात्र से अनुमानतः संस्कृत छाया 
सने १६६७ ई० के लगभग तथा हिंदी छाया सन्‌ १६६८ ६० के लगभग की 
होनी चाहिए, | अतः यह निश्चित हो जाता है कि <ंगारमंजरी का ब्रज- 
भाषा रुपांतर चितामणि ने भाषा पिंगल के बाद और कविकुल कह्पतरु के 
पूर्व किया था| शहाजी की मृत्यु सन्‌ १६६४ ई० हुई थी और यह बहुत 
स्वाभाविक है कि उनकी. मृत्यु के पश्चात्‌ बंगलोर के समीपवर्ती हेद्रात्राद 
राज्यांतगंत गोलकुंडा में बढ़े साहब अकबर साह के आश्रम में चितामणि गए 
हों और सन्‌ १६६८ के लगभग “शंगारमंजरी” की हिंदी छाया प्रस्तुत की 
गई हो | डॉ० भगीरथ मिश्र ने' अ्रकबरसाहि कृत मूल ंगारमंजरी का 
रचनाकाल सन्‌ १६६० ६० के आसपास तथा डॉ० सत्यदेव चौधरी 
ले* सन्‌ १६६३ ई० ( संवत्‌ १७२० ) के आसपास माना है। यदि अकबर 
साहि का , जन्म सन्‌ १६४६ को माना गया है तो डंगारमंजरी जैसे ग्रंथ के 
प्रणशयन के समय उनकी अवस्था क्रमशः चौदह अथवा सन्नह हो जाती है| 
श्रंगारमंजरी जैसे नायिकासेद विषयक ग्रंथ का निर्माण चोदह या सत्रह वर्ष 
की अवस्था में संभव नहीं जान पढ़ता | अतः अंगारमंजरी का निर्माणकाल 
सन १६६६ ई० के लगमर मानना हो अधिक तकंसंगत है। 
भाषा पिंगल” के विवेचन में यह स्पष्ट हो चुका है कि चितामणि 

धभाषा पिंगल” ग्रंथ की रचना शहाजी महाराज के आश्रय में संवत्‌ १७९१६ 
-वि० अर्थात्‌ सन्‌ १६६२ में समास की थी। अतः सन्‌ १६६७४ ई० में शहा- 
जी की मृत्यु के उपरांत अकबर साहि के पास चितामणि का जाना भी अधिक 
स्वामाविक ज्ञाव होता है | मूल तेलुगु में लिखित <ंगारमंजरी का निर्माण- 
काल सन १६६६ ६० के आसपास मानने पर उसकी संस्कृत छाया का ब्रजभाषा 
ऋपांतर सन्‌ १६६८ ई० के लगमग ही मानना अधिक समीचन है.। 


हरे 2८ कप आप क ह सती 

१, #&गारमंजरी (हिंदी ), संपा० डॉ० अगीरथ सिश्र, ( सब्‌ १६९६ ) | 
घू० १8 । 

७. हिंदी साहित्य का इुहत्‌ इतिहास--संपा० डा० नरेंद्र, ( सं० २०१९ » 
पु० ३१२ । 


( ४७ ) 


कऋविकुल्न कल्पतरु 
कविकुल कल्पतरु का स्वंनाकाल आचार्य रामचंद्र शुक्ल ने संवत्‌ १७०७ 
वि० माना है * परंतु इस घारणा की पुष्टि में उन्होंने कोई प्रमाण उपस्थित 
. नही किया । चितामशि ने अपने ग्रंथ में भी अंथसमात्ति विषयक कुछ भी 
उल्लेख नहीं किया | कविकुल कह्पतर में भाषा पिंगल और अ<ंगारमंजरी के 
जो उल्लेख मिलते हैं उनसे यह निश्चित हो जाता हैं कि 'कविकुल कल्पतरू? 
की रचना उक्त दोनों अंथों के बाद की है। अतः यह स्पष्ट हो जाता है कि 
कविकुल कल्मतरु की स्वना सन्‌ १६६८ ई० के वाद की है। कविकुल कह्प- 
तरु के निम्नलिखित छुंद से ज्ञात होता है कि यह ग्रंथ चित्रकूटाधिपति राजा 
झद्रसाह सुल्की के आश्रय में लिखा गया था | 
साहेब सुलंकी शिरताज वाबू रुद्रशाह 
तोसो नर रुचत वचत खलकत है । 
काढी करवाल डाढ़ी कटत दुचन दल, 
हि श्रोणित समुद्र छीर पर छुलकत है। 
चिताप्तनि मत सषत भूतगन सांस, 
मेद यूद गीदर और गीध गलकत है। 
* फारे करि कुमन सो सोती द्सकत, 
मानो कारे लाछ वादर में तारे कलकत हैं ॥२ 
डा० भगीरथ मिश्र का कथन है कि यह रुद्रशाह सुलंकी वहीं थे 
जिनके संतंध में भूषण ने लिखा हे कि उन्होंने इन्हें 'कविभूषण” की उपाधि 
दी थी। यह रुद्रशाह चित्रकूट के राजा थे |* ऐसा प्रतीव होता है कि 
शहाजी और अकन्रशाह के आश्रय सें काव्यरचना समाप्त कर अपने घर 
वापस आते समय चितामणि चित्रकूट के राजा रुद्रशाह सुलंकी के आश्रय में 
इुछ दिन रहे होंगे और वहीं 'कविकुल कल्पतरुः की रत्रना की होगी। 
मिश्र बंधुओं ने भूषण के चित्रकूटाघिपति सुल्लकी के द्वारा सम्मानित होने तथा 
कवि भूषण” की उपाधि प्राप्त करने का समय सन्‌ १६६६ ३० के लगभग 


१. हिंदी साहित्य का इतिहास--रामचंद्र छुक्ल, ( सं० २०१८, घछू० २३७। 

२. शिवसिंह सरोज में यह बंद कविकुल कल्पतर के उदाहरण डंद के रूप में 
दिया हैं, ४० ८६ । 

है. हिंदी रीति साहित्य--डॉ० भगीरथ सिश्न, ( द्वि० सँ० ), प्ू० ७७ | 


( ४ंते ) 


मोना है।' आंगोरिमंजरी के ब्रजमाषा रूपांतर का समय सन्‌ १६६८ ६० 
ठहर जाता हैं। अतः यह अधिक समीचीन जान॑ पड़ता है कि चिंतामणि 
चित्रकूंटधिपति रुद्रशाह सुलंकी के आश्रय में भूषण के पश्चात्‌ शीघ्र ही 
अर्थात्‌ सन्‌ १६६८ दै० के आसपास गए होंगे। यह मी संभव है कि 
चित्रकूट नरेश रुद्रशाह ने जो भूषण के कवित्व पर अत्यधिक प्रसन्न थे, 
चितामणि को सूधण का ज्येष्ठ भ्राता होने से विशेष सम्मान दिया हो। 
उपयु क्त विवेचन से ध्पष्ठ हो जाता है कि 'कॉविकुल कह्पतरु) की रचना 
चित्रकूटाधिपति रुद्रशाह सुलंकी 'के आश्रय में सन्‌ १६७० ई० अर्थात्‌ संवत्‌ 
१६२७ वि० के लगभग हुई होगी । 
चिंतामणि के 'कविकुल कह्पतरु? अंथ की नवलकिशोर प्रस में मुद्रित 
( श्८७४ जनवरी ) प्रति ही प्राप्त होती है, जिसमें स्वनाकाल नहीं दिया है । 
यह ग्रंथ २१५५ साधाग्ण आकार से बड़े पृष्ठों में है। इसके भीतर काव्यगुण, 
अलंकारे, दोष, रस आदि का वर्णन किया गया है। काव्यशात्र के लगभग 
सभी अंगोंपर प्रकाश डाला गया है पर प्रसुखतया ये रखानुयायी जान पढ़ते 
हैं, जेसा कि उनकी काव्यपरिमाषा से प्रकट है ।* 
“बतकहाड रसमें जु है, कवित कद वे सोइ |? * 
यह ग्रंथ संस्कृत के अनेंक ग्रंथों के सम्यकू अध्ययन के उपसंत लिखा 
गया है। चिंतामणि के श्रेष्ठ ग्रंथों में यह सवॉपरि प्रतीत होता है। इसमें 
श्राठ प्रकरण हैं। प्रथम प्रकण में काव्यभेद, काव्यलक्षण, काव्यस्वरूप, 
रूपक की चर्चा के उपरांत शब्दगुण और श्रथंगुण का निरूपण है। हितीय 
और तृतीय में क्रमशः शब्दालंकार और अर्थालंकार का निरूपण है। इसमें 
ब्ृत्ति और रीति का भी उल्लेख है । शब्दालंकार प्रकरश में आचार्य मम्मद के 
अनुकरण पर अनुप्रास अलंकार के अंतर्गत “रतिप्रसंग” की चर्चा की गई 
है। विद्यानाथ के आधार पर इन्होंने उत्मज्ञा के २७ मेद किए हैं और 
इनका विचार है कि उपमा के भी ये भेद हो सकते हैं। 'कुबलयानंद' का _ 
भी आधार कहीं कहीं उंल्लिखित है। चतुर्थ प्रकरण में दोषनिरूपण हैं | 
पे + पा किक अत 
१. भूषण अथावत्ती--लंपा० हस3, “5 क्या पर हे । 
ज्व्व्ल० अर फ फ हे 
अ 30023 कि किक १]४ डा भगीरथ मिश्र की कृपा से आप्त 
हस्तलिखित श्रति ।। 


£ ४६ ) 
पंचम प्रकरण विध्तृत है जो दो भागों भें विभाजित है। प्रथम भाग में 
शंब्दार्थनिऱषण है ओर द्वितीय में अंततक ध्वनिनिरूपणं है। ध्वनि के 
एक भेद असंलच्यक्रमब्यंग के श्रंतगंत रसादि का विस्तृत विवेचन किया गया: 
है और आर गार रस के आलंबन विभाव के अंतर्गत नायिका नायकभेद का | 
नायिकामैद प्रकरण को चिंतामणि ने 'राधावशन” नाम से अमिहित किया है 
आर नायक के विभिन्न भेदों के विवेचन को “करन प्रत्यंग व्शनम ? नाम 
दिया है । 


पष्ठ प्रकरण के अंतर्गत अनुभाव एवम्‌ संचारी भावों का वर्णन है4' 
सप्तम प्रकरण में हाव भावों का वर्शन है और अष्टम के अंतर्गत शंगार रस के 
विस्तृत विवेचन के उपरांत शेष आठ रसों का संक्षित वर्णन है। उसके बाद 
रसाभास, मावाभास, भावोदय, भावसंधि, मावशबल्तता के वन के पश्चात्‌ 
ग्रंथ समाप्त किया गया है | इससें मम्मः के काव्यप्रकाश, घन॑जय के दशरूपक 
तथा विश्वनाथ के साहित्यद्पंण से पर्यास सहायता लो गई है। काव्यशाज््रीय 
सिद्धांतों के प्रतिपादन के लिये चितामणि ने दोहा तथा सोरठा छुंदों का 
प्रयोग किया है और उदाहरुणों के लिये अधिकांश रूप में कवित्तों और 
सवैयों का | कुछ स्थलों पर स्पष्टीकरणाथ गद्य का भी प्रयोग हुआ है परंतु 
ऐसे स्थल बंहुत कम हैं। इस अंथ के विवेचन, निरूपण आदि से इनके 
आचार्यत्व के और उदाहरणों में इनके कवित्व के सहज ही दर्शन हो जाते हैं। 
रीतिकालीन श्रेष्ठ ग्रंथों में इसको परिगणना सहज रूप से हो जाती है | 


रसबविलास 


हिंदी साहित्य के किसी मी इतिहास में अथवा अन्य किसी अ्थ में” 
चिंतामणिं की काव्य क्ृतियों के अंतर्गत इस ग्रंथ का उल्लेख तक नहीं मिलता |: 
अनुसंधान के क्रम में लेखक ने जब अनूप संस्कृत लायब्न री, त्रीकानेर की 
हंस्तलिखित अंथों की सूची देखी तो ज्ञात हुआ चितामणि की 'रसविलास! 
नामक कोई रचना उनके संग्रह में है। अतः जिज्ञासा एबम्‌ आवश्यकता के 
कारण लेखक बीकानेर गया। वहाँ चितामणि कृत 'रसबिलास” की हस्त- 
लिखित प्रति की परीक्षा कर ली। यद्यपि ग्रंथ में सबंत्र 'रसविलास? शब्द 
ही का प्रयोग मिलता है फिर भी इस हस्तलिखित अंथ पर मोटे अक्षरों में 
'रसविलास भाषा? शीर्षक लिखा है। यह अंथ देसी कागज पर सुवाच्य 
एवम सुस्पष्ट अक्षरों भें लिखा है। इसमें दोहा, सवेया, घनाक्षरी, छुप्पय; , 

है. 


( ४५० ) 


'सोरठा, हरिंगीतिका ओदि छुंदों के विशेष प्रयोग हैं | अंथ के प्रत्येक परिच्छेद 
के अंत में चितामणि की वैसी ही पुष्पिका प्राप्त होती है जैसी उनके श्रन्य 
अंथों में मिलती है । | 
..._ अंथ के अंतिम परिच्छेद के अंत में उस परिच्छेद की श्रथवा अंथ की 
सप्राति सूचक पुष्पिका नहीं है | अ्रतः प्रतीत होता है कि ग्रंथ की यह प्रति 
अपूर्ण अथवा खंडित है । इस प्रति के सभी प्रष्ठ उत्कृष्ट स्थिति में होने-तथा 
'लिखाबट पठनीय एवम्‌ सुवाच्य होने पर भी ग्रंथ पढ़ते समय प्रतिलिपिकार 
की असावधानी का अनुभव अवश्य होता है। प्रतिलिपि करते रुमय अनेक 
रथलों पर शब्दों तथा वाक्यांशों को छोड़ दिया गया है जिससे श्रथं लगाने 
- में कठिनाई प्रतीत होती है । इस अंथ के अंतर्गत रस, विभाव, नायिकाभेद, 
उद्दीपन विभाव, सात्विक भाव, संचारी भाव श्रादि के वर्णन के उपरांत 
विंसदावली का सविद्तर बसखन .किया गया है | बिंरदावली के बाद ग्रंथ 
समाप्त हो जाता है। इस ग्रंथ में शाहजहाँ के अतिरिक्त उसके समकालीन 
दाराशिकोह, हृदयशाह, जाफरखान, जैनदीं मुहम्मद आदि की प्रशस्ति के 
छुंद भी प्राप्त होते हैं | 
यद्यपि 'ससविलास” के छूंदों में प्रयुक्त वितामणि! नाम एवम्‌ 
परिच्छेदों के अंत में दी हुई पुष्पिकाओं के आधार पर यह चिंतामणि की 
रचना सिद्ध होती है फिर भी यह शंका उठाई जा सकतौ है कि यह चिता- 
 अणि कविकुलकल्मतरुकार प्रसिद्ध चितामणि से अभिन्न है, हत बात का 
प्रमाण क्या है ! शेलीसाम्य, भावसाम्य, शब्दसाम्य, विचारसाम्य आदि. 
के विचार से 'रसबिलास” की तुलना 'कविकुलकल्पतर! से करने पर यह 
स्पष्ट हो जाता है कि वक्त दोनों अंथों का रचयिता *एक ही है। कुछ छेद 
तथा वाक्यांश तो दोनों ग्रंथों में समान रूप से प्रयुक्त हुए हैं। उदाहरण के 
लिये देखिए--- 
(१) अनजानव हुए थीं जानत है यह जानि रहै मुँह नाइ लजानी । 
कीऊ आपस में कछू कहें समुझे सब आपनिये पे कहानी ॥ 
.. म्ुसक्यात ककछूक सखी जनू तो गढ़ि जात सैंकोचनि बाल अयानी । 
. - स्थाम तिहारे सनेह रहे सो मयकमुखी यह संक डेशानी॥' 
/ यही छुंद नामसान्न अंतर से 'कविकुलकल्पतर! में इस प्रकार 
मिलता है--- पा | 
मु “( छत्ामणिक्ृत रसविलास, ७ रसविजञास, ७५११०, ( हस्तलिखित ग्रति, बीकानेर ) । 


“(:७१:) 


जाने बिना हम जानत है. यह जानि रहे मुह नाइ लजानी | 
कोऊ कहूँ कछुबात कहे, सूमुकै सब आपनिये पे कहानी.॥ 
केह हँसे जो सखी जन तो गड़ि जात सकोचन बाल अयानी । 
स्यथाम तिहारे सनेह रहे सगलोचनी सोच संकोच समानी ॥* 


(२५) रख सो' रति मैं अलसात उठी तकिया में तिया करि एक दिए | 


मनि बेनी पीठि परी बिघुरी अपने कर दूसरी वास लिंए ॥ 
मलके श्रमविंदु छुटीं-अलके विहंसौंदें से गोल कपोल किए | 
अब ये उपजावत सोचन कौ संकुचोंहे से लोचन आनि हिए ॥* 


: यही छुंद कबिकुल कल्पतर में श्रम” के उदाहरण के अ्रंतगंत दिया 


है, देखए--.... 


रति अंत कछू अलसाइ उठी तकिया में तिया करि एक दिए | 
सनि बेनि है पीठि परी बिघुरी अपने कर दूसरी बाम लिए | 
मलके श्रमबिंदु छुटी अलके बिहंसौंहें से गोल कपोल किए । 
अब ये उपजावत सोचन को सकुचोंहें सलोचन आन हिए ॥* 
संचारी भावों का निरूपण दोनों अंथों में एक हीसा प्राप्त होता है, 


देखिए:-- 


दी बचाए छा हुए (० | 


(३) सदा रहत थिति भाव से प्रगट होत इहि साँति । 
ज्यो" कल्लोल् समुद्र में यो' संचारी जाति ॥* 

कविकुल कल्पतरु में संचारी भावों का निरूपण इस प्रकार किया है--- 
रहत सदा थिर साव में, प्रगट होत इहि भाँति | 
ज्यो' कल्लोल समुद्र में, यो' संचारी जाति ॥५ 

दोनों ग्रंथों में प्रयुक्त समान वाक्यांश तथा पद भी द्रष्टव्य है-- 
जाके जोबन अंकुरित संशुधवधू जानि। 
लज्जाधिकता सुस्त में दृहैः नवोट्ा मानि॥५ 

चितामशिकृत कविकुलकल्पतरु, ६२२ ! 

चितामणि कृत ससव्रिलास, ०२३ । 

कविकुलकठ्पत्तर, ६२३ । ह 

रसदिलास, ७१ । 


कविछुलकल्पतरु, ६।६ । 
रसविलास, ३११२ | 





(५२ ) 
_'कबिकुल कल्पतर' में वर्णित निम्नलिखित छुंदर में उपयुक्त छुंदर के 
'स्थूलाच्षुरांकित वाक्यांश मिलते हैं; देखिए--- 
जाके जीवन अंकुरित सो मुग्धा वर नारि । 
दुहू वही #म संधि में, तब वय संधि निहारि॥+* 


, इसी प्रकार और कुछ उदाहरण देखिए-- 


धीरां और अधीरा तिय घीरा धीर पेष॥ 
--रसविल्ास, ३।१८ | 


धघीरा ओर अधीरा तिय धीरा धीरा मान्ति ॥ 
-“ केविकुलकल्पतरु, ५॥२।१०६ | 
हरघष ओर उतकरष ते आसव जोवन जात। 


...._ उपजत है सद भाव तित कहत सत्य सबबात ॥ 
। “ग्सविलास, ७|३४ | 


धन विद्यां रूपोदभच, आसवब जोबन जांत। 
उपजत है मदभाव तित, कढति अलस गत बात ॥ 
--कविकुलकल्पतरु, ७।५२ | 
इसके अतिरिक्त दोनों अंथों में प्राप्त विभिन्न. नायिकाश्रों के उदाहस्यों 
में मी पर्याप्त भावसाम्य दृष्टिगत होता है। उदाहरण के लिये कुछ छुंद 
देखिए-- 
अंग सुकुमार अति सुंदर सुढार बने। 
ऊँचे कुच सार चारु लॉक लचकत है ॥ 
--रसबविलास, ३।२० | 
कच लॉबे लचे कुच भार सो लंक सबै तब कंचन रंग गनौ ॥ 
“-कंविकुलकह्पतरु, ५।२॥६६ | 


'रसबिलास” के अतिरिक्त इनके अन्य अंथों में प्रातत नायिकामेद की 
विवेचनपद्ति एवं विचारघारा में भी पर्याप्त साम्य है। कविकुलकल्पतर 
के समान 'रसविलास” में भी कवि ने स्वकीया नायिका के प्रेम की 
मुक्त कंठ से प्रशंसा की है और परकीया प्रेम को स्पष्टदः; देव समझा है । 





4, कंविकुलकल्पतरु, ४२॥७७ । 


( ४३ ) 


चिंतामणि के अन्य अंथ भाषाप्िगल अथवा छुंदविचार, ँगारमंजरी 
आदि की शब्दावली से भी 'रसबिलास” की शब्दावंली पूर्ण रूपेण 
मेल खाती है | इतिहास से भी यह ज्ञात होता है कि प्रसिद्ध चिंतामणि कवि 
के आशअ्रयदाताओं में शाहजहाँ, दाराशिकोह, जैनदीं मुहम्मद भी हैं जो 
स्खविलास के रचयिता के भी आश्यदाता हैं। इससे दोनों रचयिताश्रों का 
समय भी एक सिद्ध होता है | 

विवेचन से निश्चित हो जांता है कि कालसाम्य, भावसाम्थ, विचार- 
साम्य, शब्दसाम्यं, छुंदसाम्य. आदि के कारण 'रसविलास” के रचचिता 
चिंतामणि कविकुलकल्पतरु, भाषापिंगल आदि के रचयिता प्रसिद्ध चिता- 
मणि से भिन्न नहीं हू | 


रसविलास का रचनाकाल : 

इस ग्रंथ के रचनाकाल के संबंध में ग्रंथ में कहीं उल्लेख नहीं मिलता। 
चिंतामणि की “ंगारमंजरीः और “कविकुलकल्पतर? में भी स्चनाकाल 
नहीं दिया गया है। अतः अंथ के अंतर्गत जिन आ्राश्रयदाताओं कौ पग्रशस्ति 
की गई है उसी के आधार पर कुछ अनुमान. किया जा सकता है। 'रस- 
विलास” के अंतर्गत शाहजहाँ, दाराशिकोह, हृदयशाह, जाफरखान तथा 
जैनदीं मुहम्मद की प्रशस्ति के निम्नलिखित छुंद द्रष्टव्य हैं-- 


शाहजहाँ : 
(१) साहि जहाँगीर जू साहे मनि साहिजहाँ 
जासों जंग जोरि कह कौन ठहरात है॥ 
(२) साहिजहाँ जू के हाथी अरिबृत के प्रमाथी 
गिरिल के साथी सोरू पारत अल्क में || 
दाराशिकोह : ह 
(१) साहिबहाँ जू के नंद दारासाहि चतुरंग 
सैन साजि जीतिवे को घरापर धाए हैं॥ 


(२) तारे तन सारे मुकुताहल पसारे सानो 
गज दारासाहि जू के कारे कारे कद के || 





१, रसविलास, ८।२३, ८२६ । 


( ४४ ) 
. (३) दारा साहि तच्छन सो देत दान लच्छन सो 
- जगत के रच्छुन विचच्छन विसेषिए ॥' 
हृब्यशाह : 


(१) हिरदे तरिंद्‌ दासि हिरोे अनंद परे 
इदलि सें गरवी गयेंद वकसत हे॥ 
(९). अमसाह जूके नंद महाराजा ह॒देसाहि 
भरों अगहारी दीर संगर को आकरो ॥' 

जाफरखान : । 


(१) करि किरखवाच कर नवाब जाफरसान 
कीन्हों घमासात अरिसिता क्यों इचति हैं ॥ 
::( ९) ऐसो को जालिस वीर जहान जो जाफरखात सो ज॑द जुरे। 
जाफरखान नवाव कस्सो खस्य गंह रणमसन्ध ॥* 
जैतदी मुहम्मद : 
(१) जोशवर वीरवलि जैनदीं मुहस्मद जू 
खलैचि के कमान सरसी समाहरे॥ 
लोचन हैं लाल लाल जैनदी सुहस्मुद जू 
अब कहो कहा कह चीहि चीहि ढीजिए॥* 
उपयु क्त उद्हरणों में प्रयुक्त वतंमानकालीन क्रियाओं तथा प्रशस्तियों 
से यह सष्ट हो जाता है कि चितामणि ने 'रसविलात' की रचना शाहजहाँ, 
दाराशिकोह, हृदयशाह, जाफ्रखाव एवम जैनदीं मुहम्मद के जीवनकाल् में 
की है | इनमें से शाहजहाँ का शासनकाल संवत्‌ १६८४ वि० से १७१४ वि० 
तक था |* शाहनहों के पुत्र दाराशिकोह की मृत्यु सन १६५६ ई० 
अथांत्‌ संवत्‌ १७१६ वि० में हुई।* प्रमशाह के छुपुत्र हृदयशाह 


नी 
ल्‍्च् 
+ि७ककमरी, 





१, रसबिलास, ८ा३२, ८२६, दो३० । 

२, रसकिलास, दार८, ८२३ ! 

३, चही, मारे६, पापदण 

४. वही, ८्ापमरे, ८ाश्८१ 

४, केंत्रिज हिस्द्टी आव हडिया, भाग ४, (सन्‌ १६९७ का संस्करण, एू० ६१८३ 
६. दाराशिकोह, डा० कालिकारंजन कानूनगो, ( सन्‌ १६४८ ई० ), ४० १४३ | 


( ४४ ) 


अपनी सत्तर वर्ष की अवस्था में रुंवद १७३५ वि० में परलोक सिधारे | 
इतिहास से ज्ञात होता है कि जाफस्वान की मृत्यु सन्‌ १६७० ई० अर्थात्‌ 
संवत्‌ १७२७ वि में हुईं थी ।* जैनदीं मुहम्मद मनसबदार के पदपर संवत््‌ 
१६९० वि> में नियुक्त हुआ था ।* अतः यह स्पष्ट हैं कि इन सभी लोगों का 
समय संबत १६८४ वि से लेकर संबत्‌ १७२५ वि० तक हो जाता है। 
इतनी दीघ काल्लावधि में इस अंध का स्चनाकाल निश्चित करना अपने आप 
में कठिन प्रतीत होता है | 
इन आश्रयदाताश्नों के समय का विचार करते पर जैनदीं मुहम्मद ही एक 
च्वक्ति दिल्धाई देते हैं कि जिनकी नियुक्ति सब से बाद में--अर्थात्‌ १६६० वि० 
। शेष सभी का समय तो इनके पूव से ही प्रारंभ होता है। शाह- 
जहाँ की प्रशस्ति एवम छुंद भ॑ प्रयुक्त वतंमानकालीन क्रियाओं को देखकर 
ता है कि यह ब्रंथ उन्हीं की उपस्थिति में लिखा गया था। 


४ 


अत हो जाता हैं कि 'रसविलास” की रचना संवत्‌ 
६६० वि: और संवत्‌ १७१४ वि० के बीच हुईं थी। 'भाषापिंगल' के 
प्रसंग में इत्त वा को गई है कि संबवत्‌ ६७१४ अर्थात्‌ सन्‌ 4६४७ 

में चिताम गी भोंदला के दरबार में पहुँचे थे । अतः इंससे भी यह 
स्पष्ट हा जावा है कि रसविलात को रचना संवत्‌ १७६४ वि० के पूव ही 
हुईं 

उपदु क्ष विवेचन से इतना तो निश्चित हुआ कि रसबविलास की रचना 
संवत्‌ १६६० विं० ओर खंवत्‌ १७१४ वि० के दीच हुई थी। शाहजहाँ के 
दरवारी कवियों में चिंतामणि का उल्लेख तो इतिहातों में मिहता है” परंतु 
कहां भी इस बात को नहीं लिखा गया कि चिंतामणि शाहजहों के आश्रय में 
किस समय से किस समय तक ये | छुंदेलरंड के इतिहार में लिखा है कि 
संवत्‌ १६६१ वि० में शाहजहाँ ने हृदयशाह की सहायता के लिये पहाड़ 
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गोरेज्लाल तिवारी छत इुदेलखंड का इतिहास, संदत्‌ १६६० का संस्करण, 

छुृ० ०६ | 

२. जदुनाथ सरकार इझृत 
परु० छद्‌ 

३. शजरब्दास द्वारा किया छुआ 'मआसिर उल-उनसतसा का हिंदी अनुवाद 
'मुगलद्रबार' प्रथन संस्करण भा० ३, पु० ३४४ | 
७. ई-कृ है ध् 

४. कृंत्रिज हिस्टी ऑँव इडिया, सा० ७, ए० २२१ । 


: भा० हे, सत्‌ ६६५६ का अंग्रेज़ी संरकरण, 


हे ( ४६ ) 


सिह पर चढ़ाई की थी ।' अतः अनुमानतः कहा जा सकता है कि संघत्‌ १६६१ 
के पूव श्र्थात्‌ संवत्‌ १६६० वि में 'रसबिलास” की रचना हुई होगी । 
रसविलास आठ परिच्छेदों भें विभाजित है। प्रथम के अंतर्गत मंगला- 
रण के उपरांत रस विभावादि का वर्शन किया गया है। द्वितीय परिच्छेद 
में नायकनिरूपण के प्रसंग में धीर ललित, धीर शांत, घीरोडव एवम्‌ घीरो- 
दात्त-इन चार भेदौं के साथ &ंगारी नायक के अनुकूल, दक्षिण, शठ और 
्रृष्ट इन भेदों का भी वर्णन है । यहीं पर पति, उपपत्ति के भेदनिरूपण फ्रे 
साथ ही प्रोषितपति के प्रोषित. उपपति एवं वैशिक प्रोषितपति--ये दो 
उपमेद तथा नायक के सहायकों--पीठमर्द, विद एवम्‌ विदूषक के भी लक्षण 
और उदाहरण दिए हैं! तृतीय परिच्छेद के अंतर्गत नायिका के पत्निनी, 
चित्रिणी, हस्तिनी एवम्‌ शंखिनी इन चार भेदों के श्रतिरिक्त नायिका के 
स्वृकीया, परकीया और सामान्या ये तीन भेद भी दिए हैं। यह परिच्छेंद 
नाट्यशास्रमू, दशरूपक, एवम श्रगारतरंगिणी के आधार पर लिखा गया 
है। नायिकाओं के स्वरूप को स्पष्ट करने के लिये जो उदाहरण दिए गए है 
वे अत्यंत कवित्वपूर्ण हैं। लक्षणों के पश्चात्‌ उमके स्वरूप को समीचीन 
उदाहरणों से स्पष्ट करने का' प्रशंसनीय प्रयास किया गया है। नायिका की 
अवस्था के अ्रनुसार स्वाधीनपतिका, वासकसज्जा आदि सात भेद दिए हैं। 
चतुर्थ परिच्छेद के अंतर्गत उद्दीपन विभाव में रम्यदेश, वापी, तडाग, 
नगर, महल, वन, बाग, शेल, रम्य समय (बरसंतादि पडऋत) का वर्णन किया 
गया है जितमें बारहमासा वर्णव को भी प्तथान दिया है| पंचम परिच्छेद 
में अनुभावों का वर्णन भरत के 'नाटयशास््र! के आधार पर किया है| 
पष्ठ परिच्छेद में सात्विक भावों का वर्णन है और सप्तम में संचारी भावों का 
चर्णन ज़ो मरत, घनंजय और विश्वनाथ के आधार पर किया गया है। 
. अअष्टम परिच्छेद के अंतर्गत सभी .रसों के लक्त॒ण प्रस्तुत करने के बाद नखशिल 
बर्गन किया है | अंत में अपने आश्रयदाताओं की विरद्रावली का सविस्तर 
-वर्ग़न कर ग्रंथ को समाप्त किग्रा गया है | रच 
कवित्य और आचार्यत्व की दृष्टि से यह ग्रंथ महत्वपूण है । जहाँतक 
शुणणों का प्रर॑न है यह अंथ कविकुलकह्पतर से भिन्न है। 'रसविलास में 
..#........_-ज_++++ 5 
3. गौरेल्ञाल कृत हु देलखंड का इतिहास, संबद्‌ १६६० का संस्कररा, हा 
485 । 


( ५७ ) 


बीर रस का विस्तृत वर्णन है तो कविकुल कह्पतरु में अत्यत्प | 'रसबिलास! 
में माइ्ुयंमिश्रित ओज शुण का प्राघान्य रहा है ओर “कविकुल कह्पतर! 
में प्राधुयमिश्रित प्रसाद गुण का। शेली, विषय, भाषा आदि की दृष्टि से 
रसबिलास यद्यपि 'कविकुल कल्पतरः के समकक्ष ही ठहरता है फिर भी 
सूक्मता, निरूपण शेली आदि की दृष्टि से 'कविकुल कहप्तरु' 'रसबिलासः से 
अधिक प्रौढ़ रचना प्रतीत होती है । इससे यह भी स्पष्ट हो सकता. है कि 
'रसविलास” कविकुल् कल्पतरु के पूर्व की रचना है | 


कृष्णाचरिन्र :' 


रसविलास की माँति चितामणि का यह भी एक अज्ञात ग्रंथ खोज में 
प्राप्त हुआ है | चिताभरि के अन्य ग्थों की अ्रपेज्ञा इस अंथ का स्वरूप मिन्न 
है। इसकी सप्रथम सूचना लेखक को कैप्डन शुरबीरत्िंह जी से दि० श्-८- 
१६६० के पत्र द्वारा मिली | इसकी मुल् प्रति पं० देवीप्रसाद शुक्ल खजुआ 
नगर तहसील, जिला फतेहपुर के पास सुरक्षित है। डॉ० चंदेल की कृपा से 
लेखक को कैप्टन शूरवीरसिहजी वाली कृष्ण चरित्र की प्रति अध्ययनार्थ 
प्राप्त हुईं | यह प्रति पर्याप्त शुद्ध है। यद्मपि इसमें भाषा विषयक अशुद्धियाँ 
मिलती भी हैं तो वे अत्यत्प मात्रा में | लिपिकारों की असावधानी से कुछ 
पाठदीष भी कहीं कहीं अवश्य मिलते हैं फिर भी भाषा, भाव, शैली आदि 
की दृष्टि से यह रचना कवि की प्रौढ़ इत्ति प्रतीत होती है | बारह सर्गों के इस 
विशालकाय प्रबंध काव्य में चितामणि ने कृष्ण के चरित्र का विस्तृत वर्णन 
किया है | ईसमें मूलतः ७५८ छुंद्र हैं परंतु मूल प्रति के कुछ पृष्ठ नष्ट हो जाने से 
केवल ७२३ छुंद् ही प्रात होते हैं । इसमें घनाक्षरी, दोहा, छुप्पय, सवैया, 
इन छंंदों के प्रयोग किए. गए हैं । चितामणि ने इसमें न स्वनाकाल का कहीं 
निर्देश किया है और न किसी आश्रयदाता का। अ्रत; अंथावलोकन से 
अनुमान होता है कि चितामणि ने इस ग्रंथ की रचना स्वांतःसुखाय की होगी 
और वह भी जीवन के उत्तरा् में । 
चितामणि के नामरर जितने भी अंथ चताए जाते हूं उनमें 'कृष्णचरित्र? 
का उल्लेख कहीं भी प्राप्त नहीं होता | 'रसबिलास' की भाँति बह ग्रंथ भी 
हिंदी साहित्य में अज्ञात ही था | इंस अंथ के छुंदों मे एवम्‌ प्रत्येक सर्ग के 
किक पल पवन ल 2720 200 
$. इस अंथ विषयक अधिकांश सामझी डॉ० सन्यकुसार चंद्देल् द्वारा स्ाभार 
प्राप्त हुईं है । 


( पृष्ठ ) 


अंत में दी हुई पुष्पिकाश्रों में प्रयुक्त चिंतामणि का नाम इस बात का स्पष्ट 
रूप से धोतक है कि यह कृति चितामणि नामक कवि की ही है। यह कृति 
अन्य किसी नितामणि नामक कवि की न होकर प्रसिद्ध कवि चितामणि की 
ही है, इस बात की पुष्टि कृष्ण चरित्र और कविकुल कह्पतरु में प्राप्त समान 
छुंदों एवम्‌ शैली आदि से हो जाती है। उदाहरण के लिये निम्नलिखित 
छुंदर द्रष्टव्य हैं-- 
साँवरों सल्ोनो नित वड़ी आँखियान को जु, 
होत अभरनु आनि जसुना के तीर को। 
“चिंतामनि” कहे गारी दीजे तो हँसत ढीठ, 
धँसी निकारेया नीकी नारिन की भीर को। 
मैं आजु जानी अब दों नहों जानति ही 
ह करतु अनीति जैसो छोहरा अद्दीर को। 
पनचिधट शेकत कन्हैया यांको नाम दैया 
खोटो है निपट छोटो छोहरा अहीर को ॥* 
यह छुंद 'कृष्णचरित्र” के अंतर्गत यमु॒वातट विहार के प्रसंग में आया 
है | यही छुंदर 'कविकुलकल्पतरु? के प्रथम प्रकरण में प्रसाद गुण के उदा- 
हरण के रूप में उद्धृत किया गया है। इसी प्रकार निम्नलिखित छुंद भी 
देखिए--- हि ि 
कोमल कमल करतें करकस गिरि उतारि 
धीर लाल घरो मेरो मनु भकुलातु है। 
मरिह्दौ सुमरो, जो जीवैगो वह तौ मोंसों व 
कैसे निजु बालक कलेसु देख्यो जातु ६ । 
मेरो कहाँ करि न तो निकरि मरोंगी कहि 
कही जहाँ करका सिलानि को निपातु है। 
जहाँ कढ़े गोप गोपी गन संग नंदरानी 
तहाँ रछ्ा कीबे कों अचल अधिकातु है।' 
यह छंद 'कष्णचरित्र” में गोवर्धन लीला के प्रसंग में आया है। 
'कविकुल कह्पतर! के अंतर्गत यही छुंद्‌ पंचम प्रकरण में ध्वनिभेद के उदा- 
हरण रूप में मिलता है । इसी प्रकार यह मी कछांद द्वष्टव्य है-- 


विद मम मल तक 
१. चितासणि कृत कृष्णचरित्र, ९३१ । 
२, चही, कृष्णचरित्र, ७।१७। 


( भू ) 


श्री राधा के अंग रंग रुचिः ज्यों रुचिर वासु 
गुलाब के फूल रुचि सोस्‍्मलि सो भिरी। 
चितहिं चोराबति कोकिल कल बानी लगी। 
कानन चितौंनि प्रेसमद की सनो फिरी॥ 
चितासनि सोही रसाल और कुजनि मिक्ति 
अलिन छु'ड सोही मनो मुति आचिरी। 
बाल्पत बीच लरिकाईं आई सिस्तिर में 
माघ सुदि पंचम में ज्यों बसंत की सिरी।१ 
उपयुक्त छुंद्र 'कृष्ण चरित्र! में बसंत पंचमी के प्रसंग में लिखा गया है [ 
चितामणि के 'कविकुल दल्पतर में यही छुंद पंचम प्रकरण में सुग्धा 
नायिका के उदाहरण रूप भें प्राप्त होता है। ईसी प्रकार और मी अनेक 
छुंद हैं जो 'क्ृष्ण्चरित्र” और “कविकुलकह्मतरुः में समान रूप से 
प्रयुक्त है । . 
दोनों ग्रंथों में समान छुंद्रों का प्रयोग तथा छुंदों और अध्यायों के अंत में 
दी हुई चितामणि को छाप इनके अतिरिक्त संस्कृतबहुला शब्दावली, अलं- 
कार एवं प्रतीकयोजना का चमत्कारपूर्ण प्रयोग, भाषा, . शैली आ्रादि की 
दृष्ठि से भी दोनों ग्रंथों में पर्याप्त साम्य दृष्टिगोचर होता है। दोनों ग्रंथों के 
विषयों में मिन्नता होने से भावसाम्य खोजना व्यर्थ होगा। इस प्रकार 
'कृष्णुचरित्र! का स्वयिता प्रसिद्ध कवि चिंतामणि से पूर्णतः अभिन्न सिद्ध: 
हो जाता है | चितामणि को यह कृति अत्यंत महत्त्वपूर्ण हैं | 
रचनाकारू 
'कृष्णुचरित्र! में र्चनाकाल एवम्‌ किसी भी आश्रयदाता का उल्लेख 
न मिलने से इस अनुमान को पुष्टि मिलती है कि चितामणि ने इस ग्रंथ की 
रचना संभवतः स्वान्तःसुखाय की थी ओर वह भी जीवन के अ्रंतिम दिनों 
में | रीतिकाल के अधिकांश कवियों ने साधारणतः भक्तिपरक रचनाएँ जीवन 
के अंत में ही की हैँ जो एक दृष्टि से स्वाभाविक भी था। कृष्णचरित्र! 
और “कबिकुल कल्पतर? में बहुत से छुंद समान रूप में प्राप्त होते हैं। इससे 
अनुमान होता है कि कवि ने पहले 'कविकुल कह्पतरु? के अंतर्गत इन छूंदों 
को उदाहरण रूप में सवा होगा और बाद में 'कृष्णुचरित्र? की रचना के 


१, चितामणि कृत कृष्णचरिन्न, १६ । 


( ६9 


समय आवश्यकता के अनुसार इन्हीं उदाहरुणों का सहज ही समाद्रेश [कया 
होगा | 'कविकुल कहपतरु? का रचनाकाल संवत्‌ १७२७ अर्थात्‌ सन्‌ १६७० 
३० के आसपास ठहरता है ।' चित्रकूटाधिपति रुद्रशाह सुलंकी द्वारा पर्याह 
सम्मान एवम्‌ पुरस्कार पाकर चितामणि अपने घर लौटे होंगे। उस समय 
उनकी अवस्था लगभग ७१-७२ वर्षों की थी | संभव है कि उसके वाद 
चचितामणि वृद्धावस्था के कारण किसी के आश्रय में नहीं गए होंगे। इसके 
बाद चितामणि का किसी के आश्रय में जाने का उल्लेंख भी नहीं मिलता | 
अतः यह अधिक संभव जान पड़ता है कि घर आने पर ही चितामणि 
'क्ष्णचरित्र? जैसी भक्तिपरक रचना करने में संलग्न रहे होंगे | ग्रंथ का 
विशाल कल्लेवर और कवि की बृद्धावस्‍्था के हिसाव से इसकी रचना के लिये 
तीन चार वर्षों का कालावधि सहज ही लगा होगा। श्रतः श्रतुमानतः इस 
अंथ की रचना संबत्‌ १७३२ वि० के आसपास हुई होगी | 


वरायविषय : 


यह अंथ बारह सगगों में विभाजित है ) प्रथम सर्ग के अंतर्गत मंगलाचरण, 
कष्णजन्म, कृष्ण का अल्लौकिक सौंदयद्शन, वसुदेव का कृष्ण को गोकुल 
ले जाना, कृष्ण की कृपा से समस्त बाधाओं का निवारण, गोकुल पहुँतकर 
कृष्ण को नंद के यहाँ रखना और उनकी नवजात कन्या को मथुरा लाना, 
देवकी की प्रसूति की वार्ता सुनते ही कंस का देवकी के पास आना और उस 
कन्या को छीनकर पत्थर पर पटकने के लिये उद्यत होना, परंतु उस कन्या का 
हाथ से छूट जाना और आकाशवाणी द्वारा कृष्ण के जन्म तथा सुरक्षित होने 
की सूचना देना, सुनकर कंस का व्याकुल होना और वसुदेव तथा देवकी को 
वंधनमुक्त करना, इधर नंदयह में पुत्र जन्मोत्सव की सत्र प्रसन्नता, यशोदा 
के भाग्य की सराहना, कृष्ण की क्रीड़ाएं, पूतनावध आदि का सावित्तर वणन 
किया गया है | 

द्वितीय सर्ग में प्रारंभिक छुंदों में वात्सल्य का वर्णन है। कृष्ण की वाल- 
लीलाओं का उत्कृष्ट वर्णन परंपरा के अनुसार ही किया गया है। कृष्ण ढारा 
बाल्यावस्था में किए गए वीरकर्तों का वन भी इसी सरग्ग के अंतर्गत किया 
गया है। तृतीय खर्ग के अंतर्गत कृष्णसौंदय का वर्णन, भक्तिभाव की 
अभिव्यक्ति, कृष्ण के अनंत गुण तथा उसका महत्व, कृष्ण की वंशी का 


2, देखिए इसी अध्याय का 'कथिकुलकत्पतर विषयक विवेचन । 


( ६१ ) 


माधुय॑ तथा उसका ब्जयुवतियों २र प्रभांव आदि बातों का विवरण किया 
है। चतुर्थ सग भें कृष्ण के युवक होने की सूचना मिलती है। गोप और 
गोपियों के साथ कृष्ण की लीलाओों का वर्णन सुंदर रीति से किया गया है| 
कृष्ण का एक असुर को मारना, गोपियों का कृष्ण के सौंदर्य पर छुब्ध होकर 
प्रेम करना तथा मुरली के माधुर्य का प्रभाव आदि के वर्णन के बाद इस सर्म 
की समाप्ति होती है। पंचम सं के अंतर्गत कालियादमन तथा बन की. 
प्रचंड अग्नि का पान कर त्रजवासियों को संक्ों से मुक्त करने का विस्तृत 
वर्णन है | इसके बाद कृष्ण के महत्व का प्रतिपादन और कृष्ण एवम्‌ गोपियों' 
की लीलाओं, के अनंतर यह सर्ग समाप्त कर दिया गया है। 


षष्ठ सग में कृष्ण के प्रति राधा की अनुरक्ति, चीरहरण लीला, कृष्ण 
द्वारा गोधन चराना तथा कृष्ण के प्रति मक्तिमाव का वर्णन है। सत्म सुग 
के अंतर्गत गोवधन पूजा वथा इंद्व के कोप से त्रजवासियों को बचाने के द्वेतु 
गोवर्धन पव॑त को कृष्ण द्वारा लँगली पर उठाने आदि का वर्णन है। अष्टम 
सर्ग कृष्ण एवम्‌ राघा के ग्रे मवर्णन से ओतप्रोत है। नवम सर्ण में दोनों के 
प्रे मबर्णन के अतिरिक्त सौंदर्यवणन भी किया गया है। दशम सर्ग में राधा 
और कृष्ण की बिलास क्रीडाओं का विस्तृत वर्ुन और राधा का वियोगवर्णन 
दोनों का समावेश किया गया है। एकादश सर्ग लगभग ऐसे ही वर्शानों से 
युक्त है। बिहार वर्णन के अतिरिक्त सुरत के कुछ चित्र मी इसमें मिलते हैं | 
दादश सर के अंतर्गत कृष्ण का राधा के अतिरिक्त अन्य गोपियों के साथ 


रमण भी वर्णित है। इसी में भक्तिभाव की महत्ता का वर्णने कर कवि ने इस 
ग्रंथ को समाप्त किया है | 


चितामणि के उपलब्ध अंथों में यही ग्रंथ प्रबंध काब्य के रूप में प्रात 
होता है | चितामणि के रामायण नामक अंथ के संबंध में यह अनुमान होता 
है कि वह ग्रंथ मी संभवत: प्रबंध काव्य ही होगा | यह सौमाग्य की बात है 
कि चितामणि के ऐसे भी ग्रंथ खोज में मित्र रहे हैं कि जो अबतक पूर्णतः 
अशात ही थे | यदि अन्य अप्राप्य ग्रंथों का मी पता लग जाय तो चितामणि के 
आचार्यत्व और कवित्व के दर्शन अधिक मात्रा में प्राप्त हो सकेंगे। “कृष्ण 
चरित्र! में यद्यपि परंपरागत कथानक वर्णन है फिर भी अनेक स्थलों 
पर कवि की उबंरा प्रतिमा के दर्शन सहज ही हो जाते हैं| इस कृति के कवि 
के जीवन के अंतिम समय की होने से भाषा भाव, शैली, वर्णन आदि में 
पर्याप्त मात्रा में प्रौढ़ता दृश्टिगोचर होती है| 


( छश ) 


चितामणि के खंडित ग्रंथ : 
कावित्त विचार ६ 
चितामणि का यह अंथ खंडित रुप में प्राप्त हुआ है | मंथावलोकन से यह 
प्रतीत होता है कि इसमें साहित्य के विविध अंगों का विवेचन किया गया है | 
इस अंथ के ४७ पृष्ठ प्राप्त हैं | प्रत्येक प्रष्ठ पर ६६ पंक्तियाँ हैं| पृष्ठ ६ इंच 
लंबे और ६ इंच चौड़े हैं | इसमें गशपति वंदना, कबिता-लक्षण, गुण वर्णन 
शब्दालंकार, अर्थालंकार, कविंतादोष विचार, रसदोष, शब्द अर्थ विचार, 
शब्दशक्ति; विभाव, श्रतुभाव और संचारी भाव, नखशिख, नायिकामेद 
इतने विषयों का समावेश है। अष्यम परिच्छेछ में विभाव, नवम में अनुमाव 
' और दशम में विरह की दस अवस्थाश्रों का वर्णन है ।* खोजरिपोर्ट में इसके 
लद्धृत अंश ये हैं* 
पूजोंगी आछ्ले के गणाधिप जीवन पति 
गौरी के चरन चारु सिर पर धरिहों। 
सत कविता के जे है सत कविता के सग, 
इस के प्रसाद एक हू तो पूरो परिहों। 
“वितामणि! चितासणि कामतरु कामघेनु 
कृपा जिनकी है तातें सबे फल फरिहाँ। 
हरदी सुसति सिद्ध दूनो दें समन सौं कहाँ 
नीके रुचि रोचन के सकल काज करिहाँ। 
चितित फल्ल निज भ्रगति को, ताही फल्न में देत । 
मनु सुख आदि हि बरन के निज बरनन सजि छेत ॥ २१॥ 
अंत--- 
* कैसे मिलिये प्रियजनै, क्यों बस होइ बनाइ। 
यहि विधि चिता बरनिये, सब कबि जनन सुनाइ ॥७८५॥ 
क्यो निरखें मगालोचनी, क्यो बोले सुकुमार। 
यो' सोचत निस द्योस हरि मोचत लोचन वारि ॥|उपक्ष) 
हखत सुधासी तब लगी, अब जारति क्यो आनि | 
विये बिसासिन की भह वह सरुरि के सुसक्यानि |७८७॥ 





१. भूषण, सतिरास तथा उनके अन्‍य आाई-ले० डॉ किशोरीकाल ग्रुप 


६ जून, शेह६१ , ४० ११ - 
२. भागरी अचारिणी सभा काशी की खोज रिपोर्ट--48२०-२१ । 


( ६३ ) 


इसमें भी ग्रंथ के रचनाकाल के संत्रंध में कोई संकेत प्रास नहीं होता | 
प्रति खंडित होने से कई बातें भ्रज्ञात हो रही हैं| डा० चंदेल का विचार है 
कि छुंद्‌ विचार! की रचना के बाद ही चितामणि के मन म॑ इसी टक्कर का 
'कवित्त विचार! लिखने का विचार उत्तन्न हुआ होगा आर इसी के फलस्वरूप 
उन्होंने संबत्‌ १७१६-१८ वि० के आसपास इस अंथ को समाप्त किया होगा ।* 
परंतु यह केबल तक मात्र है । इस झनुमान के लिये कहीं भी पुष्टि नहीं 
मिलदी | चितामणि के छुंद विचार अथवा भाषा पिंगल का ग्रंथतमाप्ति काल 
संबत्‌ १७१६ वबि० अर्थात्‌ सन १६६२ ६०९ श्लोर श्रगारमंजरी का 
रचनाकाल सन्‌ १६६६ ई० के लगभग ठहरता हे [? कविकुलकल्पतरु का 
रचनाकाल तन १६७० ई० के! आसपास ओर कृष्ण चरित्र का तन १६७५, 
६० के लगमग ठहरता ६ ।* अतः यह संभव नहीं प्रतीत होता कि इतनी 
कार्यव्यस्तता में चितामणि ने संबत्‌ १७१६-१८ अर्थात्‌ सन्‌ १६४५६-१६६१ 
आसपास “कवित्त बिचारः जैसे साहित्य विपयक ग्रंथ की रचना 
की होगी। चितामणि का जन्मकाल सन्‌ १६०० ई० के आसपास है 
झौर उनके जीवन के पूर्वाध की केवल 'स्सविलास” रचना ही प्राप्त 
होतो है जो संवत्‌ १६६२-६३ वि० श्रर्थात्‌ सन्‌ १६३४-३६ ई० के 
आसपास की रचना ६ | चितामणि जैसे प्रतिभासंपक्ष ओर उत्कृष्ठ कोटि के 
आचार्य श्र कवि के लिये यह अस्भव प्रतीत होता है कि उन्होंने जीवन के 
प्रारंभिक ५०-५४ वर्षों मे 'रसबिलास” नामक एक ही ग्रंथ की रचना की 
हो। लेखक का अनुमान है कि कवित्त विचार तथा चितामणि के अन्य 
अप्राप्य ग्रंथ 'काव्य विवेक! और 'काव्य प्रकाश” की रचना कवि ने जीवन 
के पूर्वांध में ही की होगी। सन्‌ १६५० ई० के आसपास क्वोद्राचाय॑ 
सरस्वती के “कववींद्र चंद्रिका! इस अभिनंदन गअंथ मे तत्कालीन श्रेष्ठ तथा 
दिग्गज पंडित कवियों में चितामणि की गणना थी |* इससे स्पष्ट हो जाता है " 
कि सन्‌ १६५० ई० के पूव जितामणि के तीन चार काव्यांग विवेचन 


५! 


१, डा० सत्यकुमार चंदेल कृत 'चितामणि त्रिपादी और उनका काथ्यैं! पृष्ठ-३०७। 
२. चितासणिकृत छंदोविचार-हरतलिखित प्रति, सरस्वती महत्न, तंजौर, ग्रैथांत। 
३. इसी अध्याय का 'भापा पिंगल” विवेचन । 

४, इसी अध्याय का कविकुलकल्पतरु विचेचन । 

४, इसी अध्याय का कृपण्णचरित्र' विवेचन । 

5. नागरीग्रचारिणी पत्निका,वर्ष ४७७, अंक३-४ कार्तिक-माघ सं०१६६६, पु० २७६ | 


( छ४ ) 


करनेवाले विद्षत्ताप्रचुर अंथ अवश्य ही तत्कालीन पंडितों ने देखे होंगे जिसके 
फलस्वरूप चितामणि तत्कालीन श्रेष्ठ पंडितों में परिंगणित हुए ये | यह तथ्य 
'इस अनुमान की पुष्टि करता हैं कि “कवित्च विचार! चितामणि के जीवन के 
'पूर्वाध अर्थात्‌ सन्‌ १६५४० ६० के पूर्व की रचना होगी। 


रामाश्वमेध : 
प्रस्तुत ग्रंथ की खंडित एवम्‌ श्रपूर्ण हस्तलिखित प्रति काशी नागरी- 
प्रचारिणी सभा के याशिक संग्रहालय में उपलब्ध थी | बहुत प्रयत्न करनेगंर 
भी लेखक को वह प्रति देखने भर के लिये भी प्राप्त न हो सकी | उसकी जो 
पुष्पिका प्राप्त होती है उससे चितामणि के काश्यप ग्रोत्रीय त्रिपाठी ब्राह्मण 
होने का पता लगता है जो चिंताप्रणि के जीवनवृत्त पर प्रकाश डालने में 
पर्याप सहायक होता है | जबतक यह ग्रंथ पूर्णतः प्राप्त नहीं होता तत्रतक 
इसके विघय में कुछ नहीं कहा जा सकता । यह ग्रंथ पहाड़सिह नामक राजा 
के आश्रय में लिखा गया है। ग्रंथ में पहाड़सिह का उल्लेख इस प्रकार 
मिलता है-- 
( १) पृथ्वीपति महाराज सो ब्रह्म रूप में लीत। 
ता सुत का राजा करे पाले धरेनि नवोत्र ॥ ६४ ॥ 


(२) पहारसिंह स्वगृत को दीनों *राज बनाय। 
आप ब्रह्मरत हुआ सदा करे राज सुख पाय ॥ ६७ 


(३) तित के तीचे पुर बसे नाम विछीर सुथान् | 


तामे नरतारी सकझ लसे देवा परमान ॥ २० ॥ 
--रामाश्वमेघ | 


इसके आधार पर यह स्पष्ट होता है कि पृथ्वीपति महाराज के पुत्र और 
पिछलीर के शासक पहाड़सिह के श्राश्रय में इंस ग्रंथ की रचना हुई थी। प्रा० 
चंदेल ने यह अंथ प्रसिद्ध चितामणि के अतिस्क्ति चितामणि नामधारी किसी 
अन्य व्यक्ति का माना है | अपने कथन की पुष्टि में पहाइ़सिह के वंशज 
राजा महेंद्र्सिहनी की मौखिक सूचना का हवाला देते हुए कहा है कि 
पहाड़सिद महादजी सिंधिया और गुलाम कादिर के समकालीन ये आर इसी 
के आधार पर पहाड़सिंह की उपध्थितिं स॑० १८७५ तक मानी है | साथ साथ 
यह भी लिखा है. कि किसी भी इतिहास अंथ भें इनंके समय का उल्लेख ने 


| 


[| 
९४] 
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रै 


होने के कारण एतद्विंषयक जानकारी के लिये उन्हें पिंछोर जाना पढ़ा।*” 

वास्तव में बुंदेलखंड के इतिहास में पहाड़सिह् का न केवल उल्लेख मात्र है 

बल्कि संवत्‌ १६६१ विं० में शाहजहां के द्वारा हृदयशाह की सहायता के 
लिये पहाड़सिंह पर चढ़ाई को जाने का वन है ।* हससे स्पष्ट हो जाता है 
कि पहाइसिंह चितामणि के समकालीन ये। अतः रामाश्वमेध के स्वयिता- 
प्रसिद्ध वितामणि से निःसंदेह रूप से अभिन्न प्रतीत होते हैं। रामाश्वमेघ की 
स्वना चितामणि ने पहाड़सिंह के आश्रय में कब की होगी यह निश्चित रूप से. 
कहना कठिन है परंतु अनुमानतः यह कहा जा सकता है कि चितामणि 

संवत्‌ १६६१ वि० के पूर्व ही पहाड़लिह के आश्रय में रहे होंगे क्‍योंकि 

शाहजहाँ ने हुदयशाह की सहायता के लिये पहाड़सिह पर जब चढ़ाई की तन 

जितामणि शाहजहाँ के आश्रय में थे । अतः यह कहना असंगत न होगा कि 

चितामणि ने 'रामाश्वमेधः की स्चना पहाड़तिंह के आश्रय में सं० १६६१ वि० - 
के पूर्व अर्थात्‌ सन्‌ १६८६-८७ के आलपास की होगी | 

चितामरणि के अप्राप्य ग्रंथ : 

काव्यविवेक 
प्रस्तुत ग्रंथ शिवर्सिह सेगर जी के पास था | इसकी प्रति अब अ्प्राप्य है ।' 

खोज में अन्यन्न मी इसको प्रतिलिपि आदि प्रात्त नहीं हुईं। उन्होंने इस अंथ: 
के विवरण में न तो स्वनाकाल का उल्लेख किया है न आश्रयदाता का नाम. 
दिया है| वरण्य विषय के संबंध में उन्होंने कहों कुछ नहीं कहा है | प्रमाण 
के लिये उन्होंने जो चार छंद उद्धृत किए, हैं उनमें से दो तो 'कविकुल-- 
कल्पतर में समान रूप से प्राप्त होते हैं, शेष दो निम्नानुसार हैं - 

(१) इक आजु मैं कु दत बेलि लखी, मत संदिर को सुचि वृद भरें ।' 
कुरविद के पल्‍लव इंदू तहाँ अरविदत ते मकरंद झरें।” 
उन बु दन ते मुकतागन ह्वॉ फल सुंदर हू पर आति परें।. 
लखि याँ. करना द्युति चंद्रकका नँदतंद सिलाद्रव रूप धरे ।] 

(२) सूधों चितौति चिते न सके, भ्रौ सके.न तिरीछी चितौमि चिते। 
गुडियान को खेलिबो फीको रूगे, अरु कामकला को विलास किते ॥- 


१. डा० सत्यकुमार ज्वंदेत्त कृत चितामणि शन्रिपाठी- और उनका काव्य, 
पूृ७ €३-०४ 


२: गोरेल्ाल तिवारी कृत छुदेलखंड का इतिहास ( सं० १६६० ), घृ० १४६॥ 
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छरिकापन जोवन संधि भई, दहँ बैस को भाव मिलै न हित । 

.बिबि चु बक बीच को लोहो भयो मत, जाइ सके न इते न उतते ॥' 

.. इन छुंद्ों की शब्दावली, पद, वाक्यांश आदि बातें चितामणि की अन्य 
'कतियों--कविकुलकत्पतर, रसबिलास और क्ृष्णचरित्र--से संपूर्णतः मेल 
खाती हैं | इंसके अतिरिक्त दो छुंदों का कविकुलकल्पतर में समान रूप से प्राप्त 
होना तो इस अंथ का रचयिता प्रसिद्ध चितामणि ही होने की पुष्टि करता है | 
“कवितविचाए के विवेचन में थह दिखा दिया गया है कि काब्यविवेक की 
रवना सन्‌ १६५४० के पूव ही मानना क्‍यों युक्तिसंगत है| अनुमानतः यह 
कहा जा सकता है कि चितामणि ने काव्यविवेक की रचना रसविलास और 
कव्वितविचार के पश्चात्‌ सन्‌ १६४५-१६४६ के आसपास की होगी | 


काव्यप्रकाश 


शिवसिंह सेंगरजी ने चिंतार्माणु के जिन पाँच अंथों का अपने पास होने 
का उल्लेख किया है उनमें 'काव्यप्रकाश! भी है। परंतु ठा० शिवसिहजी 
ने इस अंथ से अन्य ग्रंथों की भाँति कोई छुंदर उद्धृत नहीं किए | इससे दो 
कह्पनाश्रों को प्रश्रय मिलता है। एक या तो वह ग्रंथ अत्यंत जीण एवम्‌ 
'खेडित अवस्था में होगा श्रथवा वह शू गारमंजरी की भाँति मम्मट के काव्य- 
प्रकाश का श्रनुवाद मात्र होगा जो चिंतामणि की मौलिक रचना के भ्रंतगत नहीं 
रखा जा सकता | खोज में भी इस ग्रंथ के प्राप्त होने का उल्लेख नहीं है। श्रतः 
इसके संबंध में कुछ कहना अपने आप में कठिन प्रतीत होता है। 


रामायण 
.... सिंतामणि कृत 'रामायण' भी ठा० शिवत्तिह के पास थी | उन्होंने इस 
अंथ के रचनाकाल्न के संबंध में कोई संकेत नहीं किया है। वश्यविषय 
वथा ग्रैथ की प्रामाणिकता के लिये उन्होंने 'रामायण? के दो छुंद्र उद्धृत 
किए हैं ज्ञो इस प्रकार हैं-- 
जाके हेतु जोगी जोग जुगुति अनेक करे, 
जाकी महिमा न मंत्र वचन के पथ की। 
प्रौरत की कहा जाहि हेरि हर हारे, जाहि | 
: जानिबे को कहा विधि हूँ की बृुधि न थकी | 


4, :सूंघण, मतिराम तथा उनके अन्य भाई--ले० डा० किशोरीलाल गुप्त ( सन्‌ 
६६६४ ई० ), ए० ६२-६४ । 
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ताहि ले खेलाबे गोद अवध नरेस नारी। ह 

अवधि कहा है वाके आनंद अकथ की | 
जाके माया गगन भुलाए सब जग, ताहि 

पलता मैं लछना भुलछावे दसरथ की ॥। 

है ज्ः भ 

हंसन के छौता स्वच्छ सोहत बिछौना बीच 

होत गति मोतिन की जोति जोन्ह जामिनी। 
सत्य केसी ताग सीता पूरत सुहाग भरी 

चली जयमाल ले मराल मंद गामिनी। 
जोई उर बसी ओओई मूरति प्रतच्छ लूसी 

भचितामनि' देखि हँसी संकर की भामिनरी। 
मानो सरदचंद चंद सध्य अ्ररविद, 

अरविंद मध्य विद्रुम बिदारि कढ़ी दामिनी ॥" 


उपयु क्त छुंदों के आधार पर राप्रायश के व्य विषयादि की कल्पना की 
जा सकती है | यह अंथ भक्तिपरक एवम्‌ प्रसिद्ध कथा पर आधारित है | 
इसलिये उसकी तुलना चितामणि की इसी कोटि की रचना “कृष्णचरित्रः 
के साथ की जा सकती है। तुलना के उपरांत दोनों प्रंथों में माव, भाषा, 
विचार आदि का विशेष साम्य दृष्टिगोचर होता है। कृष्ण॒जन्प के अवसर 
पर ऋष्ण के अलौकिकत्व का जैसा वर्णन 'कृष्णचरिज्र? में किया है लगभग 
वेंसा ही वणन रामजन्म के अवसर पर राप्र की महत्ता दिखाने के हेतु किया 
है | राम के वात्सल्य का वर्णन मी कृष्ण के वात्सल्य वर्शन से पर्यात समता 
रखता है | इन छुंदों में प्रयुक्त भाषा से अनुमान होता है कि रामायण ग्रंथ 
की भाषा प्रौढता फी चयोतक हैं। इस काव्य की भक्तिभावना एवम्‌ 
विचारधारा से अनुमान होता है कि इस अंथ की रचना ऋृष्णचरित् के 
पश्चात्‌ संबत्‌ १७३७ श्र्थात्‌ सत्‌ १६८० ई० के आसपास हुई होगी। 
संभवतः चिंतामणि के जीवन की यह अंतिम ही कृति थी। |“: 





१, भूषण, सतिराम तथा उचके अन्य साई--ले डॉ० 'किशोरीलाल गुप्त (जून 
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चितामणि का कालनिर्धारण : , ् 
शाहजहोँ का शांसनंकाल संन्‌ १६२७ ई० से . १६४८ ई० तक माना 

जाता है। सन्‌ १६५७ ई० में चितामणि का शहाजी. दरबार में आना और 
क़ाव्यस्च्रना करना सिद्ध हो चुका है। चिंतामणि के 'रसविलास” का समय 
सन्‌ १६३५. ई० के आसपास ठहर जाता है | 'रसबिलास” जैसे प्रौढ ग्रंथ को 
रचना के समय कवि की आयु लगमग ३०-३५ के श्रासपांस होनी चाहिए । 
शाहजहाँ के दरबार में सम्मानित तथा बादशाह के ज्येष्ठ पुत्र दाराशिकोह के 
गुरुत॒ल्य, श्रेष्ठ विद्वान्‌ कवींद्राचार्य सरस्वती ने प्रयाग, काशी आदि तीर्थ 
क्षेत्रों को शाहजहाँ द्वारा करमुक्त करवा कर हिंदू जनता को श्रपना ऋणी 
बनाया था। इसी ऋण को किसी अ्रंश में भी क्‍यों न हो चुकाने के लिये 
तत्कालीन संस्कृत तथा हिंदी के पंडितों और कवियों ने संस्कृत श्लोकों 
तथा हिंदी पद्यों में उनका गुणगान किया था जो क्रमशः क्वीद्रचंद्रोदय तथा 
कर्वीद्रचंद्रिका जैसे अभिनंदन अंथ के रूप में प्रस्तुत किया गया है। कर्वीद्र- 
घंद्रिका के अंतर्गत जिन हिंदी कंबियों ने कवींद्राचार्य सरस्वती की प्रशंसा की 
है उनमें: कंविवर चिंतामण भी एक थे। 'कबॉंद्रंद्रिकाः में उनके सबसे 
अधिक छुंद्र हैं ।* ' | 

. “कर्वीद्राचाय॑ सरस्वती की प्रशस्ति करनेवाले व्यक्ति तत्कालीन प्रसिद्ध. 
कवि एंवमू पंडित थे | अतः यह अनुमान किया जा सकता है कि शाहजहाँ के . 
सम्र॒य _त्वितामरि कवि की गणना प्रसिद्ध कवियों में की जाने से वे उस समय , 
के प्रसिद्ध कवि रहे होंगे। क्वींद्राचायं सरस्वती के इस अमिनंदन अंथ का. 
समय सन्‌ १६५० के लगभग था। डॉ० सब्यदेव चौधरी ने चितामणि का 
जन्म संचत्‌ १६६०-६४ माना है और समर्थन में लिखा हैं कि कविकुल- . 
कह्पतरु जैसे. शास्त्रीय तथा श्ज्ञारस्खपूर्ण, उदाहरणों से युक्त अंथ के निर्माण 
के समय गअंथकार की आयु ३०-१५ होनी चाहिए |* वास्तव. में उनका यह 
विचार तर्कसंगत नहीं प्रतीत होता। यदि डॉा० चौधरी की कहना के 
अनुसार अंथ के शगारिक उदाहरणों के आधार पर गअ्ंथकार की अवस्था का 
निणंय किया जाय तो हरिआऔध! जो का 'रसकलश? भी उनकी युवावस्था की 
उ्यना सिंड होगी। यह सप्रसिद्ध है कि हरिऔघ ने रसकलश जैसे शास्रीय 
32 2० कप कक कक 
३. देखिए डॉ० कृष्ण दिवाकर द्वारा संपादित कशैंद्रच॑द्विका, ४४ ७४-०४ | 
२६४ हिंदी साहित्य का इंहदू इतिह/स-(घष्ठ भाग),. संपा० डा? नगेद्, ४० ३१४, - 

( डहु० सत्यदेव चौधरी द्वारा लिखित . | है 0 


( द६ ) 


तथा शगाररसपूर्ण उदाहरुणों से युक्त अंथ.काफी प्रौढ़ावस्था में लिखा हे । 
साहित्य ससार में इस प्रकार के कई उदाहरण हैं | डा० चौधरी के अनुसार 
चिंतामणि का जन्मकाज़न संवत्‌ १६६९४ अर्थात्‌ सन्‌ १६३८ ६० मान लेने पर 
'कवींद्रचंद्रिका' के समय चितामशि की आयु लगमग बारह वर्षों की ठहर 
जाती है। चूँकि कवींद्राचाय सरस्रती के अमिनंदन अंथ “क्वीद्र्ंद्रिका 
में जिनके प्रशस्तिछुद हैं वें तत्काल्लीन दिग्गज पंडित तथा प्रसिद्ध कवि थे,* 
अतः यह निश्चित हो जाता है कि उस समय चितामशि जेसे प्रसिद्ध कवि की 
आयु प्रौढावस्था की ही होगी न कि व'रह वर्ष की । 
चितामणि ओर छत्रतति शाह महाराज : 

याज्िक्रजी ने अपने तकों के द्वारा यह प्रमाणित करने का प्रयत्न किया 
कि चितामणि भूषण से छोटे थे और उनका जन्म संवत्‌ १६८७ श्रर्थात्‌ सन्‌ 
१६३० ई० के लगभग था |* अपने तो की पुष्टि में उन्होंने शाहशुजा तथा 
साहू महाराज की प्रशस्ति विषयक चितामणि के कुछ फुडकल छुंद उद्धृत किए 
हैं । साहू महाराज की प्रशस्ति के छंद निम्नानुसार दिए हैं-- 


कवित को राजा भोज, झ्ोज को सरोज बंधु, 

दीन को दयाल, दानसिंधु, सील को जहाज, 
कोटि काम सुंदर है, साहिबी पुरंदर है, 

मंदर है वैरि बल वारिधि मथन काज। 
जंग मद्धि जालिम अवलंब कुछ आलम को, 

वालम धरा को, सव सूरत को सिरताज, 
विक्रम भ्रयार, सत्य सुजस को पारावार, ह 

भारी भार थंभन समत्थ 'साहू” महाराज ॥| 

भ् >< .. ३» 
गाड़े गाढ़े गढ़गज घक्तन ढहावत, न 

पावत प्रताप समताहि सक्त अक्षवैं, 
पचितामलि” भनत गनत घने गुन गन, ह 





३. नागरीप्रचारिणी पत्निझा--बप ४७, अंक ३-४. कार्तिक माघ, संचत्‌ १६६६, 
प्रृ० २७१ | 
९. माधुरी पत्रिका, & जुलाई ५६३४ ई०, चू० ७४० | 


( ४० ) 
सारदा गनेसे, सेस, थक्कतत अथकव | 
. चौरधी जो महिसा गंभीर, भहाघीर बीर, . 
पावक प्रताप छीर छीरधि को पकबै, 
थप्पत उथप्पल्त समत्य पातसाहन को, । 
साहू! त्रनाह चाहूँ चक्तर को चकवै!* 
वास्तव सें उपयुक्त छुंद शहाजी महाराज के आ्राश्रय में लिखित चिंता 
मणि कृत भाषा पिंगल? के हैं जिनमें 'साह” की छाप कहीं भी नहीं है 
बल्कि उपयुक्त छुंदों में जहाँ 'साहु? का पाठ दिया है वहाँ 'साहि! पाठ मिलतां 
है।* यह भी इतिहाससिद्ध बात है कि शाहू महाराज प्रत्यक्ष रूप में किसी 
अभियान में सम्मिलित नहीं हुए थे । शहाजी तथा शिवाजी के समान महान 
पराक्रमी व्यक्ति के रूप भें शाहू की प्रसिद्धि उतनी न थी जितनी कि एक 
सुयोग्य शासनकर्ता के रूप में थी |* अतः उपयु'क्त प्रशस्ति ऐतिहासिक 
तथ्यों के अनुसार शहाजी की ही हो सकती है न कि 'साहू की । शहानी के 
अतुल पराक्रम तथा औदाय आदि बाते इतिहास प्रसिद्ध हैं| इसके साथ शहाजी 
महाराज के आश्रित तथा चिंतामणि-के समकालीन कवि जयराम ने शहाजी 
महाराज की जो प्रशस्ति की है वह भी उपयु क्त छुंदों से तुलनीय है जिसमें 
अजुन के समान शहाजी का पराक्रम, विक्रमादित्य के समान दातृत्व, मोब- 
राजा के समान ज्ञातृत्वत आदि का उल्लेख है- - 
पार्थ: स्था््ध ति पृथ्वीपरिवृहनिवहों यस्य निध्याय शौर्य | 
दातृत्वं यस्य बुद॒ध्वा स्मरति बुधजनों विक्रमार्काहयस्य ॥ 
जातृत्वं यस्य मत्वा स्मरति कविजनों भोजभुमिभुजोपि। 
क्षोण्रीभ्रत्‌ शाहनामा भवतु कथमसावन्य सामात्यशील: ॥* 
उपयुक्त विवेचन से यह निश्चित द्वो जाता है कि श्रीयाशिक 
द्वारा उद्धृत छुंदों में 'साहू! शब्द 'साहि' स्थान पर लिपिकार की गलती के 


१. माधुरी पत्रिका, & जुलाई सन्‌ १६२४, छछ ७४०-४१। 
, भाषापिंगल चितासणि कहृत्त, दस्तलिखित प्रति, काशी नागरीप्रचारिणी 


सभा, सं० २२३, छुंद क्रमांक ४ सर पे 
. मराठी स्थासत--मध्यविभाग २-गो० स० सर | सन्‌ 78२१ , 


- पू० पक तथा १७०९ । । 
, राधामाधव विल्ञास चंपू--जयराम पिंडये--संपा० राजवाढे (शक १८४४ 


घू० २२७ ! 


( ७१ ) 


कारण लिखा गया है जो वस्तुतः 'साहि! ही है। चिंतामणि के शाहू केः 
दरबार में जाने की बात याश्िकजी, पं० मगीरथप्रसाद दोक्षित,' डो० 
त्रिभुवन सिंह* आदि सज्जन जो मानते हैं उनका आधार उपयुक्त साहू? 
छापवाले छुंद ही है। अतः जब वे छुंद प्रक्षित सिद्ध हो चुके हैं तब यह- 
निश्चित हो जाता है कि चितामणि शाहू के दरबार में नहीं गए थे | साथ ही 
साथ यह भी निश्चित हो जाता हैं कि चितामणि भूषण से छोटे नहीं थे | 

शाहशुजा के संबंध में चितामणि का जो छुंद याशिक ने उद्‌ धुत किया 
है” उसके संबंध में प्रमाणों के अमाव से कुछ कहा नहीं जा सकता। यह 
बहुत स्वाभाविक तथा संभव भी है कि शहजहाँ के आश्रय में रहनेवाले 
विंतामणि कवि ने आश्रयदाता के पुत्र दाराशिकोह की तरह की शाहशुजञा 
की प्रशस्ति में कुछ छुंद्र बनाए मी हों । शाहशुजा विषयक छुंदर यदि ठीक 
हूँ तो इस बात की भी पुष्टि होती है कि चिंतामणि शहाजी महाराज के 
आश्रय में आने के पूर्व तक शाहजहाँ के पास थे | परंपरा मानती आई है 
कि वितामणि अपने समी माइयों में बड़े थे । अतः जबंतक इसके विरोध में 
कोई सब्ल प्रमाण प्राप्त नहीं होता तबतक परंपरा के अनुसार चितामरणि के- 
ज्येष्ठत्व पर किसी प्रकार की आपत्ति करना सूमीचीन न होगा। उपलब्ध 
सामग्री के आधार पर चिंतामणि के ज्येष्ठल्व को अधिक बल ही ग्रात्त हो रहा: 
है। कवींद्राचाय सरस्वती के अभिनंदन अंथ “कवीद्र्चंद्रिकाः में प्रशस्ति छंद 
लिखनेवाले प्रसिद्ध कवि चिंतामणि कीं आयु निश्चित ही प्रौढावस्था की 
रही होगी | 

आचार्य रामचंद्र शुक्ल ने चिंतामणि का जन्मकाल सं० १६६६ अर्थात्‌ 
सन्‌ १६०६९ के लगमग माना है |* उनका यह अनुमान ही रहा है| पं० 


१. भृषणविसश--पँ० स्ीरभ्रप्म साद द्वीक्षित, [ ह्वि० आ० ), ए० ३० | 
२, महाकषि मतिराम--डा० ब्रिभ्ुववसिहश सं० २०१७ ), ए० श२१ ! 
३. सहज सिक्कारि साहि'सनि' साहिसुजाजू के, 
छोनी पर छार है पहार पुज छुटि गए, 
कच्छु की मसकि पीठि धरति धसकि गई, 
जामि गए महामद, कीरीटीहू कटि गए । 
अबल अंग अति नगर डद्ंगल ज्यों, 
जंगल भजत बेरी नटि ये, समुद्द सातो अटि गए, 
सुदिग्गज दुबटिगे, फन्नीस फत फाटि गए । 
-माघुरी पत्रिका ६, जुलाई १६४३४, घू० ७४० 
४. हिंदी साहित्य का इतिहास--रामचंद्र छुक्ल, ( सं० २०६८ ), पए० २३४ | 


( ७२ ] 


-कष्णबिहारी मिश्र ने "कूल मंजरी! की चर्चा करते हुए उसके आधार पर 
मतिराम का जन्म संवत्‌ १६६० के लगभग अर्थात्‌ सन्‌ १६०३ के आसपास 
भान लिया है |' "यदि मतिराम का जन्म संवत्‌ १६६० के ग्रासपास माना 
जाय तो ज्येष्ठ आता होने के कारंण चिंतामणि का जन्मकाल भी सं० 
१६६० के पूर्व ही होना चाहिये | हिंदी साहित्य के रीतिकाल में -बिठी 
बंधुश्नों %। प्रसिद्धि तथा - समकालीनत्व देखकर अनुमान होता है इन चार्से 
- भाइयों में क्रमशः २-३ वर्षों से अधिक अंतर न होगा | अतः इस हिसाब से 
यदि मतिराम का जन्मकाल सन्‌ १६०३ के लगभग माना जाय तो चिंता- 
“मणि का जन्मकाम सन्‌ १६०० के आसपास अर्थात्‌ संवत्‌ १६५७ के लगभग 
ठहर जाता है | इस प्रकार कहा जा सकता है कि चिंतामणि कवि प्रमुखतया 
“क्रमशः पहाड़सिंह, हृदयसाहि शाहजहाँ, शहाजी, अकच्ररसाह, बाबू रुद्रसाह 
-आदि के आश्रय में रहे थे। रामायण यदि उनके जीवन के अंतिम समय की 
"कृति मान ली जाय तो संभवतः सन्‌ १६८० ई० के दो तीन वर्षों के पश्चात्‌ 
- ही उनकी सृत्यु हुईं होगी | इनकी मृत्यु के संबंध में जत्नतक निश्चित प्रमाण 
-उपल्ब्ध नहीं होते वश्तक अठुमान पर ही आश्रित रहना पढ़ेगा | श्रतः अनु- 
-मानतः इनकी मृत्यु सन्‌ १६८२-८३ ई० के बीच मानी ना सकती है | 


रीतिकाल के प्रतिनिधि झ्राचार्य 
हिंदी साहित्य में चितामणि का स्थान अत्यंत महत््ववूणं है। उनकी 
'परिण्णना प्रसिद्ध आचायों एवम्‌ कवियों में की जाती है। हिंदी के रीति- 
“कालीन काव्य की परंपरा आचाय तथा कवि चितामणि द्वारा निर्देशित किए 
हुए मार्ग की अनुगामिनी हुईं | अतः यक्षपि केशवदास ने हिंदी साहित्य में 
रीतिकाव्य का प्रारंभ किया फिर भी रीतिकाव्य की परंपरा की दृष्टि से 
प्रतिनिधि चितामणि ही हैं। आचार राम॑चंद्र शुक्ल ने रीतिकाल का मौलिक 
नामकरण तथा स्वरूप निर्धारण करते हुए रीतिकाल के वाक्त्तविक प्रव्तक 
की भी चर्चा तर्कसंगत उदाहरंणों से, की है। केशवदास के उपरांत तत्काल 
हिंदी साहित्य के रीति ग्रंथों की परंपरा चला नहीं । “कविप्रेयाट के पवात 
वर्ष पीछे उसकी अखंड परंपरा का आरंभ हुआ। यह परपरा कैशव के 
दिखाए हुए पुराने मार्गपर ' भामह, उद्‌मट आदि के ) न चलकर परवर्ती 
शआचायों के परिष्कृत मा्गपर चली जिसमें अलंकार अलंका्थ का भेद 


लत 


१. सतिरास अंथावली - एं० कृष्णबिहारी:सिश्र, ( सं० १६६१ ), ४० २३० । 





( छट्े ) 


हो गया था | हिंदी के रीतिग्रंथों की अखंड परंपरा चितामणि त्रिपाठी से 
चली, अ्रतः रीतिकाल का आरंम उन्हीं से मानना चाहिये |" 
*  थावू श्यामसुंदरदास ने चितामणि विषयक विवेचन में लिखा हे कि 
चिंतार्मण की रीतिरचना के संत्ंघ में सबसे महत्व की बात यह है कि 
महाकवि आचाय केशवदास ने हिंदी भें जिस प्रकार अलंकार संप्रदाय का 
सजन किया था, उसे छोड़कर इन्होंने सुंदर रसपूण रचना को जिसमें 
अलंकार को उपयुक्त स्थान दिया गया। इस प्रकार वे हिंदी के दूसरे प्रधान 
रीतिसंप्रदाय के प्रायः स्बंप्रथम कवि ठहरते हैं तथा माषा और माव दोनों 


ही दृष्टियों से प्रशंशनीय कह्दे जा सकते हैं ।* 
डा० रामकुमार वर्मा का भी केशव तथा चितामणि के संबंध में जो 


विवेचन है वह मी चितनीय है | वे लिखते हैं कि हिंदी के सबप्रथम रीति 
काव्यकार केशव अपनी 'रामचंद्विका' के कारण हिंदी साहित्व में सबमान्य हैं, 
रीतिग्रंथों के कारण नहीं। परंतु प्रारंभिक हिंदी रीतिकाव्यकार होने के 
नाते उनका महत्त्व हिंदी रीतिकराव्य के क्षेत्र में मी है। चितामणि की 
विवेचना में उनके ग्रंथों का उल्लेख करने के बाद वें लिखते हैं कि इन ग्रंथों 
में चितामणि कवि ने काव्यशाघ्त्र के विविध अंगों पर प्रकाश डाला है और 
साथ ही,साथ » गार विषयक उत्कृष्ट छुद भी लिखे हैं । काव्यगंत दृष्टिकोण 
में विस्तार लाने का प्रवत्न किया है |३ 

रीतिकालीन कविता पर विशेष शोधकाय करनेवाले डा० राजेश्वर 
चतुर्वेदी ने केशव को महत्व देते हुए भी रीतिकाल के वास्तविक प्रवर्तक 
आचाय चितामणि को हो स्वीकार करते हुए लिखा कि इसमें संदेह नहीं कि 
काव्यरीति का सम्बक समावेश पहले पहल आचाय केशव ने ही कियां परंतु 
हिंदी में रीतिग्ंथों की अविरल तथा अखंडित परंपरा का प्रवाह चितामणि 
से ही चला; अतः रीतिकाल का आरंभ उन्हीं से मानना चाहिये ।* 
डा० भगीरथ मिश्र ने भी रीतिकाज्ञ का आरंभ चिंतामणि से ही स्वीकार 
किया है| साथ ही साथ उन्होंने लिखा है कि चितामणि के वाद ही उन्हीं 





« हिंदी साहित्य का इतिहास--शामचंद्र शुक्षल, ( सँ० २०१८), पू, २२६ । 
*, हिंदी साहित्य-श्याससु'दरदास, ( सन्‌ १६६६ ) घ० २६२। 

हिंदी साहित्य का इतिहास-डा० रामकुमार वर्मा, ( सन्‌ १६२७ ), पू० २६२ 
तया २६६ । 

४. रीतिकालीन कविता एवम्‌ खवूगारत का प्रंत्नचच--डा० राजंश्वरप्रसाद 
गी, ( सन्‌ १६४३ . पू० १४६ । 


ल्‍प्छ न बता: 


( ७४ ) 


की पद्धति पर आगे के कवियों ने लिखा, अतः रीतिकालीन . काव्य शास्त्र का 
ही नहीं, वरन्‌ रीतिपरंपरा का प्रार॑ंम. चितामणि से ही मानना श्रघिक 
उपयुक्त है ।' रीतिकालीन आचायों पर डा० नगेंद्र के निदेशन में अध्ययन 
करनेवाले डा० सत्यदेव चौधरी ने मी चितामणि के महत्व को ऐतिहासिक 
दृष्टिकोण से देखते हुए. लिखा है कि ऐतिहासिक महत्व की दृष्टि से देखा जाय 
तो रीतिकालीन प्रमुख आचायों को विविधांगनिरूपण के प्रशस्त मार्ग 
दर्शन का भ्रेय चितामणि को ही प्राप्त है। उन्होंने चितामणि को ही रीति- 
काल का प्रतिनिधि आचार्य मान लिया है ।* 
उपयुक्त विवेचन से यह स्पष्ट हो जाता है कि अधिकांश विद्वान्‌ रीतिकाल 
के वास्तविक प्रतिनिधि के रूप में चितामशि को ही स्वीकार करने के पक्ष में 
. हैं| डा० जगदीश गुप्त ने अपने 'रीतिकाव्य संग्रह” की भूमिका में रीतिकालीन 
कविता विषयक जो विस्तृत प्रस्तावना लिखी है उसमें यह प्रश्न उठाया है कि 
' शीतिकाल के आदि प्रवर्तक केशव या चिंतामणि ! विवेचन में अनुकूल 
प्रतिकूल कुछ मतों की चर्चा करते हुए यह सिद्ध करने का प्रयत्त किया है 
कि चितामणि को आदि आचार्य कहना अन्याय है। यहाँतक तो ठीक है 
परंतु केशव की तुलना चिंतामणिं के साथ करते समय उनका संतुलन टूट सा 
गया है, यह देखकर सखेद आश्चर्य होता है। वे लिखते हैं कि वास्तव में 
व्यक्तित्व और प्रभाव की दृष्टि से चितरामणि की केशव से कोई छुलना नहीं 
की जा सकती |* श्वृगारमंजरी की चर्चा में यह दिखाया गया है कि मूल 
गंथ देखे बिना ही केवल एक लेख के आधार पर डा० गुप्त ने किस तरह 
गलत धारणा बना रक्‍्खी है | अन्य समीक्षुकों पर जिस बात का श्राप आत्षिप 
करते हैं लगभगे.उसी बात का अनुसरण स्वयम्‌ ही करते हैं । केशव को 
रीतिकालः का प्रवर्तक सिद्ध करने के लिये चितामणि की हीनता बताना भी 
झ्रावश्यक था और वह मी सबल प्रमाणों के अभाव में:! यदि ठुलना में 
सिंतामणि को केशव से श्रेष्ठ नं माना जाता तो भी कुछ सीमा तेंक मैत- 
मिन्नता की दृष्टि से डसे मीं ल्लोग समझ सकते थे, परंतु जब चिंतामणि के 
ग्रंथ को इतित्व की दृष्टि से शून्य कहने का दुल्साहस ये करते हैं तब सीमातीत 
आश्रय होता है | 





ह 4 कि पु 
३. हिंदी काव्यशास्तर का इ-तहास - डा० भगीरथ मिश्र, (सं० २०१४), ४० ६६ । 
र हिंदी रीतिपरंपरा के प्रमुख आचार्य डा० सत्यदेव चौधरी, (सन्‌ १६९६३०/ 


० ७४६ तथा १४ । मं 
३. 'शलिकम्ध-सेमह “हो जगदीश गुप्त, ( सन्‌ १६६१ ई० ); 'रृष्ट २० । 


( ७४ ) 


चितामण के अंथों के संबंध में डा० जगदीश गुप्त लिखते हैं कि 
(ृंगारमंजरी के अमोलिक सिद्ध होने के बाद प्राप्त मौलिक सामग्री के नामपर 
चितामणि का एकमान्न अंथ 'कविकुलकह्पतरुः ही शेष रह जाता है जो 
मम्मट के काव्यप्रकाश, भावुदत्त की रममंजरी, विश्वनाथ- के साहित्यदर्पण 
और धनंजव के दशरूपक पर समाश्नित है। इसके बाद भी यदि कोई केशव 
के स्थानपर चिंतामशि को ही रीतिकाव्य एवम्‌ रीतिकाल का आदि प्रवर्तकः 
कहने का हठ करे तो उसके हठ की नहीं साहस की सराहंना करने की इच्छा 
होगी |।!* डा० नगेंद्र, डा० रसाल, डा० भगीरथ मिश्र आदि विद्वानों के जोः 
विभिन्न मत डा० गुप्त ने अपने विवेचन में उद्धृत किए हैं उनमें चाहे 
मतमिन्नता मल्ते ही है परंतु उनका संठुलन टूट नहीं गया है | 
कविकुल कह्पतरु, छुंदविचार पिंगल, काव्यप्रकाश, काव्यविवेक तथा 
रामायण इन पाँच अथों को ठा० शिवसिह सेंगरजी ने देखा था, इतना ही. 
नहीं, वे सभी ग्रंथ उनके पुस्तकालय में मौजूद थे |* इनमें से कविकुलकह्पतर, 
भाषापिंगल ( छुंदुविचार ) पूर्ण रूप से तथा रामाश्वमेष, कवित्तविचार,. 
काब्यविवेक अपूर्ण तथा खंडित रूप में आज भी प्राप्त हैं। चिंतामणि के 
रसविलास? और “इष्णचरित्र! दो अज्ञात अंथ खोज में मिले हैं| उनके हारा 
ब्रजभाषा में रुपांतरित शंगारमंजरी भी अब प्रकाश में आ चुकी है जिसमें 
लगभग सभी उदाहरण चितामणि के अपने हैं। इतना होने पर भी केवल 
एकमात्र अथ कविकुलकल्पतरु ही चितार्माण के मौलिक अ्रथों में है यह 
कहना कहाँतक उचित है ! यह भी सर्व॑मान्य है कि केशव से लेकर लगभग 
सभी रीतिकाल्लीन आचायों की रचनाओं का पृष्ठाघार संस्कृत श्राचार्यों के 
प्रथ ही थे, केवल चितामणि ने ही उनका आधार नहीं लिया प्रव्युत सभी में 
यह त्ात द्रष्ठव्य है। अतः यह स्पष्ट हो जाता है कि डा० जगदोश गुप्त कीं 
घारणाओं में प्रमाणों की अशक्तता तथा अद्ययावत्‌ सूचनाओं के अमाव 
आदि के कारण किसी प्रकार का बल नहीं है। इसलिये उसको स्वीकार करने 
का प्रश्न ही उत्पन्न नहीं हो सकता | 
अञ्रतक॑ किसी भी विद्वान्‌ लेखक या समीक्षक ने चितामणि के ग्रंथों को 
इतित्व की दृष्टि से शूत्य नहीं ठहराया | संभवतः यह कल्पना तक उनके मर्न॑ 
में न उठी होगी। आचार्य केशवदस के पूर्व भी सं० १५६८ में कृपाराम 


4. रीतिकावच्य संग्रह--वही, पृष्ठ २३ । 
२. हिंदी साहित्य का इतिहास--रासचंद्र शुक्ल. (सं० २०१७ ), पृ० २३४ । 


नपु-ल्‍ 
ही 


थोडा रसनिरूपण कर छुके थे | इसी समय चंरखारी के मोहनलाल मिश्र ने 
“हंगारसागर! नामक एक ग्रंथ श्ृंगार रस रबंधी लिखा था। नरहरि कवि के 
साथ अकबरी दरबार में जानेत्राले करनेस कवि ने 'क्मिरण', 'श्रुतिभूषण' और 
“भूपभूषण' नामक'तीन अंथ अलंकार संबंधी लिखे, पर.किसी कवि ने संस्कृत 
साहित्यशास््र में निरूपित काव्यांगों का पूरा परिचय नहीं कराया था।'* ह्रदो 
साहित्य में काव्यरीति का सम्यक्‌ समावेश वास्तवमें प्रथम रूप में केशवदास द्वारा 
ही किया गया, परंतु केशवदास के उपरांत तत्काल रीतिग्रंथों की परंपरा चली 
नहीं । हिंदी साहित्य की रीतिकाव्य की ग्रनवरत परंपरा बाघ्तव में चितामणि 
त्रिपाठी से ही चली | यह परंपरा केशव द्वारा द्ग्द्शित मार्ग पर न चलकर 
चिंतामण के मार्ग पर चली। अतः हिंदी साहित्य के रीतिकाव्य का 
प्रतिनिधित्व स्वभावतः चितामणि की ओर ही जाता है। इसके अ्रतिरिक्त 
आचाय केशव का समग्र भी मक्तियुग में है। यद्यपि यह सत्य है कि रीति- 
काव्य का सम्यक्र प्रवतनः हिंदी साहित्य में सर्वप्रथम आचाय केशवदास ने 
किया परंतु जहाँतक परंपरा तथा प्रतिनिधित्व का प्रश्न उठता है वहाँ 
रीतिकालीन आचार्यों को काव्य के विविध अंगों के मिरूपण के प्रशस्त 
मार्गदर्शन का वास्तविक श्रय चिंतामशि को ही दिया जाना चाहिए | 


संकर सुकवि : 

हिंदी साहित्य के इतिहास में संकर सुकवि का उल्लेख अथवा विवरण 
तक नहीं प्राप्त होता | तंजौर के सरस्वती महल अंथालय में संस्कृत के काव्य- 
विभाग में संकर कवि का 'शाहविलास” नामक हिंदी हस्तलिखित अंथ अज्ञात 
रूप में पड़ा था। सरस्वती महल ग्रंथालय द्वारा प्रकाशित सूची में इसका 
उल्लेख तक नहीं था |. अप्रकाशित सूची में मी अबतक उसका समप्ताचेश न 
था | अनुसंघान काय के लिये लेखक को सन्‌ १६६० 'तथा १६६३ ई० में 
दो बार तंजौर जाने को आवश्यकता पढ़ी | इसी यात्रा में हिंदी के अन्य 
हस्तलिखित ग्रंथों के साथ 'शाहबिलास” की हस्तलिखित प्रति ल्लेखक को प्राप्त 
हुईं । संस्कृत हस्तलिखित अंथों में शाहजहों के किसी दरबारी कवि की हिंदी 
स्वना के होने की सर्वप्रथम सूचना वहाँ के अंथपांल श्रीमान्‌ शर्मानी ने दे दी। 
शाहजहाँ के दरबारी कवि का यद्यपि लेखक के अनुसंधान क्रम से सीधा संबंध 
नहीं आता था फिर भी उक्त अंथालय में स्थित अन्य हिंदी अंथों| को जिशासा 








१, हिंदी साहित्य का इतिहास--शमर्च# झुक्ल, (वबि० सं० २०१०, ४० २२६ | 


( ७७ ) 


की दृष्टि से लेखक ने देखा था | अतः संकर सुकवि कृत 'शाहविलास” को भी 
स्वभावत: देखा गया । 'शांहविल्लास' को संपूर्ण रूप में पढ़ने के पश्चात्‌ ही 
निश्चय हो सका कि यह ग्रंथ संकर सुकवि ने शिवाजी के पिता शहाजी 
के आश्रय में लिखा है न कि शाहजहाँ के | इस ग्रंथ के प्रारंम में 
और प्रत्येक “प्रभाव? के अंत में तथा अंथसमाप्ति पर इस बात का स्पष्ट 
उल्लेख किया गया है| अ्रतः भोंसला राजाभ्रित कवियों में संकर सुकवि का: 
समावेश करना आवश्यक हुआ | 
जीवनवृत्त : 
संकर सुकवि के जीवनवृत्त विषयक सामग्री शाहविलास के अतिरिक्त 
अन्य किसी भी अंथ में उपलब्ध नहीं होती | अतः शाहविलास में उपलब्ध 
अत:साझंय के आधार पर ही इनका जीवन परिचय प्राप्त किया जा सकता 
है । संकर सुकवि ने शाहविलास के अंत में अपना संक्षिप्त पर्चय इस प्रकार: 
दिया है-- 
(१) संकर कवि रूपेस सुत वासी कनउज देस। 
जानत जाको सुकवि है मानत सकल नरेस ॥ 
(२) अंतरवेदि पुतीत महि जज्ञदान की खानी । 
जहाँ साहिजहान की राजनीति सुखदानी ॥ 
(३) बिष्णुपुरी धृव पिता तहँ रची बड़ो जो भूप। 
ताके तट गंगा बहे चारबो मुक्ति सरूप ॥ 
( ४ ) पावन प्रवाह प्यारी पंकज नयनि जूकों 
बर पानी छुएं फ़िरि पापु परसे नहीं , 
संकर सुकवि कहे अमर मूरि जहनु सुता 
जामें मरें मानों ते गनीजे मरसे नहीं। 
सरस॒ सलोनि मेदिती की सुखदेनी 
बयकुठ की निसेनी ताको कौन तरसे नहीं ,. 
भीखम को जननी जगन माता जंबूदीप 
जाके लखें मेक जनु जमु दरसे नहीं ॥' 


$. संकर सुकवि कृत शाहविलास” हस्तलिखित प्रति, नवम अभाव, छुंद॒ सं०- 
२६३,२६४, २६१ तथा २६६। 


( छल ) 

इन परिचियात्मक छुंद्रों से क्षात होतां है कि रुंकर कब के पिता का 
'नाम रूपेस था और वे कनौज देश के निवासी थे | शहाजी की गुणआहकता 
तथा दानवीरता की कीति सुनकर संभवतः संकर कवि शंहाजी के आश्रय में 
अंतर्वेद जैसे दूरस्थ प्रदेश से आए थे | अंतवेद जैसी यश्भाग की खान तथा 
पुनीत भूमि में स्थित 'विष्णुपुरी” कवि की मूल निवास भूमि थी। चारों 
मुक्तियों की स्वरूप गंगा नदी विष्णुपुरी के पास से बहती थी। गंगा और 
यमुना के बीच के प्रदेश को अंतबंद कहा जाता था | अंतवद में स्थित कनौज 
देश आज उत्तरप्रदेश के अंतर्गत आता है | संकर सुकवि का परिचय इससे 
अधिक प्राप्त नहीं होता | । | 


अश्वयदाता : 

संकर कवि के झश्रयदाता के संबंध में श्री पी० वी० वी० शर्मा ने' 
यह शंका प्रकट की है कि संकर' सुकविं के आ्आश्रयदाता 'शाहभूप” प्रसिद्ध 
आुगल सम्राट शाहजहाँ तो नहीं हैं ? उनकी इध धारणा का प्रमुख आधार 
शाहविलास के अंत में कवि द्वारा अपना परिचय देते समय किया हुआ अंतर- 
बेदि तथा गंगा नदी का उह्ज्ेख है | बस्तुत: प्रंथ के अंत में अंतरवेदि तथा 
आंगा नदी का जो वर्णन है वह॑ “कविपरिचय” के अ्रंतर्गंत है न कि “भूप- 
परिचय? के अंतर्गत | जिस तरह भूषण ने भी अपना परिचिय देते समय 
यमुना तीरस्थ अपने स्थान का वर्णन किया है उसी प्रकार यहाँ भी संकर 
सुकवि ने अपने मूल निवासस्थान कनौज देश का वर्णन किया है। 
'शाहविलासः? में स्थान स्थान पर शहाजी के लिये 66ुन के पति?, हिंदू 
महिपति? इन विशेषणों का प्रयोग मिलता है जो शाहजहाँ जैसे मुंसलमान 
शासक के लिये संभव नहीं है | 
“हिंदुत के पति” साहि महिपति सो मन में इसि भाँति विचारे | 
कुजतरे पिक माद जहाँ रचिबें मोहिं हे रुचि रंग सुधारे ॥ 
चंद्रमुखों गहिके मधु विश्रम मानहूँ मैन दिए हैं नगारे। 
डीठि पसारी वहाँ लखि हे करि नैन सरोजत बंदन वारे ॥१ 

इसके अतिरिक्त 'शाहविलास” के समस्त उदाहरणों, पुष्पिकाओं तथा 


3 ााबाक कद संता आकप्छााका या जा नालिकषछ कक हर न 
4. दि जनल आऑँव दि तंजौर सरस्वती महल लायब् रौ--भा० ३७, न? ३० 


_ पृ४६३ ई०। 
२, वही शाहविलास धारणर। 


( ७६.) 


परिचयात्मक छुंदों में संकर सुकवि ने शाहजी का स्पष्ट रूप से उल्लेख किया 
है | ग्रथारंभ के निम्नलिखित छुंद प्रष्टन्य हैं-- 
(१) 'साहभूप” आयसु दयो कवि संकर को आजु। 
रस मंजरी भाषा करो चले जगत के काजुं ॥ 
(२) भाषा में रसमंजरी तातें करतु जहान। 
जाते रीफ्े सुतत ही भूषति 'साहिखुमान' ॥' 
ग्रंथ के अंत में लिखा है-- 
इति श्रीमन्महाराजाधिराज शाहिराजान्ना संकर श्ुकविक्ृते 
साहिविलासे संपूर्ण ॥ 


उपयु क्त छुंदों से यह ज्ञात होता है कि संकर सुकवि ने 'साहमभूप' अर्थात्‌ 
शिवाजी महान्‌ के पिता शहाजी की आज्ञा से भानुदत की संस्कृत रसमंजरी 
का ब्रजभाषा रूपांतर किया है | संपूर्ण ग्रंथ में विभिन्न स्थानों पर संकरं कवि 
ने शहाजी के लिये साहभूप, साहिजू महीपति, साहिखुमान, शाहमहीपति, 
साहिनू सुजान, साहिब महीपसाहि, साहि, हिंदुपति साहि, शाहिराज आदि 
शब्दों के प्रयोग किए हैं। शहाजी राजा के अआश्चित अन्य कवियों की 
रनाश्रों में भी शहाजी के लिये इन्हीं शब्दों के प्रयोग किए गए. हैं । शहाजी 
के आश्रय में सत १६५० ६० भें वेदकवि द्वारा रचित 'संगीत मकरंद?' नामक 
संस्कृत अंथ में शाहमहीप, शाहराज, शाहभूपाल, शाहभूप आदि के प्रयोग 
मिलते हैं। संकर सुकवि के समकालीन तथा शह।जी के आश्रित कवि जयराम 
ने भी अपने 'राघामाघव विलास चंपू? में शहाजी के लिये साहिब, साहमहीपति, 
सांहिखुमान, शाहराज, साहभूष आदि शब्दों के प्रयोग किए हैं ।* शहाजी 
के लिये रचे गए चितामणि के “भाषा पिंगल' में मी साहि, साहिजू , साहिनपति, 
साहिमहीपति आदि शब्दप्रयोग पाए जाते हैं ।४ इन उदाहरणों से यह स्पष्ट 
हो जाता हैं कि जिनके आश्रय में संकर सुकवि ने.'शाहविलास” की रचना की 
वे शाहभूप अथवा शाहराज निश्चित रूप से शिवाजी के पिता शहाजी ही थे 

का ऐश्वयकाल सन्‌ १६५० से १६६४ ई० तक था। 'शाहविलासः” का 


१. बही-शाहविलास, ए० १ । ४ 

२ देखिए वेदकविक्ृत संगौत सकरंद--हस्तलिखित प्रति, तंजौर अंथ, 
क्र० १०७२४ | 

३. जयरामकृत राधासाधव विलास चंपू--४० २४७, २९४, २६२, २६८, २६६ । 

»« देखिए चितामणि कृत भाषापिंगल ( इंद्विचार ) । 


न 
रा 


( &० )' 


रचनाकाल संवत्‌ १७१२ अर्थात्‌ सन्‌ १६५६ ई० होने से यह बात निश्चित 
हो जाती है कि संकर सुकवि के आश्रयदाता 'शाहसूप अथवा 'शाए्राज 
य कोई नहीं थे अपितु शहाी मोँंसले ही थे जिन्होंने हिंदी, मराठी, संस्कृत 
आदि भाषा के कवियों को उदारता से आश्रय दिया था | 
ग्रंथपरिचय : | 
संकर सुकवि का शाहविलास नामक एक ही ग्रंथ खोज में मिला है और 
वह भी मौलिक रचना न होकर संस्कृत की मानुद्च कृत रसमंजरी का ब्रज 
भाषा रूपांतर ही है | इस रूपांतर का नामामिधान कवि ने 'शाहविलास! 
किया है| इस श्र थ की हस्तलिखित प्रति तंजौर के सरस्वती महत्न श्र थालय' 
में उपलब्ध है। यह हस्तलिखित प्रति ११५४ इंच के देशी कागज पर 
नाराययात्मज कृष्ण नामक किसी लिपिकार के द्वारा मूल 'शाहविलास? की 
बनाई गई प्रतिलिपि है| इसके कुल -मिलकर ६ पृष्ठ हैं। यद्यपि लिपिकार 
ने लिपिकाल का निर्देश नहीं किया तो भी यह हस्तलिखित ग्र॑ थ काफी पुराना 
ज्ञात होता है| तंजोर के हस्तलिखित विभाग के तज्शों की धारणा है कि यह 
प्रतिलिपि लगभग २००-२२५, वष पुरानी है | । 


रचचाकाल : ु ॥ 
इस प्रति के आरंभ में स्वनाकाल का उल्लेख संवत्‌ में किया गया है 
और अंत में शक में अंथ का समाप्ति काल दिया यया है | प्रारंभ में स्वनाक्ाल 
दशक छुंद इस प्रकार है-- 
संवत सत्रह सय सही तेरह ओो दुधवार ! 
सुचि' सुदि तोमी को कियो संकर ग्रंथविचार ॥ 
: शाहबिलास के अंत में समासिसूचक जो पुष्पिका है वह इस प्रकार है-- 

'इति श्री मन्महाराजाधिराज शाहिराजाज्ञा संकर सुकविक्रते साहिविलासे । 
| संपूर्ण |? सक्के १४७८ दुस्ुंजनाम संवत्छुरे आषाढ वदी जतोदंसी गुरुवार 
तादिनी ग्र थ समाप्तम्‌ ॥ 

इससे ज्ञात होटा है कि रंवत्‌ १७१३ की ज्येष्ठ शुद्ध नवमी को बुधवार. 
के दिन 'शाहविलास” का मारंम हुआ और शके १५७८ श्र्थात्‌ संवत्‌ १७१३ 





४. सुचि ज्येष्ठ महीना ( पौर्णिमांत ५ शिवचरित्र प्रदीप--आपटे दि्विकंर ' शके- 
पद्धए४७ ), ४० रे०६ | हर 


( ८३ ) 


. की आपषाढ़ वदी चतुदशी गुरुवार के दिन यह अ्र थ-समाप्त हुआ | अत; यह 
स्पष्ट हो जाता है कि यह प्रजभाषा रूपांतर लगभग डेद महीने में पूण हुआ 
था। अतः इस ग्रंथ का स्वनाकाल संवत्‌ १७१३ अर्थात्‌ सन्‌ १६५६ ई० 
निश्चित हो जाता है। इससे यह भी स्पष्ट हो जाता है कि जयराम तथा 
चिंतामणि के पूर्व संकर सुकवि शहाजी के दरबार में थे जहाँ उन्होंने मानुद्त्त 
की संस्कृत रसमंजरी का त्रजमाषा रूपांतर किया | 
वर्ष्यविषय : 
यह ग्रथ भानुदत्त मिश्र के सुप्रसिद्ध ग्रंथ रसमंजरी का ब्रजमाषा रूपांतर 
है। स्वयम्‌ संकर सुकवि ने इस तथ्य का उल्लेख शाहविलास के अंतर्गत 
किया है--- । 
भाषा में 'रसमंजरी' तातें करतु जहान। 
जाते रीफ्े सुनत हीं भूपति साहिखुमान.॥' 
इस ग्रथ की एक विशेषता दे कि इसमें आद्धत श्र थ के मूल संस्कृत छुंदर 
भी दिए गए, हैं! इसमें विवेचन का क्रम मूल संस्कृत रसमंजंरी के अनुसार ही 
है। 'शाहविल्ास” में लक्षणों की छुंद संख्या ११८ और -उदाहरणों की 
संख्या २९६ है | जहाँतक लक्षणों: अथवा सिद्धांतों. का प्रश्न है; कवि: ने 
रसमंजरी के लक्षणों का अधिकांशतः शब्दानुबाद ही किया .है परंतु उदाहर्णों 
* के समय कवि ने स्वतंत्रता से काम लिया है। 'रसमंजरी” के . उदाहरणों.के 
' अतिरिक्त इन्होंने अनेक स्वरचित उदाहरण भी दिए हैं... इन उदाहरणों में 
' कवि की प्रतिमा का पेस्विय मिलता है.। संभवतः रसमंजरी.का शब्दानुवाद 
करने की स्वयम्‌ कवि की भी इच्छा न थी। 'शाहविलासः के -प्रारंभ ही: में: 
कवि ने लिखा है-- | 
गुरु गणेश के चरण गहि. ले हरिहर को नाम।  : 
पूजि भारती कालिका सिद्धि बुद्धि को घधाम॥ : .. 
जिनकी कृपा कठाक्ष तें 'रसमंजरी' को भाउ। 
ब्रणों साहिविलास में गहि के बुद्धि बनाउ ॥* 
इसकी अंतिम पंक्ति से यही घारणा होती है कि कवि “रसमंजरी” का 
शब्दानुवाद करना नहीं चाहते ये | इस ग्र'थ के 'शाहविलास” नामकर में 


१, शाहविलास - ४० १ । 
२, वही--ए० १। 
द् 
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4 गा व 
हम पक थवा तत्सम कुछ रखते | यह अंथ कुल 
मिलकर नौ अरध्यायों में विभाजित है। कवि ने प्रत्येक अध्दाय के लिये 
“प्रभाव! शब्द का अयोग किया है। प्रत्येक प्रभाव की सम्रातति पर पुषिका 
भी दो ग्र है जितमें कवि की छाप तंथा विंवेच्चित विषय का उल्लेख है। 
समस्त भर थ का विभाजन विवेचन की दृष्टि से सुब्यवज्थित है। उदाहरण भी 
सुस्पष्ट एवं उत्कृष्ट हैं | इसके अंतर्गत रसबिलास के अनुसार ही मुस्घा, मध्या, 
श्ौढा, घीरा, परकीया, सामान्या, प्र रुगविता, सौंदयगर्विता, अन्यसंभोग- 
'दुःखिता, प्रोषितपतिका, खेंडिता, कलहांतरिता, विग्रलब्धा, उत्कंठा, 
, चास्॒कसब्जा, स्वाधीनपतिका, अमिसारिका आदि नायिकाओं के विभिन्न 
मेदों का विस्तार सहित विवेचन है। इसके अतिरिक्त नायकों करे भेदों का 
विवेचन तथा ःटंगार वर्णन भी है|. 

._-अंथ पढ़ने पर ज्ञात होता है कि संकर सुकवि का सेल्कृत तथा हिदी 
“दोनों भाषाओं पर अच्छा प्रभुत्व था। तभी तो उन्होंने अनुवाद के साथ 
संस्कृत के मूल छुंदों को तुलनाथ रखा | इससे कवि के आत्मविर्वास का मी 
- परिचय होता है। इनकी हिंदी भाषा प्रौढ एवम्‌ मेंची हुईं है। शाहविह्ात 
के अंतर्गत दोहा, सोरठा, झुहलना, कुंडलिया, लीलावती, घनाकरी, कवित्त, 
सवैया आदि प्रसिद्ध छुंद्रों का प्रयोग किया गया है। संकर सुकाव का मापा- 
प्रभुत्व एवं इनके द्वारा रचित उदाहरणणों में प्राप्त उत्कृष्ट कवित्व शक्ति को 
“देखकर अनुमान होता. है कि इन्होंने अवश्य ही श्रन्य स्वतंत्र रचनाएँ की 
होंगी जो दुर्भाग्य से अप्रात एवं अशात हं। 

ग्रंथ का महत्व : 

'शाहबिलास' की प्राप्ति से एक महत्वपूर्ण ऐतिहासिक तथ्य परत 
'पड़ जाता है कि सुदूर दक्षिण में श्रहिदीभाषी प्रदेश में जनताधाएंए की 
'छुविधा के लिये सुंस्क्ृत भाषा के. उत्कृष्ट अंथ का रसास्वादन लेने के लिये 
हिंदी भाषा में रूपांतर करता आवश्यक धमझा जाता था। 'माषा में रस- 
मंजरी करने के जिये महाराजा शहांजी ने संकर सुकवि को जो आशा दी थी 
उसका उद्देश्य अत्यंत स्पष्ठ है री! 
साहभूप आयसु दयो संकर कवि को आजु । 
रसमंजरी भाषा करो चले जगत को काजु ॥ 


3 यान अकल्लनदस 
१, शाहविज्ञास--8० ९ ! 
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इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि सन्नहवी शताब्दी में मी यह धरिणा 
निश्चित रूप से अहिंदी भाषियों में मी मान्य थी कि भारत जैसे व्यापक देश 
'में अंतरप्रांतीय व्यवह्वार के लिये जनसुलभ माषा हिंदी है | उस समय सुदूर 
दक्षिण तक हिंदी भाषा को गौरव की दृष्टि. से देखा जाता था.।. हिंदी भाषा 
- की ऐतिहासिक परंपरा की दृष्टि से भी संकर कविकृत 'शाहविल्ञास” अत्यंत 
महत्त्व का है। यदि उनकी अन्य रचनाएँ प्रकाश में आ जायेँतो अधिक 

तथ्य मिल सकगे | * 


भूषण 
पूब॑धृत्त--रीतिकाल में रहकर भी रीतिकालीन परंपरा के पथ को छोड़ 

धवीररस युक्त श्रेष्ठ काव्यर्चना करनेवाले महाकविं भूषण के जीवनवृत्त को 
पूण रूप से जानने में अनेक कठिनाइयाँ होती हैं। ऐतिहासिक तथा 
श्न्य प्रामाणिक सामग्रियों के प्रचुर मात्रा भें न मिलने से ही उनके जन्मकाल, 
ऋआश्रयदाता; मूल नाम, ग्रंथ, मृत्युकाल आदि के -संबंध में विद्वानों में मत- 
मिन्नता पाई जाती है। 'शिवराजभूषण! में भूषण ने अपना अतिसंक्षिप्त 
प्रस्विय देते हुए लिखा है-- 

देसन देसन तें गुनी आवत जाचन ताहि॥। 

तिनमें झ्रायो एक कवि भूषन कहियतु जाहि ॥ 

दुज कनोज कुछ “कस्यपी रतनाकर सुत धीरे । 

वसत तिविक्रमपुर सदा तरनि तनूजा तीर॥ 

वोर बीरबर से जहाँ उपजे कवि अरु भूप | 

शव विहारोश्वर जहाँ विद्वेश्वर तद्गप ॥१ - 


इससे ज्ञात होता है कि महाराज शिवाजी के यहाँ विभिन्न देशों-से जो 
भ्रनेक गुणीजन आते रहते थे उनमें एक भूषण नामक कवि भी थे | वे जाति 
: मे काश्यपगोत्रीय कान्यकुब्ज प्राह्मण थे और इनके पिता का नाम रत्नाकर 
था | यमुना के किनारे स्थित जिविक्रमपुर के वे वासी थे जहाँ बीरबल जैसे 
घीर राजा और कवि उत्पन्न हुए तथा श्रीविश्वेश्वर महाद्रेव के समान 
बिहारीश्वर का मंद्रि विद्यमान था | इसी त्रिविक्रमपुर का अपभ्रंश रूप टिकमा- 
पुर या व्किवाँपुर है जो आज भी कानपुर जिले की घाव्मपुर तहसील में यमुना 


3 भूपण अंथावली--मिश्नवंघु, श्र० नागरीपचारिणी सभा,- काशी (:सं० 
२०१४ ), पु० ८, उंद क्रम २६, २६. २७ । . 
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के बाये कियारे पर स्थित है | इसके पास अकबवरपुर बीखल नाम का एक 
छोटा सा गाँव है जो बीरबल का जन्मस्थान माना जादा है| गाँव से कुछु 
: दूर सड़क के किनारे देव बिहारीश्वर का मंद्रि भी है। 'शिवराजसूषण? 
की लगमंग समी प्रतियों में उपयुक्त छुंद प्राप्त होते हैं। आचार्य विश्वनाथ- 
प्रसाद मिश्र को प्राप्त संचत्‌ १८१८ वाली 'शिवराजभूषण की प्राचीन प्रति में 
एक छुंद  पाठांतर के साथ मिलता है। जिसमें भूषण के पिता के नाम पर 
रत्नाकर के स्थान पर रतिनाथ लिखा है-- 
द्विज कत्तोज कुछ कस्यपी रतिनाथ कौ कमार | 


... बसत तरिविक्रपुर सदा जमुन्ा कं सुठार॥ 
प॑ं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र को ५० जवाहरलाल चतुबंदी के हार मतिराम 
' के वंशज शिवसहाय तिवारी आदि की जो वंशावली प्राप्त हुई है उप्तमें मी 
भूषण के माई मतिराम के पिता का नाम रतिनाथ ही दिया हुआ है| इसकी 
विस्तृत चर्चा इसी अध्याय में चिंतामणि के परिचय के प्रसंग में की गई है 
* और निष्कष रूप में प॑० विश्वनाथप्रसाद मिश्र की घारणा का ही समथन 
किया गया है कि रतिनाथ और रत्नाकर इने दो नामों में एक मूल नाम 
रहा होगा और दूसरा उपनाम | 
परंपरागत किंवदंतियों के. अनुसार यह माना जाता है कि चितामणि 
मतिराम, भू घण और नीलकंठ. उर्फ जयशंकर ये पंरस्पर सहोदर भाई थे । इस 
कथन के समर्थन में प्रवल्ल एवं प्रामाणिक प्रमाणों के न मिलने से विद्वानों में 
पर्याप्त मतमेद पाया जाता है। रचंद्रिका, तजकरए सब आजाद, वंश- 
भास्कर, शिवसिंह सरोज, बृत्त कौमृदी आदि के आधार पर विद्वानों ने अनेक 
अनुमान प्रस्तुत किए. हैं. जिनमें कुछ परंपरागत कथन के अनुतार इन चारा 
को परव्पर- भाई के रूप में स्वीकार करते हैं. तो कुछ इन्हें परस्पर भाई तक 
ह नहीं मानते ) इनके ज्येष्ठत्व और कनिष्ठत्व के संबंध में भी ऐकमत्य नहीं 
'हो पाया है। इनके आंतृत्व के -संबँध में उंठनेवाले समस्त प्रमु् मतों को 
विस्तार से चर्चा इसी अध्याय में न्तामणि के प्रसंग में को गई 
अनेक प्रमाणों को म्स्ठुत करते हुए निष्कर्ष रूप में यह सिद्ध. करने का प्रवास 
. किया गया है कि जब्तक इन चारों के सहोदर भाई न होने के विषय में पर्याप्त 
- प्रबल एवं प्रामाणिक पमार प्राप्त नहीं होते तबतक उन्हें सहोदर न मानना 


०्द्ट३ 
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युक्तिसंगत नहीं होगा। प्राप्त प्रमाणों के आधार पर चिंतामशि, मतिराम 
तथा भूषण इन तीमों का निवासस्थान, गोत्र, . उपनाम आदि एक ही 
मिलता है | पं० विश्वनाथप्रसाद ने शिवराजभूषण की काशीराज की प्रति में 
प्राप्त जो छुंदर॒ प्रस्तुत किया है उसमें भूषण के पिता का नाप्र रतिनाथ? 
मिलता है। मतिराम की बंशावली में मतिराम के पिता का भी नाम यही 
पाया जाता है ।' इससे भूषण और मतिराप्र के सहोदर प्रातृत्व की पुष् 
ही होती है। इस प्रकार अनुसंधान में प्राप्त सामग्रियों से परंपरागत कथन 
का ही समर्थन होता है। चिंतामशि के परिचय प्रसंग में उनके ज्येष्ठत्व 
तथा कनिष्ठत्व की मी पर्याप्त चर्चा की गई है और प्रमाणों के आघार पर 
यह स्वीकार किया गया है कि चारों भाइयों में चितामरि ज्येष्ठ थे। मतिराम, 
भूषण के अग्रज थे और नीलकंठ अनुज ये | अतः ज्येष्ठत्व के क्रम से भूषण : 
अपने पिता के तृतीय पुत्र ये | ह 
जन्मकाल : 

भूषण की प्राप्त रचनाओं में उनके जन्म के विषय में कहीं भी स्पष्ट रूप , 
से उल्लेख नहीं मिलता | अतः मूषण के जन्मकाल के संबंध में मी ब्िद्दानों 
में एकमत नहीं हो पाया है। 'शिवराजभूषण?” के अंत में जो ग्ंथय्माप्ति 
सूचक छुंद है? उसी के आधार पर विभिन्न तक एवं अनुमान उपस्थित किए 
गए हैं। मिश्रत्ंचुओं ने मूषण का जन्मकाल संबत्‌ १६६२ ( सब्‌ १५३५४ ई० ) 
के आसपास नाना है |३ आचाय रामचंद्र शुक्ल ने इनका जन्म संबत्‌ १६७० 
मान लिया है* जिसकां समथन रामनरेश तिपीठी,. अजरतनदास आदि ने 
किया। देवदत्त शास्त्री, राजंद्रसिंह गौड़ आदि विद्वानों ने मिश्र बंघुओ्नों के 
अनुसार ही सं० १६६२ के आतपास भूषण का जन्मकाल माना है जो अनेक 
दृष्टियों से तकंसंगत एवम्‌ उचित ज्ञात होता है। देवचंद्र विशारद ने इनका 
जन्मकाल संवत्‌ १६६० और १७०० के बीच माना है [५ पँ० मगीरथप्साद 


4 सृषण अंथावली--आचार्य विश्वनाथप्रसाद मिश्र, छु० ८२-परे ।. 

२. भूषण अंथावली सिश्रवंधु. ( सं० २०१४ ) परृ० १०७, छुंदू ३८० | 
भूपण--विश्वनाथप्रसाद मिश्र ( सं० २०१७ !, पु० १६४, छुंदु ३४६। 
संपूर्ण भूषण--भारत इतिहास संशोधन मंडल, पूना - सन्‌ १६३०) आदि | 

३. हिंदो चवरत्न--मिश्रवंधु ; सं० १६४८ ). छ० ३६३ । जिन 

हिंदी साहित्य का इतिहास--रामचंद्र शुकू ( सं. २०१८ ), ए० २४४। 


डे, सी ग अपानली लग काशक हिदीभवन, इलाहाबाद ( सन्‌ १६१० ई० )। 
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दीक्षित ने अधिकांश विद्वानों के (वपरीत अनुमान किया है कि भूषण का 
जन्प॑ शिवाजी की सुत्यु क्के एक वर्ष प्रश्नात्‌ सं० १७१८ में हुआ जो सबंधा 
अमान्य है। अपने मत के समर्थन में उन्होंने नवलकिशोर प्रेस से प्रकाशित 
प्राचीन प्रति. (शिवराजभू बणः के एक छुंद एवम्‌ शिवर्सिह सरोज का आधार 
लिया है। शिवराजभूषण का उक्त छुंद इस प्रकार है-- 

7 : सम सन्नहं सेंतीस पर शुति वदि तेरसि भान। 

भूषण शिवभूषण कियो, पढ़ियो सूची सज्ञान ॥| 

उनकी कर्पना: के अनुसार इंस छुंदर में श्लेष से. भूषण का नन्मकाल 
तथा शिवराजभूषण का निर्माणकाल दोनों का उल्लेख किया गया है। 
भूषण के उक्त छंद का अर्थ देते हुए.वे लिखते हैं--संवत्‌ १७३७ वि० के 
पश्चात्‌ अर्थात्‌ सं० १७१८ बि० में आषाढ़ बदी १३ रविवार के दिन 
देवाधिदेव शिवजी ने भूषण को जन्म दिया । गणित से भी यह तिथि ठीक 
प्रमाणित होती है। अतः सरोजकार के कथन में कोई संदेह नहीं रह जाता | 
इसी, आंधार पर 'शिवराजमूषण? का निर्माणशकाल सं० १७७३ वि० 
ठहरंतां है * |? इस निर्माणकाल को निकालने के लिये उन्होंने जो प्रयास 
किया है वह भी बढ़ा रोचक है। इस छुंद के शब्दों के अर्थ अपनी 
सुविधानुसार देते हुएए उन्होंने लिखा है--सम ७ समान । निर्माणकाल और 
जन्मकाल दोनों में ही श्लेष द्वारा एकसी भावना | सत्नह - सतह से | पर# 
उल्द्र | सेतीस का उल्नटा « ७३ तिहतत्तर | इस ग्रकार उक्त दोहे से शिवराज- 
भूषंश का निर्माण उन्होंने सं० १७७३ वि० में ठहराते हुए लिखा है कि 
आसाद बदी तेरस रविवार सं० १७७१ वि० को महाकवि भूषण ने 
शिवराजभूषण की रचना की | ह । 

' उपयु क्त कथन. से ज्ञात होता है कि दीक्षितजी की 'श्लेष” की कल्पना 
कोरी कल्पना मात्र है जिसका ' कोई आधार नहीं है। शिवराजभूषण की 
विभिन्न प्रतियों में यही छंद पाठमेद के साथ पाया जाता है अतः उनके 
द्वारा उद्धृत छुंद को पूर्ण रूप-से प्रामाणिक मानना तकसंगत न द्ोगा। ' 
अंतःसादय तथा: बहिंःसाक्ष्य सामग्रियों के आधार पर यह निश्चित हो जाता है 
कि भूषण शिवाजी के आश्रितं एवं समकालीन थे जिसकी चर्चा आगेकी 








4. , महाकवि भूषणं--भगीरथप्रसाद दीक्षित ( सन्‌ १६१३ ई० ), ४९ ६-१० | 
२.  भूषणविसशे--सगीरथप्रसाद दीक्षित ( द्वितीयाबृति ), इ० ४६ |. ' 
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जायगी । दीक्षितजी के अनुसार भूंपण का जन्म संवत्‌ १७३८ मान लेने पर वे 
शिवाजी के समकालीम सिद्ध नहीं होते हैं। शलेष को सिद्ध करने के लिये 
दीक्षितजी ने जो परिश्रमपूवंक प्रयास किया है वह भी उतना समाधानकारक 
नहीं है | उसे देखकर ज्ञात होता है कि अपनी बात को सिद्ध करने का वह 
व्यथ प्रयास मात्र है | ०.52 

चितामणि के संबंध में भी उनके विचार इसी प्रकार निराधार एवम्‌ 
पूर्वाग्रह दूषित दिखाई देते हैं जिसकी विस्तारपूर्वक चर्चा चितामणि के जीवन 
वृत्त के समय लेखक ने की है | चितामणि तथा भूषण के कुछ क्ुटकल छुंदों. 
में 'साहू? की छाप देखकर वे यह धारणा कर बैठे हैं कि वे दोनों कवि 
साहू के झ्राश्वित एवम्‌ दरबारी कवि थे | इस घारणा को निश्चित करने के 
पूव 'साहू? के नाम पर प्राप्त छुंद्रों की प्रामाणिकता की यदि छानबीन की. 
होती तो उन्हें ज्ञात होता कि वे छुंद्र प्रद्षित एवम्‌ अ्रप्रामाणिक हैं | चितामणि 
के जीवनवृत्त में लेखक ने यह दिखा दिया है कि 'साहू! के नाम पर चिता- 
मणि के जो छुंद उद्धृत किए जाते हैं वे वास्तव में चितार्माण कृत 'भाषा- 
पिंगल! ग्रंथ के ही छुंद्र हैं जिनमें 'साहू? के स्थान पर स्पष्ट रूप से 'साहि! 
की छाप है | भूषण के जो छुंद 'साहू” के नाम पर मिलते हैं उनके संबंध 
में निश्चित रूप से इसलिये कुछ कहा नहीं जाता कि भूषण के श्रन्य अंथ 
अव्तक भी अप्राप्य हैं। चितामणि कृत “भाषापिंगल्” को सुक्रमता से पढ़ने 
पर शात होगा कि चितामणि शिवाजी के पिता साहि मकरंद अर्थात्‌ शहाजी 
के आश्रित थे । और अनेक समकालीन प्रमाणों से सिद्ध होता है कि 
चितामणि का कविताकाल सन्‌ १६५४० इ० के आसपास या उसके पूर्व भी 
था | ऐसी स्थिति में भी दीक्षितजी भाषापिंगल के निर्माणकाल सूचक दोहे. 
का अर्थ अपनी सुविधानुसार सं० १७७६ लेते हैं' और समर्थन में लिखते हैं 
कि जिस प्रकार भूषण ने शिवाजी की प्रशंसा में शिवराजभूषण उनके मरने: 
के पीछे सं० १७७३ वि० ( रुन्‌ १७१६ ई० ) मे सवा था, उसी प्रकार. 
चितामणि ले इस पिगल अंथ की रचना शिवाजी के पितामह मकरंदशाह फे 
लिये सं० १७७६ वि० ( सन्‌ १७२२ ३० ) मं की थी | इससे स्पष्ट हो 
जाता है कि दीक्षितजी द्वारा दिया हुआ भूषण का जन्मसंबत भी अक 
नहीं है । हे 
4५ 200 के जीवनबृत्त में इसी अध्याय से इसके संबंध में विसृत चर्चा: 

की गई है । 
२. भूषणविसशं--भगीरथप्रसाद दीक्षित । हि० आ० ), पू० ३०। 
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ह अपने कंथन के समथन में वें शिवसिंह सरोज का भी आधार हेते हैं और 
लिखते हैं कि शिवतिह सरोज के पृष्ठ ४६७ पर वर्शित भूषण का जन्मकाल 
'संदत्‌ १७३८ वि० जिल्कुल शुद्ध है ।' शिवसिंह सरोज के विशेष भ्रध्येता ' 
डॉ० किशोरीलाल गुत्त का कथन है कि शिवसिह सरोज में दिए हुए संबत्‌ 
उपस्थितिकाल सूचक हैं न कि उत्तत्तिकाल सूचक | सच्रसे पहले डॉ० 
गप्रियसन ने सरोज के संव्तों को भ्रमवश उच्रतत्तिकाल सूचक स्वीकार किया 
और तभी से यही मानने की परंपरा सी चल पढ़ी | आजकल सरोज के जो 
संस्करण सुलभ हैं उनमें संवतों के श्रागे में 3०? लगा हुआ है। लोगों ने 
इस उ० का अर्थ उत्पन्रः लगाया है और मान लिया है कि यह 'में उ० 
शिवसिह का लगाया हुआ है । वास्तविकता यह नहीं है | 'सरोज' के प्रथम 
संस्करण ( १८७८ ई० ) एवं द्वितीय संस्करण ( १्८र ६० ) में कवियों का 
विवरण हन पाँच स्तंभों में विभाजित क रके दिया गया था--([ १) संख्या, (२) 
कबि का नाम, (३ ) संवत, (४ ) जीवन चरित्र; (५ ) पत्र जिसमें उसकी 
कविता है | संबतवाल्षे खाने में केवल संबत्‌ का अंक दिया गया है, और कोई 
लेख नहीं है। सन्‌ श्वूप्णई० में डा० ग्रिय्तन ने अपना 'द माडन 
चर्नाक्युलर लिग्रेचर आफ हिंदुस्तान” लिखा | इसमें सरोज के कालांक जन्म-. 
संबतू मानत् लिए गए। इस पंथ के पश्चात्‌ १८६३ ई० में सरोज का तीसरा 

रुस्करण प्रकाशित हुआ ) इस संस्करण में कविपस्चिय स्तंभ के रूप में 
नहीं दिया गया | प्रथम त्तीन स्तंभ एक में मिला दिए गए चतुर्थ ओर 
पंचम एक में | डा० ग्रियसंन- के उल्टे प्रभाव में आकर अकबर के संवत्‌ के 
साथ 'में उत्पन्न हुए? जोड़ दिया गया और शेष कवियों के कालांक के साथ 
'इसी का संक्तिप्त रूप 'में 3०? ] स्पष्ट है कि यह "में 3० सरोजकार की देन नहीं 
है, ग्रियसन की है |. ऐसी स्थिति में जब मूल ही नहीं है, फ़िर शाखा कहाँ ! 
सरोज के आधार पर कहना कि भूषण का जन्म सं० १७३८ में हुआ, यह 
सरोज़कार के साथ अन्याय करना है | ५ ! | 


: प॑ं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र ने भी 'शिवसिंह सरोज के सन्‌ संबत? शीर्षक. 
के अंतर्गत श्रनेक उदाहरण देकर सिद्ध किया है कि 'शिवसिह सरोज”. के 
सन संवत' काब्यकाल या उपस्थितिकाल के ही हैं, जन्मकाल्न के नहीं।” 
मिश्न बंधुओं को भी अन्य प्रमाणों से जब जात हुआ कि जन्मकाल मान छेने 
4. हरिध पत्रिका, अप्रेल सच्‌ १५८, अंक-के ४० ण।..| 
४२%. भूषण-आचार्य विश्वनायप्रसाद मिश्र ( संस्करण-हिंतीय / ४० ६४-६९। 
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में भ्रढ़चन आ जाती है तब उन्होंने भी स्पष्ट लिख दिया है कि सरोज! में 
प्राय: कविताकाल को उत्पत्तिकाल लिखा गया है ।* इससे स्पष्ट हो जाता है 
कि शिवर्सिह सरोज में वर्णित भूषण का संबत्‌ १७१८ उपस्थितकाल है न 
कि जन्मकाल | अतः भगीरथप्रसाद दीक्षित ने जिन आधारों पर भूषण का , 
जन्म संबत्‌ १७३८ में स्थिर किया उनमें मुख्यतः उनकी कोरी कल्पना तथा 
अममूलक धारणा मात्र है| शिवसिह सरोज में दिया हुआ संवत्‌ १७३८ वि० 
भूषण का उपस्थितिकाल सिद्ध होने से यह निश्चित हो जाता है कि भूषण 
का जन्म संवत्‌ १७१८ के पूर्व हुआ और वे शिवाजी के समय जीवित थे | 
भूषण की रचनाओं में वर्शित घटनाओं तथा ऐतिहासिक संकेतों के तारतम्य 
से उनका जन्म संवत्‌ १६६२ विं० अर्थात्‌ सन्‌ १६३५ ई० मानना ही 
समीचीन होगा । 

भूषण का वास्तविक नाम : 


महार्काव भूषण के जन्म संवत्‌ की भाँति उनके वास्तविक नाम के संबंध 
में भी पर्यात मतभिन्नता पाई जाती है। भूषण ने 'शिवराजभूषण? में 
लिखा है कि - 
कल सुलंक चितकूटपति साहस सील समुद्र । 
कविभूषन पदवों दई हृदयराम सुत रू ॥* 


इसी दोहे के आधार पर यह अनुमान किया जाता है कि चित्रकूटाधिपति 
“हृदयरामसुत रुद्र! के हारा 'कवियूषण!ः यह पढदवी भूषण ने पाई थी तब 
निश्चित ही उनका वास्तविक नाम दूसरा ही होगा। कवि की भूषण यह 
गौरवसूचक उपाधिमात्र है नाम कुछ और ही होना चाहिए. इसी धारणा 
को लेकर अनेक विद्वानों ने अपनी श्रर्नी - कल्पनाओं के आधार पर अनुमान 
प्रस्तुत किए हैं जिनमें से प्रमुख अनुमानों पर यहाँ विचार .किया जोयगा। 
अबतक भूषण के वास्तविक नाम पतिशाम, कमौज, मनिराम, जदाशंकर, 
धनश्याम, मुरलीघर तथा भूषण बताए गए हैं। 

श्रीकु वरपाल सिहर का कथन है कि तिकवाँपुर के एंक माठ से उन्हें 
पता लगा कि भूधषण का असली नाम पतिराम! था जो मतिराम के बजनपर , 





मिश्नब॑ंधु विनोद--प्रधम भाग, चतुर्थ संस्करण, पू० ७। 
२. भूषण अंथावली--सं० मिश्रबंघु ( संत्रत्‌ २०१६ ), ध्रू० ८, छुंढु रप । 
३.  विशाल-भारत, अगरत संन्‌ १६३० ई० | 


( ६० ) ; 


होने से ठीक हो-तकता- है | - मा का , मौखिक कथन्त प्रमाण के हृप में लेगा ' 
उचित नहीं है |-हो सकता है उसने सनी सुनाई किसी मिराधार बात को कह 
दिया हो अथवा 'मतिराम! के 'म! के स्थान पर 'प* पढ़ने समभनें से उसे यह 
भ्रम हुआ हो । हंस बात की पुष्टि न तो किसी समकालीन प्रमाणों में मिलती 
है न स्वयम्‌ भूपण की रचनाज्रं में मी। श्रतः यह मत केबल. अनुमानित 
एवम कल्पनाजन्य होने से ग्रहण नहीं किया जा सकता | 


श्रोनारायशप्रसाद बिताब!* का मत है कि शायद 'उनका जन्म _ 
नाम कनौज! था। यह भी उनका अनुमान मात्र है जिसका कोई प्रवज 
आधार नहीं है | साधारणतः व्यक्ति के नाम के रूप में 'कनौजः का प्रचलन 
भी नहीं' है | पं० भगीरथप्रसाद दीक्षित का मत है कि भूषण का अली 
माम 'मनिराम! था। अपने मत के समथन में वे पं० बद्रीदत्त पांडे कृत 
कुमाऊ के इतिहास में वर्णित घटना का उल्हेख करते हैं। इस इतिहास में 
उदोतुघंद्र के वर्णन में लिखा है--'कहते हैं. सितारागढ़ नरेश साहू महांराज 
के राजकवि 'मनिराम” राजा के पास अल्मोड़ा आए थे । उन्होंने राजा की 
प्रशंसा में यह कवित्त बनाकर सुनाया था| राजा ने दस हजार रुपए और 
एक हाथी इनाम में दे दिया |? वह छुंद्र इस प्रकार है-- 
पूराण पुरुष के परम हग दोउ श्रहं , 
३१ हे पल लत कहत बेद बानी यों पढ़ गई । 
ये दिवसपति वे निसापति जोतकर है , 
मल काहू की बढ़ाई बढ़ाए ते ने बढ़ गई । 
. बूरज के घर में करत महादानी भयो , 
हु यहैँ सोच. समुझि चित्ते चिता मढ़ि गई । 
अरब तोहि राज बैठत उदोतचंद चंद के , 
कर्ण की किरक करेजें सो कढि गई। 


उक्त कवित्त की द्वितीय पंक्ति के प्रारंम॑ में तीन अच्रों की न्यूनता है। ह 
दीक्षितजी को कहना है कि रिक्त स्थान में भूषण का नाम था जो छूट गया 
है। चूँकि साहू महाराज के दरबारी कवि केवल 'भूषण? ही ये अन्य कोई 





३, सिश्रबंधु प्रलाप ( अथम संस्करण 3 ४० हे८। न ह 
३, कुमायूँ का इतिक्षस-पं० बढ्ीदत्त पांडेय ( प्रथम संस्कस्ण ), ए० रे०रे ! : 


( ६१ ) 


नहीं, अतः 'मनिराम! ही भूषण का वास्तविक नाम था।” दीसितजी 
के मत का आधार कल्पना के अतिरिक्त और कुछ, नहीं है। इसके पूर्व उन्होंने - . 
भूषण का असली नाम 'जद्॒शंकर' मी मान लिया था ।* इसके अतिरिक्त 
प्रतनल प्रमाणों से यह भी सिद्ध नहीं होता कि शाहू मद्वाराज के दुरारी कवि 
'केबल' भूषण ही थे | हो सकता है कि शाहू के और भी कोई दरबारी कवि . 
हों | इतिहासों में तथा अन्य समकालीन ग्रंथों में भूषण के प्रमुख रूप में 
शिवाजी के दरबारी कवि होने की बात तो कही जाती है परंतु शाहू के दरबारी 
कवि होने का वैसा उल्लेख नहीं मिलता जैसा भूषण का | कुमायूँ के इतिहास 
में प्राप्त मनिराम के छुंद को वें विकृत एवम्‌ अशुद्ध मानते हैं और शिवसिह 
सरोज में मतिराम के नाम पर प्राप्त इसी छुंद को अधिक शुद्ध मानते हैं। 
फिर मी इस छुंद का 'मतिराम? नाम उन्हें अशुद्ध ज्ञात होता है |$ संपूर्ण 
छुंदर को शुद्ध मानकर अपनी सुविधा के लिये केवल 'मतिराम” इस शब्द 
को अशुद्ध मानना और उसके स्थ(न पर “भूषण? शब्द होने की कल्पना 
करना यह बात असंगत तथा अतक्य लगती है। शिवसि३ सरोज में यही छुंद 
इस प्रकार मिलता है - 
पूरन पुरुष के परम .दृब - दोड जानि, - . 
कहत पुरात बेद वानि जोरि रढ़ि गई। 
कवि मतिराम दिनपति जो निशापत्ति जो, 
दृहत की कीरति दिसन माँझि मढ़ि गई। 
रवि के करत भए एक महादाति यह, 
जाति जिय ग्रानि चिता-चित्त माँक्ष चढ़ि गई। 
तोहि राज बैठत कमाओँ श्रीउदोतचंद, 
चंद्रमा की करक करेजहू तें कढ़ि गई।* 
इससे स्पष्ट हो जाता है कि यह छुंद्र मूलतः मतिराम का ही है | लिपिकार 
के प्रमाद से यह संभव है कि “मतिराम? को “मनिरामः पढ़कर लिखा हो। 
भूषण की शेली भी इस छंद से मेल नहीं खाती | अतः यह स्पष्ट हो जाता 
3. सहाकवि भूषए--भगीरथप्रसाद दीक्षित ' सन्‌ 8३३ ), प्रृ० १४। 


९. भूषणविसश--भगीरथप्रसाद दीक्षित ( ह्विंतीयावृत्ति , छ० $- तथा हिदु- 
स्तानी पत्रिका, जुलाई १४३२। ; | 

३. भूषणविसश--वही पघू० ६, ण्व 3 ५ 

४५ शिवसिंह सरोज ( सप्तम संस्करण ), पृ० २५३ | 


(६३२०) 


है कि भूषण” का वास्तविक नाम 'मनिराम' नहीं हो सकता क्योंकि 
दीहितजी द्वारा पस्तत प्रमाण अपने आप सें निर्वेल एवस्‌ तप्यहीन है । 
 आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र का अ्रनुमान है कि सूषण का वाज्त- 
विके नाम 'घनश्याम” था |” .अपने श्रचुमान की पुष्टि में उन्होंने शिवाजी 
के पिता शहाजी महाराज के दरथरी कवि जयराब पिंडये के एक छुंद्र को 
उद्धृत किया है। शहाजी की दानशीलता, साहित्यिक श्रभिरुचि एवम्‌ गु॒रण- 
आहकता को सुनकर विविध भाषाओं के कवि दूरस्थ प्रांतों से उनके दखार 
में पहुँचा करते और योग्यतानुसार वथोचित सम्मान पाकर अपने प्रदेशों में 
लौथ्ते रहते थे | जयराम ने अपने 'राधामाधव विलास चंयू? में शहाजी के 
दरबार में श्रानेवाले पंडितों एवम्‌ कवियों का जो संक्षिप्त विवरण दिया है 
उसमें निम्नलिखित छुंद हैं -- ह ु 
(१) गायो उत्तर देश को हगुनि अति अभिराम । 
ताम एक को 'छालमनि' दुतरो है 'घनश्याम! ॥ 
वात अ्रचंभो एक यह्‌ जंत्र सजे को ठाद। 
चित्रचता के दारि मह चित्रा के दारि मह ॥ 
चित्रचना केदारि वारत साठ छखि ल्यायो ! 
ज॑त्र सज्यो जह ठाट राग मारुत बुरि गायो ॥ 
(२) घंघग्रमिदि 'घनर्वामा बंवग्रेदि बात, 
कही छुंछग्रिदि छंद पुनिए एक गायो। 
' मंमग्रिदि मत्तगज हंहग्रेदि हेमहुय, 
तंतग्रिद ताहि घरि दान पायो॥ 
जंजग्रिदि जंत्र अरु चिचिग्रिदि चित्र, 
पुनि नंनग्रिदि नृप साहे करि सिखायो . 
कंकप्रिदि कवि माहें जंजग्रिदि जयराम, 
: ऋंयग्रिदि यह भाँत पढठि दिखायो ॥* _ 
. प्रथम छुद से शांत होता है कि उंत्तर देश से दो. गुरीजन शहाजी के . 
पं पूद्ण-..० विश्वनाथप्रसाद सिश्न ( द्वितीयाबृत्ति )) ४० ८ । 


ही 3 रा ० का राजवाडे ने 
५, जयरामकृत शधासाधव दलाखस अपू- संपा० चि० क्ा० राव ( शक 


दृ८४४ , घ० र२े७४-२५६ | 


: ( ,६३ ) 


दरबार में झ्ाए और उन्होंने अपनी. कविता को गाकर सुनाया था.। उनके 
नाम लालमनि और घनश्याम थे | .पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र इन्हीं छुंदों के 
आधार पर लिखते हैं कि हिंदी में चिंतामणि त्रिपाठी दो नामों ( भख्ता, 
छाप ) से रचना करते थे--मनिल्ााल और लालमनि से | इसलिये 'लालमनि? 
अत्यंत परिचित - नाम हैं। उनके साथ जानेवाले. रहनेवाले ये उत्तर देश 
के गुणी घनश्याम कौन हैं! 'घनश्याम? का स्मरण जयराम ने “ंघंग्रिदि 
घनश्याम! में पुनः किया है । उनके एक छंद गाने पढ़ने का भी उल्लेख है| 
यही नहीं आगे तुरंत ही अम्नतध्वनि छुंद में जयराम को वैसी ही स्वना भी 
मिलंती है जैसी भूषण ने शिवभूषण में अनुप्रास के उदाहरण में रखी है | 
उसक पश्चात्‌ जयराम कवि हारा रचित अमृतध्वनि छुंद क॑' साथ भूषणकृत 
अमृतध्वनि छुंद की” तुलनाकर आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र ने यह 
' अनुमान किया है कि ये 'घनश्याम? 'कविभूषण? की पदवी पानेवाले सज्जन 
होंगे | पुष्टि क॑ लिये भूषण का निम्न छुंद भी दिया है. जिसमें 'घनश्यामः 
शब्द का प्रयोग हुआ है-- “ 
देखत ही जीवन-विडारों तो तिहारौ जार 


जीवन-द नाम कहिवे ही को कहानी मैं । 
कैधों 'घतरयाम” जो कहावे सो सतावें मोहि 
निहवें के आजु यह बात उर आनी मैं। - 


4. भूषण--आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र ( द्वितीयावृत्ति ), पु० र८ । 
२. नृपल निकरत हय गज पतितर सेव सजे तुरंग। 
नूपवर तरकस बाँधिके - करि तहाँ करकस जंग। 
ज॑ज॑ज॑ग .करन तुरंगी चढ़ि. रनरंग .लहि अर्सिंग। . 
कियरत बंब विज्ञपि कलिंग दुवरत विल॑ग॑ मजिजिम गंग। 
जलनि मतंगं प्रविरच तरंग॑ तटवर लंघे निकरत॥ 
“-+राधघासाधव वलास. चपू--छू० २७६-४७ | 
३. लिय जिति एदिलि को मुलक सिव सरजा जुरि जंग। 
सति भूषन भूषति भजे भगग्गरव तिलंग। 
भंगर्गरब॒ तिलेंगग्गयउऊ कलिगग्गलि अति। 
दुददंबि दुहु दंदह्विलनि विलंदहसति । 
लच्छुलच्छिन करि स्लेच्छुच्चय किय स्वच्छच्छुविद्धिति । 
हालललगि . नरपाललरि. परनालल्लिय जिति॥ 
- ' “भपए--विश्वनाथप्रसाद सिश्र, प्ू० १४१ | 


(६४ ) 


भूषत सुकवि कीजै कौत पर रोसु निज 
भागु ही को दोष ग्रागि उठति ज्यों पानी मैं | 
रावरेह आए हाय हाथ मेघराय सब 
धरती जुड़ाती पै व्‌ बरती जुड़ानो मैं ॥ 
उक्त छुंद म॑ प्रयुक्त घनस्याम' यह शब्द भूषण के मूल नाम का ही सूचक 
'होगा यह निश्चित रूप से कहना कांठन है क्योंकि इसी छुंद्र में 'सूषण? नाम 
का भी प्रयोग किया गया है। एक ही छुंदर में दो विभिन्न स्थानों पर, एक 
'कवि अपने दो मामों का प्रयोग क्योंकर करेगा ! इसके अतिरिक्त यह छंद 
'अंगार' के अ्रंतगंत रखा जाने से उसका अर भीकृष्ण अथवा कृष्ण मेघ लेना 
'ही श्रधिक समीचीन शात होता है। भ्रद्धय मिश्नजी ते पादस्पिंणी में ये. दोनों 
श्र्थ भी दिए हैं। उत्तर देश से आनेवाले गुणीजन चिंतामणि के साथ आने 
'बाले ये 'घनश्याम' भूषण के अ्रतिरिक्त और भी कोई चितामणि के समकालीन 
सुहृद मित्र कवि हो सकते हैं। यदि ये भूषण होते तो इनकी रचनाश्ं में 
कपने आ्राशयदाता शहाजी का वैसा उल्लेख मिलना चाहिए जैसा अन्य श्राभय- 
दाताओं का मिलता है। भूषण की उपलब्ध रचनाश्रों में शहाजी के दरबार 
में सुदूर दक्षिण में बंगलोर शहर में जाने का कहीं उल्लेख नहीं है। श्रतः 
अबल प्रमाणों के श्रभाव में में यह निश्चित रूप से नहीं सिद्ध होता कि भूषण 
“का वास्तविक नॉम 'घनस्थाम' ही था| 
डा० विश्वनाथप्रसाद के संपादन में मुरलीधर कविभूषण कृत छंद 
हृदय प्रकाश” ग्रंथ का प्रकाशन सन्‌ १६५४६ ई० में आगरा विश्वविद्यालय 
के द्वारा हुआ | अगस्त १६६२ ई० में मुरलीधर कविभूषण कृत दूसरा 
ग्रंथ अलंकार प्रकाश” भी कैप्टन शूरवीरसिंह के संपादन में प्रकाशित हुआ 
है। इस ग्रंथ के प्रकाश में श्ाने के पूर्व कैप्टन शूरवीरसिह ने इसका परिचय , 
"विभिन्न शीषकों से लिखित तीन पत्निकाश्नों में' प्रकाशित एक लेख से करा 
दिया था। अच संपूर्ण अंथ ही प्रकाशित किया है जिसमें बीस पृष्ठों को 
प्रस्तावना देकर पूर्व॑श्रकाशित लेखों की प्रतिक्रियाओं के परामश लेकर यह 
करने का प्रयत्व किया गया है कि 'छुंदोहदयप्रकाश” तथा “अलंकार- 
प्रकाश” के स्वयिता मुरलीधर कविभूषण तंथा शिवराजभूषण के सचयिता 
प्रसिद्ध महाकवि भूंष॑ण दोनों अमिन्न व्यक्ति हैं। इसी के आधार पर उन्होंने 
पृ भषण--आचार्य विश्वनाथ प्र विश्वनाथ प्रसाद मिश्र | द्वितीया वृत्ति ), ए० ८६ । 
#.  नागरीप्रचारिणी प्रत्रिका, वर्ष ६० अक़.२, संवत्‌ २०२३ तथा साहित्यसंदेश, 
* मार्च १६१६ और विशाल भारत, ७ जनवरी १६१६ । 


( ६५, ) 


- महाकवि भूषण का वोस्तविक नामः सुरलीधए मान लिया है। केप्टन 
शुरवीरसिंह का यह मत “तभी स्वीकार किया जा सकता है जब .-मुरलीधर 
कविभूषण और प्रसिद्ध महाकवि भूषण ये दोनों एक ही. व्यक्ति सिद्ध होंगे | 
मुरलीधर कविभूषण भौर महाकवि भूवण : 
छुंदोहददयप्रकाश और अलंकास्प्रकाश इन दोनों अंथों को पढ़ने पर 
त हो जाता है कि ये दोनों व्यक्ति मिन्न हैं। छुंदोह्ददयप्रकाश के संपादक 
डा० विश्वनाथप्रसाद* तथा डा० किशोरीलाल"* गुप्त का भी यही मत है | 
मुरलीधर कांवभूषण ने संवत्‌ १७०४ में रचित अलंकारप्रकाश” में अपना 
संज्षित परिचय इस प्रकार दिया है -- ु 
राम कृष्ण कश्यप कुलहि, रामेब्वर सुब तासु। 
ता सुत मुरछीधर कियो, अलंकार परकासु ॥४३२॥ 
पाँच सुन्य सत्रह, वरिष, कातिक सुनि छंटि जानु । 
प्रलंकार परकास को कवि कौनो निरमानु-॥४३३॥ 
संवत्‌ १७०४ | इतिश्री गहर्वार छुंदेलवंश वारिन विकासन मार्तेंड राज्य 
लक्ष्मीस्‍त्षण विचक्षण दोदए्ड महवीराधिवीर राजाधिराज श्री राजा देवी- 
शाहि देव प्रोत्साहित त्रिपाठी रामेश्वरात्मत कविभूषण मुस्लीघर विरचित्त 
अलंकारप्रकाशे अभिधा निरूपणो नाम दष्समो उल्लास: ।समाप्तम्‌ [* 
छुंदोहृदयप्रकाश” के अंत में भी मुरलीघर क-वेमूंघण ने अपना परिः 
चय-तथा ग्रंथरचना काल इस प्रकार दिया है-- : 
गह॒वर गुन् मंडव कवि पंडित रामकृष्ण कस्यप कुछ -पृथत । 
रामेश्वर ता तनयः सकविजा .कवि तत नहिन निरषेउ नेक दघषंन | 
मुरलीधर ता सुत्रत -सुरंचम देवीसिंह 'किग्रउ कवि भ्रूषन। 
छुंदोहृदय प्रकास रच्यो तिन्‍्हू जंगमगात जिमि मिहर मंयूघन ॥८॥ 
संबत्‌ सन्नह सब वरष तेइस कांतक मास । 
पुनवःको पूरन भयो छंदोहदय प्रकास-॥९॥ 
इति श्री पोलस्त्यनंश वारिज विकाशन मातंड गढा दुर्गाधिराज्य लक्षभीरष॒ण 
विचण्पण दोदू्‌ड चतुःषष्टिफला विलासिनी मुजंग महावीौराधिवीर रांजाधिराज 





छुंदोहृद्यूयकाश--सं० डा० विश्वनायथप्रधाद ( सन्‌ &<६ ईं० ), पू० 8 ।_ 
२. हंरिओ्ौध-पत्रिका--अंक्तुबर १६४६. पू० २७ । ह 


३. अलंकारप्रकाश--पसंपादक डॉ० शूरदीरसिंदह ( सन्‌ १६६२ ई० ), प्र०८द। 
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 औ महाराजा हृदयनारायण देव प्रोत्साहित तिपाठी रामेश्वरात्मज मुरलीधर 
कवि भूधन विरचिते छुंदोहृदयप्रकासे गद्यविवरणं नाम त्रयोदसो उल्लास; ॥ १ १॥ 
इति भी पिंगल भूषन कृत भाषा समास्तम ॥' 

उपयुक्त पुष्पिकाओं से शात हो जाता है कि उक्त दोनों अंथों का रचयिता 
निःसंदेह मुरत्लीधर कवि ही है । उनके पितामह का नाम रामकृष्ण और पिता 
का नाम रामेश्वर था। वे काश्यपयोज्रीय त्रिपाठी ये। वे अपने पिता के 
पाँचवें पुत्र ये और देवीतिह ने इन्हें 'कविभूषन' किया | इन्होंने देवीतिह 
अथवा देवीसाह के लिये 'अलंकार प्रकाश” की रवना संवत्‌ १७०५ में की 

और गा के राजा हृदयनारायण देव के लिये छुंदोहृदय प्रकाश की 
स्वना संवत्‌ १७९३ में | ! 

(शिवभूषण' के स्वयिता 'भूषण” कवि ने जो परिचय दिया है उसके 
अनुसार वे 'काश्यपगोत्रीय काम्यकुब्ज ब्राक्षण थे । उनके पिता का नाम 
रतिनाथ उपनाम रत्नाकर था और वे यमुवातीरस्थ त्िंविक्रमपुर के वारसी ये 
जहाँ राजा बीरबल. जैसे प्रतिद्ध कवि उम्पन्न हुए | यहाँ विहारीख़र का मंदिर 
विद्यमान था.!. इन्हें चित्रकूटाधिपति हृदयरामसुत रुद्र ने 'कविमूषण की 
पदवी दी थी ।* उन्होंने छुत्रपति शिवाजी-भोंसले के लिये 'शिवराज भूषण” 
क्रो स्वना संवत्‌ १७३० में को थी [१ . : 2 की 

दोनों कवियों के परिचय में समानता केवल एक बात की है कि बे दोनों 
काश्यपगोत्नीय निपाठी ये और दोनों को 'कविभूषण”' उपाधि प्राप्त थी। 
शेष बातों में कहों मी समानता प्राप्त महीं होती |. यद्यपि मुरलीचर कविभूषण 
और भूषण? दोनों काश्यप्गोत्रीय जिपाठी हैं फ़िर भी दोनों के पिता मिन्न 

हैं। मुरल्लीधर कवि के पिता का नाम रामेश्वर है तो प्रसिद्ध भूषण कवि के 
पिता का नाम.रतियाथ उपनाम रच्वाकर है | प्रसिद्ध भूषण कवि जाति के 
कान्यकुब्न ब्राह्मण थे और यमुनातीरस्थ त्रिविक्रमपुर के वासी थे परंतु मुरली- 
घर कवि मे छुंदोहददयप्रकाश तथा: अर्लकारप्रकाश' दोनों अंथों में कहीं 


3. बदोहदयप्रकाश - संपादक डॉ० विश्वनाग्मसाद (. सन्‌ १४१४६ ई० '; 
घू० 8ए-्हद्‌ | हे 

२ भूषण ग्रथावली-मिश्रबंधु, संवत्‌ २०३९, ४० ८, छुंद २४, २६, रे०, रेप 
भपर--सं० आचार्य विश्वनाथप्रसाद मिश्र [ सं० २०१७ ), पृ० १३३, 
इंद २६, २६, २७, रे८। 


॥.4 


३, संपूर्य भूषए--भारत का इतिहास संशोधन मंडल, 'ता, (सन्‌ १8३० )» 
घू० १३४, उँदु रेम० | ९०. हे हे 
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भी अपनी जाति तथा निवासस्थान का उल्लेख नहीं किया है जिससे उनकी- 
जाति तथा निवासुस्थान के संबंध में निश्चयपूवंक कुछ कहा नहीं जा 
उकता | मुरलीधर कवि ने अपने पितामह का नाम रामऋब्ण दिया है परंतु. 
प्रतिद्ध 'सूधयुः ने इसका उल्लेख तक नहीं किया | - ह 
मुरत्तीधर कवि को 'कविमूषण की उपाधि देवीसिह से प्रास्त हुईं थी. 
और प्रसिद्ध 'यूषणः को 'कविभूषण' की पदवी हृदयराम सोलंकी के पुत्रः 
न बन 

और हृदयराम के एन्र रद सोलंकीबंशीय तथ्य चित्रकूट नरेश थे | मुरलीचर 
यह उपाधि संवत्‌ १७०५ के आसपास या पूद मिली थी* तोः 
कवि्न्षण की उपाधि संवत्‌ १७२३ के लगभग प्राप्त 
 |* मुरलीघर कवि अपने पिता के पंचम पुत्र थे तो मूबस अपने पिता 
ठृतीय पुत्र ें और चिंतामसिति, मतिराम, भूषण और नीलकंठ उर्फ 
जदाशुंकर चार माई होने की वात ही प्रसिद्ध है, पाँच नहीं | 'मुरलीघर ताः 
उुअन उुपंचम देवीसिह किक्रउ कदिनुषन'!) इस पंक्ति के आधार पर कैप्चन 
श्रवीरतिंह का कथन है कि यह 'सुपंचम? वात्तव में देवीसिंह का विशेषश 
है। बु देल दंश के इतिहास से ज्ञात होता है क्वि उस वंश का प्रवरतंक पंचम 
नाम से विख्यात था [४ श्रवीरसरूिह का कहना मान लेने पर भी अनुमान में 
कोई अंतर नहीं हो जाता। इस प्रक्तार दोनों कवियों में सप्तानता की अपेक्षा 
अल्मानता ही अधिक दिखाई देती है । 
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सुरत्ीघर कविकृत अलंकारप्रकाश' तथा छुंदोहददयप्रकाश” के प्रत्येक 
उल्लाव की समाप्ति पर एक ही सी परिचयात्मक पुष्यिक्रा है परंतु 'शिव- 
राज भूषण! में इस शेली या पद्धति के दर्शन तक नहीं होते | यदि 'शिवरा ज-- 
नूषणः के रवयिता मुसलीघर कविनूष॒ण होते तो इसमें भी उसी प्रकार 


# 
परंचयात्मक "हट ला 


रिच्रयात्मक पुष्पिकाएँ होतीं जैसी अलंकारप्रकाश और छंंदोहुदय प्रकाश. 





» हरिओध पत्रिका, अक्तूबर, सन्‌ १६९६, (डा० किशोरीलाल गुप्त का लेख) 
पृ० २६ | 


नूपणभारती, हरद्याजुसिह, ( सद्‌ १४१८), ४० ६ तथा हिंदी चवरत्व- 
मिश्रदंघु सं० १ह६८ ), एू० दे६४ | 
इंदोदद्यप्रकाश --रंपा० ढॉ० विश्वनाथ असाद, ए० ६४ । 
अलंकारप्रकाश सुरलीधर फविभूयण कृत--संपा० कैप्टन शूरवीरसिह, (सन्‌, 
प६६२ ६० ), छ० १7, १२। 

छ 
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में पाई पाती हैं । यदि दोनों कवियों की रचनाश्रों का अंतरंग सूक्मता पे 
देखा जाय तो शांत होगा कि जहाँ मुरल्लीघर कविभूषण की रचनाओं में 
सवत्र 'कविभूषरण' की छाप मिलती है वहाँ प्रसिद्ध भूषण की समप्त रचनाश्रों 
'में केवल भूषन? श्रथवा 'भूषन भनत” की छाप ही सामान्यतः दिखाई देती 
है | छुंदोहृदयप्रकाश तथा अलंकारप्रकाश के स्वयिता 'कविभूषण को 
अपने मूल नाम 'मुरलीधर” का बहुत खयाल दिखाई देता है क्योंकि भ्ंथ के 
प्रत्येक उल्लास के अंत में वे. अपने वास्तविक नाम 'मुरलीधर” का उल्लेख 
किए. बिना नहीं रहते और प्रसिद्ध भूषण कवि की समस्त रचनाश्रों में इसके 
विपरीत वात दिखाई देती है| उन्होंने केवल 'कंविवंश परिचय” के अंतर्गत 
ही 'कविभूषण” उपाधि का उल्लेख किया है । अन्यत्न वे केवल भूषण! शब्द 
का ही प्रयोग करते हैं और कहीं भी अपने वास्तविक नाम ( यदि भुरलीधर 
है तो ) का उल्लेख नहीं करते हैं । 
दोनों कवियों के काव्यादर्श में भी पर्याप्त अंतर दृष्टिगोचर होता है | 
महाकवि भूषण ने 'शिवराजसूषण” में अलंकारों के उदाहरण के रूप में 
एक भी ऐसा छुंद प्रस्तुत नहीं किया जिसमें शिवाजी की प्रशर्ति न हो। 
खत्रका काव्यादर्श इस प्रकार है-- । 
ब्रह्द के आननतें निकसे तें. अत्यंत पुनोत तिहूँ पुर मानी | 
: "राम युधिष्ठिर के बरने बलमीकिह व्यास के संग सुहानी ॥ 
विक्रम भोजहु के सुन गाय कै भूषन पावनता जग जानी। 
पुल्य पविन्न सिवा सरजै बरम्हाय पविन्न भई वर वानी ॥' 
. : मुरलीघर कविभूषण का काव्यादशश दूसरा था। 'छिंदोहृदयप्रकाश' के 
,. ओऔ महाराज बंशानुक्रम बनने! .नामक प्रथम प्रकरण में उन्होंने अपने श्राभय- 
दाता 'ददयसाह्दि की प्रशस्ति में कुछ छुंद लिखे हैं और अंथ के- अ्रंत में 
आशीर्वादात्मक एक छुंद लिखा है। इनके अतिरिक्त समस्त ग्रंथ में . उनके 
आश्रयदाता की प्रशस्ति के छुंद नाममात्र पाएं जाते हैं। उदाहरणों में सर्वत्र 
कृष्णकाव्य ही की अधिकता परिलक्षिंत दोती है। 'अलंकाय्यकाश में भी 
थोड़ी मित्नता के साथ.इंस शैली का प्रयोग मिलता है। इसमें अंधारंभ मे 
राजेश वर्णन है और श्रंत में आश्रयदाता देवी सिंह के लिये आशीवदित्मक" 
नमन नमन न चना 55 * है 
3. .भूषण--संप० आचार्य विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (ह्वितीयाइचि ); ४० 3४६ 
'चुंद २१३ ! पा कक, 


( ६६ ) 


छुंद है। शेष ग्रंथ में उदाहरण के रुप में देवी शाह तथा कृष्ण आदि का 
वर्णन मिलता है। इनको यह शेली महाकवि भूषण. की शेली से सवंथा मिन्न 
है। मुरलीधर कविमृषण का काव्यादशे इस प्रकार प 


(१) हरि गुन गूथी कविता रुचिहै सविकोजऊ मोठी । 
ता विन ही जो बानी जानत साधू जत सीठी ॥ 
(२) कहिए वहे कविता सब गुव खुब जऊ है जू। 
जसुमति बालक लीला वरनित जिहि साधु सुधित सूत्ििक जू॥ 
(३) घन सुधरी धनि वह छिन धति धनि दिव धन्य जनमु जिउ ताको। 
कचिता सुधनि कहिए वरनत जह पूत महरि जसुदा को॥' 


'छुंदोहृद्यप्रकाश! के साथ साथ कृष्ण संबंधी अंथ भी हैं। इसकी प्रति 
डेरा गाजी खाँ में वल्लमाचाय के शिष्य लालदास के मंदिर में सुरक्षित थी । 
पाकिस्तान हिहुंतान का बँदवारा होनेपर भगदड़ में यह हिंदुस्तान पहुँची है । 
डॉ० किशोरीलाल गुप्त को घारणा है कि उक्त मुरलीघर कविभूषण उस 
संप्रदाय के अनुयायी अवश्य थे।* डॉ० किशोरीलाल गुप्त की घारणा 
महत्वपूर्ण है | 


किक 


अलंकारप्रकाश? में छुंद, अथंदोष, रसनिरूपण, शब्दशक्ति आदि 
काव्यांगों के साथ ही अलंकारों का निरूपण मी किया गया है। शिव- 
राज भूषण? में भी अलंकारों का निरूपण किया गया है और उदाहरणरूप में * 
शिवाजी के वीर चरित्र के प्रसंगों का वर्णन किया है। यदि दोनों के कवि 
अभिन्‍न होते तो जहाँतक सेद्धांतिक लक्षणों की रचना है वहाँ उनकी 
मान्यता एवम्‌ शब्दावली एक सी होनी चाहिए! थी परंतु वेसी स्थिति दिखाई 
नहीं देती । एक ही श्रलंकार के लक्षण लिखते सम्रय दोनों अंथों में प्रयुक्त 
छुंदों की तुलना करने से स्पष्ट हो जाता है कि दोनों की रचना, माषा तथा 
रीति या पद्धति में अंतर है। कहीं कहीं सेद्धांतिक मान्यताओं में मी अंतर 
दिखाई देता है | उदाहरण के लिये निम्नलिखित छुंद तुलनीय हैं-- 





१ इंदोहृद्यप्रकाश-सं० डा० विश्वनाथ, (सन्‌ १६१६), पृ० ६१, छंद २९१,२३,२७ । 
# हरिओऔध पतन्निका, अक्टूबर १६४६, घू० ३०१ 


( १०० ) 


इ्लेष लक्षण : 
(१) एक भाँति के पदन जहाँ उपजत भ्रर्थ दुतीन। 
ताहि कहत स्लेष है कविभूषण बुत बीनि॥' 
--मुरठीधर कविभूषण 
(२) एक वचन से होत जहूँ बहु अ्र्थथ को गा्र। 
सस्‍लेस कहत ताहि को भूषत सुकवि सुजान ॥।' 
“महाकवि भूषण 
व्यतिरेक अलंकार लक्षण : 
(१) अधिकाई उपमान ते उपमित में जो ठानि। 
कवि भुषण कह कवित में तहँ वितरेकहि भानि ॥२ 
--मुरलीधर कविभूषण 
(२) सम छबिवान दुहुल मैं, जहूँ बरणत बढि एक। 
भूषण कवि कोविद सबे, ताहि कहत व्यतिरेक ॥* 
--महाकवि भूषण 
सहोक्ति अ्रलंकार लक्षण : 
(१) कारज कारण सहित जहूँ करिए जुक्ति समेत ! 
यह सहोक्ती कही कवि भूषण कर हेत ॥* 
-मुरछीधर कविभृूषण 
(२) वस्तुन जो भासत जहाँ, जन रंजन सह भाव । 


 ताहि सहोक्ति बखानहीं, जे भूषन कविराव॥ 
--महाकवि भूषण 


उपयुक्त उदाहरणों से स्पष्ट हो जाता है कि दोनों कवियों की कथनपद्धति 
तथा भाषाशेली में पर्याप्त अंतर है । महाकवि भूषणकृृत लक्षणों में जो 


$ अलंकारप्रकाश, संपा० शूरचीर सिंह, ए० २२, छुंद १३९। 
२ भृषण अथावली, संपा० मिश्रव॑घु, ( सं० २०१६ ), प्‌ृ० ४६, छंद १६२ । 
३. भ्रल॑कारप्रकाश, संपा० शूरवीर सिह, ए० २०, छंद १२४। 
४ भपण अधथावली, संपा० मिश्रवंधु, ए० ४४, छंद १४६ | 
४, अलंकारप्रकाश, संपा० शूरवीर सिह, एृ० २१, छुंद २७ । 
भूषण अंधावत्नी, संपा० सिश्रवंधु, ४० ४९, हद १४६। 


( १०१.) 


स्पष्टता तथा विनम्रता का भाव है वह मुरलीघर कविभूषणकृत लक्षणों में 
नहीं है । यही स्थिति समस्त छुंद्ों में देखी जा सकती है | “छुंदोहृदयप्रकाश” 
और “अलंकारप्रकाश! के छुंदों में जिस प्रकार समानता दृष्टियोचर होती है 
उस प्रकार 'शिवराजभूषण' तथा भूषण की अन्य सचनाश्रों में दिखाई नहीं 
देती | कहा गया है कि शैली लेखक के व्यक्तित्व से श्रमिन्न होती है। यदि 
दोनों कवि श्रमिन्न होते तो उनकी शेलो में इतना अंतर न हो जाता । इसके 
अतिरिक्त विषय एक होने पर मी 'अलंकारप्रकाश” तथा 'शिवरानभूषण' 
के अलंकारों का क्रम, वर्गीकरण, नामकरण आदि में मी अंतर दिखाई 
देता है| 
महाकवि भूषण की भाषा में त्रजमाष्रा के साथ साथ अ्ररबी, फारसी तथा 
तुर्की माषाओं के शब्द भी प्रचुर मात्रा में मिलते हैं तो सुरलीघर कविभूषण 
की भाषा में ऐसे विदेशी शब्दों की संख्या स्यूनतम है | महाकवि भूषण की 
कविता का उत्कष बीर रस में दिखाई देता है तो सुरलीधर कवि का श्रंगार 
और शांत रस में | भूषण की स्चनाश्रों में ओज गुण की प्रधानता है तो 
मुरलीधर कवि की रचना में माघधुय शुण की। भूषण की रचनाओं में 
बाल कृष्णवर्शन तथा भक्तिवर्णय विषयक छेद नहीं के बरात्रर हैं परंतु 
मुरलीधर कवि की रचना में ऐसे छुंद पाए जाते हैं। 'छुंदोहृदयप्रकाश” के 
उल्लास ४, ५, ६, ७, ११, १२ में छुंदों के लक्षण देने पर उदाहरण रूप में 
जो छुंद्र पाए जाते हैं उनमें प्रायः बाल कृष्ण का ही वन मिलता है, शंगारी 
कृष्ण का नहीं | ईस ग्रंथ में अन्यत्न कहीं कहीं भक्ति के छुंद प्राप्त हों जाते हैं। 
अलंकारप्रकाश? में देवमक्ति, शुरुमक्ति, मुनिभक्ति, राजमक्ति के संबंध में . 
वणुन मिलते हैं ।' मुरल्लीधर कविभूषण की रचनाश्रों में महाक्षि भूषण 
का इतिहास प्र म नहीं दिखाई देता । भूषण ने अपनी रचनाश्रों में शिवाजी 
की प्रशस्ति में जैसे ऐतिहासिक उल्लेख तथा वर्णन किए है वैसे मुरलीघर 
कवि ने अपने आश्रवदाताओं--देवी सिंह और हृदयनारायण देव (हृदयसाहि) 
के संबंध भें नहीं किए. हैं। मुरलीधर कवि में महाकवि भूषण की भाँति 
ऐतिहासिक सूचनाओं की सूह्मता नहीं हे | . 
इस प्रकार पिता का नाम, जाति, निवासध्थान, कविभूषण की उपाधि 
देनेवाले राजा, विषय, रचना में प्रात्त कवि की छाप, भावव्यंजकता, निरूपण- 
शल्ली, सेद्धांतिक मान्यता, भाषा, कथनपद्धति, रुचिभेद, आदि अनेक वातों 





3. अलंकारप्रकाश, संपा० शूरवीर सिंह, ए० २४, ६२, ३६ ।. 


( १०२ ). 


में महाकवि भूषण और मुरत्लीघर कविभूषण में जो भिन्नता दिखाई- देती हैं 
उससे थह निश्चित हो जाता है कि महाकवि भूषण और मुरलीधर कवि* 
भूजरों ये दो मिन्न व्यक्ति हैं| अतः केवल दोनों के काश्यपगोन्नीय त्रिपाी 
होने मात्र से ही उन्हें अभिन्न मानना युक्तिसंगत न होगा। ये दोनों कवि 
भिन्न सिद्ध होने से यह स्पष्ट हो जाता है कि महाकवि भूषण का वास्तविक नाम 
मुरलीघर नहीं हो तकता | 

भूषण की समस्त रचनाओं को पहुकर यह धारणा हो जाती है कि 
भूषण का वास्तविक नाम “भूषण! ही था। चित्रकूटाधिपति हृदयराम- 
सुत रुद्र ने उन्हें 'कविभूषण” की पदवी दी थी न कि 'भूषण! की । यह 
संभव है कि कबि का मूल वाम “भूषण” सुनकर तथा उनके काव्य से 
प्रभावित होकर चित्रकूटाधिपति रुद्र ने उन्हीं के नाम में “कवि” जोड़कर 
उन्हें 'कविभूषरण श्रर्थात्‌ कवियों में भूषण की उपाधि से विभूषित किया 
होगा | उन्होंने कहा होगा कि आप “भूषण तो हैं परंतु कवियों में भूषण श्रथांत्‌ 
“कविभूषण” हें) समस्त रचना में भूखन, भूषण, भूषण सुकवि, भूषण 
भनत, श्रादि की ही छाप मिलती है । यदि उन्हें अपनी उपाधि या पढ॑वी के 
नाम से ही प्रसिद्ध होना था तो मुरलीघर कवि ने जिस प्रकार सबत्र 'कवि* 
भूषण? का प्रयोग किया है वेसा इनके द्वारा भी किया जाता | इसके अतिरिक्त 
कवि ने '(शिवराजसूषण! में अपने परिचथ में स्पष्ट कहा है-- 

(१) देसति देसनि तें गुनी आवत जाचन ताहि। 
तिनमें श्रायो एक कवि 'भूषन' कहियतु जाहि ॥ 
(२) कुछ सुलंक चितकूटपति साहस सील समुद्र । 
'कविभूषतः पदवी दई हृदयराम सुत रुद्र |! 

प्रथम छुंद में कवि ने स्पष्ट कहा कि उसका नाम भूषण? है। उसके 
पश्चात्‌ दो छंद्रों में अपने वंश, गोत्र, पिता, निवासस्थान आदि का परिचय है| 
परिचय के अ्रनंतर द्वितीय छुंदू लिखा है जिसमें चित्रकूटपति हृदयरामठुत 
रुद्र द्वारा 'भूषन” को “कविभूषण? की पदवी प्राप्त होने की घटना का उल्लेख 
है | कवि को पदवी का यव॑ है परंतु वे उसका प्रदर्शन करना नहीं चाहते ये | 
संभवतः इसी लिये समस्त छुंद्रों में उन्होंने अपना मूल नाम “भूषण” ही रखा 
है | यदि उनका मूल नाम दूसरा ही कुछ होता तो उसका कहीं मी उल्हेल 
. किए. बिना रहना असंभव- लगता है| मुर्लीधर 'कविभूषण” ने अपनी समत्त 


६. भूषण अथावली, संपा० मिश्रबंधु, ए० ८, छंद २९ और १८। 


( १०३ ) 


रचनाओं में 'कविभूषण” पदवी के नाम का प्रयोग अवश्य . किया परंहुः 
स्वनाओं के प्रत्येक उल्लास के अंत में पदवी वाम 'कविभूषण” के साथ 
अपना वास्तविक नाम मुरलीघर लिखने से वे नहीं चूके हैं) दो या दो से 
अधिक उपनामों का प्रयोग करनेवाले समकालीन कवियों की रचनाएँ देखने पर 
यह स्पष्ट रूप से ज्ञात होता है कि उन कवियों ने उपनामों के अतिरिक्त अपने- 
वास्तविक नामों का भी कहीँ न कहीं अवश्य ही प्रयोग किया है। 'भूषन 
कहियतु जाहि? से स्पष्ट होता है कि कबि भूषण का वास्तविक नाम “भूषण! ही 
था अन्य नहीं | भ्रतः भूषण के वास्तविक नाम की खोज करना व्यथ सा है।' 


कान्य का आरंभ : 


प्रसिद्ध कवियों के संबंध में सामान्यतः एक सी ही किंवदंतियाँ बताई, 
जाती हैं कि उनकी सुप्त कवित्वशक्ति किसी के ताने, व्यंग या उलाहने के. 
कठोर प्रद्ार से जाग्नत हुई थी। कालिदास, बाह्मीकि, तुलसीद!स, बिहारी 
श्रदि के लिये यह काम उनकी पत्नियों ने किया परंतु भूषण की सुप्त कवित्व- 
शक्ति उनकी ज्येष्ठ आतृजाया की कद्ठ उक्ति के प्रहार की चोद पे जाग्रत 
हुईं। इसके संबंध में कई किंवदंतियाँ मिलती हैं उनमें से दो का प्रचलन 
अधिक मात्रा में पाया जाता है। एक किंवदंती का आशय यह है कि एक 
बार दाल में नमक कम था और इन्होंने अपनी भाभी से नमक माँगा । निकम्मे 
भूषण को ताना मारकर उसने कहा--हाँ, बहुत सा नमक कमाकर तुमने 
रखा है न, जो उठा लाऊँ।? यह व्यंगोक्ति भूषण के स्वाभिमान पर हथौड़े 
का काम कर गई | उनका भावुक हृदय विकल हो उठा और वे कह उठें-- 
धयहाँ भोजन तभी करूँगा जब नमक कमाकर लाऊँ |? और भोजन छोड़कर 
भूषण घर से निकल पड़े और तमी से इनकी सुप्त कवित्वशक्ति प्रकट हुई, 
जिसे अध्ययन के प्रयत्न से उन्होंने प्रबल एवम्‌ मो बनाया | 

दूसरी किंवदंती यह बताई जाती है कि भूषण की ज्री गणेश चतुर्थी के - 
दिन गणेश की पूजा में घाट पर नहीं गई इसपर उसकी जेठानी ने तानाः 
मारा कि अपने पति से कहो कि दरवाजे पर जीवित गणेश ८ हाथी ) लाकर" 
बाँध दे | तब यहीं पूजा क्रिया करो | इस ताने से भूषण के स्थामिमान को 
चोद लगी और फल्लस्वरूप हाथी प्राप्त करने के लिये वे घर से निकल पढ़े । 
पहली दंतकथा के अनुसार कहा जाता है कि भूषण ने एक लाख का नमक: 
भेजा और दूसरी के अनुसार कई हाथी भेजे थे |* 


3. भूषण, आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र, ( द्वित्तीयादृत्ति ); ए० ४१ । 


पः 
॥| 


( १०४ ) 


हूंदयरामसुत रुद्र : 
दोनों किवदंतियों से तथ्यरूप में यही श्रथ लिया जा सकता है कि भूषण 
:थुवावस्थातक घर ही में. रहते थे और अपड़, निकम्मे ये | मिश्रब॑धुश्नों के अनु- 
"सार! वे ल्गमग २० वर्ष तक घर में ये | घर से बाहर निकलने पर उन्हें 
"पढ़ने लिखने में विशेष परिश्रम किया और आठ दस वर्षों में ही वे अच्छे 
“विद्वान और कवि हो गए | जान पड़ता है कि संवत्‌ १७२३ के लगमग वे 
चित्रकूटाधिपति हृदयरामसुत रुद्रराम ( या रुद्रशाह ) सोलंकी के यहाँ थे । 
उन्हीं के यहाँ इन्होंने 'कविभूषण” की उपाधि पाई | इन सोलंकियों का राज्य 
संबत्‌ १७९८ के लगभग महाराजा छुत्रसाल ने छीन लिया था | डॉ० भगीरथ 
मिश्र का मत* है कि इन्हीं रुद्रशाह सोलंकी के पास भूषण के ज्वे४ आता 
पचितामणि आए और इन्हीं के आश्रय में 'कविकुलकह्मतर' की रचना 
चिंतामणि ने की थी | शिवाजी के पिता शहाजी तथा अकबरसाहि के आश्रय 
मेँ काव्यरचना समाप्तकर, दक्षिण यात्रा से लौव्ते समय सन्‌ १६६८ श्रथौतत्‌ 
-संवत्‌ १७२५ के बाद और सन्‌ १६७१ के पूर्व चितामणि चित्रकृटाषिपति 
रुद्रशाह सोलंको के आ्राश्रय में गए ये। इसके पूर्व इन्हीं महाराज के द्वारा 
भूषण का गौरव हुआ था अतः यह संभव है कि भूषण के ज्वेष्ठ आता के नाते 
उनका अधिक सम्मान किया गया हो श्रौर फलरूप में 'कविकुलकह्मतर/ की 
रचना हुई हो । इससे यह मी स्पष्ट हो जाता है कि चिंतामणि के वहाँ श्राने 
के पूर्व ही भूषण चित्रकूट से चले गए ये । संभवतः भूषण चित्रकूट नरेश के 
आस-संवर्त्‌ १७२३ से संबत्‌ १७२५ के लगभग १-२ वर्ष रहे थे | / 
कुछ आ्रालोचक फारसी पद्धति के अनुसार हृदयराम सुत रुद्र! का अथ 
रद्रशाह के पुत्र हृदयराम लेते हैं ओर उसके अनुसार कई कल्नाएँ की जाती. 
हैं। सरमोर तहसील में फतेहरा था पटेहरा स्थान में हृदयराम सुरकी के 
अत॑मान वंशज्ों से प्राप्त अपूर्ण वंशावली, रीबाँ गजेठियर के आधार पर वह 
निष्कर्ष भी निकाला जाता हैं कि छुरकी राजा रुद्राव के पुत्र हृदय॒राम 
' किसी समय गहोरापति ये। भूष॑ण के छांदर में 'कविभूषण' की पदंवी देने- 
वाले 'हुद्यरोम सुत रुद्र सुलंकीः के 'रुद्र” को रुद्रराव, “ठलंकी' को 
-सुरक्ी मानकर यह सिद्ध करने का प्रयज्ञ किया गया है कि भूषण के आशिय- 
“दाता और पद्वीदाता 'हृदयराम खुत रुद्र' गहरा प्रांत के नरेश दद्याः के 


या कलक आप 0 
4, हिंदी नवरत्न, संपा० सिश्रबंछु, [ सं० १६६८ ), ४० ३६४ | 


>. गारमंजरी, भूमिका, संपा० डॉ* भगीरथ मिश्र, (सब १६३६) ४० र८। 


( १०धथू ) 


पुत्र हृदयराम सुरकी थे जिनका शासनकाल संवत्‌ १६७५ और सं० १७२४५ 
के बीच माना गया है |* हृदयराम के शासनकाल तथा मूषण के आश्रयदाता 
के होने की बात अनुमान और कहपना पर आधारित है, अतः उसपर विशेष 
विचार करने की आवश्यकता प्रतीत नहीं होती । भगीरथप्रसाद दीक्षितजी ने 
इस हृदयराम सुरकी का समय वि० सं० १७५०-५६ तक ( ई० सन्‌ १६६३- 
१७१२ ) दिया है।* भूषण को शिवाजी के पास पहुँचने के पूष इन्ही से 
कविभूषण की उपाधि प्राप्त हुई थी। शिवाजी का स्वर्ंवास सन्‌ १६८० ई० में 
हुआ था आर दीक्षितनी के अनुसार भूषण के पदवीदाता हृदयराम सुरकी का 
समय सन्‌ १६६३ ई० मानने पर उनकी मृत्यु के पश्चात्‌ पदवी का मिलना 
सिद्ध होगा जो असंभव है। 
भूषण के छुंद में लिखित 'हृद्यराम सुत रुद्रर का अ्रर्थ हुदयराम के पुत्र 

रुद्र न लेते हुए रुद्र के पुत्र हृदयराम लेना युक्तिसंगत प्रतीत नहीं होता। 
भूषण की रचनाश्रों में जहाँ पिता पुत्र के संबंध दर्शाएं हैं वहाँ सरल अ्रथों के 
अनुसार ही शब्दप्रयोग किए हैं न कि फारसी पद्धति से | इसी दृष्टि से निम्न- 
लिखित उदाहरण द्र॒ष्टन्य हैं--- 

(१) रत्नाकर सुत धौर--पर्थात्‌ रत्नाकर के पुत्र (भूषण) 

(२) साहि तने सिवराज-अर्थात शहाजी के पुत्र शिवाजी । 

(३) मालमकरंद जू के नंद-अर्थात्‌ मालोजी के पुत्र शहाजी। 

(४) दशरथ जू के “राम-प्रर्थात्‌ दशरथ के पूत्र राम । 

(५) वसुदेव के भोपाल -प्र्थात्‌ बसुदेव के पुत्र कृष्ण । 

अतः 'हृदयराम सुत रुद्र? का अर्थ हृदयराम के पुत्र रुद्र लेना ही तक- 

संगत प्रतीत होता है | मिश्रच्धु >, डॉ० हजारीप्रसाद टिविदी्, डा० मगीरथ 
मिश्र* डॉ० किशोरीलाल गुप्त*, डा० टीकमर्सिह तोमर", डा० लक्ंमीसागर 





4, मनोरमा पत्रिका, अमल १६२७, छए० ६६-०४ तथा साहित्य समालोचक 
पान्रका, भाग ४, संख्या! १, सं० १६६६, एू० २७-३१ | 
२ महाकवि भूषण, सगीरथप्रसाद दीक्षित, ४० ४२, ( सुया, वर्ष ३, खंड १ 
सं० ९, एृ० ४३२ से उद्श्त )। 
ह्दिी सपरत्त, मिश्नवंधु, पृ७ ३६६ | 
« हिंदी साहित्य, डॉ० हजारीप्रसाद द्विवेदी, ( सन्‌ १६४४ ), पू० ३१२। 
# गारसंजरी, प० १८ 
हरिओवध पत्रिका, अक््तवर १६६६, घू० २७ | 
हिंदी वीरकाच्य, डॉ० टीकसिह तोमर, ( सन १६६४ !, पू० २४ | 


छू दूत हू 2० खण 


( १०६ ) 


वाष्णुय१, आचार्य रामचंद्र शुक्ल*, राजेंद्रतिह गौड*, हरदयालुरिह* श्रादि 
श्रधिकांश विद्वान इसी श्रर्थ को स्वीकार करते हैं। मिश्रवंबुओं ने हृदयराम 
के पुत्र रुद्व को महोव्रा निवासी तुरकी माना है| भूषण की रचना में छुलंकी 
के पयान का एक छुंद मिलता है| इस छुंद में भरती के उतने शब्द नहीं है 
ब्ौर न तो तोड़ेमरोढ़े ही उतने ६ जितने कि उनकी अन्य रखना्नों में ' 
उपलब्ध हैं। इसके अतिरिक्त इसमें साहित्यिक सुझ एवम उत्तम कह्मता 
भी है-- 
वाजि वंव चढ्यो साजि वाजि जब कढाँ भृप, 
माजी महाराज राजी थ्रूषत बखानतें। 
चंडी को सहाय महि मंडी तेषताई ऐंड, 
छुंडी राय राजा जिन दंडी औनि आत तें॥ 
मंदीभूत रविरण बंदीभूत हंठधर, 
नंदी भुतपति मो अनंदी अनुमान तें। 
रंकोभूतः दुवन करंकीभूत दियदंती, 
पंकीभूत समुद सुलंकी के पयाव तें॥ 
संभव है कि रुद्रशाह सोड्की के लिये बनाए हुए छुंद्ों में से वह एक 
बनाया हो जिसे सुनकर चित्रकूट नरेश हृदयराम सुत रुद्र ने असन्न होकर उन्हे 
'कविभूषण? की उपाधि दी थी। संमव्तः ये मूपण के प्रथम ही श्राशवदाता 
थे । प्रारंभिक अवस्था में रुद्रशाह मोलेंकी मरेश के लिये किसी ग्रंथ की 
रखना होना संभवनीय नहीं जान पढ़ता | अतः भूषण ने इनकी प्रशास्ति मे 
कुछ स्कुट छुंद दी बनाए होंगे जिनमें उपयुक्त छुंदर है | 
भूषण और भरंगजेव : ु 
'रद्रशाह सोलंकी नरेश के आश्रय में भूपण कब्तक रहे और वहाँ से वे 
शिवाजी के पास कैसे और कब पहुँचे, यह भी अतुमान का ही विपय है| 
इसके संबंध में विभिन्न मत प्रदर्शित किए जाते हैं| कुछ विद्वानों का अवुमभान 
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है कि भूषण रुद्रशाह सोलंकी के यहाँ से दिल्लीश्वर औरंगजेत्र के दरबार में 
पुँचे थे। उनके अनुमान का आधार 'चिट्णीस बखर! में प्रात भूषण 
* विषयक ऊलेख तथा भूषण का औरंगजेब विषयक निम्नलिखित छुंद्‌ है-- 
किबले के ठौर बाप बादसाह साहजहाँ, 
वाको कैद कियो मानों मक्क अग्रि छाई है । 
बडो भाई दारा वाको पकरिके मारिडान्यो, 
मेहरह्‌ नाहि माको जायो सम्रेभाई है। 
खाई कै कसम त्यों मुरादकों मनाइ लिये, 
फेरि ताहु साथ अति किन्‍्ही तें ठगाई है। 
भूषन सुकवि कहै सुनो नवरंगजेत्र ऐसे ही, 
अनीति करि पातसाही पाई है॥शा 
हाथ तबसीह लिये प्रात करे बँदगीसो, 
मन के कपट सबब संभारत जपके। 
आगरे में जाय दारा चौक में चुनाय लोन्हो, ु 
छत्रह छिनाय लिन्हों मारि बूढ़े बांपकै। 
सूजा विचकाय कैद करिके मुराद मारे, 
ऐसही अनेक हते गोन्न निज चिपके। 
भुूषत भनत अब साह भए साँचे जैसे, 
सौसों चूहे खाइके बिलाई बैठी तपके' ॥२॥ 
इन छुंदों भें औरंगजेब के दुष्कृत्यों का अत्यंत स्पष्ट एवं प्रामाणिक 
वर्णन अवश्य है परंतु इनसे यह ज्ञात नहीं होता कि यूषण औरंगजेब के दर- 
बारी कवि थे | भूषण ने अपनी रचनाश्रों में इसका उल्लेख तक नहीं किया है | 
रामनरेश त्रिपाठीजी ने लिखा है कि पहले वे ( भूषण ) औरंगजेब के द्रवार 
में रहे थे। औरंगजेब के दरबार में उनके बड़े भाई चितामणि के सिवा और 
भी हिंदी के कई कवि थे जो पेट से विवश होकर हिंदुओं के ऊपर उसके अत्या- 
चारों को अपनी आँखों से देखते थे और देखकर चुप भी नहों रह सकते थे, 
बल्कि उसकी प्रशंसा में कवित्त कहते थे। उन कवियों का कैसा अपमानपूर्ण 
जीवन था। एक भूषण ही ऐसे मनस्वी थे जिन्होंने बादशाह की दी हुई 
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जीषिका को लात मार दी थी।' भूष॒ण के औरंगजेब के दरबार में जाने 
और उपयु क्त छुंद सुनाने के सं्रंध में एक दंतकथा बत्ताई जाती है | 


दिल्ली पहुँचने पर अपने भाई चितामणि के साथ भूषण मी श्रौरेंग- 
जेब के दरबार में जाने लगे | एक दिन औरंगजेब ने भूषण की कविता सुनने 
की हच्छा प्रकट की | तत्र भूषण ने कहा--मेरी कविता छुनने के लिये अ्रापको 
हाथ धोने पढ़ेंगे क्योंकि भेरे भाई चितामणि की #गार रस की कविता सुन- 
कर आपका हाथ ठौर कुठौर पड़ने के कारण गंदा हो गया है। भेरशा बीर- 
काव्य सुनकर आपका हाथ मुछ्ों पर पढ़गा | उनकी बात सुनकर बादशाह ने 
कहा कि यदि ऐसा न हुआ तो तुर्हें मृत्युदंड दिया जावगा। आात्म- 
विश्वास के साथ भूषण ने बादशाह की चुनौती को स्वीकार किया। बादशाह 
भी हाथ धोकर भूषण का बीरकाव्य सुनते बैठ गया | सूंपण ने फड़कते ख़र 
में बीररस युक्त छुंद्र सुनाना प्रारंभ किया। वीरकाव्य के भोश के 
' कारण औरंगजेब का हाथ स्वमावत: मूछों पर गया। बादशाह यह देखकर 
प्रसन्‍न हुआ उसने भूषण को पारितोषिक आदि देकर संमानित किया | तंत्र से 
भूषण का श्रोर॑गजेब के दरबार में अच्छा मान होने लगा। 
एक दिन बादशाह ने कवियों से कहा कि तुम लोग तदेव मेरी प्रशंसा 
ही किया करते हो, क्या मुझमें कोई दोष नहीं है ! इतना कहते पर मी किंशी 
की हिम्मत नहीं हुई कि वह बादशाह के अत्यावारों का वर्णन करे। सभी 
चापलूसी करने लगे परंतु सवधर्मामिमानी भूषण कवि से ने रहां गया और 
उन्‍होंने उपयुक्त दो छुंदर पुनाए ही । उनको सुनकर औरंगजेब बहुत हद 
हुआ और बह भूषण को मृत्युदंड देने को उद्चत हुआ परंत दंखारियों ने 
: अमयवचन का स्मस्ण दिल्ञाकर भूषणं की जान वंचाई। अब भूषण ने 
वहाँ रुवा उचित न समझा क्ौर अपनी दुतगामिनी कबूतरी घोड़ी पर चढ़कर 
' उन्होंने दक्तिण की राह ली | भूषण जब्र दिल्ली छोड़कर अपनी घोड़ी पर चढ़ 
जा रहे ये तो रास्ते में हाथी पर चढ़कर ममाज पढ़ने के लिये आता हुग्रा 
चादशाई मिला परंतु भूषण ने उनकी ओर देखा तक नहीं | तब बादशाह ने 
एक दरबारी द्वारा भूषण से पुदुवाया कि वे कहाँ वा रहे हैं। भूषण ने 
उत्तर दिया कि अब वे शिवाजी महाराज के दरबार में रहेंगे और वहीं जा हे 
है । अपने शत्रु शिवाबी के दरबार में जाने की बात सुनते हो बादशाह 7 
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उन्हें पकड़ने को आशा दी परंतु उन्होंने जो एंड्री लगाई तो पीछा करनेवाले 
देखते ही रह गए और वे हवा हो गए । 

यह कथा अनेक कारणों से विश्वसनीय प्रतीत नहीं होती | चिदणीसक्ृत 
शिवछुत्रपति महारात्र के सप्तप्रकरणात्मक चरित्र ( बखर ) में इस कथा के 
पूर्वांध का उल्लेख थोड़े अंतर के साथ है जिसमें भूषण के औरंगजेब के 
दरबार में जाने एवं सम्मान पाने की बात है) परंतु विशेष ध्यान देने की 
बात यह है कि चिट्णीस ने मृषण के ओरंगजेत्र के द्रबार में जाने की बात* 
शिवाजी के आश्रय भें उनके आने के बाद की लिखी है जिससे यह स्पष्ट हो 
जाता है कि शिवाजी के यहाँ आने के पूर्व भूषण ओरंगजेत्र के दरबार में 
नहीं थे | दूसरी बात यह है कि वितामणि के औरंगजेब के द्रबार में रहने-का 
कोई प्रामाणिक प्रमाण भी नहीं मिलता। इतिहास से ज्ञात होता है कि अपने 
पिता शाहजहाँ के जीवनकाल ही में औरंगजेत्र ने उन्हें कैद कर दिल्ली का 
सिंहासन प्राप्त किया था और अपने सगे भाइयों तथा श्रन्य विरोधियों को 
मरवा डाला था | उसने दिल्ली का विहासन सन्‌ १६५४८ ई० में हथिया लिया : 
ओर उसका राज्यारोहण समारोह १६ मई, १६५६ के दिन हुआ और उसने 
अपने को दिल्ली का बादशाह घोषित किया | इस अवसर पर उसने 'आलमगीर? 
नाम घारण किया |* सन्‌ १६६४ ईं० तक का समय विरोधियों के साथ - 
भागड़ने तथा अपने भाइयों को अपने रास्ते से सदा के लिये दूर करने की 
व्यवस्था में बीता । ऐसी संघषजन्य परिस्थिति में सन्‌ १६५८ से १६६५ ६० 
तक उसके दरबार में कवियों का होना संभवनीय प्रतीत नहीं होता | इसके 
अतिरिक्त यह मी प्रमाण मिलता है कि औरंगजेब के राज्यारोहण के पश्चात्‌ 
ग्यारह वर्ष तक ( अर्थात्‌ सन्‌ १६६६ ६० तक ) कुछ कलावंत और कवि 
किसी प्रकार उसके दरबार में बने रहे, परंतु अंततोगत्वा उन्हें त्रिह्कुल 
निकाल दिया गया |3 


इससे स्पष्ट हो जाता है कि यदि चितामणि औरंगजेत्र के दरबार में होंगे 
तो सन्‌ १६४६ से १६६६ के बीच में होंगे परंतु यह संभवनीय नहीं है 
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अंयोंकि सन्‌ १५४७ से सन्‌ १६६८ तक चितामणि दृ्षिण में ही शहाजी मोंसले तथा 
अकबरसाहि के दरबार में थे जिसकी विस्तृत चर्चा सप्रमाण इसी अध्याय में 
चितामणि के जीवनवत्त के साथ लेखक ने की है | उसके अनंतर उस समय 
ओरंगजेब के दरबार में पहुँचना असंभव है जब उसने रहेसहे कवियों तथा 
कलाकारों को निकाल दिया था | अतः जहाँ चितामणि के ही औरंगजेब के 
दरबार में जाने की बात प्रामाणिक नहीं है वहाँ उनके साथ दरबार में जाने- 
वाले भूषण की बात निराधार ही जान पड़ती है। भूषण के स्वभाव को 
देखते हुए इस बात पर विश्वास ही नहीं होता कि हिंदुओ्ों पर श्र॒त्याचार 
करनेवाले दुष्ट एवं निदंय औरंगजेब के दरबार में केवल पेट भरने के लिये 
अपमानपूर्बक जीवन जीन उन्होंने स्वीकार किया हो | भूषण जैसे स्वधर्मामि- 
मानी व्यक्ति के लिये एक पल भी वहाँ रहना असंभव है। कथा के अनुसार 
भूषण जैसे प्रतिष्ठत व्यक्ति द्वारा भरे दरबार में ठौरकुठौर पर हाथ पढ़ने 
.तथा उसे घोने की बात कहना, चितामणि का निरादर करना, प्रत्यक्ष द्रषार 
में औरंगजेब के दुष्झ्वत्यों को इतनी तिखाई से बताना ओर बाद में दरबारियों 
द्वारा भ्रमयबचन की याद कराकर भूषण की जान बचाना, उसी तरह 
ओऔरंगजेत्र के सैनिकों द्वारा पीछा होने पर भी कबूतरी धोड़ी से तेजी के साथ 
भूफण का निकलना और न पकड़ा जाता ये सभी बातें असंभव सी तथा 
कुह्पनाजन्य प्रतीत होती हैं | 


जिस औरंगजैत्र ने अपनी कार्यसिद्धि के लिये भाइयों तथा अन्य व्यक्तियों 
को दिए हुए अमभयदानों को तोड़ा, आगरे में बुलाए गए शिवाबी को दिए 
हुए बचनों को तोड़ा वह औरंगजेब भरे दरबार में अपने ही सामने अपने 
कुकर्मों का डल्लेखकर घोर अपमान करनेवाले व्यक्ति को केवल अभयदाीन 
का स्मरण करा देने पर मृत्युदंड देने का विचार बदल देगा और .उह्टे 
संप्तान करेगा यह कैसे संभव है ! अर्तः यह निश्चित हो जाता है कि शिवाजी 
के दरार में पहुँचने के पूर्व भूषण औरंगजेब के दुखार में नहीं गए थे। १ई 
संभव है कि उत्तर में ही रहने के कारण हिंहुओं पर अत्याचार करनेवाले. 
औरंगंजैत्न का इतिहास उन्हें अच्छी तरह से मालूम हो और हिंदुओं की रही 
करनेवाले शिवाजी अथवा छुत्रसाल के सामने इत्होंन औरंगजेब के अव्याचारों 
का वर्णन करते समय उपयुक्त छोंद सनाए हों। ये दोनों छुंद अधिकांश 
संपादकों ने: 'शिवात्राबनी” के अंतर्गत भी रखे हैं जिससे उक्त अठयान की 
: युष्टिहोती है।' ह । 


. (१११ ) 
छुन्नपति शिवाजी के आश्रय में आगमन : 


उपयुक्त विवेचन से निष्कर्ष रूप में यही अनुमान होता है कि हृदयराम 
सुत रुद्रशाह सोलंकी के दरबांर से भूषण दिल्ली में औरंगजेब के दरबार में 
नहीं गए बल्कि शिवाजी के दरबार में पहुँचे थे ।“यह बात युक्तिसंगत भी 
लगती है क्योंकि संवत्‌ १७२३ अर्थात्‌ १३ सितंबर १६६६ में शिवाजी 
महाराज आगरे के बंदीयह से मुक्त होकर रायगढ़ पहुँचे थे।'* उस समय 
भूषण चित्रकूट नरेश रुद्रशाह सोलंकी के यहाँ ये | उन्होंने शिवाजी कौ कीर्ति 
तथा अभूतपूर्व पराक्रम की बाते वहाँ अवश्य सुनी होंगी क्योंकि औरंगजेब के 
बंदीयह से छूटने के बाद भारतभर में शिवाजी के अभूतपूर्व साहस की चर्चा 
सत्र हुई थी। अपनी प्रकृति के अनुकूल नायक पाकर भूषण. प्रसन्न हुए. 
होंगे ओर शिवाजी के दरबार में १३ सितंबर १६६६ ( संवत्‌ १७२१ वि० ) के 
पश्चात्‌ शीत्र ही सन्‌ १६६७ ई० में अर्थात्‌ संबत्‌ १७२४ में शिवाजी के 
पास पहुँचे होंगे । इतिहास में मी लिखा है कि आग्रा से शिवाजी के निकलने 
की वार्ता सुनकर शीघ्र ही शिवाजी जैसे लोकोत्तर महापुरुष के दर्शन लेने की 
इच्छा से भूषण रायगढ़ आए थे ।* मिश्रबंघुओं ने भी इसी प्रकार का मत 


व्यक्त किया है कि भूषण प्रायः ३२ वर्ष की अवध्या में संवत्‌ १७२४ के अंत 
में शिवाजी के यहाँ पहुँचे | * 


शिवाजी महाराज के साथ भूषण की जो प्रथम भेंट हुईं उसके संबंध में 
भी एक कथा बताई जाती है । ये जब रायगढ़ पहुँचे .तो किसी मंदिर में 
ठहरे वहाँ छुद्मंघेषधारी शिवाजी यह पता लगाने के लिये आए कि यात्री 
किस श्रमिप्राय से यहाँ आया है ] उन्होंने बदाया कि मैं शिवाजी को अपनी 
कविता सुनाना चाहता हूँ । छद्ममवेषधारी शिवाजी ने कहा कि मुझे भी कुछ 
सुनाइए | इसपर इन्होंने उनका परिचय पूछा | उन्होंने अपने को शिवाजी 
का सिपाही बताया। तत्र भूषण ते उन्हें शिवाजी का निकटस्थ समभकर 
कविता सुनाना प्रारंभ किया। भूषण ने निम्नलिखित छुंद्र ५२ बार पढ़ा | 
कुछ लोगों का कहना है कि भूषण ने केवल श्८ बार यह ऋवित्त पढ़ा-- 


4. शिवाजी, यदुनाथ सरकार, ए० ८२! 
२. शककंतों शिवाजी, गो० स० सरदेसाई, ( सन्‌ १६२९ ), ए० २२२ | 
2. हिंदी नवरत्नं, मिश्नवंघु, ( सं० १६४८६ ), एु० ३७३ ! 

3 5 “४! 


( ११२ ) 


इंद्र जिम जंभ पर बाडव ज्यों अंभपर रावत सदंभ पर रघुकुलराज है। 
: पौन बारिबाह पर संभू रतिनाह पर ज्यों सहस्नबाहुपर राम द्विजराज है। 
दावा द्रमदंड पर चीता मृगभुंड पर भूषन बितु डपर जैसे मृगराज है। 
तेज तम अंस पर कान्ह जिम कंसपर या मलेच्छु बंस पर सेर सिवराज है॥ 


हर. 


कुछ लोग कहते हैं कि भूषण ने ५९ वार ५२ छुंदर पढ़े थे | जब भूषण 
ने आगे पढ़ने से इनकार किया तब उक्त सिपाही उनसे यह कहकर चला गया 
कि कल्न शिवाजी के दरबार में आइएगा, वहीं भेंट होगी | भूषण जन्र दूसरे 
दिन दरबार में पहुँचे तो उसी व्यक्ति को सिंहासनपर विराजित पाया | भूषण 
को उसे देखकर बड़ा आश्रय हुआ और समभझ लिया कि वस्तुतः शिवाजी से 
कल ही भेंट हुई थी | शिवाजी महाराज ने भूषण का बड़ा सत्कार किया और 
उन्हें ५२ लाख रुपये, ५२ हाथी और ५९ गाँव पुरस्कार में दिए |* भूषण 
के समकालीन संबत्‌ १७६० वाले लोकनाथ कवि ने* केवल ५२ हाथियों के 
मिलने की बात लिखी है | तात्पर्य रूप में यही कहा बायगा कि उन्हें ५२ 
हाथी और प्रचुर घन मिला था। भूषण शिवाजी के पास कितने वर्ष थे 
इसके संबंध में मी मतमेद है। भूषण ने प्रसिद्ध ग्रंथ 'शिवराजभूषणः संवत्‌ 
१७३० अर्थात्‌ सन्‌ १६७३ में पूर्ण किया था। तबतक तो उनका शिवाजी के 
पास होना निश्चित हो जाता है । इतिहास से ज्ञात होता है कि सन्‌ १६७४ ई० 
(सं० १७३१) तक वे शिवाजी के पास थे और राज्यामिष्रेक के पश्चात्‌ श्रपने 
प्रांत में लौद आए और फिर सन्‌ १७०८ और १७१५ ई० में शाहू महाराज 
की भेंट लेने आए थे ।? चिटणीस ने शिवाजी के पास भूषण का दो बार. 
आना लिखा है | । 

मिश्रबंधु भी शिवाजी के पास भूषण के दो वार आने की बात को 
स्वीकार करते हुए. लिखते हैं-सन्‌ १६७४ या ७४ ईंसवी के आसपास 
भूषणजी कुछ दिनों के लिये अपने घर लौटे और रास्ते में छुत्रसाल इंदेला 
के यहाँ पहुँचे ।*“थोड़े दिनों के बाद ये महाराज शिवाजी के यहाँ फिर झा 
गए और समय समय पर उनके कवित्त बनाते रहे जिनमें 'शिवाबाबनी' के 


के 8 सी सक 
भूषण, आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र, ( सं० २०३७ ), ४० €२। 

हिंदी नवरत्न, मिश्रबंधु, ( सं० १६६८) ४० रे&श । 

शककर्ता शिवाजी, गो० सं० सरदेसाई, (सन्‌ श्श्रृ )) इ० रु! |» 

शककर्ता श्री शिवइुश्रपति महाराज ह्यांचे सप्तप्रकरणात्मक -चरित्र: ( सन्‌ 


१७२४), ५० १८६६-६० । 
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(३) 

हुँदे भी है। संभव है कि ईने दिनों उन्होंने शिवाजी, पर दो एक और॑ ग्रंथ भी: 
बना डाले हों जिनका अब पता नहीं चलता | सन्‌ १६८० ईसवीं में शिवाजी के. 
स्वर्गवासी होने पर कदाचित्‌ छुत्रसाल के यहाँ होंते हुए ये फिर घर लौट आए 
और उक्त छुत्रसाल के यहाँ श्राते जाते रहे ) सन्‌ १७०७ में जब शाहूजी ने 
दिल्लीएबर की कैद से छूट कर अपना राज्य पाया, तत्र भूषणजी अवश्य ही 
उनके यहाँ गए होंगे और सदा की भाँति सम्मानित हुए होंगे | साल डेंढ: 
साल वहाँ रहकर मृषणजी संमवतः फिर घर लौट आए और आनंद से 
रहे होंगे! | । 

कुछ विद्वानों का मत है कि भूषण के शिवाजी के यहाँ से संबत्‌ १७३१: 
में लौद आने की बात कहपना मात्र है। भूषण ने अपने फुटकर छुंद्ों में संवत्‌ 
१७३४ तक की घटनाओं का उल्लेख किया है। संबत्‌ १७३४ में शिवाजी 
ने कर्नाटक पर चढ़ाई की और श्रपने भाई व्यंकोजी को परास्त करने के लिये 
प्रयाण किया था। ऐसा प्रतीत होता है कि शिवाजी के स्वरगंवास होने 
( सं० १७३७ ) तक भूषण उन्हीं के साथ रहे ।* सन्‌ १८८६ में मोडकजी 
द्वारा संपादित 'शिवराजमूषण? की प्रस्तावना में भी सब्‌ १६८० ई० तक 
भूषण के शिवाजी के पास रहने की ब्रात लिखी है |* | 


अधिकांश मत इस बात का समर्थन तो करते हैं कि भूषण शिवाजी के- 
पांस सन्‌ १६६७ से १६८० ई० तक अवश्य थे-। लगमग १३ वर्ष के निवास 
में यदि वे एकाघ वर्ष घरं जाकर आए भी हों तो वह अस्वाभाविक अ्रथवा- 
असंभव नहीं है ओर उससे भूषण संबंधी निष्कर्ष में कुछ बाघा भी नहीं:ः 
पहुँचती । राज्याभिषिक समारोह के विषय में उनका एकाथ ही छुंदर पाकर - 
कुछ लोग यह भी अनुमान करते हैं कि भूषण उस समय वहाँ नहीं होंगे, परंतु - 
यह भी तो अनुमान मात्र है। राज्यामिषेक के समय 'शिवराजमूषण” लगभग : 
समाप्त हो चुका था। अ्रतः संभव है कि उन्होंने राज्यामिषेकर के संबंध में 
अलग छुंदर भी बनाए हों जो भूषण के अ्रन्य अ्प्राप्य छुंदों की भाँति अशात:. 
हैं| सभी परिस्थितियों कां मलीमाँति विचार करने पर यही निष्कर्ष अधिक-- 
तकसंगत लगता है कि भूषण राज्यामिषेक के पश्चात्‌ एकाघ वर्ष अपने धर: - 
जाकर फिर शिवाजी के पास आए, थे और शिवाजी की मृत्यु तक वहाँ रहकर. 





१. भूषण गंथावली, संपा० मिश्नबंधु, ० ११ और १२ | 

२. हरिश्रीध पत्रिका, अप्रैल १४५४८ प्० १७-४८। 

हे, शिवराजभूपण काव्य, संपा० ज० बा० मोडक, ( सन्‌ १८८६ ), ए० १ ।: 
ष्द 


(. रैश४ड ) 


फ़िर उत्तर भारत में . चले झाए। संभाजी.की प्रकृति श्गार रस की ओर 
अधिक आकर्षित थी। 'नखशिख', 'नाविकामेद” जैसे काव्य न मरा के 
आदश थे न वे वेसी रचनाएँ करना मी पसंद करते थे | अतः उन्होंने सवयम 
ही वहाँ से अपनी प्रकृति तथा प्रवृत्ति के प्रतिकूल वातावरण क्रो देखकर 
चलना उचित समझता हो | शंभुराज के क्राव्यगुरु तथा प्रधान कविकलश 
का आदर्श भुषण से सं था मिन्न था | यह बहुत संभव है कि छुत्रपति शाह 
के राज्यारोहण के बाद मराठों का उत्कर्ष एवम वेभव संपन्नता देखकर मप्ण 
शाहू के पास सन्‌ १७१५ ई० के आसपास अवश्य आए हों। सन्‌ १७ ०८ ई० 
में शाहू के सिंहासनारूह होते ही उनका आना इसलिये संमवनीव नहीं लगता 
कि प्रारंभकाल में अंतगत संत मिठाने तथा राज्य में ठुस्थिरता निर्माण करने 
में उनका समय व्यतीत हुआ | सन्‌ १७१३ ई० में बालाजी बाबीराव 
पेशवा बनाने पर उनके शासन में सुस्थिर्ता आने लगी ओर मराठों की धाक 
पुनः भारतमर में जमने लगी थी | इसलिये सन्‌ २७१३ ई० के पश्चात्‌ ही 
भषण का शाहू के पास पहुँचना समीचीन जान पढ़ता है। रुर देताई ने! 
सन्‌ १७१५ ई० में मुपण का शाहू के यास पुनः आना स्वीकार किया है। 
अतः यदि सन्‌ १७१५ ई० के लगभग भूषण का शाहू के पास आना मात 
लिया जाय तो वह अधिक उचित होगा | 


शिवाजी और भश्वण का समकालोन तल अआाक्षेप और समाधान : 


शाहू के नाम पर मिलनेवाले भूषण के. कुछ छुंदों के आधार पर एक 
झसा भी मत. प्रदर्शित किया जाता हैं कि मूषण वास्तव में शिवाजी के 
आश्रित कवि ये ही नहीं वल्कि शाहू महाराज के दरवारी कवि थे | इस मत 
को स्वग्रथम प्रदर्शित क्षिया पं० भग्गीरथप्रसाद दीक्षित ने | उन्होंने विभन्न 
(हुंदी पत्र पत्रिकाओं में अनेक लेखों द्वारा अपना यह मत [सेद्ध करने की 
प्रयास किया | भूषशविमश” तथा 'महाक़॒विं भूषण! अ्थों क माध्यम ढ 
यही मत प्रसारित करने का प्रयत्त किया गया है| यारंभ मे इुछ लोग इनका 
नई खोज से ग्रमाविंत अवश्य हुए परंठ अपने दिद्धांतों के समर्थन मे दीकछ्तित- 
जी के दिए हुए प्रमाण अत्यंत दुबल सिंद्ध होने से वह प्रभाव अधिक स्मद 
तक न॑ रह सका । _फिर भी अपवादंरूप कुछ . विद्वान इनक मत को. स्वीकार 
करते हैं। दीक्षिती ने नवलकिशोर मससे अकाशित शिवराजयूपय 


8 
3. शककता शिवाली, गौ० स॒० सरदेसाई, ( सत्‌ 8३४ 25 ४० रश२ । 


न 


(११५४ प ) &. 


में प्रात स्वनाकाल दर्शक छुंद के आधार पर भूषण का जन्म संवत्‌ १७१८ 
झौर शिवराजभूषण का निर्माणकाजन्न संबत्‌ -१७७३ सिद्ध करने का प्रयास 
किया है जो तकंसंगत नहीं माना जा सकता | इसकी विस्तृत चर्चा भूषण 
के जन्मकाल के विवेचन में की गई है। उनका कथन है कि वास्तव में 
भूषण शिवाजी के समकालीन नहीं थे बल्कि छुत्रपति शाहू के समकालीन थे 
और उन्हीं के आश्रय में उन्होंने शिवराजभूषण” की रचना की थी ]* .अपने 
. मत की पृष्टि मेंदीक्षितजी ने और भी कुछ बातें कहीं हैं परंतु अ्रभमूलक घारणा 
आर कोरी कल्पना पर आधारित होने से उनका विचार करने की श्रावश्यकता 
प्रतीत नहीं होती जिनमें से कुछ की चर्चा इसके पू्व लेखक ने की है | 

भूषण शाहू के समकालीन थे यह बात ठीक है परंतु वे शिवाजी के 
समकालीन ही नहीं थे और उन्होंने 'शिवराजमूषण? की रचना शाहू के 
आश्रय में की थी, यह कथव सवंथा निराधार और अनुमान पर आधारित 
है| अंतःसाकय तथा त्रहिःसादुय दोनों सामग्रियों से प्राप्त प्रमाणों से यह 
निश्चित हो जाता है कि भूषण प्रथम शिवाजी के आश्रित कवि थे और 
उन्हीं के आश्रय में 'शिवराजभूषण” की रचना की गई थी। शिवाजी की 
मृत्यु के पश्चात्‌ भूषण पुनः शाहू के आश्रय में कुछ दिन रहे थे | भूषण 
के समकालीन संवत्‌_ १७६० के लोकनाथ कवि के निम्न छुंद से शिवाजी 
और भूषण के समकालीनत्व पर प्रकाश पड़ता है-- 

भूषन नेवाज्यों जैसे शिवा महाराज जू ते 
बारन दे बावत घरा पै जस छाव है, 
बुद्धनछूं दिवान लोकनाथ कविरशाज कह. 
दियो इकलौरा- पुवि घौलपुर गाँव है 8 

इस छुंद भें लोकनाथ ये शिवाजी महाराज के द्वारा भूषण को ५२ हाथी 
देकर रुम्मानित करने का स्पंष्ट उल्तेख किया है | साथ ही. राव बुद्ध दीवान 
( सं० १७६४-१८०५ ) के ' द्वारा लोकनाथ को एक ग्राम की प्राप्ति की बात 
भी लिखी है। इसी प्रकार संवत्‌ १७३२४ (सन्‌ १६७७ ६० ) के दूसरे 
समकालीन कवि दांत ने भी अपने एक छुंद भें भूषण की प्रशंसा क्री है--- 


१. सम सन्नह संतीस पर, छुचि वदि तेरसिसान:। हे 
भूषण शिच भ्रूपषण कियो पढ़ियों सुनो सुशान | हे 
“--महाकंति भूषण, पं० सगीरथप्रसाद दीक्षित, पृष्ठ & ! 

२. भृपणविमश--भगीरथप्रसाद दीक्षित, ( सन्‌ ६४० ), पृ० छ७। 7. . 

३. सुधा पत्रिका, दिसंवर, १४३२, सिश्रचंधुओं: का लेख, इघश । ह 


(६११६?) । 

“शक हिंहँ तप पु जने“के फैले फंधों तुलसी अरे पर गोसाई । 
-एकनं को बहें संपति केशव भैषनं ज्यों बलबीरं'बड़ाई || 
“एकन को जस ही सो प्रयोजन है रसंखानि रहीम की नाई । 
दास कवित्तन की चंरचा गुनवंतन को सुखद सब ठाई' ॥' 

,, इससे स्पष्ट हे कि भूषण ने सं० १७३४ के लगभग विपुल संपत्ति एवम्‌ 
संमान प्राप्त किया था | शिवाजी तथा मृषण के समकालीन कवि लोकनाथ 
और दास की कविताओं में प्राप्त मूषण विषयक उल्लेख इस बात को सिद्ध 
करते हैं कि भूषंण शिवाजी के समकालीन थे और उनके द्वारा वे संमानित 
भी हुए थे । मराठा इंतिहास के मर्मश इतिहासाचार्य राजवाडे भूषण को 
शिवांजी के आश्रित कवि मानते हैं और भूषण द्वारा वर्णित ऐतिहासिक 
उल्लेख को ऐतिहासिक सत्य के रूप में स्वीकार करते हैं |* सरदेसाई3, 
दिवेकर, * यदुनांथ सरकार, बेन्द्रे* जैसे र्यातनाम इतिहासकारों ने भी इसी 
बात को . स्वीकार किया है। प्राचीन बखरों में भी भूषण के शिवाजी के 
आश्रय में रहने एवम्‌ संमान पाने की बात लिखी है । शिवाजी के समकालीन 
संतं तुकाराम ने भी अपनी गाथा में भूषण” का उल्लेख किया है |* इस 
प्रकारं बहिःसाक्ष्य से प्रांप सामग्री से भूषण तथा शिवाजी के समकालीनत्व 
को ही समर्थन होता है | 

अंतःसाक्षय सामग्री से तो स्पष्ट ही हो जाता है कि भूषण शिवाजी के 
समकालीन एवम्‌ आश्रित कवि ये | 'शिवराजमूषण? के. अंतर्गत शिवाजी के .. 
विषय में भूषण के निम्नलिखित छुंदर द्रष्टन्य हैं-- 


(१) .देसन दैसन ते गुत्ती भ्रावत जाचन ताहि । 


तिन मैं आयोौ एक कवि भूषन कहियतु जाहि॥ ' 
(२) शिवचरित्र छखि थों भयो कंवि भूषन के चित्त , 
. ज्ञाति. भाँति भषननि सों भूषित करों कवित्त ॥ 


भूषण ग्र'यावली, नागरीग्रचारिणी सभा, काशी, ( सं- २०११); ४ १| , 
ऐतिद्वासिक अस्तावना, भां: १, ( ई- सन्‌ १४२८ ), ४- ४४८ और र&८ । 
शक॒कर्ता शिवाजी, सरदेसाई, ( सन्‌ १४२२ ई+ ) ए- ररर | 
शिवचरित्र प्रदीप, सा. ई- सं. मंडल, पू्ना, (शके १८४५ '«ए ३१३ । 
शिवाजी, यदुनाथ सरकार, ( सन्‌ १६४६ ई.), छू २ । -' 
छन्रपति संभाजी महाराज, वा. सी- बढ़ें,..( सन्‌ १६६० ईं.); ४८ $१२। 

, तुकारासजी गाथा, भा. १०३; ९ धपरे | 
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 (३).राजून को! गन, राजन |“ क्ोट्गत ०- ४०६०० * ५० 
| साहिन मैं2 न इति छन्रिलुजें। 
आजु गरीब नेवाज मही पर ४ ५ 
तो सो तो ही सिचरांजं बिराज॥: : : 
(४) और नृपति भूषन कहूँ करें न सुगेमौ काज | 
...._साहि तने सिव सुजस तो क्रै कठिन आज ॥ 
(५). सूरदानी मिरताज महाराज सिवराज, 
रावरे सुजस सम आजु काहि. गुनिय॑ 
(६) तुम सिवराज ब्रजराज शअ्रवतार आजु, - 
तुमही जगत काज पोषत भरत होौ। 
तुम्हें छोडि याते काहि व्रिनती सुनाऊं मैं, ह 
तुम्हरे गुत गाऊं तुम ढीले क्‍यों परत हौ।॥ 
भूषन भन्तत वहिकुल मैं तयो गुनाह, 
ताहक समुझि यह चित्त में धरत हौ॥ 
और बाँभनन देखि करत सुदामा सुधि मोहि 
देखि काहे सुधि भ्गु की करत हौ॥' 
उपयुक्त छंदों में प्रयुक्त वर्तमानकालीन क्रियाएँ, मध्यम पुरुष स्वनाम 
का प्रयोग, गाऊँ, धुनाऊँ आदि भविष्यकालीन क्रियाओ्रों को रूप, आज? 
शब्द, राजन, सिवराज जैसे संबोधन आदि बातों से यह स्पष्ट होता है कि 
भूषण ने शिवाजी के आश्रय ही में पशिवराज़भूषण” की रचना की थी | 
अथ की दृष्टि से भी वे ठीक वर्तमानकालीन जँचती हैं| इस प्रंकार के कई 
छुंद्र समस्त शिवराजभूषण में पाए जाते हैं। अंथ में आशीर्वादाव्मक हद भी 
प्राप्त होते हैं -- शक 
(१) शिवराज अटल रहै तो लौं जौ लीं 
त्रिदस भूवतत सब, गंग और  तरमंदां-। 
साहि तने साहसिक. -भौसिल्ा .सुरजबंस, ,:. £ 
 * दासरथि राजे तो लौं सरजां घिर सदा 





4 भूषण अंथावली, संपा० मिश्रबंधु, (सं० २०१९), पृ० 5,६:१३,३६,१९,२३ | 


ई ५7६ बंबई मर ! गा 


(शैश८ ) 


(२) पृहमि पार्नि रवि संसि पवन जब लो रहे भ्रकात । 
' . - सिव सरजा तब छौं जियो भुूषत सुजस प्रकास ॥' 
' आशीर्वाद जीवित व्यक्ति को दिया जाता है न कि मृत व्यक्ति को | 


- भूषण के उपयुक्त छुंदों में आशीर्वाद तथा शुमेच्छा का भाष और 'चबलौं 


तबलों! का प्रयोग इसी लिये प्राप्त होता है कि उन्होंने शिवाजी की जीविता- 
वस्था में 'शिवराजभूषण” की रचना की थी। भूषण के कई छुंदों को देख- 
कर प्रतीत होता है कि उन्होंने संभवतः उन छुंदों को प्रत्यज्ञ शिवाजी महाराज 
को सुनाया था| वे छुंद 'शिवराजभूषण” की लगभग सभी प्रतियों में मिलते 
हैं। अतः मृत शिवाजी को झ्ादशरूप मानकर उनके लिये शाहू के आश्रय में 
शिवराजभू धण! की रचना मानना केवल कल्पना मात्र प्रतीत होती है। 
'शिवराजभूषण? में शिवानी के राज्यामिष्रेक तक की ही प्रमुख घटनाओं का 
उल्लेख है जिनसे स्पष्ट होता है कि उक्त ग्रंथ की रचना संबत्‌ १७३० में 
शिवाजी के राज्यामिषेक के कुछ ही दिन पूर्व समाप्त हुईं थी। यदि शाहू के 
समय और शिवाजी की मृत्यु के पश्चात्‌ हुई होती तो उसमें शिवाजी के 
स्वगंवास ( सन्‌ १६८० ई० ) तक की घटनाओं का उल्लेख अवश्य होता, 


. परंतु वैसा नहीं है | शाहूजी के दरबार में रहकर उनके लिये कुछ ही कुब्कल 


छुंद्ों का निर्माण करना और शिवाजी के लिये अधिकांश ग्रंथस्वना करना 
तकसंगत ज्ञात नहों होता । 

' झतः यह स्पष्ट हो जाता है कि 'शिवराजभूषण' के अंत में कालसृचक 
जो छुंद है वह ग्रंथ की समाप्ति का सूचक ही है न कि कवि के जन्मकाल की | _ 
इसके अतिरिक्त उसका अर्थ भी भूषण की प्रकृति के श्रतुसार सरत ही है | 
उसमें श्लेष निकालना भी युक्तिसंगत नहीं है जब कि समक्ष प्रमाण भूषण 
को शिवाजी का समकालीन सिद्ध करते हैं । यह -समात्तिकाल - दशक झई 
विभिन्न प्रतियों में कुछ छुंद्ों के साथ मिलता है, देखिए-- 

(१) सम सभ्हसे तीस पर सुचि बदि तेरस भाव । 
भूषत ” सिवभूषन' कियो पढियो सुनो सुजान # 


१. भूषण अ'थावली, चू७ १०७; छुंद दे८, देर | * ह 


२. शिवराजभूषण काव्य, संपा० ज० बा० मोडक, पूदा ! न्‍ 
संपूर्ण भूषण, संपा० रा० ग्ो० काटे, पूरा; काशीराज के पुस्तकालय की हस्त 
लिखित प्रदि, छुंद नं० रेघ० । िल 02... 

भुपस मंधाय्ी, कंतवासी प्रेस, कलकत्ता, शिवराजभूषण, निर्ययसागर मेंस, 


( ११६ )'. 


(२) सुभ सन्नह से तीस पर बुध सुद्धि तैरसि माव । 
भूषण सिवभूषत कियो पढ़ियौँ सुनो सुजान ॥' 
. (३) समत सतह से तीस पर सुचि बदि तेरसि भानु । 
भूखत सिवभूखन कियो पढौ सकंल रुज्ञात ॥९ 
(४) संबत सन्नह तीस पर सुचिबदि तेरसि भानु । 
भूषत सिवभूषन कियो पढ़ो सकल सुज्नान ॥* 
(५) सुभ सन्नह से तीस पर सुचि बदि तेरस भान | 
भूषन शिवभूषन कियो पढ़ियों सकछ सुजान ॥९ 
(६) सम सन्नह से तीस पर, सुचि बदि तेरसि भान । 
भूषण शिवभूषण कियो, पढियों सुनो सुजान ॥५ 
इससे स्पष्ट हो जाता है कि अधिकांश प्रतियों में प्रथम छुंद ही मिलता 
है। छुंद क्रमांक ३, ४, ४ में विशेष अंतर नहीं है और जो है उससे परिणाम 
में अंतर नहीं आता | छुंदक्रमांक ६ में वास्तव में 'से? अलग है परतु दीक्षितजी 
उसका अन्वय अर्थ 'संतीस! लगाते हैं जो डचित नहीं है। केवल हुंदक्रमांक 
२ में अंतर है जिसके संबंध में मिश्रबंधुओं ने लिखा है कि उनकी प्रार्थनापर 
महामहोपाध्याय भरी पंडित सुधाकरजी ने सं० १७३० का पूर्ण पंचाग बनाकर 
उनके पास मेज दिया था | इससे विदित होता है कि भाबण और कार्तिक 
मास में शुक्ला त्रयोदशी बुधवार को उक्त संवत्‌ में पड़ी थी। कार्तिक में १४ 
दंड और ५५ पल वह तिथि बुधवार के दिन थी और भावण में ३६ दंड और 
४० पल । इसी से उन्होंने अनुमान किया कि 'शिवराजभूषण! कार्तिक मास 
में समात हुआ था ।* शिवराजभूषण की अ्रधिकांश प्रतियों में प्राप्त छुंदों 
को छोड़कर इस छंद को स्वीकार करना इसलिये उचित न होगा कि उससें 
मास का उल्लेख तक नहीं मिलता और इसी से अनुमान पर आश्रित रहना 


पड़ता है । विभिन्न प्रतियों में प्रास छुंद्ों पर विचार करने से यही छुंद समुचित. 
जान पढ़ता है--- 





$ भूषण अंथावली, मिश्रवधु | 

२. शिवराजभूपण, लक्ष्मीशंकर व्यास। 

३. शिवराजशत्क, गोविद्‌ गिल्लासाई, भावनगर ! 

४ भूषणअंथावली बजरत्नदास, प्रयाग | 

४. शिंवराजभूषण, नवलकिशोर प्रंस, लखनऊ | 

९ भूपणसंथावली, नागरीप्रचारिणी सभा, काशी, पू० ३६। 


(३8९ ) 


-समत सन्नहू से तीस प्रर सुचि बदि तेरस, भान,॥ 

... भूषन सिवभूषेन कियो प्रढ़ियो. सकल सुंगान ॥ 
अधिकांश प्रतियों में प्राप्त छुंद इस प्रकार है--_. 
" सम सन्नह से तीस पर सुचि बदि .तेरस भाव । 

. भूषत शिवभूषन., कियो पढ़ियों कियो सुजान ॥ 


तुलना से स्पष्ट हो जाता है कि दोनों छुंद्रों के प्रथम पद में ही केवल 
अंतर है | लिपिकार के द्वारा 'समत” का सम? होना संहज संभव है। ग्रथ 
तथा शुद्धता की दृष्टि से 'समत' शब्द ही उचित ज्ञात होता है । इस छुंद् में 
'संबत्‌, मास; तिथि तथा वार सभी का उल्लेख किया गया है| अ्रतः यही 
'छुंद शु ज्ञात होता है। इसमें 'सुचि” शब्द मास का सूचक है और “मान! 
रविवार ( मानुवार ) का। सुचि.( शु्ति ) शब्द का प्रयोग ओऔष्म ऋतु में 
आआनेवाले ज्येष्ठ ओर आपषाढदु दोनों महीनों के लिये होता है |* अतः “सुचि' 
का अ्र्थ यहाँ या तो ज्येष्ठ है या आपषाढ़ | उत्तर और दक्तिण के पंचांगों और 
व्यवहारों में महीनों के शुक्ल पक्ष में तो कोई भेद नहीं होता पर कृष्ण पक्ष में 
अंतर पढ़ता है। यहाँ 'बदी! कृष्ण पक्ष के लिये है | उत्तर में पूर्णिमांत मास 
होते हैं और दक्षिण में श्रमांत | इससे यह अंतर पड़ता है कि जिसे उत्तरबाले 
श्षाढ़ कृष्ण कहेंगे उसे दक्षिणवाले ज्येष्ठ कृष्ण | जान पढ़ता है कि यह 
भूषण ने 'शुच्िः शब्द का व्यवहार इसी चाय से किया है! यहाँ शुचि' के 
दोनों अ्रर्थ हैं आषाढ़ और ज्येष्ठ मी | दक्षिण के अनुसार ज्येष्ठ कृष्ण था और 
उत्तर के अनुसार आषाढू कृष्ण ।* | 


मद्राष्ट्र के सुप्रसिद्ध इतिहासकार श्रीमान्‌ दिवेकरजी ने भी ज्येह को 
'पूर्णिमांत आषाढ़ माना है। संबत्‌ १७३० के ज्येष् महीने की ( पाक 
आषाढ ) कृष्ण त्रयोदशी के दिन रविवार ( भानुवार ) भी आरा जात है | 
इससे ज्ञात होता है कि भूषण ने सुजान श्रेथवा सुज्ञान शब्द का प्रयोग इसी 


चातुर्य को लक्षेय कर कित्रा होगा । अतः यह निश्चित हो जाता हैं कि 


१. शुचिर्गीप्माग्नि £गारेष्वाषादे शुद्ध मंत्रिणि । 
व्येप्ठेव ए'सि धवले शुद्ध नुपहते ब्रित्ु ॥ की 
-मेदिंवी कोष ( संवत्‌ १६६० ) ए० र८ | 

२. भूषण, आचाय॑ विश्वनाथप्रसाद मिश्र; ( द्वितीयोबृत्ति ', ४० ७० ! 
३. शिवचरित्र प्रदीप, भारत इतिहास 'संशोधकमठल, पना ( शा ऐसे 2! 
पृ है०६। . ला पए ० हक 0. ०0२४ बम हे े 


था 5 ग | डक भीड़ दे दे 
५३ 9-३ न यफ साधक वादा 


क 


गा न 


( है ) 


'शिवराजसूषण” का निर्माण॒काल संबत्‌ १७३० ही है न कि संवत्‌ १७७३.। 
शिवाजी महाराज को राज्योमिषेक शर्के १४६६, श्आानंद नाम संवत्सरे, ज्येष्ठ 
शुक्ल द्वादशी, शुक्रवार के दिन हुआ था ।' विक्रम संवेत्‌ का प्रारंभ कार्तिक 
मास से होता है और शालिवाहन शक का प्रार॑म चेत्रमास से । विक्रम संबत्‌ 
से शालिवाहंन शक निकालने की पंद्धतिं इंस प्रकार हैं--चेंत्र से कार्तिक माप 
तक के विक्रम संबतों से ११४ श्रौर कार्तिक से चेत्र मांस तक के विक्रप् 
संबतों से १३५ घटाने पर इष्ट शालित्राहन शक्र मिल जाता है। 'शिंवराज- 
भूषण? का स्वनाकाल ज्येष्ठ कंष्णु १३, रविवार संबत्‌ १७३० हे। परिगणना 
के हिसान से इसमें से १३४ घटाने पर शालिवाहन शक्र १४६६ झा जाता है। 
खरे जंत्रीः ( पंचांग ) से मिलान करने पर निश्चित हो जाता है कि शालि 
वाहन शक १५६६ के ज्येष्ठ मास की कृष्ण त्रयोदशी को रविवार ही था ।* 
अतः शालिवाहन शक के अनुसार शिवराजभूषण की स्वनासमाप्ति ज्येष्ठ, 
कृष्ण १३ रविवार, शके १५१६ अर्थात्‌ संबत्‌ १७३० बि० को हुई थी। 


इससे स्पष्ट होता है कि इस ग्रंथ की सपाप्ति छुत्रपति शिवाजी महाराज-के 
राज्यामिषेक के १५ दिन पश्चात्‌ हुई थी | 


इस प्रकार महाकवि भूषण विषयक प्राप्त बहिरंग तथा अंतरंग प्रभाणों से 
सिद्ध होता है कि भूषण छुत्रपति शिवाजी महाराज के समकालीन ये और 
उन्हीं के आश्रय में उन्होंने 'शिवराजभूषण' की रचना की थी। अतः 
भूषण छुत्रपति शिवाजी के दरत्ार में कदापि नहों थे, उनका जन्म ही 
शिवाजी की मृत्यु के एक वर्ष के पीछे हुआ था |? दौक्षितजी का यह कथन 
पूर्णतः निराधार एवम्‌ केवल काह्मनिक ही प्रतीत होता है । 


भूषण और छत्तप्ताल ; 


महाकवि भृषण के दूसरे प्रमुख आश्रयदाता चंपतराय के पुत्र पन्‍्ना- 
नरेश छुत्रसाल बुंदेला थे। हिंदू घर्मामिमानी तथा मुगलों के- व्यवहार से 
असंतुष्ट छुत्रताल ने संवत्‌ १७२८ में शिवाजी महाराज के- द्वारा ' प्रसरित- होकर 
मुगलों से व्ककर लेने तथा हिंदू राज्य की स्वतंत्र स्थापना -कर हिंदू धर्म की 
रक्षा करने-का संकल्प किया।- अपने ध्येय-की सिद्धि के लिये सतत प्रयत्नशील 
रहकर बड़े परिश्रम से उन्होंने बुंदेलखंड में स्व॒तंत्र हिंदू राज्य की स्थापना की 





१. जेघे शकावेली, पृ० $१ | | है 
२ शिवचारत्र प्रदीप, भारत, इ० सं० मंडल पूना ( शके १८४७ ), पृ रे०६ । 


| (१३४२ ) 

झोर संवत्‌ १७३५ वि० में! पत्ता नामक शहर चसाकर वहां अपनी राजधानी 
की | अपने राज्य को सुस्थिर बनाने के लिये उन्हें मुग्नों वथा विद्रोहियों के 
साथ कई बार लड़ना पढ़ा । शिवाजी का आदंश उनके सामने था। अतः 
अपने पराक्रम एवम्‌ कौशल से उन्होंने विरोधियों को तंग कर दिया था। - 
कई बार विज्ञय ग्राप्त कर संवत्‌ १७४७ ( सब १६६० ई० ) में छत्रसाल ने 
विधिपूर्वक रोज्यामिषेक कराया था। संबंत्‌ १७६० ( सन्‌ १७३३ ई०-) में 
वे बीरकेसरी यह संसार छोड़कर चले गए।* वे अपने समय के दूसरे 
शिवाजी थे। वे खयम्‌ अच्छे कवि थे और अपने. दसतरार भें गुणीज्नन कवियों 
का यथोचित सम्मान करते ये | 'छुत्नप्रकाश” के स्वयिता गोरेलाल उन्हों के 
ग्राश्ित ये | अहमद घंगश जैसे प्रबल शत्रु से लोहा लेने में असमर्थ ६० वर्ष 
के वृद्ध, छुन्रसाल ने अपनी सहायता के लिये बाजीराव पेशवा ( प्रथम ) को 
 सांकेतिक एवम्‌ काव्यमयी भाषा में इस ग्रकार प्रार्थना पत्र मेजा था-- 


जो गति ग्राह गजेंड्र को सो गति जानहु आज । 
बाजी जात बुँदेल की राखों बाजी छाज॥* 


हिंदू धर्म के अमिमानी तथा शिवात्री को नायक के रूप में ख्वीकार 
करनेवादे ओजगुणरुपन्न॒वीरकाव्य' के स्वयिता भूषण कवि संभवतः 
शिवाजी के घ्वर्गरोहण के पश्चात्‌ सन्‌ १६८१ ( संवत्‌ १७३८ ) के आसपास 
दक्षिण से लौटते समय इनके आशय में आए होंगे। कुछ विद्वानों का अनुमान 
है कि शिवाजी के यहाँसे सं« १७३१ (ई० सन्‌. १६७४ ) के लगमग सुंषर 
अपने घर लौटते हुए, रास्ते में छुतनसाल बुंदेला के यहाँ मी हो लिए। महाराज 
छुत्रसाल् ने इनका बंड़ा सम्मान किया, ,यहाँतक कि इनकी.पालकी का डंडा 
अपने कँपे पर रख लिया | भूषण अत्यंत प्रसन्न होकर पालकी ते कूद पढ़े श्र 
उन्होंने चार पाँच - परमोत्कृष्ट छुंद महाराज की प्रशंसा में तत्काल बनाए वा 
पढ़े ।* संबत्‌ १७३३ में भूषण का छुत्रसाल के दखार में आना तथा संमा- 
नित होना श्रसंभव प्रतीत होता है क्योंकि संवत्‌ १७१८ तक छेत्रतीत ४. 
साधारण सिपाही के रूप में ये। संवतू १७२८ में शिवाजी से प्रत्यक्ष मिलने 
पर उनके आदेशानुसार खतंत्र. राज्य की स्थापना का कार्य उल्हंने प्रा्म 


8 2 मनन सफल नस । 
१. भूषण, झाचाय व्िश्वनाथपसाद मिश्र ( द्विं० आदृत्ति 3 हैं है८ । 

२. भूषण ग्रंथावली, भूमिका, लेखक देवचंद्र विशारद (सन्‌ १६९०) ४९ घट | 
द्वै संपूर्ण भूषण, रा० गौ० काटे सव्‌ १६३० है धृ० परी) 

४. हिंदी नवरत, मिश्रवंधु ; सं० १६४८ ) ३० रेश्न- गे 


। '( १२३ ) 
किया था। तदंनंतर वे अपने उद्देश्य को सिद्धि में लगे रहे और संवत्‌ 
१७३५ में उन्होंने पन्ना शहर को बसाकर उसे अपनी राजधानी बनाया | अत: 
उनका वेमभवकाल-सं० १७३५ के पश्चात्‌ ही प्रारंभ होता है। सं० १७३१५ 
तक तो छुत्नसाल स्वतंत्र राज्य की. स्थापना के लिये विरोधियों से लड़ने 
भगड़ने में व्यस्त ये | ऐसी अवस्था में भूषण का वहाँ जाना और राजसम्मा- 
नित होना संभव नहीं है| छुत्रसाल के विषय में भूषणकृत जो १०-१२ छुंद 
प्राप्त होते हैं उनमें मी अधिकांश रूप में उन्हीं घटनाओं का वशन है जो 
संवत्‌ १७३७ (ई० सन्‌ १६८० ) के वाद की हैं।' अ्रतः यही मानना 
अधिक युक्तिसंगत है कि भूषण बुंदेला नरेश छुत्नताल के पास सं० १७३८ के 
लगभग पहुँचे होंगे जब छुत्रसाल 'नरेश' हो चुके ये । 
छुत्नसाल के यहाँ भूषण कितने दिन रहे, इस बात का कोई निश्चित 
प्रमाण नहीं मिलता अतः यह ब्रात भी अनुमान पर ग्राश्रित है | छुत्रसाल- 
शक्क में संगरीत छुंदों के अतिरिक्त कुछु और भी छुच्साल विषयक भूषण के 
छुद प्राप्त होते हैं। इससे अनुमान होता है कि छुत्रसाल के लिये मृषण ने 
और मी छुंद रचे होंगे जो अन्रतक अज्ञात रुप में पड़े हैं| शिवाजी जसे 
महान्‌ छुत्रपति के द्वारा सम्मानित एवम्‌ विपुल घनराशि प्राप्त होने के कारण 
यह संभव नहीं लगता कि मूषण जैसा स्वामिमानी तथा निलॉमी व्याक्त 
'किसी अन्य राजा के यहाँ कुछ महीनों से अधिक रहा हो | श्रतः ज्ञात होता 
है कि भूषण शिवाजी के यहाँसे उनके स्वगंवास के पश्चात्‌ अपने घर 
लोय्ते समय संबत्‌ १७३८ ( ई० सन्‌ १६८१ के लगभग कुछ दिन रास्ते में 
ऊत्रसाल के पास पन्ना में रहे हों, जहाँ प्रसंगानुकूल कुछ फुथ्कल छुंद्र उन्होंने 
बनाएं हों। पुनः शाहू के पास दक्षिण में जाते समय तथा दक्षिण से अपने 
घर लौटते समय अथवा अन्य यात्रा के समय वे छुत्रसाल से समय सम्तय पर 
मिलते भी रहे होंगे परंतु (शवाजी के आश्रय में जिस प्रकार वे कुछ व रहे. 
उसी प्रकार बहुत दिन छुत्नसाल के आश्रय में भूषण का रहना संभवनीय 
प्रतीत नहीं होता 
छेत्रसालद्शक' एवम्‌ भूषण ग्रंथावल्ली' के फुटकल छुंदों में छुम॒साल 
की बिरुदावली के नो छुंद भूषण के नाम पर रखे हैं वे सभी भूषण के नहीं 
हैं ।जिन छुंदों में भूषण” की मणिता नहीं है वे छुंद संदेहात्मक हैं | उनमें 
से कुछ छंद लाल कवि, पंचम “कवि, मुकुंदर्सिह आदि क- नाम पर शिवसिह 


3. भूषण ग्थावली, नागरीग्रचारिणी समा, काशी ( सं० २०१४ ,, पृष्ठ थ२ | 


( पड४ ) 


सरोज में: प्राप्त होते हैं ।१- श्रतः जिन छुंदों में: मृषर की-भशिता मिलती: है 
वे ही १३ छुंद्र भूषण कृत -माने जा -सकते हैं। कुछ छुंद्‌ बूंदी-नरेश हाड़ा 
छुत्रताल ( संवत्‌ १६६४-१६८८ )-की प्रशरित में मिलते हैं. बिनमें मघण 
की छाप नहीं है अतः ऐसे छुंदों को मप्रणकृत मानना. उचित नहीं प्रतीत 
होता | 

भूषण की यात्राएं तथा अन्य -आश्रयदाता 


चित्रकूटाधिपति सोलंकी नरेश रुद्रशाह, छुत्रपति शिवांजी भोंसले, पत्ना 
नरेश छत्रसाल बुंदेला के अतिरिक्त और भी भूषण के आश्रयदातां माने जाते 
है| शिवराजमूषण तथा शिवाबावनी और छ$सालदशक के अंतर्गत रखे 
जानेवाले छुंदों को छोड़कर विभिन्न स्थानों से प्राप्त मृषणकृत र्छुछ छुंद्ों की 
संख्या १२० के लगभग है जिन्रमें १११ छुंद शिवात्री की प्रशस्ति के हैं और 

छुंद शंगाररत के हैं। शेष १६ छुंद छुत्रपति शाहू महाराज, बाजीराव' 
पेशवा, सुलंकी नरेश, अवधूतसिंह, जयसिंह, रामसिंह, अनिरुद्ध, रावबुद्ध, 
कुमाओँ नरेश के कुंजर. गढ़वाल नरेश; औरंगजेब, दाराशाह और मगवंतराय 
खीची के विषय में. हैं ।* संभव है कि इन राव राजांशों की प्रशस्ति के और 
भी छुंद हों जो अबतक प्रकाश में नहीं आ सके हैं | प्रात छुंद कुब्कल और 
संख्या में अ्रत्यंत कम होने से भूषण का उन सब्के-यहाँ अश्राश्रय में जाना, 
सम्मान पाना अथवा प्रस्ेंगवश मिलना, श्रादि के विषय में कुछ निश्चित रूप 
सेनहीं कहा जा सकता। उनके और भूषण के मिलन का समय मी निश्चित 
नहीं किया जा सकता | 

इन छुंदों में वणित अधिकांश राव राजाओं का समय शिवाजी की मृत्यु . 
के पश्चात्‌ का है। अतः यह स्पष्ट हो जाता है कि भूषण उनके पास शिवात्री 
के स्वर्गबास के पश्चात गए थे जो शिवाजी के समकालीन ये | भूषण का उनके 
आश्रय में शिवाजी के होते हुए. जाना संमत्र-नहीं प्रतीत होता | उनकी 
प्रशस्ति के छुंद उस समय बनाए होंगे जब कमी किसी प्रसंगवश भूषण को 
उनमें भेंट हुई हो । दारा तथा औरंगजेब से मृषण का प्रत्यक्ष मिलना तथा 
उनके आश्रय में ज्ञाना.संमव नहीं. लगता.] मृषण के सभी आश्रयदाता तथा 
प्रशंसित व्यक्ति हिंदू राव॑ रांजा हैं| मृष॒ण कीं कविता को देखकर यह विश्वास 
नहीं होतां-कि उन, जैसे स्वामिमानी .प्रकृति के व्यक्ति मुसलमानों के ओ भय. मे 


भषण, आचाय विश्वनाय्रसाद मिश्र ( ट्वितीयाबूत्ति ), शष्ठ ७७-७६ । 
२ वही, पृष्ट र०द-र४६।, ०५ ५ 5 पर व 


(शरय ) 


रहे हॉ.: दीर्री तथा औरंगजेब विषयक छुंदे संभवंतः उन्होंने शिंवाजी अ्रेथवाः 

छंत्रंसाल को सुनाने के लिये बनाएं हों। दोरा मुसलमान होते हुए मी हिंदू 
धर्म के विरोधी न थे। इसी लिये उनकी प्रशंसा की गई है और उनके भाई 

औरंगजेब के हिंदू घर्म के कट्टर विरोधी एवम्‌ अत्याचारी होने से उसकी निदा 

की गई है । बाजीराव पेशवा के संबंध में भूषण के नाम पर दो छुंद रखे 
जाते हैं परंतु उनमें भूषण की भणिता नहीं है । अतः उन्हें भूषणकुव मानना: 
- उचित न होगा | 


फुटकल छुंदों में एक छुंदर' ऐसा है जो पाठमेद्‌ के कारण “सिवराजः 
और 'चितामणि? दोनों के नाम पर मित्रता है। कुछ समीक्षक 'चितामरि? 
पाठ को ठीक मान कर उन्हें भी मूषण के आशभ्रयदाताश्रों में गिनते हैं | इनका 
इतिहास में कहीं परिचय नहीं मिलता ! मिश्रबंधुओं ने इंस 'चिंतामणि? को 
- बाजीराव प्रथम के दूसरे भाई चिमाजी अथवा चिमणाजी अ्प्पां (सं० १७६०) 
माना है |* पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र ने शिवाजी के प्रधान सेनापति 
चिमणाजी जापू का उह्लेख किया है |3 दोनों चिमानी अथवा चिमणाबी 
हैं न कि चितामणिं। छुंद में वर्णित विषय को देखकर ज्ञात होता है कि 
'सिव॒राजः पाठ ही शुद्ध हे | यह छुंद्र 'इंद्र जिमि ज॑म पर की शैली पर 
' शिवाजी के लिये ही रचा हुआ प्रतीत होता है 

भूषण छुत्रसाल दुंदेला से भेंट करते हुए अपने गाँव आए। संवत्‌_ 
१७३७ से सं० १७६४ तक उनका समय उत्तरी भारत में ही बीता | इस 
सप्रय दक्षिण का राजनेतिक वातावरण अत्यंत अशांत था। घरेल्नू भगड़ों 

मुसलमानों के आक्रमण के कारण मराठा शक्ति का हास हो रहा था | 
इसलिये वे वहाँ नहीं ठहरे | गाँव में भी उनका मन नहीं लगा | शिवराज- 
भूषण, शिवाबावनी और छुत्रसालदशक के अतिरिक्त उनकी जो फुंटकर 
रचनाएं मिलती हैं उनके आधार पर यह कहा जाता है कि वह घन अथवा 
यशप्रात्ति की लालसा से नहीं गए. * शिवाजी के यहाँ से पर्याप्त न और यश- 





१ सक जिसि सैलपर अके तस फैलपर बिघन की रेल पर लंबोद्र लेखिए । 
रास दुसकंध पंर भीस जरासंधपर सूषन उयों सिंधु पर कुभज बिसेखिए । 
हर ज्यों अनंग पर गरुड भुजंग पर कौरव के अंग पर पारथ ज्यों पेखिए । 
बाज ज्यों विहंग पर सिह ज्यों मतंगं पर स्लेच्छ चतरंग पेर 'शिवराज' देखिए ॥ 

“भूषण, पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र, ए०.२०६ | 

२ हिंदी नवरत्न, सिश्रबंधु , सं- १४४८), छू. इध8।... 

है भूषण, आचार्य विश्वनाथप्रसाद मिश्र ( द्वितीयादृत्ति ', प. ६४ | 


( १३६ ): 


पाने के पश्चात्‌ छोटे मोठे राजाश्रों की दरब्रारदारी करना उन प्रकृति के 
विरुद्ध था | संभव है, इस खोज में ही वह निकले हों कि शिवाजी अ्रथवा 
छुत्र॒ताल जैश कोई माई का लाल उन्हें मिल बाय और वे उतंका आश्रय 
अहश करें ।* संभव है कि इसी यात्रा में महाकवि मूषण रीवाँ नरेश अवधूंत 
सिंह ( सं० १७५७-१८१२ ), कुमाऊँ नरेश शानचंद्र ( सं० १७५७-१७६५ ' 
गढ़वाल नरेश फतेशाह ( सं० १७४१०१७५३ ), जयपुर नरेश सवाई जयतिह 
(सं० १७६५-१८००), बूँदी नरेश राव राजा बुद्धसिह (सं० १७६४-१८०५),* , 
मैंडू नरेश अनिरुद्ध सिंह (सं० १७७० के लगमग )* आदि के यहाँ गए . 
होंगे और उनके द्वारा संमानित होने पर उन्होंने शिष्टाचार के नाते स्वमावतता 
उनपर कुछ छुंद्र बनाए हों । 


ईूँ० सन्‌ १७०८ (सं० १७६४ ) में छुत्रपति संभाजी महाराज के पुत्र 
शाहू महाराज सिहासनारुढ़ हुए । प्रारंभिक कुछ वर्ष अपने स्थान को तुस्थिर 
बनाने के लिये आंतरिक तथा ब्राह्म संघर्षां का उन्हें सामना करना पड़ा था। 
सन्‌ १७१३ ३० में उन्होंने वालाबी विश्ववाथ को पेशवा के स्थान पर 
नियुक्त किया। उनके बाद उत्तरोत्तर मशत्र राज्य की शक्ति बहने लगी। 
'शाहू की नीति स्पष्ट हो चुकी थी ।- अतः शिवाजी के आदर्श तथा उद्देश्य 
की पूर्ति शांहू महाराज के द्वारा होने की संभावना देखकर सत्‌ १७१५ ई० के 
लगभग भूषण पुनः दक्षिश में छुत्रपति शाहू के दरबार में सितारा पहुँचे हों। 
शाहू के नाम पर भूषण के चार ही छंद प्राप्त होते हैं। उन्हें देखकर शत 
होता है कि भूषण शाहू के पास अधिक दिन म रहे होंगे | इस समय उनकी 
अबस्था ८० वर्ष के लगभग होने से उन्होंने दर जाना ही उचित समझा हो | 
'शाहू के. हारा सम्मानित द्वोकर बढ़ी -प्रसक्नता ते अपने घर लौट समय सन्‌ 
१७१६ ६० के लगभग- (सं० १७७३ ) ओसथर नरेश मगवंतराय खींचो 
(सं8 १७७०-६७ ) से मिलते हुए गए होंगे। सं० १७७० वि० के परचात्‌ 
ही भगवंतराय ने अपना राज्यविस्तार करना प्रारंभ कर दिया था | 
आं० १७६७ बि० में भगवंतराय खीची नवाब सहादत खँ से युद्ध ,करते हुए 
मारे गएँ:[* अपने नायंक शिवाजी के आ्रंदुर्शानुसार हिंदुओं. के रक्षक तथा 


8०० 





३, हरिओऔध पत्रिका, अप्रोल १६४८7 राजेंद्र सिंह सौड का लेख .५ इ क८।._ 
२ हिंदी नवरत्नं, सिश्रवंधु ( सं० १६४६८ » ० ३६६ | 

* अलीगढ़ गंजेटि ते ही पक्िका, चेन्र १६६० वि 
३, अलीगढ़ गंजेरियर का इग्तेहास तथा माधुरी प्रकिका, चत्र | 
%. महाकव्रि भूषण. मगीरथप्रसाद-दीपित | सब्‌ १६४६६ ५ पूछ देश थे 
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द्वानवीर राना की मृत्यु की वार्ता सुनकर भूषण ने एक छुंद की' रचना 
द्वास उन्हें श्रद्धांजलि श्रर्पित की है | 


भूषण का मृत्युकाल : 

भूषण के प्रशंसित व्यक्तियों में सबसे पीछे का छुंद भगबंतराय खीची का 
ही मिलता है | अतः यदि यह छुंद्र प्रामाणिक है तो संबंत्‌ १७६७ तक भूषण 
का जीवित होना निश्चित हो जाता है। मिश्रबंधु इस छुंद्‌ को संदिग्ध मानते 
हैं ।* कुछ विद्वानों के विचारानुसार इस छुंद में 'भूषण' के स्थान पर 'भूधरः 
होना चाहिए, क्योंकि भूधर नाम के एक कवि भगवंतराय खीची के यहाँ थे | 
श्रतः इस छुंद के भूषणकृत होने में संदेह है |ः डा० ग्रियर्सन ने भी मूधर 
कवि को भगव॑तराय खीची का दरबारी कवि माना है |* इस छुंद में कहीं 
कहीं भगवंत के स्थान पर जसबंत भी लिखा हुआ है।' अत; इस छुंद 
की प्रामाणिकता में ही संदेह रह जाता है। पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र ने 
अपनी भूषण ग्ंथावली में भगवंतराय खीची के नाम पर मृषणकृत और 
एक छुंद * दिया है परंतु इस छुंद के संबंध में दी हुई पाद टिप्पणी से ज्ञात 
होता है कि यह छुंद भगवंतराय खीची के दरबारी कवि सारंग के नाम पर भ 
मिलता है ।* इस छुंद के 'मूषन मनत तहाँ भूत मगवंतराय? के स्थान परी 
'सारंग सुकवि भनै भूषति मवानीसिंह! का पाठ मिलता है |5५ अतः यह छुंद 
भी भूषणकृत सिद्ध नहीं होता । अतः केवल इन दो अशुद्ध एवं श्रप्रमाणित 
छुंदों के आधार पर मृषण को म्॒त्यु सं» १७६७ के आसपास मानकर उनकी 
श्रायु १०४५ व की:मानना उच्नित तथा युक्तिसंगत नहीं प्रतीत होता । 





१ भूषण अं थावली, नागरीप्रचारिंगी सभा, काशी ( सं० २०१७ ), पु० १३७, 
छुंद ८। : 

२. हिंदी नवरत्न, सिश्रंवंधु, ए० ३६६ | 
भूषण ग्रंथावली, राजनारायण शर्म ( सन्‌ १६६४० ), ए० ११६।॥ 

४. दिमाडन वर्नोक्युलर लिट्रेचर आफ हिंदुस्तान, डॉ. ग्रियर्सन ( हिंदी 
अनुवाद डॉ. किशोरीलाल गुप्त , कवि सं 

“*- भूषण अथाचली, मिश्ररंघु एछ्ट १३७१ . ४ ० ४ 

भूषण, आचाय त्रिश्वनाथग्रसाद मिश्र (द्वितीयाच्नत्ति', छुंद ९४०, ए० २३६ । 

७. दि सॉडने वर्नाक्युलर लिटरेचर ऑफ हिंदुस्तान, डॉ०ग्रियर्सन हिंदी अनुवाद 

डॉ० गुप्त, कवि सं०. ३४३ । 
- भुपण, आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र ( सं? २०१७), घ० २३। 
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।7+अंपर्श जैसे: अतिभोवान कवि की शिंवाजी की मंत्यु के फ्चांत्‌ लेगेमग 
६० वर्ष जीवित रहना और इतने बड़े समय में कुछ ही' नाममात्रे फुल्कर छोर 
की रचना करना अत्यंत असंभव प्रतीत होता है। शाहू महाराज के पास वे 
सन्‌ १७१५ ई० में जब आए थे तब उनकी अवस्था लगभग ८० वर्ष की थी | 
उसी समय उन्हें वा्धक्य के कारण कुछ थकावट मालूम हुई होगी तभी तो 
शाहू जैसे राजा के पास अधिक दिन न रहते हुए वे अपने घर की श्रोर चल 
पढ़े | शाहू के दरबार में भूषण अधिक दिन तक न रहे होंगे, यह मानने के 
दो कारण हैं | एंक कारण यह है कि शाहू के नाम पर केवल चार हीं छुंद 
मिलते हैं जिनमें दो छुंदों में 'साहू? के स्थान पर सिंवा? का पाठ मिलता है | 
शाहू के दरार में कुछ व रहनेवाले कबि के द्वारा शाहू के संबंध में दो- 
चार छुंद्रों का ही लिखा जाना कैसे संभव है ! ऋत; स्पष्ट होता है कि भूषण 
शाहू के पास कुछ ही दिन रहे और फिर अपने घर लौटे। 'ेंशवे दफ्तर 
नामक पूना के कार्यालय में शाहू से लेकर मराठाशासन के. अंत तक के सभी 
कागजपतन्न उपलब्ध हैं जिनमें छोटी मोटी सभी बातों के विवरण लिखे हैं| 
ः उनमें मूषण.का कहीं भी उह्लेख नहीं मिलता । यदि भूषण बहुत दिन वहाँ 
रहते, उन्हें राज्य से कुछ मानघन नियत होता तो उसका उंस्लेख पेशवे दपेतर ' 
में प्रात्त सामग्री में अवश्य होता ! इससे स्पष्ट होता कि भूषण प्रसंगवंश दो चार 
दिन ही यहाँ रहे होंगे और संभवतः इसी प्रसंग पर उन्होंने दी चार छंद भी 
बनाए हों | इन सब बातों को देखकर अनुमान द्वोतां हैं कि छुत्रपति शाह के 
यहाँ से अपने घर लौटने पर भूषण श्रधिक दिन जीवित न रहे होंगे | श्रतु- 
मानत. भूषण की मृत्यु सन्‌ १७२० ई० अर्थात्‌ संवत्‌ १७८७ में हुई होगी। 
महाकवि भूषण जैसे प्रतिभासंपन्न वथा शिवाजी जैसे युगपुरुष की नायक 
के रूप में स्वीकार-करनेवालें “कवि कें संबंध में इससे अधिक विस्तृत जानकारी 
प्राप्त नहीं होती । यदि डनके नामपर बताए जानेवाले अंथों में से कोई ग्रंथ 
मिल जाय तो संभव है कि अधिक परिचंय प्राप्त हो जायं। 
काव्यक्ृतियाँ: * जल न 


मद्दाकवि भूषण की काव्यक्ृतियों में शिवराजमूषण; शिवार्ब्ीवनी,' 
छुत्रसालद्शक, भूषण उल्लास, दूषरां उल्लास तथा भूषण हजारा इन छह गंथों 
की परिंगणना की जाती है । शिवसिंह सरोज में शिवाबावनो और छेत्रताल- 
दशक का उल्लेख नहीं है | इन अंथों में से भूषण उल्लास, दूषण उल्लास तथा 
मूषण हारा ये अंय अप्राप्य हैं। जबंतक ये अय॑ प्रेष्त नहीं हीते तैवतः 


( १२६५ : 


इनके संबंध में; अधिकं-कुछु. नहीं कहा जा सकता । पं० विश्वनाथप्रसादु 
मिश्र का-कभन. है कि - भूषण हजारा? यदि कालिदास हजारा? की ही भाँति 
हो तो: वह -संग्रहपंथ होगा ।. अन्यथा वह कवि के एक सहझ्ष मुक्तकों का. 
संग्रह मात्र होगा | 'भुषण उल्लास” और दूषण उल्लास नामों को एक साथ 
देखने से यही जान पड़ता है कि .ये किसी हंपूर्ण काध्यरीति पर लिखे गए 
ग्रथ के दो अध्याय हैं | पहला अलंकारप्रकरण और दूसरा दोष प्रकरण * [ 
हाल ही में केप्टन शूरवीर सिंह के संपादन में एक पुस्तक प्रकाशित हो चुकी है 
जिसका नाम “अलंकारप्रकाश” है| यह अंथ दस उल्लासों में विभाजित है। केप्टनः 
शूरवीर सिंह का अनुमान है कि इसी का नाम भूषण उल्लास” भी प्रसिद्ध हो. 
गया हो |* यह ग्र'थ देवीसिह के आश्रय में संवत्‌ १७०५ में रचा गया है 
और इसके रचयिता मुरलीघर कवि हैं जिन्हें देवीसिंह ने “कविभूषण? की 
उपाधि से विभूषित किया था। संयोगवश दोनों की उपाधि 'कविभूषण!” होने 
से यह भ्रम होना संभव है कि प्रसिद्ध महाकवि भूषण और भुरलीधर कवि- 
भूषण एक ही व्यक्ति हों। लेखक ने इसके पूव ही विस्तृत चर्चा से स्पष्ट किया 
है कि ये दोनों मिन्न व्यक्ति थे। अतः यदि यही भूषण उल्लास हो तो वहः 
महाकवि भूषण की रचना नहीं है। जो अ प्रत्यक्ष प्राप्त नहीं होते उनके 
संबंध में अनुमान ही किए; जा सकते हैं। प्रत्यक्ष अंथ प्राप्त होने पर ही निश्चितः 
रूप में कुछ कहा जा सकता है । 
शिवराजभूषण : - 

भूषण की प्राप्त रचनाओं में केवल 'शिवराजमूषण” ही ग्रंथ रूप में: 
प्राप्त हे जिसे भूषण की प्रतिनिधि काव्यकृति मानी जा सकती है। इसकी 
रचना छुत्रपति शिवाजी के लिये हुई थी | स्वयं कवि ने ही अपने अंथ के: 
स्वरूप के संबंध में कहा है-- 

सिवचरित्र छूखि यों भयो कवि भूषन के चित्त । 

भाँति भाँति -भूषननि सो भूषित करो कवित्त ॥ 

सुकविन हूँ कि कछु कृपा समुझि कविन को पंथ । 

भूषन भूषनमय करत 'शिवभूषन! सुभ ग्रंथ ॥* 
<5--०७-७-०३०--- --+०-०००००»अ»न+--नक++->< ८० 
4. भूषण, आचाये विश्वनाथप्रसाद मिश्र ( द्वितीय संस्करण ', पृष्ठ ६० ।* 
९. अलंकारप्रकाश, शूरवीर सिंह ( सन्‌ १६६२ ), पृष्ठ १। 


है भूषण अथाचली, मिश्रबंधु ( सं. २०१५ ), पृष्ठ & छुँद २६-३० |: 
है 
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: कवि ने इस ग्रंथ का नामकरण शिवंराजमूषण”ः बढ़ी ही चातुरी से 
पकिया है जिससे नायक, कवि तथा विषय इन तीनों का एक साथ ही परिचय 
करा दिया है। शिवराजभूषण का विषय यद्यपि अ्लंकारनिरूपण कहा गया 
है फिर भी कवि का प्रधान उद्देश्यं अलंकार वर्शन नहीं है प्रत्युत्‌ परंपरा के 
अनुसार शिवराज के उज्ज्वल चरित्र का संकीतन करना है | अ्रतः उत्तम अलं- 
कार ग्रंथों का अ्रध्ययन कर उन्होंने अपने मत" के अनुसार इस ग्रंथ में अ्रलंकारों 
के लक्षण दोहों में देकर उनके उदाहरण कवित्त, सबेया, छुप्पय आ्रादि विविध 
छुंदों में दिए हैं। इन उदाहरणों में शंबत्‌ -१७१३ से संवत्‌ १७२० तक की 
शिवाजी के जीवन की प्रमुख राजनेतिक पटनाश्रों तथा विजयों उनके प्रभुत॒व, 
आतंक, यश तथा दान आदि का वर्णन है। कवि ने इन उदाहस्णों 
में शिवाजी का उदात्त तथा भव्य व्यक्तित्व खड़ा किया है। भूषण के कवित्व 
की प्रतिमा इन उदाहरणों में देखी जा सकती है। इन उदाहरणों में काव्य 
और इतिहास के सत्य का सुंदर समन्वय हो चुका है। भूषण द्वारा वर्णित 
लगभग सभी घटनाएँ ऐतिहासिक दृष्टि से पूर्ण सत्य उतरंती हैं। कमी कमी. 
'एक अलंकार के लिये उदाहरण रूप में एक से अ्रधिक छुंद्र कहे गए हैं | 

(शिवगाजमूषण! के अंत में अलंकारों की सूची दी है! उसमें १०० 

अर्थालंकार, ४ शब्दालंकार और १ उभयालंकार है| इस प्रकार कुछ १९४ 
आलंकारों की परिंगणना की गई है लिनमें कहीं कहीं अ्रहंकारों के भेद भी 
सम्मिलित हैं, परंतु कई अलंकार भेदों को अ्रंतिम सूची में सम्मिलित नहीं 
'किया गया है जैसे--लुप्तोपमा; आम्योत् क्ञा, व्यूनरूपक श्रादि। भूषण ने 
सामान्य विशेष तथा माविक छुवि इन दो नवीन. अलंकारों का उल्लेख 
“किया है किन्तु विचार कर देखने से जान पढ़ता है. कि ये फेवल पुणाने 
अलंकारों के ही नए. नाम हैं| भूषण के श्रलंकारलकहुण देखकर अनुमान 
होता है कि उनपर जयदेव के 'चंद्रालोक' का प्रमाव पढ़ा है।* मतिराम 
'कृत ललितललाम 'और शिवराजभूषण की तुलना करते हुए कष्णविहारी 
मिश्र ने लिखा है--'ललितललामं और शिवराजमभूषण ढोनों ही श्रलंकार- 
अंध हैं | दोनों ही में अंलंकारों के लक्षण और उदाहरण:दिए हुए हैं | दोनों 
कवियों के लक्षणों का ध्यानपूर्वक मिलान करने से उभय ऋषियों के लक्षणों 








4. लखिचारुअथन निज मतोयुत सुकविभावहुसाँच। .... ' 
य॒ ग्र'थावली, ना० प्रचारिणी सभा, काशी, एृष्ट ०५ चंद २०६ । 


ब्कप संशोध हक 5 ( ढर पृ. 
२. संपूर्ण भूषण, भारंत इतिहास संशोवक मंडल, शा (धन 38३०, ४० १। 


(१३१ ) 


में भ्रदूभुत साइश्य दिखलाई पड़ता है.। यह साहश्य इतना अधिक बढ़ा 
हुआ है कि लक्षण दोहा अंतिम तक भी मिलते हैं। किसी किसी में तो कवि 
के नाम भर का मेद रह जाता है।' 'ललितललाम” पहले बना है, अतः 
निर्संकोच उन्हीं के लक्षणों को ले लेने के कारण दोनों का सगे भाई होना 
प्रमाणित हो जाता है!" 

भषण जैसे स्वतंत्र धत्ति के वीररस के प्रमुख कवि ने रीतिकालीन प्रभाव 
के कारण ही 'शिवराजमषण' की पद्धति का अवलंब-किया होगा | डा०.मिश्र 
का कथन है कि आचार्यत्व की दृष्टि से कोई विशेषता प्रदान न करते हुए, 
भी 'शिवराजभूषर? अंथ है लक्षुरा अंथ ही |१ इस ग्रंथ की समाप्ति ज्येष्ठ, 
कृष्ण च्योदशी, रविवार संवत्‌ १७३० में हुईं थी | ह 
शिवाबाबती : हे 

'शिवाबावनी? नाम से ही स्पष्ट हो जाता है कि इसमें शिवानी के लिये 
रचित बावन छुंद हैं। मृषण की काव्यकृृतियों भें इस ग्रंथ का भी उल्लेख 
किया जाता है | ग्रंथ देखने से ज्ञात होता है कि यह भूषण कवि द्वारा रखित 
संपूरर ग्ंथ न होकर भूषण के ५२ छुंदों का संग्रह मात्र है जो किसी ने भूषण 
के बहुत पीछे तंयार किया होगा | 'शिवात्रावनी? के मूलतः ग्रंथरूप में न 
होने की पुष्टि अ्रनेक बातों से हो जाती है। ग्रंथ की रूपरवना की भाँति 
“शिवाबावनी' में न तो अंथारंभ में मंगलाचरंण या ईशस्तवन है न अंत में 
प्रंथसमासि सूचक छुंद आ्रादि, जैसे 'शिवंराजमूषण” में पाया जाता है.। 
'शिवात्रावनी? नाम से जो संग्रह मिलते हैं, उनमें पदों का क्रम भी एंक सा 
नहीं है | कहीं कहों कुछ पद भी भिन्न पाए जाते हैं । इसमें केवल शिवाजी 
से संबंधित ही पद नहीं पाए जाते श्रपितु औरंगजेत्र, साहू आदि से संबंधित 
पद भी हैं। कालिदास हजारा, शिवसिंह सरोज, दि मॉडन वर्नाक्युलर 
लिटरेचर आफ हिंदुस्तान आदि प्राचीन ग्रंथों में मषण के शिवाबावनी तथा 
छत्रसालद्शक का उल्लेख तकनहीं है। पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र का कथन 
हे* कि सबसे पहले सन्‌ १८६० में शिवाबावनी का. संग्रह कच्छुभुज के पुस्तक 
विक्रेता भाटिया गोवधनदास लद्धमीदास ने प्रकाशित किया था | 





4 मतिरामं अंथावली, सं- कृष्णबिहारी मिश्र ( सं. १६६३ ), पए. २९३ । 
२ हिंदी भनुशीलन, अप्रेल-जून १६६१ ( डां० भगीरथ मिश्र का लेख ), प ३। 
३ हिंदी कावध्यशाख का दृतिहास, डॉ० भगीरथ मिश्र (सं० २०१४), घृ० 5६ 
४. भूषण, पं० विश्वनायप्रसाद मिश्र ( द्वितीयाबृत्ति ) ए० ७३३: - 


(१३२०) | 


:: शिवात्रोाबनी' केःबिषग्र में: यहः क्रिद्रदंती: ग्रचंलित है /कि::जंकःमषण : 
ओऔर-शिवाबी की प्रथम भेंट हुई तंतबर:मृषण ने छुद्मवेशी शिवाजी को' जोः : 
५२ भिन्न मिन्न छुंद सुनाए ये वे ही 'शिवाबावनी” में संग्रहीत हैं| यह किंबदंती 
असत्य प्रतीत होती है क्‍योंकि इसमें संवत्‌ १७३६ तक की . घटनाओ्रों के 
उल्लेख हैं | शिवाजी के अतिरिक्त अन्य नरेशों की प्रशस्ति के छुंद भी इसमें 
प्राप्त होते हैं | इसमें अधिकांश छुंद शिवाजी की सेना का अभियान के लिये 
प्रयाण, शत्रुओं पर प्रभाव, शिवाजी, के श्रातंक से शज्रुओ्नों की दुर्दशा, 
शिवाजी का असामान्य पराक्रम, शिवाजी पर विजय प्राप्त करने में ओरंगजेत्र 


: की असफलता, शिवाजी के श्रभाव में हिंदुश्नों की हुद्शा की कह्मना. अथवा 


. शिवाजी के प्रादुर्भाव से हिंहुओं का कल्याण आदि अनेक विषयों पर हैं| 


+ई 


भशिवराज भूषण! की माँति इसमें श्रल्ंकारों की सीमा का बंधन न होने. 


: से 'शिवात्रावनी' के छुंद अधिक  ओजपूर्ण, प्रत्ल एवम्‌ गौरवयुक्त 


दिखाई देते हैं | वीर, रौद्र तथा भयानक्र रस के अद्वितीय उदाहरण भी 
इसमे पाए जाते हैं। 
छन्नसालदशक : 

' भूषण की काव्यक्ृतियों में 'शिवबावनी/ की भाँति छुत्नसालद्शक! 
भी गिनाया जाता है जो मूलतः ग्रंथरूप न होकर वीरकेसरी पन्नानरेश , 
छुत्रसाल बु देला विषयक दस छुंदरों का संग्रह मात्र है। दक्षिण से अ्रपने घर 


लौटते समय भूषण छुत्रसाल बुदेला के यहाँ कुछ दिन ठहरे थे | उस अवसर 


पर अथवा अन्य किसी प्रसंग पर पन्ना नरेश छुत्रसाल विषयक छुंदों की जो 
रचना भूषण ने की होगी उनमें से प्राप्त दस छुंदों का किसी ने भूषण के बहुत 
पीछे शिवाबांवनी की तरह संग्रह किया होगा | पं० मिश्रजी का कथन है.कि 
धावनी” और 'दशकः का प्राचीन काल में कोई अस्तित्व न था, इसका पक्का . 
प्रमाण यह भी है कि इन दोनों पुस्तकों की न तो कोई हृस्तलिखित प्रति आज़ 
तक मिली और न सन्‌ १८६० ई० के पूर्व इनका किसी. पुस्तक में नामोल्लेख 
ही हुआ ।" छुत्रसालदशक में संण्हीत छंदों : में. बूंदीनरेश. हाड़ा. .छेत्रसाल 


. विषयक छंद भी कुछ संपादकों ने सम्मिलित किए है जिनमें भूषण की मणिता 


नहीं है | जिन छुंदों में भूषण की मणिता नहीं. मिलती उन्हें. भूषणक्ृत कहना 
उचित नहीं होगा [- 'छत्रसालद्शक़! की कुछ प्रतियों में ऐसे मी छंद रखे गए 


शी ज ० कल अक22 तक अमन 
4, भषशण, पँ० विश्वनाथग्रसाद मिश्र (.सुं० २०१७ ५ पृष्ठ ७४। 


(१३३८) . 


हैं जिनमें मूत्रण का :नाम-नहीं है और दे ही छुंदर मुकंदसिह, लांल, पंचम 
आदि कवियों के नामपर अम्यत्र मिलते हैं.। रामनरेश त्रिपाठी, भर कारे, 
“पं० राजनोरायण शर्मा आदि ते अपने संग्रहों में बढ़ी सावधानी से अप्राम्ाणिक 
* छुंदों को छोड़कर भूषणक्ृत प्रामार्णिक छुंदों को ही स्वीकार किया. है। अब 
"तक छुत्न॒ताल बुंदेला के विषय में भूषणकृत १२ छुंदर प्रकाश में आए. | 
हो सकता है कि और भी इसी प्रकार के छुंद छुत्रसाल के लिये भूषण ने स्व 
हों जो ग्रभी तर अज्ात हैं [.. ह 
: स्फुट रचनाएँ : ह श दे 
शिवाबावनी ओर छुत्रुतालद्श॒क में संगहीत छुंदों के - अर विमिन्न 
खोतीं से प्राप्त मूषशकृत फुटकर छुंद्रों की संख्या १९० के लगभग है । उनमें 
से लगभग ६१ छुंद शिवाजी विषयक हैं। १६ छुंद्र साहू, बाजीराव, सुलंकी 
नरेश, भ्रवधूततिद, जयतिंह, रामसहं, श्रनिरुद्ध, रावबुद्ध, कुमाऊ नरेश, 
गढ़वाल नरेश, श्रौरंगजेब, दाराशाह तथा मगबंतराय खीची के विधय ं, हैं, 
जिनमें से कुछ संदिग्ध मी हैं। उसके अनंतर लगमग ४० छुंद शंगार के 
और दो छुंद्र शांत रस के हैं। #ंगार रस के जो ४० छुंदर' भूषण के नांमपर 
रखे गए है उनमें से १४ छुंद्ों में ही केबल 'भूषन! की भखिता का प्रयोग 
उंसी प्रकार मिलता है जैगा मूषण के अन्य छुंदों में पाया जाता है, परंतु शेष 
२६ छुंद्ों में 'कवि मूषन' की छाप मिलती है जो प्रायः भूषण के श्रन्‍्य छांदों 
में प्राप्त नहीं होती । अतः अनुमान होता है कि जिन छुंद्ों में 'कबि भूषण? 
की भणिता मिलती है.वे छुंद उस मुरल्लीधर कबि के किसी अज्ञात प्रैथं के 
अंश होगे जिन्होंने अलंकारप्रकाश' और हुंदोहद्यप्रकाश” की रचना की 
है श्रौर जिनकी. भणिता या:छाप 'कविभूषणः है | मुरलीघर कविभूषण की 
प्रात रचना इसी से मिलती जुलती »'गाररस प्रधान रचना है| अतः भूषण 
के नामपर मिलनेवाली ऐशी स्फुट स्वनाश्रों की छानबीन करना आवश्यक हैं। 
क्या भूषण जातीय थे ? 


. अपने काव्य में वीर भावों की सृष्टि करने में उन्हें वड़ो सफलता मिली है | 
शिवाजी जैसे लोकोत्तर युगपुरुष को नाथक के रूप में स्वीकार करते में भूषण 
ने दूदर्शिता एवं अपनी रुचि >यक्ते की है। कुछ लोग इनेकां हिंदूधर्मा- 


मिमान देखकर उन्हें जातीय एवं संकुचित इंचि के कवि कहते है। केवल 
इैधम या वैदिक घम का समर्थन करने मात्र से किसी को जातीय या संकु- 
$. भा न+++०.............ह0ह0ह५50ु२प ब्बक बट पट १ हक कर ५ 4 बुक 


+* भूषण, पं० विश्वनायग्रसाद मिश्र ( से, २०६७ ५प्ठ ३३६-२४६। 


( शेड ) 


“चिंत ब्त्ति का कहना उचिते न होगा | वास्तव में भूषण की भावनां राष्ट्रीय 
-ओर सामाजिक है, जातीय नहीं है। हिंदुओं पर अ्रत्याचार करंनेवाले यवनों 
के प्रति उनके उद्गार प्रहुब्ध, तीत्र एवं कट्क्तिपूर्य हैं। दारा जैसे उदार- 
झील एवं सभी धर्मों को सम्यक्‌ रूप में देखनेवाले यवनों के प्रति उन्होंने 
प्रशंसा के ही उद्गार निकाले हैं। हिंदू धर्म के संरक्षक छुंतरपति शिवाजी, 
महाराज की भी यही नीति थी | शिवाजी तथा रामदास ने भी उन्हीं यबनों 
का प्रतिकार एवं विरोध किया जो धर्माध तथा सत्तांघ होकर हिंदुश्रों पर 
घोर अत्याचार करते थे | अतः ऐसे उदार एवं उदात युगपुरुष के उपासक 
भूषण में जातीयता की संकुचित भावना केसे संभव है ! 
महाकवि भूषण का हिंदी में स्थान : 

“- भूषण की रचना अत्यंत ओजपूर्ण है।. उसमें एक विलक्षण प्रवाह और 
प्रभावोत्यादकता की विशेषता है। हमारे भीतर उत्साह का संचार करने 
की उसमें शक्ति है। ऐसा जान पड़ता है किःशष्दों ओर भाषा पर भूषण 
का अधिकार था। भूषण की कल्पना भी बढ़ी ऊँची और सजीव चित्र उप- 
स्थित करने की विशेषता रखती है। अलंकार के प्रयोग से इनके भाव 
और मी प्रखर रुप में प्रकट हुए हैं, वे भारस्वरूप नहीं, लालित्यवर्धक हैं।' 
घोर शूंगार के युग में वीररस की अपूर्व कविता लिखकर अपना प्रमुख स्थान 
बना लेने में ही भूषण कवि का झृतित्व है । भूषण के काव्य का उद्देश्य वाणी 
को कलियुगीन खैण वातावरण से निकालकर वीरत्व की दीप सरिता 
में पत्रिन्रः करना था। प्रतिकूल परिस्थितियों में लिखकर भी मूषण ने जो 

सुरमि प्रदान की वह प्रत्येक हृदय को स्वाभिमान से भरनेवाली है। भूषण 
आचार्य के रूप में सफल नहीं हैं, उनको तो वीर कवि के रूप मे ही देखना 
चाहिए | * । 

छुत्रपति शिवाजी महाराज के नाम का स्मरण आते ही भूषण का स्मरण 
अनिवार्य सा हो जाता है | हिंदू राष्ट्र के निर्माण के लिये महाराज शिवाजी 


३ हिंदी साहित्य का उद्भव और विकास, रामबहोरी शुरु झौर डॉ० भगीरथ 


२. सती कि के कविराजन गजन के गुन पाय नसानी ! 
- युन्य चरित्र सिवा सरजा सर न्दाय पविश्न भई पुनि बानी ॥ 

.._. -भूषण अंथावली, नायरीमचारिणी सभा, काशी, ए० झरे | 
है. हिंदी साहित्य का जृहत्‌ इतिहास. सं० डा० चर्गेंद्र (सं. २०१४ ) पह भा ५ 


पृ० ४४३ और ४५३,। 


( १३५ ) 


का नाम भारतीय इतिहास में जिंस प्रकार अमर रहेगा, डी प्रकार उनके 
प्वरित्रगायक महाकवि मृषण का नाम भी साहिस्ये के अंतर्गत सद्व स्मरे- 
णीय रहेगा | : 


लोकमणि : की 
हिंदी के इस अज्ञात कवि की सर्वप्रथम सूचना लेखक को नागपुर के 
वयोदइड्ड विद्वान्‌ पंडित प्रयागदत्त शुक्ल द्वार प्राप्त हुईं। डनको ई० सन्‌ 
१६३४ में नागपुर के स्वर्गीय हीरालाल पंडित के यहाँ जो बारह पोथियाँ 
प्रात हुई थीं उनमें लोकमणि प्रिश्न के 'नवस्सरंगः नामक अंथ की एक प्रति 
भी थी | यह अंथ उन्होंने प्रयाग के (हिंदी साहित्य सम्मेलन? के ग्रंथालय को 
अदान किया है। सम्मेलन की कृपा से लेखक को यह पंथ देखने के लिये 
सुलभ हुआ और अध्ययन की सुविधा के लिये उस ग्रंथ की छायाप्रति. 
( फ्ोटोस्टेट कापी ) भी प्राप्त हो सकी | | 
जीवनवृत्त : 
हिंदी साहित्य के इतिहासों, खोज विवरणों तथा समकार्ल:न म्ंंथों में 
'नवस्सरंग! के रचयिता लोकमणि प्रिश्न का कुछ भी विवरण प्राप्त नहीं होता 
खोज विवरणों में लोकमणि नामक जिन कवियों का अति संक्तिप बिवरण है, 
वे इनसे सभी बातों में सर्वथा मिन्न हैं। अ्रतः केवल लोकपांश की रचना में 
- शीत्त अंतसाक्ष्य सामग्री के आधार पर ही उनका जीवनपरिचय प्राप्त किया. 
जा सकता है। इनके द्वारा रचित केवल 'नवरतरंग” नामक ग्रंथ ही लोज में 
मिला है | हुर्भाग्य से उसके अंतर्गत भी कवि के जीवनब्ृत्त का विशेष परि- 
चय प्राप्त नहीं होता । उसमें प्राप्त छुंदों के आधार पर कबि का नाम, उपनाम 
निवासस्थान, रचनाकाल आदि का ही अति संक्तित परिचय उपलब्ध होता: 
है। भवरसरंग के प्रारंभ में अपने इष्ट देवता तथा गुरु को प्रणाम कर कक़ि 
ने अपना परिचय देते हुए लिखा है--. 


नमत इष्ट के देव को गुरुपद को नाईं। ु 
रेचहु सु नवरसरंग को सुमति करहु सहाई॥ 
सिद्धिपीठ अलकावती देश विदर्भ प्रसिद्ध ु 
वासी लोकन मिश्र परकासी नवरस निद्ध ॥ 


20:52 ००नन-न के नकनन«9क9+9»५+++न+ ०. 
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3. लोकरूणि मिश्र कृत नचरसरंग, १।४ तथा £ । 
इक हस्तलिखित प्रति साहित्य 

संमरेलन प्रयाग । ३ का 


(हुर्द ) 


“«- इन पंक्तियों से ज्ञात होता है'कि लोकमंणिं <मिश्र॑-विदर्भ देश के:अंतर्गत 
'अल्लकावती नामक प्रसिद्ध नगरी के निवासी थे .। 'इृष्ट देवता तथा गुरु के प्रति 
इनके मन में पूर्णतः आदर था श्रौर 'नवरसरंग' ग्रंथ क्री उन्होंने स्वना 
की थी । यह प्रश्न सहन है उठता है कि विदर्भ देश के अंडगंत बणित 
यह अलकावती' नगरी कौन सी है! अल्कावती के लिये प्रयुक्त विशेषण 
“सिद्धिपीठ' से कह्पना हो जाती है कि यह कोई 'सिद्धपीठ! रहा होगा परंह 

ध्वायुपुराण' में सिद्धपीठों की जो सूची है उसमें अलकावती' का नाम नहीं 
 है। शानकोश, विद का गजेटियर, तत्कालीन ग्रंथ एपिग्राफिकरा इंडिया 
आदि में भी कवि के समय स्थित विदमोतर्गत 'अलकावतो' के संबंध मे 
कुछ भी जानकारी नहीं मिलती ! इसके उंत्रंध में महामहोपाध्याव दत्तों वामन 
श्ोतदार, सिद्धश्वर शात्त्री चित्राव, नागपुर के डॉ० करमरकर, डॉ 
डीलके, डा० मिराशी, डा० कोलते आ्रादि अनेक विहानों से लेखक ने प्रतयच 
चर्चा की परंतु प्रमाशमाव के कारण. कोई निश्चित निष्कर्ष न निकेश 
सका । अतः जबतक तत्ू॑बंधी कोई प्रामाणिक सूचना नहीं मिलती तंवतक 
निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन ही है| लोकमणि के समय रघोजी मोंसला 
द्वितीय, कुबेर के समान प्रबल शासक -गिने बाते थे जिनका शासनकाल सर 
- ३७७२ से श्थ१६ ई० तक रहा | पंडित प्रयागदत शुक्ल का मंत है कि 
विदरम में अलकावती के समान पत्नगपुर अर्थात्‌ नागपुर ही रहा होगा।' 
खेखक ने नागपुर जाकर पंडित प्रयागदत्त शुक्ल से इसके संदंध मे जन 


०-3 


चर्चा की तव उन्होंने बताया. कि उनके पास नागपुर के मोंसला राजाश्ओं से 
. संबंधित जो सामग्री है उसमें इस बात का स्पष्ट उल्लेख है | उस सामग्री को 
प्रयक्ष देखने की इच्छा लेखक ने दशाई परंतु अस्तव्यस्त हो जाने से वह सामरगओ। 
-श्राप्त न हो सकी । श्रस्द, यह बहुत संभवनीय प्रतीत होता है कि कुबेर तहश 
- रधोजी राजा की वैमवरंपन्ष राजधानी तागपुर के लिये कवि ने लक्षणात्मक #। 
में 'डलकावतीः बहा होगा | हस प्रकार के लक्षुणात्मक श्रवीग हिंदी कवियों 

' जेकिए मी हैं [* 8 । | 
पवरसरंगः के श्रंत में वो पुष्षिका है उसमें एक पंक्ति इस कर 
कूति श्रीमन्मिश्र॒ केशवराम चस्णॉभोरेह चर लोकसनि व्रि 

चितायां 'नंवररसरंग' बेन तामर हरादशमों अंग समा शुभमस्तु । 
३०० कक | 


4... हिंदी साहित्य.को विदर्भ की देन, प्रयागदंर शुक्ल (प्रथम सें० 


] 


), प्रष्ठ ९६। 


ड्‌ 'बही, एंष्ठ धर ॥% 7 87 द्य 
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“प्र इसके अंतगर्त 'केशत्रराम' का जो आदर सहित .उल्लेंख किया है उससे 
अनुमान होता है कि ये “केशवराम' या तो कवि के पिता थे या गुरु। कवि 
मे इसके संबंध में यद्यपि स्पष्ट उल्लेख नहीं किया है तथापि इसमें केशवराम 
का उपनाम जो मिश्र लिखा है उससे इसी अनुमान को अधिक बल, मिलता 
है कि ये केशवराम मिश्र लोकमणि मिश्र के संभवतः पिता ही थे जो लोक- 
-  मुणि के लिये गुरुसहश पूज्य थे । लोकमरि का हिंदी के अतिरिक्त संस्कृत 
भाषा पर भी विशेष प्रभुत्व था | “नंवरसरंग? के अंतर्गत कवि ने लिखा है-- 
रसमंजंरि प्राचीन मथि रफ़तरंगिनी ग्रंथ । 
रसिकन को सउदाहरन रच्यों सरल रस ग्रंथ ॥" 


. इस छुंद में प्रयुक्त 'मथि” शब्द इस बात का द्योतक है कि कवि ने 

' संस्कृत के रसमंजरी तथा रसतरंग्रिनी ग्रंथों का अत्यंत सूक्ष्म एवम्‌ विवेकपूर्ण 
अध्ययन किया था | कवि की प्रतिभा, भाषा की प्रौढ़ता, विनयशीलता, 

' आत्मविश्वास एवम्‌ 'नवरसरंग” के लिपिकार सीताराम की उनके प्रति 
झादरभांवना देखकर अनुमान होता है कि लोकमणि कवि अपने समय में 
अवश्य ही प्रसिद्ध एवम्‌ श्रेष्ठ व्यक्ति थे | काव्य में इनकी छाप अथवा भशणिता 
'लोकन? मिलती है | इनकी जाति, गोत्र, माता, वंघु, जन्म, - स॒त्यु आदि के 
संबंध में कुछ भी विवरण प्राप्त नहों होता । 

' इनके नवरसरंग का रचनाकाल संवत्‌ १८४६ अर्थात्‌ सन्‌ १७८६ ई० 
है।* लोकमणि ने प्रथम संस्कृत के प्रसिद्ध ग्रंथ रसमंजरी तथा रसतरंगिणी 
का मंथन किया था और उसके पश्चात्‌ ही 'नवस्सरंग” जैसे प्रौढ ग्रंथ की 
उन्होंने रचना की थी | इस तथ्य का विचार करनेपर प्रतीत होता है कि 
ननवस्परंगं? की रचना के समय लोकमणि की अवस्था लगभग ४५. के आस- 
पास रही होगी | यदि इस अनुमान को सत्य माना जाय तो इनका जन्मकाल 
संबतूं १८०१ अर्थात्‌ सन्‌ १७४४ ई०- के आसपास ठहर जाता हैं। इनकी 
भृत्यु के संत्रंध में मी कोई सूचना उपलब्ध नहीं होती । 'नवस्सरंग” की 
प्रतिलिपि संबत्‌ श्य६१ बि० में अर्थात्‌ इसकी रचना के ठीक ४५. वर्ष 
'पश्चात्‌ सीताराम ने बनाई थी | संभवतः लोकमणि उस समय जीवित नहीं 
थे। यदि जीवित होते तो लिपिकार द्वारा उनका कुछ संकेत अवश्य किया 
जाता। इससे प्रतीत होता है कि इनकी मृत्यु संभव॒तंः लिपिकाल के पूव ही 





२ नचरसरंग, १२॥४१ | 
२. चही, १॥६। ्् 
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हुई थी। श्रनुमानतः इनका मृत्युकाल संवत्‌ १८८० के लगमंग हो सता 
है। प्रमाणों के अभाव में इसके संबंध में निश्चित रूप से कुछ कहा नहीं 
जा सकता | ह 7 2 


श्रोश्ययदाता : 


: प॑० प्रयागदत्त शुक्ल ने. लोकमणि को नागपुर के रंघोजी मोंसल्ो द्वितीय 
का दरबारी कवि माने है |' इसके संबंध में स्वयं लेखक ने उनसे जत्र पूछा 
तब उन्होंने कहा कि नागपुर के भोंसला राजाश्रों से संबंधित जो सामग्री उनके 
पास उपलब्ध है उसमें लोकमणि के रघोजी भोंसज्ञा द्वितीयं के श्राभ्रित कवि 
होने के उल्लेख उन्हें मिले हैं। परंतु मकान का परिवर्तन करते समय: टनकी 
सामग्री अस्तव्यस्त हो जाने से लेखक उसे प्राप्त न कर सका । 'नवस्सरंग” को 
पहने पर कहीँ संकेत तक श्राप्त नहीं होता कि उन्होंने नागपुर के रंघोजी 
भोंसला ट्वितीय के आश्रय में इसकी रचना की थी | ग्रंथ पढ़ने १२ यह धाण्णा 
होती है कि 'नवस्सरंग की- रचना 'स्वान्तःसुल्लाय' की गई हो । इस दृष्टि ऐ 
पंथ की निम्नलिखित पंक्तियाँ विचारणीय हैं-- 


(१) रसमंजरि प्राचीन मथि रसतरंगिनी ग्रंथ । 
रसिकतन को सउदाहरन रचो सरल रस ग्र थ | 
(२) बरंतो नवरस ग्रंथ यह्‌ लोकनि मति अनुसार । 
भलौ होहू कहे कछुक छोन्‍्हेहु सुकवि सुधार ॥५ 
इन पंक्तियों से इसी धारणा को पुष्टि मिलती है कि निवरसरंग की 
स्वना. कवि ने किसी के आश्रय में नहीं की थी। यदि रतरोजी 
द्वितीय के लिये की होती तो अपने आश्रयदाता का उन्होंने कहीं न कहीं 
अवश्य ही उल्लेख किया द्वोता, परंठु पंथ में वैसा उल्लेख प्राप्त नहीं होता । 
अतः यहे निश्चित हो जाता है कि लोकमणि ने 'नवस्सरंग' की आओ 
नागपुर के रघोजी भोंसले ट्वितीय के श्राश्नय में नहीं कौ थी। इसका अर्थ हईं 
नहीं हो सकता कि थे रघोजी मोंसला द्वितीय के आश्रित न थे अथवा उनके 
दरबार में ही नहीं गए ये। “नवरसरंग'! की प्रतिलिपि रघोची भोंवला, 


१. हिंदी साहित्य को विदर्भ की देन, पं० भ्रयागदेततः शुक्ल (प्रथम से! /! 
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द्वितीय के पुत्र परसं,जी के आभित कवि सीताराम महापात्र ने की थी इसलिये 
यह बहुत ही संभव प्रतीत होता हैं कि 'नवस्सरंग? जैसे उत्कृष्ट एवं प्रौढ़ अंथ 
की स्वना को देखकर उसके -रचयिता लोकमणि मिश्र का साहित्यप्रं मी 
रघोजी ने अपने दरबार में सम्मान किया होगा और संभवतः उसी के बाद 
कुछ वध वे रघोजी के यहाँ रहे भी होंगे। जब॒तक इनके अन्य ग्रंथ उपलब्ध 
नही होते अथवा बहिंःसाह्य सामग्री से कोई सूचना प्राप्त नहीं होती तबतक 
इनके संबंध में श्रधिक कुछ कहा नहीं जा सकता। पंडित प्रयागदत्त शुक्ल्नजी 
के पास उपलब्ध सामग्री में प्राप्त उल्लेख तथा उनके कथन को स्वीकार करने 
में किसी प्रकार की आपत्ति प्रतीत नहीं होती | श्रतः यद्यपि 'नवरसरंग” की 
रचना नागपुर के रघोजी भोंसला द्वितीय के आ्राश्रय में नहीं हुई थी तथापि 
यह तो निश्चित हो जाता है कि लोकमणि को उनका श्राश्रय प्राप्त था । 
अन्य रीतिकालीन कवियों की भाँति रघोजी भोंसला द्वितीय के अतिरिक्त 
इनके और मी आश्रयदाता हो सकते हैं पर॑तु प्रमाणों एवम्‌ सूचनाओं के 
श्रभाव में उसके संबंध में कुछु कहना कठिन ही है। 


ग्रंथपरिचय ; 


लोकमणि मिश्र का केवल 'नवरसरंग” नामक एक ही पंथ उपलब्ध होता 
है | इसकी एकमात्र हस्तलिखित प्रति हिंदी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग के ग्ंथा- 
लय मं सुरक्तित है। इस ग्रंथ का आकार ११३ 3९ ७ इंच है और इसके प्रतिलिपि 
कार नागपुर के राजा परसोजी भोंसला के आश्रित कवि सौताराम महापात 
हैं। ग्रथ के अंत में प्राप्त पष्पिका इस प्रकार है--- 


इति श्री मन्मिश्र केशवराम चरणांमोरुह चंचरीक लोकमनि विरचितायां 
नंवरसरंग वर्णनोनाम द्वादशमोअंग समाप्त शुभमस्तु सके १७५४६ संबत्‌ १८६१ 
सन्‌ १२४४ फसली भाह जमा दुसानी तारीक ७ रोज गुरुवार उर्फ़ भाद्रपद 
शुद्ध ० इद पुस्तक सीताराम महापात्र मोतीरामाव्मज तेन स्वहस्ते लिखित 
आत्मार्थ परोपकाराथ || पन्‍नगपुर ( नागपुर * नग्न तन्‍्मधे परसोजी भोंशले 
राज्यारूद तथ्याश्रयेन करिचित्‌ सुखाश्रांतभ्र कर्मानुयोगेन मया रिथितं ||? 

इससे स्पष्ट होता है कि लोकमणि मिश्र द्वारा रचित 'नंवरसरंग” की 
प्रतिलिपि सीताराम ने संवत्‌_ १८६१ - अर्थात्‌ सन्‌ श्ए३४ ई० की भाद्रपद 
शुक्ल दशमी के गुरुवार के दिन समास की थी। 'नवरसरंग? के प्रारंम में 
णीकमणि ने इस ग्रंथ का रचनाकाल सूचक छुंद इंस प्रकार दिया है- 


: (5क४४-) 
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. संगत ससि-वसु वेद रस मास आगखाढ़ अलंभ । 

...  मंग्लदायक पौनिमा नो रसरंग -अरेंभ ॥ -- 

* “हंसते स्पष्ट होता है कि नवरसरंग पंथ कां प्रारंभ संवत्‌ श्य४६ (ससिक ; 
“बसु ०८, वेद +४, रस-+६- १८४६) के आपाढ़ मास की पूर्णिमा के दिन 
' हुआ था | ग्रंथ के अंत में कवि ने समाप्तिकाल नहीं दिया है| श्रतः यह ग्रंथ. 
निश्चित रूप में कत्र सप्राप्त हुआ था, यह कहना कठिन है | संमवतः लोकप्णि 


जैसे प्रतिभावान्‌ कवि ने इसकी रचना १-२ वर्षों में ही पूण की थी। 


वर्स्य विषय 


यह ग्रंथ बारह अध्यायों में विभाजित है। अध्याय के लिये कवि ने 
, झंग? शुब्द का प्रयोग किया है । प्रत्येक .अंग' की समाप्ति पर जो पुष्पिका 
दी गई है उसमें विवेचित विषय के नाम का उल्लेख है | अंथ के नामकरण 
से ही ज्ञात होता है कि इसमें रसविषयक विवेचन होगा परंतु ग्रंथ में केवल 
रसों का ही विवेचन नहीं है श्रपित्‌ रस के अ्रतिरिक्त वायकनायिका मद का 
भी विस्तृत विवेचन प्रस्तुत है । यद्यपि प्रारंभ में #ैंगार, हास्‍्य, करुण, रौड़, 
वीर, मयानक, बीमत्स, अवूम्ृत तथा शांत-इन नौ रसों का उदाहसशसहित 
विदेचन है फिर भी यह ग्रंथ अन्य रीतिकालीन अंथ की भाँति #ंगार- 
प्रधान ही है। नाथिकामैद के अंतर्गत-हावों तथा भावों के वर्शान में प्रेम 
ओड़ा की सुंदर कल्पनाएँ मिलती हैं| लोकमणि ने स्वयम्‌ इस बीत को 
स्वीकार किया है कि इनका यह ग्रंथ भावुद॑त्त मिश्र के रसमंजरी तंथा रवत- 
तरंगिणी--इन प्रसिद्ध संस्कृत ग्रंथों पर श्राधारित है। .रीतिकालीन हिदी 
कवियों को 'रसमेंजरी” ग्रंथ श्रत्यंत प्रिय था। उस-समय अनेक कवि 
“रसमंजरी? के सिद्धांतों को' स्वीकारं कर उदाहरण के रूप में अपनी सवनाड 
ु प्रहतुत करते ये | रीतिकालीन कविताश्रों का सौंदय नहीं: उद्वाहरणों में विंखर 
“ बड़ा है। शहाजी महाराज के आश्रित रीतिकालीन कवि जयशम ने इस तथ्य 
' को बड़ी सुंदरता से व्यक्त क्रिया है-- ह 


रसमंजरी ज्यों भानुकर छांगत भई/“विकीस। 
४ (४६० +आांखा कवि संत वाहिं को वेदलो करत अकास ॥ 


#॥ है दु हैक 2 पे 








३, अर कं “०. - 
7. # 
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धर 


( १४९) . 


अर्थ तायका एक यह भंँखों वस्र अनेक 
त्यौँ हम कलपित अर्थ पर हम ही करत विशेख ॥" 
सवरसरंग? को पहने पर यह स्पष्ट होता है कि ईनके रसविषयक 


'विवेचन का प्ृष्ठाघार 'स्सतरंगिणी? है और नायकनायिका भेद के विवेचन 


का रसमंजरी? | जहाँतक सिद्धांतों एवम लक्षणों का प्रश्न है कवि ने मानु- 
दत्त मिश्र के सिद्धांतों का ही हिंदी में अनुवाद मात्र किया है। अतः मौलिकता 
की दृष्टि से उनका कोई विशेष महत्व नहीं है | इसी प्रबंध के पंचम अध्याय 
में लोकमणि के श्राचार्यत्व पर विवचन करते हुए रसमंजरी एवम्‌ रसतरंगिणी 
से नवरसरंग की तुलना की गई है! अतः . उसका यहाँ विवेचन करना 
वांछुनीय नहीं है | इस ग्र थ में दोहों की संख्या २२७ तथा कवित्तों की संख्या 
२९७ हैं जिसका उल्लेख स्वयम्‌ कवि ने ग्रथांत में किया है।* 'नवरसरंग' 
के अंतग्गंत जो उदाहरण दिए गए हैं व कवि के अपने हैं । अ्पवादस्वरूप 
कुछ उदाहस्णों में आद्धुत ग्र थों के उदाहरणों के माव अवश्य लिए हैं परंतु 
ऐसे उदाहरण अत्यंत कम मात्रा में मिलते हैं। विवंचन की सुगम शेली 
एवम्‌ उसको स्पष्ट करने के लिये दिएं गए उत्टृष्ट उदाहरणों की दृष्टि से यह 
ग्रंथ महत्वपूर्ण है। 'नवरसरंग? का प्रारंभिक छंद इस प्रकार है-- 

(१) श्री मुष सुंदर वानि धुरंधर ज्ञान समुंदर की चरणारति। 
लोकनजू शिव शल सुता सुत चंद्र कला जुत मो हर तासति.॥' 
शक्ति शिरोमनि जक्तिन को धनि भक्तिन के अनुभो करुना श्रति । 
वुद्धि उदायक सिद्धि सहायक विघ्न विनायक हाँ सरना रति ॥ 

(२) बीना पुस्तक कमलकर अमल सुभश्न सर्वाग 

३ भवभय हृत विधिनंद्रती कृत प्रणिप्रत अ्रप्टांग ॥ 
क्रत प्रशिप्रत अष्छांग अपांग अलंबित अक्षन । 
. मुक्त हार मद्गार जुक्त मुख उक्ति विचक्षन ॥ 
मुक्त हार मंदार अलंकृत पअ्रंबर ज्ञीना । 
लोकन कवि कुल वरद विसद रस वदत, नवीना ॥* ' 





१ जयरामक्ृत राधामाधव विलास चंपू, प्ृष्ट २९। 
२ नवरस हं दृश अँग की संख्या सरचब वीस | हु 


जुग नवसप्त कवित्त कुल दोहा दुइसत बीस ॥--चवरसरंग, 4९१ | 
है. नवरसरंग, १। १, २। 


( १४२.) . 


रसविवेचन के प्रसंग में कवि ने रस का सामान्य 
लक्षण एवम्‌ 
व्याख्या कितने सरल एवम्‌ सुस्पष्ट शब्दों में दी है, देखिए-- ५ 


भावनुभाव विभाव जुत स्थायी साव प्रदुद्ध 
जो पदार्थ उपजत सरस सन विश्वाम विश्ुद्ध ॥' 
रसलजुण की व्याख्या का उदाहरण इस प्रकार दिया गया है -- 
पुलकै स्व्रोम जो खुलके न गोइ सके, 
तने बस हो£ ते सजोद्द सके पत्र को। 
लाइ गर्भ भुत को न धुनि कौ ग्रद्पि सकै, 
हर्ष सके आप न हिलछाई सकै तन को ॥| 


लोकन भतत लाख अ्रभिलाख करे राखति सकै, 
। हियरे॑त भाखि सके जुन को। 
ओज को सिंगार कै मनोज को ने गारि सकै, . 
मारि सके मौज न संभारि सके मन को ॥* 


पवरसरंग” के बारह अंगों में प्रथम अंग भंथ की भूमिका के स्वरुप 
श्रतीत होता है जिसमें कवि ने ग्रंथ के स्वरूप का विवरण देकर विवेच्य 
विधयों का स्थूल्न प्स्चिय दिया हैं। इसी भें नवरतों का सामान्य विवेचन 
भी है। हितीय से लेकर सप्तम अंगों तक नायकनायिका भेद का विस्तृत 
एवम उदाहरण सहित विवेचन है) इनमें क्रमशः स्वकीया, परक्रोया, 
सामान्या, अष्टनायिका, दृत्यत्व व्यापर, नायकदशन हन शीषकों के अंतर्गत 
नायकनायिकाश्रों के धमस्त भेदों तथा उपभेदों का विवेचन उत्कृष्ट एवम्‌ 
सरल उदाहसणों के साथ किया गया है| शेष पाँच अंगों में क्रमशः स्थायी 
आव, व्यमिचारी माव, साल्विक भाव, संयोग अंगार तथा विप्रल्लंग ंगार 
के अंगोपांगों का. सोदाहरण विवेचन प्रक्तुत- किया गया है। समस्त अंथ र्म 
विवेचन की पद्धति सुगम एवम्‌ आकृबघंक है। कवि को भाषा, कल्मना- 
विलास, भ्रतिभा एवम्‌ शेली आदि का परिचय प्राप्त करने के लिये उदाहरण 
स्वरूप निम्नलिखित छुंद द्रष्टन्य हं-- 





4. भवरसरंग, १८ 
* वही, १६ | 


(१४३ ) 


(१) कोमल कम्झ कोश अंग कहां हाट को 
: रंग अंग राग कहा दुति दामिप्तोन की । 
लोकन भनवत सतपन्रदछः लछोचन की 
समता का खंजरीट मीन की मृगीन की ॥ 
. . जाने ना बखाने रति रंभा अतिरूप अलो, 
का कहौ अचंभा मति पति ही प्रवीन की । 
श्री मुख अनंद कला सुखसा प्रसन्न देव, 
उपमा श्रतंत कला हीन की ससीन को ॥ 
(२) चंद की निकाई रुचि रचिर बनाई विधि, 
तडित सिताई है गोराई सोनजुहों सी। 
भाग श्री सुहाग अनुराग की त्रिबेती शिर, 
बैनी मृगननी तेरी निपुनि गुत गही सी ॥ 
 छोकन भनत ऐसी उठते उमंग जैसी, 
छुटत बिहार मैं खिलार काम कुही सी । 
रन सैन तुही सी सुबंच नैनन तुही सी, ... 
न देखी मे नतुहीसीरी तुही है री तुही सी ॥ 
(३) दंपति एक ही भ्रासन देखि सखी परिहासत हासन काजै.। 
लोकतजू कल भाषत है अ्रभिलाषत है सुखसाज समाजै ॥ 
प्यारी के नैनन को कजरा पिय प्यारे के ओठन श्रोप विराजै। 
सो सुनि कै मुसक्याय छला नवला सतराइ रिसाइ के भाजे॥' 
उपयुक्त छुंद क्रमशः अनुकूल नायक, रूपगर्विता एवम्‌ परिहास के 
उदाहरण हैं | समस्त पंथ में इसी .प्रकार के छुंद प्राप्त होते.हैं। ग्रंथ का 
अ्रध्ययन करने पुर स्पष्ट होता है कि लोकमणि की माषा प्रो एवम्‌ परिमार्जित 
है इनकी प्रातमां एवम कल्पनाशक्ति उबरा है| इनका शब्दमांडार भी 
पर्याप्त व्यापक इृष्टिगत होता है | इनकी शैली सुगम एवम्‌ सुस्पष्ट है। माधुय॑ 
गुण के प्रति कवि का विशेष अनुराग दिखाई देता है | लोकमणि के काव्य की 
यह विशेषता देखकर श्रनुमान होता है कि इस प्रतिमासंपन्‍न कवि ने 'नवरसरंग? 
के अतिरिक्त अवश्य ही अन्य अंथ मी लिखे होंगे जो दुर्भाग्य से अप्राप्य हैं | 





3 नवरसरंग, ४४१२, ७९, ६१६7 


( १४४) | 


हिंदी प्ाहित्य में लोकमंणि: का स्थान हः 

ु हिंदी साहित्य के:रीतिकाल में आचार्य, चितामरि की परंपरा में जो रीति- 
ग्रंथ निर्माण हुए उनमें लोकप्रशि मिश्र के- 'नवरसरंग” का भी अपना स्थान 
ह्ै। परंतु ग्रबतक इनकी रचना श्रज्ञात रह जाने से हिंदी साहित्य के इति- 
हासों में लोकमणि जैसे उत्कृष्ट कवि का उल्लेंख.तक न हो पाया | लोकमणि 
मे 'नवरसरंग” जैसे महत्वपूर्ण रीति ग्रंथ का प्रणयन संबत्‌ १८४६ वि० में 
्र्थात्‌ रीतिकाल के लगमंग अंतिम चरण में किया श्रोरं वह भी महाराष्ट्र के 
उस प्रदेश में जहाँ हिंदी और मराठीमाषी प्रदेशों की सीमाशों का मित्र 
: होता है | अतः हिंदी साहित्य के रीतिकवि चितामणि, देव, विहारी श्रादि 
के अंतर्गत 'लोकमशि” की परिगणना करनी चाहिए। 


सीताराम : 
लोकमणि मिश्र की माँतिं सीताराम भी हिंदी साहित्य के लिये अशत 
कवि ये | इनके हारा रचित !उक्तिविलास” नामक काब्यप्ंथ की एक हक्त- 
लिखित प्रति प्रयाग के हिंदी साहित्य सम्मेलन के संअद्ोलय में उपलब्ध है।' 
यह हृष्लिखित प्रति अत्यंत बीए एवं खंडित रूप में है झौर इसका आकार 
११॥ इंच ,९७ इंच है। . 
जीवनपरिचय :. 
सीताराम का जीवनबृत्त हिंदी साहित्य के हतिहासों, खोज विवरणों 
आदि में अथवा अम्यत्र कहीं मी प्राप्त नहीं होता | अ्रतः “उक्तिविलात' के ' 
अंतर्गत प्राप्त छुंदों के आधार पर ही इनका जीवन परिचय दिया जा सकता 
है। इस ग्रंथ में कविपस्विय विषयक तिम्नलिखित छुंद प्राप्त होते.है । 
(१) नगर चागरपुर मैं बसे कविसुंत सीताराम | 
: . प्रेम तेम प्रभु चरण सों साथु ढिंग' विश्ञाम.॥ _ 
(९)  सुहृद संग तिसिदिन «रहे कीन्मौ वचन विनोंद। ... 
.... “उक्तिविलास” बनाइये जासों उपजै मोद॥ . 
(३). त़ासों सोच विचार के किस्हो वुधि अनुमात;। ' 
' :  /लघुमति' गुण अगशणित प्रभु जया. शक्ति विष्यात 
३. सूचनार्थ ८ उद्धार निवेदन दे कि ण' डकि डा० कृष्ण दिवाकर ने उक्ति विलास को संपादित 
कर पूना विश्वविद्यालय द्वारा प्रकाशित किवादै।...  : 


॥ 


॥ 


( १४५ ) 
(४) उक्ति पूर्व सब बँधि रही जूठंन लई सु बीन॑। 
गुरजन लीजे शोधिके कवि जन सुधर प्रवीन ॥" 
इन छुंदों के अतिरिक्त अंथ के अंत में दी हुईं पुष्पिका इस प्रकार है-- 
इंति श्री मोतीरामात्मज सीताराम महापात्रे विरचिते उत्ति> 
विलासे आंगार प्रसंगे तृतीयों प्रकाश संपूर्ण ॥ 
उपयुक्त छुंदों एवम्‌ पुष्पिका से ज्ञात होता हे कि सीताराम महापात्र 


नागपुर के निवासी थे। इनके पिता का नाम मोत्तीराम था। छंद में प्रयुक्त 


“कविसुतः शब्द से प्रतीत होता है कि इनके पिता मोतीराम भी कवि थे- 
परंतु उनका कोई परिचय प्राप्त नहीं होता | छुंदों से ज्ञात होता है कि. 
सीताराम घार्मिक प्रवृत्ति के व्यक्ति थे और साधुसंतों के सहवास में रहते थे । 
चौथे छुंद भें प्रयुक्त 'जूठन लई सु वीन? से कवि की विनयशील वृत्ति का ' 
परिचय होता है। काव्य में ये सीताराम के अतिरिक्त 'सीतलदास? तथा 
सीतल? की छाप भी लगाते थे। इस दृष्टि से इनके निम्नलिखित छुंद 
द्रष्टव्य हैं-. 

(१) राम सनेही जगत में प्राण सनेही देहि। 

पंचतत्व की सोज में 'तीतल' हरि भजि लेहि ॥ 
(२) उक्ति मुक्ति को मूल है वरण्यो 'सीतलूदास” । 
ह ज्ञानी' रसिक विनोद हित कीन्हो उक्तिविलास” |[* 
सीताराम के जन्प्रकाल के संबंध में भी कहीं उल्लेख प्राप्त नहीं होता। 

नागपुर के प्रसिद्ध इत्तिहातकार तथा साहित्यिक पंडित प्रयागदत्त शुक्लजी ने 
लिखा है कि सीताराम का मकान नागपुर के अंतगत 'पुरानी शुक्रवारी” 
विभाग में था ओर इनका स्वरगंवास ई० सन्‌ १८६५ में हुआ |* उन्होंने यह. 
सूचना सीताराम के नागपुर निवासी वंशजों से प्राप्त की है। सीताराम ने 
लोकमणि मिश्र के नवस्सरंग” की जो प्रतिलिपि बनाई थी, उसके अंत में" 
इस प्रकार लिखा है--- 

इति श्रीमन्मिश्र केशवराम चरणांभोरूह चंचरीक लोकमणश्ि' 
विरचितायां नवरसरंग वर्णानों नाम द्ादशों अंग समाप्त ॥ शक्के-. 





१- सीताराम कृत उक्तिविलास, हस्तलिखित प्रति० १. २, ३, ४ तथा &। 

रे. उक्तिविज्ञास, २४४ तथा ३॥१०३ | 

३ हिंदी साहित्य को विद॒र्भ वी देन, प्रयागदत्त शुक्ल (अथंम सं०); पृष्ठ: १०१.।४ 
२७ 


( ६४६ ) 
: १७५६ संवत्‌ १८९१ सन्‌ १२४४ फसली माह जमा दुआनी तारीख 
७ रोज गुर्वार उर्फ भाद्व पद शुक्ल १० इदं पुस्तक सीताराम महापात्र 
_मोतीरामात्मजतेन स्वहस्तेत लिखितम्‌ आत्माग्रर्थम्‌ परोवकाराथ्थम्‌ ॥ 
पन्नगपुर नग्न तन्मध्ये परसोजी भोंशले राज्याहढ़ तस्याश्रयेन 
पफकिचित सुखाश्रांतरच कर्मानुयोगेत मया स्थितम्‌.॥' 
इससे स्पष्ट होता है कि सीताराम महापात्र ने 'नवरसरंग! की प्रतिलिपि 
संवत (८६१ श्रर्थात्‌ सन्‌ शैपरे४ ई० में बनाई थी और उन्हें परसोजी 
भोंसला का आश्रय था | इतिहास से ज्ञात होता है कि परसोजी का खर्गवास 
एक फरवरी १८१७ में हुआ |" झ्रतः यह निश्चित हो जाता है कि सीताराम 
परसोजी के यहाँ उनकी मृत्यु के पूष गए थे | परसतोजी की मृत्यु के सनह 
वर्ष पश्चात्‌ बनाई गई नवरखरंग की प्रतिलिपि में सीताराम ने अपने 
आश्रयदाता परसोजी भोंसले का जिस प्रकार उल्लेख किया है उससे प्रतीत 
होता है कि सीताराम को संभवतः परसोजी महाराज के द्वारा कोई भूमि 
अथवा स्थायी बृत्ति प्राप्त हुई थी जिससे उनकी सृत्यु के पश्चात्‌ भी सीताराम 
अपनी जीविका छुख़सहित चलाते थे और संभवतः इंसी कारण से सीताराम 
स्वयम्‌ को प्रमुखतः परसोजी के ही आशभित मानते थे | परसोजी के द्वारा इस 
श्रकार संमान पानेवालें सीताराम उस समय अवश्य ही ३५ के लगभग रहे 
होंगे । यदि यह स्वीकार किया जाय तो इस हिंसाब से कवि का जन्मकाल 
: शंन्‌ १७८२ ई० के आसपास मान्य हो जाता है । इस प्रकार उक्तिविलास की 
खवना के समय सीताराम की अवस्था ५४ वर्ष की ठहर जाती है| 'उक्ति- 
विलास' में सीताराम ने जो भक्तिपरक छुंद लिखे हैं, उन्हें देखकर यह 
अनुमान होता है कि.इसकी स्वना अवश्य ही कवि की प्रौढ़ावस्था में हुई 
थी। सन्‌ १७८२ अ्रथांत्‌ संबत्‌ श्य३े६ वि० के आसपास इनका जन्मकाल 
मानना अधिक संगत प्रतीत होता है। अतः यह कहा जा सकता है कि आउ 
की ठरे वर्ष की अवस्था में सन्‌ १८६५ ई० में सीतायम का ख्वगंवात 


हुआ था। 


आश्रयदाता : 
उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट है कि सीताराम को नागपुर के परसोनी भोसते 





4. नागपुर भोसल्याँची बखर, का० रा० गुप्ते ( सन्‌ 4६३६ ई० ), ४5 ३३ | 


(१४४) ! 


का राजाश्रय था। “उक्तिविलास' के प्रारंम में सीताराम ने' अपने दुसरे 
आश्रयदाता के संबंध में इस प्रकार उल्लेख कियां है-- 
(१) छितिपति नावा के सुवन वढी साह महाराज । 
कीरति वसुधा में ' प्रगट सब भूपषत सिरताज ॥ 
हे (२) तिन हिति सीताराम” पक हज 589 ““कियो । 

मोह सो “अदुह से समै निधि औ राग*'॥' 
इन छुंदों से ज्ञात होता हे कि सीताराम ने “उक्तिवि्ञास” की रचना 
जिनके लिये की थी वे महाराज राजाओं में श्रेष्ठ, बलवान तथा कीततिंवान थे 
और वे नाना? के स॒पुत्र ये | ईंन छुंदों में कवि ने स्पष्ट रूप से आभ्रयदाता 
का नाम नहीं लिखा और 'यदि लिखा भी हों तो खंडित अंश में रहा होगा 
जिसको पढ़ा नहीं जा सकता। इसलिये अन्य साधनों का आ्राश्रय ल्लेना 
आवश्यक हो जाता है। १० प्रयागदत्त शुक्ल ने इनको नागपुर के रघोजी 
भोंसला, तृतीय माना है और साथ भें यह भी कहा है कि ये नाना अहदेर्राव 
के पुत्र थे [* उतक्तिविलास की रचना नागपुर के रघोजी तृतीय के लिये हुईं 
थी यह कथन तकसंगत ही प्रतोत होता है । परंतु रघोजी तृतीय, नाना 

अहेरराव के पुत्र थे यह कथन इतिहास से मेल नहीं खाता । 

रघोनी भोंसले तृतीय का शासनकाल सन्‌ श्दृश्ण से श्ट५३ ई० तक 
माना जाता है। इतिहास ग्रंथों से ज्ञात होता है कि मुघोजी उर्फ अप्पासाहत्र 
के पश्चात्‌ परसोजी भोंसले की पत्नी रानी दुर्गाबाई ने रघोजी द्वितीय की 
कन्या बनूबाई गुजर के पुत्र बाजीबा ( बाजीराव ) को गोद क्ेकर उनका 
नाम रघोजी सेना साहब सुभा रखा जिन्हें बापू साहब भी कहा जाता था | 
थही बापू साहब या बाजीबा रघोजी तृतीय के नाम से प्रसिद्ध हुए | इतिहासों में 
यह स्पष्ट रूप से लिखा है कि नाना अहेरराब के पुत्र॒ यशबंतराव को तृतीय 
श्थोजी की पत्नी की गोद में दिया गया और उनका नाम 'जानोजी? रंखा 
था ।* इससे यह निश्चित हो जाता है कि रघोजी तृतीय नाना अहेरराव के “ 


१ अक्तिविन्ञास, ९७ और ८। 

२. हिंदी साहित्य को विदर्भ की देन, पृष्ठ १०१ | 

है नागपूरचा सांस्कृतिक इत्तिहास, ४० १० तथा 
छूछ २४० 


नागप्रकंर भोसल्यांची बखर, 
४७. चही--एृष्ठ १६ तथा पृष्ट २४६ । 


( १४८ ) 


पुत्र न थे। अतः प्रं० प्रयागदत्त शुक्ल के उपयुक्त कथन को - हतिहास की. 
पुष्टि न मिलने से बह केवल अनुमान मात्र प्रतीन होता है| 

अब प्रश्न उठता है कि “उक्तिविल्लास' की रचना किसके लिये हुई थी ! 
रघोजी तृतीय के लिये अ्रथवा जानोजी मोंसले के लिये। जानोजी भोंसल्े का 
सप्तय सन्‌ १८५५ से सन्‌ श्य८ु१ तक था | “डक्तिविलास! के अंत में दी हुईं - 
पुष्पिका के श्रनुसार ग्रंथ का रचनाकाल सन्‌ १८३६ ६० श्रर्थात संवत १८६३ 
वि० है | इध समय नाना अहेरराब के पुत्र जानोनी भोंसले का शासन- 
काल नहीं था। उनका शासनकाल तो सन्‌ १८४४ से प्रारंभ होता है । श्रत 
जानोजी के लिये “उक्तिविलास” की रचना होना असंभव ही है | इतिहास से 
ज्ञात होता है कि सत्‌ श्य३२६ ई० के सम्रय रघोजी तृतीय का वेमवसंपन्‍न 
काल थां। इन्होंने अपने शासनकाल में प्रजा की सुविधा के लिये बहुत से 
सुधार किए थे, अनेक मंदिरों का निर्माण किया था |* इससे इनकी घार्मिक 
प्रवृत्ति का भी परिचय हो जाता है | ग्रंथ के प्रारंभ में जो धार्मिक प्रवृत्ति 
विषयक वर्णुन है उससे यह स्पष्ट होता है कि उक्तिविलास की रचना संभवतः 
रघोनी तृतीय के लिये हुईं थी। इसके अतिरिक्त 'उक्तिविलास' के प्रारंभिक 
छुंदों में झाश्रयदाता का जो वर्णन कवि ने किया है वह मी रघोजी तृतीय 
के श्रनुकूल ही है। अब रही बात रघोजी के पिता के नाम संबंधी | इतिहासों 
में उनकी माता का नाम बनूबाई शुजर मिलता है परंतु इनके पिता के नाम 
का उल्लेख प्राप्त नहीं होता | अतः यह संभव है कि रघोजी के पिंता का नाम 
'नाना? हो अथवा वे 'नाना? नाम से जनता में प्रसिद्ध हों | क्योंकि मूल नामों 
के अतिरिक्त कभी कभ्नी उपनाम की ही प्रसिद्धि होती है | परसोजी के पश्चात्‌ 
रघोजी तृतीय के ही आश्रय में- सौताराम के आने तथा अंथरचना करने का 


और भी एक कारण था. | 
परसोज़ी की मृत्यु संशयास्पद्‌ रीति से हुईं थी। उनके पश्चात्‌ परतोजी 


के चचेरे भाई मुघोंजी उर्फ अप्पासाहब ने राज्यपद प्राप्त कर लिया परत 
उनका शासनकाल एक वर्ष के मीतर ही समाप्त हुआ क्योंकि अंग्रेजों ने उन्हे 
३०-१२-१८८७ के दिन नागपुर की लड़ाई में जीत लिया और पदच्युत 
किया | इनके पश्चात्‌ रघोजी तृतीय का शासनकाल प्रारंभ होता है | रघोजी 
तृतीय को परसोजी की रानी ने जब गोद लिया था तब उनकी आयु केवल 
दस वर्ष की थी। परिणामस्वुरूप. सन्‌ श्य्‌३० ई० तक, अंग्रज अधिकारी 
जेकिस ने उत्के नामपर राज का कारोबार चलाया था ! युवक होने पर ई० सन्‌ 


नैना. 





यह 8 वन कवर 
4, नागप्रचा सांस्कृतिक इतिहास, पृष्ठ १०-११ | 


( *ैडंई ) 


१८३० में रघोजी तृतीय को राजकारोबार दिया गया-।" अत्तः उनका 
वास्तविक शासनकाल ई० सन्‌ १८३० से ही आरंम हुआ | हत्से यह स्पष्ट 
हो जाता है कि परसोजी की मृत्यु के पश्चात्‌ नागपुर के दरबार में सन्‌ श््य३ ० 
ई« तक कवि सीताराम का जाना अथवा रहना संमव न था। सन्‌ १८३० 
ई० में जब्र रतोजी तृतीय का वैभवसंपत्न शासनकाल आरंम हुआ तब फिर से 
अपने प्रथम आश्रयदाता के बंशज के दरबार में सीताराम आए होंगे | 
ग्रंथ परिचय : 

सीताराम का 'उक्तिविल्लास” नामक एकमात्र ग्रंथ उपलब्ध होता है। इस 
ग्रंथ की जीर्श पांइलिपि के लंडित होने से अनेक स्थलोंपर अर्थग्रहण में बाघा 
उत्पन्न होती है | फिर भी जो अंश सुरक्षित है वह सुपाव्य एवम्‌ अधिक शुद्ध 
है। अंथ के अ्रंत में प्राप्त पुष्पिका इस प्रकार है-- 

इति श्री मोतिरामात्मज सीताराम महापात्रे. विरचिते उक्ति- 

विलासे श्रृंगार प्रसंगे तृतोयों प्रकाश संपूर्ण ॥ संवत्‌ १८९३ शके 
१७५८ दुमु खनाम संवत्सरे पौष शुक्ल पंचम्यां सौम्य वासर तहिने 
इृ॒दं ग्रंथ समाप्त ॥ 

इससे ज्ञात होता है कि 'उक्तिविलाल! की सम्राप्ति संवत्‌ १८६३, शके 
१७४८ के पौध मास की शुक्ला पंचमी के सोमवार को हुई थी । उक्तिविलास 
के तीन प्रकाश हैं जिनके क्रमशः 'मक्ति प्रसंग”, 'प्रस्ताव प्रसंग” तथा ंगार 
प्रसंग! ये नाम हैं। प्रथम प्रकाश में ११५४ दोहे तथा सोरठे हैं जिनमें 
भक्तिवषयक विचारघारा व्यक्त है। प्रारंभ में अंगार, करुण, रौद्र, वीर, 
भयानक, बीभत्स, अदूभुत आदि रसों में भक्ति के कुछ उदाहरण देकर बाद 
में भक्ति के विभिन्न अंगों का विवरण दिया गया है। विवरण में अधिकांश 
उदाहरण कृष्ण के मिल्नते हैं | कवि ने भगवान्‌ की कृपा प्राप्त करने के लिये 
प्रदूलाद आदि भक्तो के उद्धार का स्मरण कराया है। भक्ति के अंतर्गत ईश्वर 
की महत्ता आदि के विवेचन में “गीता? का प्रमाव स्पष्ठतः हृष्टियत होता है | 
कवि का कृष्णप्रम कितना इृढ़ तथा तीज्न है इसकी कल्पना निम्नलिखित 
छुंदों से सहज हो सकती है--- 

( १ ) ब्रह्मलोक, शिवलछोक भ्ररु इंद्रलोक पुनि सोय। 
नागंछोक अलकावती ब्जसमान नहिं कोय ॥ 








3. नागपुर सांस्कृतिक इतिहास, पृष्ठ ६-१० । 


* (३५० ) 


(२ ) इच्धपद जद्यपि मिले तिह छोक को राज! 
पल समान सीतरू लव वज में रहे विराज 
द्वितीय प्रकाश में जिसका नाम प्रस्ताव प्रसंग” है १२६ छुद्र हैं। 
इसमें वक्रोक्ति, अ्रन्योक्ति, व्यधिकरणोक्ति, विशेषोक्ति, युक्तायुक्तालंकार 
आदि पर सुंदर छुंद हैं। द्वितीय प्रकाश के अधिकांश छुंदों में नीति तथा 
व्यवहार विषयक सृक्तियाँ हैं। विभिन्न उदाहरणों के साथ इन मधुर सूकतियों 
की योजना है जिससे काव्य में अधिक माधुय झा जाता है। कुछ सूक्तियाँ 
द्रष्टव्य हैं -- ह 
(१ )नहि सुगंध जा फूछ मैं नहिं पराग मकरंद। 
अली कली चित क्यों रचे तजि सौरभ ग्रविद ॥ 
(२)बनी बनाई ना मिटे, कौन सिटावन हार। 
गये किए रावश गयो हतों सिंधु के पार॥ 
(३ ) जगत पियारी लक्षमी, भक्त पियारों राम। 
बाँझ पियारो पूत्र हैं वाम पियारों काम ॥ 
(४ )छोहा छोहा एक सम तामें हैं छे माँत। 
एक छोहा समशेर है एक छोहा मैं धात॥ 


इस प्रकार समस्त छुंदों में सामाजिक पक्ष भी महत्व का हो गया है| 
समाज के विभिन्न व्यक्तियों--स्नी पुरुष, सज्जन दुजन, आदि की प्रद्नत्तियों का 
विवरण विभिन्न अलंकारों के साथ देने का सफल प्रयत्न किया गया है। 
समाज में स्थित विविध गुणदोष तथा प्रवृत्तियों के विवेचन में नौतिविषयक 
सथक्षु की उक्तियाँ मी पर्याप्त हैं। अंथ का 'उक्तिविलात! यह नामकरण साध 
एवम्‌ सारगमित है। . 

तृतीय प्रकाश का नाम है #ंगार प्रसंग | इस प्रकाश का चाम॑ ही वश्ये- 
विषय का परिचय करा देता है। इस प्रकाश में कुल १०३ छंद हैं। इस 
परंपरानुसार नायिकामेद तथा नखशिख वशणन है। विशेष उल्लेखनीय बात 
यह है कि नायरिकामेद तथा नखशिल जैसे वंणुन के लिये मी सीताराम 
प्रथम दो प्रकाशों की भाँति दोहा तथा सोरठा जैसे छोटे छुंदों का ही प्रयोग 
किया है | स्वकीया का यह उदाहरण द्रष्टल्य है-- 


बे 


2208: अत लक ला 
4. उक्तिविलास, प्रथम प्रकाश ४६ तथा ९१ छेद ! 
२. उक्तिविलास, द्वितीय प्रकाश चुद हे, हे , रेरे, ३०६ | 


(१५१ ) 


सजल नैन मृदुबैन लूषि रूसत मंद मुसकान ।-: 
कंजवदन मन भवन मन प्रेम परम सुखंदान ॥ 
नखशिख वर्श न के कुछ उदाहरण इस प्रकार हैं-- 
(१) तिल प्रयून तुनीर शुक छवि नासा की ओर! 
सरवर निरखि न करि सके कीन्‍न्हें जतव करोर ॥ 
(२) पुष्प प्राण॒प्यारी निरखि सौतिन के उरसाल। 
मानों उपजें संग ही प्रफुलि कंज सनाल॥ . 
(३) केलि समै प्रीतम पिया छाज छलजाइनि भाजि । 
भूकुटी मैं लपटी रहति तन संकेत विराजि ॥' 
उपसंहार : 
इस प्रकार उदाहरणों की सुंदरता सत्र दृष्टिगोचर होती है। भाषा पर 
कवि का प्रभुत्व होने से समस्त ग्रंथ में विभिन्न विषयों तथा बर्णनों के लिये: 
उन्होंने दोहा तथा सोरठा छुदों के ही प्रयोग किए हैं | कवि का रचनाकाल 
सन्‌ १८३६ ६० अर्थात्‌ संवत्‌ १८६३ है। यह रीतिकाल का अंतिम चरण 
है अतः पूववर्ती रीतिकानीन कवियों की रचना का प्रभाव इनपर रहना स्वा- 
भाविक है। इनकी रचना को पढ़ते समय 'सतसेया के दोहरों? का स्मरण 
अवश्य हो जाता है और ज्ञात होता है कि 'उक्तिविलास” के स्चयिता पर 
विशेषतः बिहारी की परंपरा का प्रभाव अधिक रहा है। कवि ने अपने गंथ 
का जो नामकरण किया है, वह उनकी सुझता का द्योतक है। इसमें सचमुचः 
ही कवि की उक्तियों का वास्तविक विलास दृष्टिगोचर होता है। इसमें भक्ति, 
नीति, व्यवहार, नखशिख, नायिकामेद, अलंकार, रस तथा ऋत॒वर्शन सभी 
बातें एक साथ ही विद्यमान हैं। कवि की प्रतिभा, भाषा प्रभुत्व, काव्य- 
कौशल तथा अभिव्यक्ति की शेली से अनुमान होता है कि इन्होंने और भी. 
ग्रंथों का प्रशयन किया होगा जो ऋ&बतक अज्ञात ही हैं। रीतिकाल के. 
उल्लेखनीय कवियों में सीताराम महापात्र की गणना होनी चाहिए | 
कवींद्राचाये सरस्वती ( संदिग्ध. ) : 
कवींद्र सरस्वती ओर परमानंद : 


ब्५क 


नागरीप्रचारिणी पत्रिका में श्री तामसकरजी का “कवींद्राचार्य - संर- 





१. उक्तिविलाप्त, ठृतीय प्रकाश, छुद २३, ४२, ६२, ३३ । | 
२ मागरी प्रचारिणी पत्नका, काशी, क्रावद आखिन सं० २००४, वर्ष ४३, अक २ ४ 


(प्र) 


स्व॒ती? नामक लेख- प्रकाशित हुआ था:। उसमें उन्होंने यह सिद्ध करने का 
प्रयत्न किया है कि मुगल सम्राट शाहजहाँ के आ्राश्रित कवींद्राचाय सरस्वती 
और छन्तपति शिवाजी महाराज के संस्कृत चरित्र शिवमारत के स्चयिता 
कवींद्र परमानंद दोनों अभिन्न व्यक्ति थे । यदि इनकी धारणा को स्वीकार 
किया जाय तो करवींद्राचाय की गणना मोंसला राजाभश्रित क.वयों में हो जाती 
है। अतः उन दोनों के चरित्रों एवम्‌ ग्रथों का अध्ययन कर श्रीतामसकर 
के उपयुक्त कथन की परीक्षा करमा आवश्यक होता है। उक्त दोनों कवियों 
के संबंध में उपलब्ध संमस्त अंतर्बाह्य सामग्रियों का परिशीलन करने से ज्ञात 
होता है कि कर्वीद्राचोर्य सरस्वती और कवींद्र परमानंद दोनों एक व्यक्ति नहीं 
हैं अपितु मिन्न व्यक्ति हैं | 


कदींद्राचाय सरस्वती और कवींद्र परमानंद इन दोनों का अ्रमिन्नत्व सिद्ध 
करते समय अपने मत की पुष्टि में श्रीतामसकर ने जो बाते लिखीं उनमें 
से लगभग सभी कल्पना एवम्‌ अनुमान पर समाभित हैं। कर्वीद्र सरस्वती बढ़े 
विद्वान थे, बनारस के रहनेवाले थे। परमानंद मी 'कर्वोद्र' थे, तनारत के 
रहनेवाले थे, बहुत बड़े विद्वान थे | दोनों के संबंध में प्रात्त इतनी सी सामान्य 
बातों में समता पाकर श्रीतामसकर ने उन दोनों को अभिन्न व्यक्ति ठह- 
राने का प्रयास किया है। उन्होंने प्रारंभ में ही उन दोनों के श्रमित्न होने को 
बात स्वीकार की है और उसी दृष्टिकोश से हर बात पर बिना विशेष छाववीन 
किए अनुमान के आधार पर ही चर्चा की है और निष्कृष भी निकाले हैं | 
अम्मभ्ृमि 

क्वीद्राचाय॑ सरस्वतीकृत “कवींद्रकहद्रम/ नामक रंस्कृत अंथ में 
कबवीद्राचार्य के जन्मस्थान विषयक स्थूल परिचय ग्राप्त हो जाता है-- 


गोदातीरे प्रमोदाबलि बिलिततमे जन्मभाक्‌ पुरुयभ्ुमा । 

वग्वेदी वेदबेदी जगति विजयते श्री कवींद्रों हिजें्रः ॥* 

इससे हपष्ट हो जाता है कि कर्वीद्राचाय का जन्म महाराष्ट्रीतरगंत गोदावरी 
मदी के तीरस्थ किसी पुश्यक्षेत्र पुण्यभूमि में हुआ था। यह पुण्यत्षेत्र का 
स्थान या तो नासिक हो सकता है या. प्रतिष्ठान (पैठए) | रह 
तामसकरजी ने यह स्थान निधिवास ( नेवासे.) मान लिया है क्योंकि 
(शिवमारत के सचयिता का निवासस्थान निधिवास था। निधिवास को 





9, इंडिया आफिस केटलॉग, भा. ७ नं. २३९७ | 


( १५३ ) 


गोदातीर के घुण्यक्षेत्र के रूप में स्वीकार करते सम्रय उन्होंने मौगोलिक तथा 
ऐतिहासिक सूचनाओं की उपेक्षा सी की है | वास्तव में निधिवास प्रवरा नदी 
के तीर पर है न कि गोदावरी नदी के*' और उस समय निधिवास की 
प्रसिद्धि मी पुश्यक्षेत्र के रूप में वेसी न थी जैसी नासिक अथवा प्रतिष्ठान 
की थी। अतः निधिवास को गोदावरी तीरस्थ पुण्यभूमि मानकर उसे 
कर्वीद्राचार्य की जन्ममूमि ठहराना कोरी कह्पना मात्र है। इससे स्पष्ट हो 
जाता है कि कवींद्राचार्य सरस्वती का जन्म्स्थान गोदावरी तीरस्थ पुण्यक्षेत्र 
नासिक अथवा प्रतिष्ठान ( पैठण ) था और कवींद्र परमानंद का जन्मस्थान 
प्रवरा नदी तीरस्थ निधिवास नामक ग्राम था | अतः यह निश्चित हो जाता 
है कि दोनों के जन्मस्थान भिन्न थे | 
कवींद्र की उपाधि और काशीवास : 

यह सत्य है कि दोनों विद्वान्‌ थे, दोनों को कवींद्र उपाधि प्राप्त थी, परंतु 
केवल इतनी सी बात के आधार पर दोनों व्यक्तियों को एक ठहराना तक॑संगत 
प्रतीत नहीं होता | किसी मी विद्वान्‌ तथा श्रेष्ठ कवि को कर्षीद्र” की 
उपाधि देने की परंपरा बहुत प्राचीन है। परमानंद के नाती गोविद कवि को 
भी 'कवींद्र! की उपाधि प्राप्त थी ।* इसी प्रकार कालिदास त्रिवेदी के पुत्र 
उदयनाथ मी कर्वीद्र” नाम से प्रसिद्ध थे |* इस भाँति देखा जाय तो कवींद्र 
उपाधिघारी कई संस्कृत तथा हिंदी कवियों के नाम गिनाए, जा सकते हैं । यह 
स्पष्ट ही है कि कवींद्र उपाधि इन्हें इसी लिये मिलीं होगी कि ये सभी अच्छे 
विद्वान्‌ तथा श्रेष्ठ कवि थे। अ्रतः केवल कवींद्र की उपाधि तथा विद्वत्ता में 
साम्य होने से कवींद्र सरस्वती और कवींद्र परमानंद को अभिन्‍न ठहराना 
समोचीन न होगा । रही बात दोनों के बनारस में निवास की। यह भी 
कोई महत्वपूर्ण बात नहीं है क्‍योंकि उस समय विद्या का केंद्र होने से 
उच्च शिक्षा की प्राप्ति के लिये भारतवर्ष के समस्त सुदूर प्रांतों से विद्व्जन 
काशी में आते ही रहते थे | इसलिये यद्यपि उन दोनों के काशी निवास का 
उल्लेख मिलता है तो भी उससे उनमें अभिन्नत्व सिद्ध होंने में कोई सहायता 
नहीं मिलती । 





१ महाराष्ट्रीय ज्ञान कोश, डा० श्रीधर व्यंकटेश केतकर ( १७९९ ई. ), भा १७, 
घपृष्ट र६३ । 
२६ मराठी रियासत, भा० ४ गो० ल० सरदेसाई, एष्ट १६४ । 


३. दि माहनं वर्नावयुछर रिटेचदर ऑफ हिंदुस्तान--डॉ० ग्रियसेन, कवि- 
स् रेइए | 


( १४४ ) 


संन्यास ग्रह तथा मूंछ नाम : 

कवींद्र चंद्रोदय में प्राप्त एक छुंद के द्वार्ग कर्वीद्राचाय सरस्वती के 
. संन्यासपूर्व नाम की कह्पना की जाती है-- 

भट्टो नारायण: साक्षात्‌ पुरासीच्छुंकर: शिव: । 
तथवात्र स्वयं कृष्ण: कवींद्र स्वामिदरशडधूक ॥' 

श्रीतामतकर ने इसका अर्थ देते हुए लिखा है--नारायण मह्द ही 
कवींद्र ये थो संन्यासी हुए। वे शंकर समान उपकारी ये और सब का 
उपकार करते ये। अब वे कृष्ण के समान सब को वेदांत सिंखाते हैं। 
उपयु क्त श्लोक का श्रर्थ ऐसा ही हो सकता है, दूसरा नहीं। ऐसा न होनेपर 
किस प्रकार कहा जा सक्ृता है कि थे पहले 'शंकर शिव थे, बाद में वे कृष्ण 
हुए | एक ही जीवन में एक आश्रम के न तो दो नाम हो सकते हैं और न 
अबतारों की कल्पना की जा सकती है | शिव भ्र्थात्‌ उपकार्य शंकर और कृष्ण 
अर्थात्‌ वेदात की शिक्षा देनेवाले कृष्ण ही श्रमिग्र त हो तकते हैं |* अवय 
की दृष्टि से विचार करने पर. स्पष्ट होता है कि श्रीतामसकर द्वारा किया 
हुआ यह श्रर्थ योग्य नहीं है | वास्तव॑ में इस श्लोक का सष्ट श्र इस प्रकार 
ही हो सकता है कि प्राचीन समय में नारायण भट्ट* जैसे सादात्‌ शंकर 
श्र्थात्‌ शिव के समान कह्याणकारी माने जाते ये, बेसे ही अत्र ये कर्वाद्गाचाय 
सात्षात्‌ कृष्ण. हैं | गर्थात्‌ संन्यासी होकर भी तपश्वर्यार्थ कहीं एकांत में न 
जाकर इन्होंने श्रपना जीवन झष्ण के समान सामाजिक कार्य के लिये व्यतीत 
किया था | इध छुंद्र के पूर्व के छुंदरों में भी कवोद्राचाय सरस्वती की ठुलवी . 
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' शारायण भट्ट नासक महाराष्ट्रीय आह्षण का समय सन्‌ १९१६ ईं० से व(८० 
हैं० तक था। इन्होंने काशी में विश्वेश्वर संदिर बनवाया था! गे 
भास्तवरष के विद्वान इन्हें आदर सम्मान देते थे । विद्वत्ता, एवं दयाछुता ह 
. कारण इन्हें 'जगवगुरः नामक उपाधि श्राप हुई थी। भरे कम 
व्यक्ति थे । इनके शिष्यों में अरहों ह्‌ सरस्वती और नारायण सस्ते प्रसिद्द 
हैं। ( भारतवर्षंय मध्यवुगीन चरिव्रश्चेश, सिर श्वरशाख्री पड 
._१8३७ ई०, पृष्ठ ४य६-४६० ) नारायण भट्ट और कवींद्र सरस्वती में स 


7 बे 
द्रष्टव्य है ! 


न्फ्ड 


( १५५४ ) 


श्र 


अनेक महान्‌ व्यक्तियों से की गई है | डॉ० राघवन्‌ ने' इसी उपयु क्त श्लोक 
के आधार पर यह अनुमान किया है कि कर्वीद्राचाय का वाध्तविक मूल नाम 
या तो कृष्ण होगा या संन्यासाभश्रप्त का कोई ऐसा नाम होगा जिसका मुख्य 
अंश 'कृष्ण/ होगा | डॉ० राघवन के इस कथन से भी हस बात की पुष्ि 
हो जाती है कि तामसकरजी द्वारा लिखित अर्थ दीक नहीं है। अतः यह भीं 
स्पष्ट हो जाता है कि नारायण भट्ट कवींद्राचायं का मूल नाम न था । 

तामसकरजी ने अयने लेख में निष्कृष रूप सें यह लिखा है कि 
- हमारा ऐसा मत है कि कवीद्राचाय का मूल नाम नारायण था, पिता का 
नाम गोविंद था, संन्यासाश्रम का नाम परमानंद था और इन्होंने ही शिव» 
भारत! नामक शिवाजी का चरित संस्कृत भाषा में लिखा |* यह तो स्पष्ट हो 
चुका है कि कवींद्राचार्य सरस्वती का मूल नाम नारायण भट्ट न था। अब्र 
रहा प्रश्न पिता के तथा संन्यासाश्रम के नामों का । उन्होंने अपने निष्कर्ष रूप 
में अभिव्यक्त मत की पुष्टि में कोई प्रमाण उपस्थित नहीं किया है | कवींद्रा- 
चार्य के किसी ग्रंथ में अथवा उनके लिये तत्कालीन पंडितों तथा कवियों 
द्वारा रचित अभिनंदन अंथों में भी इस बात का उल्लेख तक नहीं मिलता कि 
फर्वीद्र सरस्वती के पिता का नाम गोविंद था और संन्यासाभ्रम का नाम 
परमानंद था | 

क्वीद्राचार्य सरस्वती कृत कर्वोद्रकश्पलता नामक हिंदी ग्रंथ में कवि ने 
स्वयं अपना परिचय देते हुए. लिखा है-- 

पहले भोदातीर निवासी पाछे आइ बसे हैं कासी । 


सब विषयति ते भये उदास बारूदसा मैं छूयो संन्यास ।|* 


इससे स्पष्ट हो जाता है कि कवींद्राचार्य सरस्वती को जीवन की प्रारंभा- 
वस्था ही में विरक्ति हुई थी जिसके फलस्वरूप उन्होंने संन्यास ग्रहण किया | 
यदि तामसकरजी की बात मान ली जाय तो जीवन को प्रारंभावस्था 
ही में संस्यासाश्रम्त के 'परमानंद नाम से उनकी पसिद्धि हुईं होती | संन्यासी 
व्यक्ति संन्यासग्रहण के पश्चात्‌ केवल उसी नाम का प्रयोग करते हैं जो नाम 





3 “कवींद्राचायं सरस्वती! 
अंग्रेज़ी ), पृष्ठ ५६० ) 

२. बागरी पचारिणी 
अंक २, प्‌ृ७ १२६ । । 

३ कर्वीद्रकत्पलता, हस्तलिखित प्रति, भांडारकर रिंस 
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आचा०» पुष्पोजलि ( भांडारक्र अभिनंदन ग्रैथ-- 


पत्रिका काशी, श्रावण आश्विन सं० २००९, वर्ष ६३, 


चे इन्स्टिट्यूट, पूला । 


( १५६ ) 


संन्दासाअम में स्वीकार किया जाता है। यदि 'परमानंद? कर्बाद्नाचार्य कर 
ख्वती का संनन्‍्याताश्रम का नाम था तो उस नाम के स्थान पर उन्होंने परंपरा 
के विरुद्ध कर्वीशरचाय सरस्वती नाम को ही क्यों ग्रहण किया होगा ! 
कवींद्राचार्य के समस्त ग्रंथों में कहीं भी वो 'परमानंद! नाम का उल्लेख होना 
चाहिए था परंतु वह भी नहीं मिलता | 

काशी, प्रयाग जैसे हिंदू तीक्षेत्रों को शाहजहाँ द्वाए करसुक्त करानेवाते 
कर्वीद्राचाय सरखती के काय से प्रभावित होकर श्रांशिक रुप में ऋशपुक्त 
होने के लिये तमकालीन दिग्गज पंडितों एक्म्‌ कवियों ने संस्कृत, मंगंठी, 
हिंदी में जो श्रमिनंदन ग्रंथ! लिखे हैं उनमें क्वीद्राचाय सरस्वती के मूल 
नाम से लेकर समी उपाधियों का परिचय दिया है परंतु उसमें 'परमानेद” 
नाम का कहीं भी उल्हेख तक नहीं है| श्रतः कर्वीद्राचाय सरस्वती का 
संन्याताभ्म का नाम परमानंद मानना कार्पनिक एवं निशधार ही है। 
नतिह सरस्वती, नारायण सरस्वती, माधव सरखती, दामोदर सरखती श्रादि 
श्रेष्ठ तथा वेदशास्तरसंपत्न संन्यासियों के नाम देखकर अनुमान होता है कि 
करवीद्राचार्य सरस्वती यह नाम उन्होंने संन्यास दीक्षा के समय लिया था श्रौर 
परंपरा के अनुसार इसी नाम से वे प्रसिद्ध हुए ये। कर्वीद्राचाय उर्वती 
स्वयं वेदशाह्म संपत्त संन्यासी ये और उन्होंने शाहजहोँ के दरार में ऋगेद 
की व्याख्या सुनाई थी ।* 


इसके अतिरिक्त कवीद्राचार्य सरस्वती और कवींद्र परमानंद के अ्रमिन्न न 


नी 


होने के कई प्रमाण दिए. जा सकते हैं| कवोंद्र सरस्वती का संस्कृत तथा . 


हिंदी पर समान अधिकार था| उन्होंने श्रनेफ संस्कृत ग्रंथों के साय कर्वीद्र- 
कल्मलता, योगवाशिष्ठतार श्रादि हिंदी अंथों का भी प्रसुयन किया है। 
कर्वीद्र परमानंद के शिवभारत तथा परमानंद काव्य (अ्रंशावतरथ ) नोमक 
दो संस्कृत अंथ ही मिलते हैं। उनके द्वारा रचित कोई हिंदी ग्रंथ अब्तक-न 
प्रकाश में आया है न इस बात का कहीं उल्लेख भी पाया जाता है | दोनों 





३. क्वींद्रचंद्रोदय/ में संस्कृत भौर मराठी में भशस्तिकास्य है जो शर्मा तथा 

* प्राठ्कर के संपादन में ओरिएंटल बुक एुजंसी पूना से सन जद 
शित हुआ है। 'कर्वोदर्ंद्रिका' हिंदी प्रशस्तिकाव्य है जो अप्रकेशित है 
और उसकी हस्तलिंखित अति बीकानेर में भाह है! हे 

२. हिंदी साहित्य का हृहत इतिहास, पढे भाग, सपार हट नगेंद्र ( प्रथम 
हं० ), ४० २। * 


( १४७ ) 


के अंथों में प्राप्त पुष्पिकाएँ भी मिन्न हैं । कल्पलता में कबीद्राचाय सरस्वती ने 
लिखा है-- 


इति श्री स्ंविद्यानिधान कवींद्राचार्य सरस्वती विरचितायां 
कवींद्रकल्पलततायाम्‌ साहिजहाँ विषयक भाषा कवित्वामि ॥ 
' जहाँगीर की प्रशंसा में लिखित इनके “जगद्विजय छुंदर? नाम संस्कृत ग्रंथ 
में इस प्रकार पुष्पिका मिलती है-- 
श्री सर्व विद्यानिधान कवींद्राचार्य सरस्वतीनां लूघुजगद्विजय छुंदः 
पुस्तकम्‌ । शुभमस्तु ॥* 
कवींद्र परमानंद के 'शिवभारतः में प्राप्त पुष्पिका हससे सवंथा भिन्न है -- 
इत्यनुपुराणे सूर्यवंशे कवींद्रपरमानंद प्रकाशितायां शतसाहस्त्यां 
संहितायां कुमार प्रभवों नाम प्रथमोध्याय: ॥ 
उपयुक्त पुष्पिकाश्रों से स्पष्ट हो जाता है कि दोनों की शेलियों, उपाधियों 
तथा नामों में स्वंथा भिन्नता है। दोनों को पढ़कर निश्चय हो जाता है कि 
दोनों व्यक्ति भिन्न थे | 
परमानंद ने शिवभारत के प्रत्येक अध्याय के अंत में निधिवासकर का 
हेतुपुरस्सर प्रयोग किया है परंतु कवींद्र सरस्वती के किसी भी अंथ में 
. निधिवास अथवा नेवासे का उल्लेख तक नहीं आया। परमानंद /ने अपने 
: पिता का नाम गोविंद लिखा है परंतु कवींद्राचाय ने अपने पिता के संबंध में 
कुछ भी नहीं लिखा । 
कवींद्राचार्य और परमानंद का भिन्नत्त : 


कवींद्राचार्य सरस्वती का अधिकांश काल जहाँगीर तथा शाहजहाँ केः 
दिल्‍ली दरबार में व्यतीत हुआ था| संभवतः सन्‌ १६२२ ई० से सन्‌ १६४८: 
ई० तक श्र्थात्‌ शाहजहाँ की पदच्युति तक वें मुगल दस्त्रार में ही थे जिसके 
पर्याप्त प्रमाण उपलब्ध होते हैं। 'शिवभारत” में परमानंद ने शिवाजी के 
जीवन की घटनाओं .को इतना विस्तृत दिया है कि पढ़कर स्पष्ट होता है कि 
प्रमानंद अवश्य ही शिवाजी के संपक में बहुत काल तक रहे थे और सूच्म 
निरीक्षण से ही उन्होंने शिवचरित्र वन किया था। वाल्यावस्था से लेकर 


निज 





५. करबींद्र कल्पत्नता, हस्तलिखित प्रति, भांडारकर रिसच इन्स्टिट्ट, पूना । 
२. जगद्विजय छुंदस, संपा० डॉ०-सी० कुन्हन राजा, १६४४ ई० का संस्करण / 
३ शिवभारतम्‌. संपा० स० स० दिवेकर ( शके १८४६ ),. प्रू० १२।॥ 


( ईंपट 


शिवाजी रा के चरित्र का बन उसमें किया गया है। उन्होंने कई स्थानों पर युद्ध 
में संमिलित योद्धाश्रों की नामावली भी गिनाई है। स्थल, काल तथा 
घब्नाओं का.ईैतना सूह्मवर्शन उस व्यक्ति के लिये कैसे संभव है जिन्होंने 
अपने जीवन को अधिकांश काल मुगल्न दरबार में बिताया | इसके अतिरिक्त 
दोनों की वन शैली में महत्‌ अ्रंतर दृश्गोचर होता है । जहाँ शिवभारत के 
रयिता परमानंद के काव्य में स्थान स्थान पर ऐतिहासिक घटनाओं का 
सृद्म वशुन पाया जाता है वहाँ कर्वीद्राचार् के ग्रंथों में इस प्रहृत्ति का अभाव 
दिखाई देता है । जहाँ परमानंद की शैली आत्मनिष्ठ ( विषयीगत ) है वहाँ 
कबींद्राचार्य ररस्वती की शेली वस्तुनिष्ठ ( विषयगत ) है। क्वीद्राचार्य का 
मपद के प्रति विशेष आकर्षण था, परमानंद के संबंध में यह बात पाई 
नहीं जाती | दोनों के काव्यविषयों तथा नामकरण की पद्धति में भी भिन्नता 
है। जहाँ परमानंद के विषय ऐतिहासिक हैं वहाँ क्वीद्राचा्य सरखती के 
विषय ऐतिहासिक, पौराणिक. दाशनिक पाए जाते हैं। परमानंद ने अपने 
अंथों के नाम शिवभारत, अशावतरण रखे हैं तो कवीद्राचार्य सरस्वती ने 
अपने [ग्रंथों के नाम कवीद्रकह्पलता, कवींद्र कल्पद्ुम, जगद्विजय छुंदर, 
योंगवाशिष्ठसार आदि रखे हैं। कर्वीद्राचाय सरस्वती का कविताकाल रुन 
१६२२ से १६६० ई० तक निश्चित होता है और शिवभारत के रचयिता 
'परमानंद का कविताकाल सन्‌ १६६४ के पश्चात्‌ जाता है। ु 

इस प्रकार स्पष्ट हो जाता है कि स्विद्यानिधान क्वीद्राचा्य सरखती 
और कर्वीद्र परमानंद इन दोनों में 'कवींद्र” उपाधि के श्रविरिक्त ऐसा कोई 
ज्ाम्य नहीं मिलता जियसे दोनों की अमिन्नता सिद्ध हो सके | इससे यह. 
निश्चित हो जाता है कि क्वींद्राचाय सरस्वती ही कवींद्र परमानंद नहीं ये 
अपितु दोनों भिन्न मिन्न व्यक्ति थे | श्रतः कवींद्राचाय सरस्वती की गणना 
महाराष्ट्र के राजाश्रयी कवियों में न होने से उनका विध्तृत जीवनपरिचिय 
देने की आवश्यकता प्रतीत नहीं होती |! . 
नृप कषि : ह 
महाराष्ट्र के मराठा राजाओं में साहिष्य के प्रति विशेष प्रे म॑ होने से 
सरस्वती के उपासकों का उनके दरबार में सदैव संमान ही रहा है। इनकी 
दृष्टिकोण भी पर्याप्त व्यापक एवम्‌ उदार होने से उन्होंने मराठी के अतिरस्कि 


4, विस्तृत परिचय के लिये देखिए डॉ० कृष्ण दिवा कर द्वारा संपादित 'कर्चोंदर- 
चंद्विका' का 'परिशोधन | 
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संस्कृत, हिंदी. तथा अ्रन्य भाषाओं के कवियों को भी पुरस्कार देकर 
श्रोत्ताहिंत किया | भोंसला वंश के अधिकांश राजा सुविद्य एवं साहित्य में 
झचि रखनेवाले ये | इन राजाओं में कुछ तो अवकाश के समय स्वयं रचना 
भी किया करते थे ]- विशेष उल्लेखनीय बात यह है कि इनमें से शिवराज, 
जपशंसु तथा शाहराज 'सुकविं' ने हिंदी में मी काब्यरचना की है। शाहराज 
नें तो 'पंच भाषाविलास? के अंतर्गत मराठी हिंदी, संस्कृत, तमिल तथा 
तेलुगु भाषाओं में काव्यर्चना की है। अतः इनके आश्रय में हिंदी 
काव्यस्चना करनेवाले कवियों के साथ इन ठप कवियों का परिचय देना 
बांछुनीय होगा | 


शिवराज : 


महाकवि भूषण के आ्राश्रवदाता एवं मारत के युगपुरुष छुत्रपति शिवाजी 
के चरित्र का एक अंग उनका “ऋविरूप' भी है। शिवराज को अपने पिता 
शहाजी का साहित्यप्रम परंपरागत रूप में प्राप्त हुआ था। शहाजी ने 
शिवाजी के विद्याध्ययन का प्रारंभ सातवें वष्च की अवस्था में ही कराया 
था | प्रारंभिक्र अवस्था ही में उनकी तीदृण एवं अलौकिक बुद्धि का संकेत 
उनके अध्यापकों को प्रात हुआ था |" दादाजी कॉंडदेव तथा शिवाजी की 
माता जिजाबाई के मार्गदशन से उनमें राजनीति के साथ साथ साहित्य के प्रति 
भी रुचि का निर्माण हुआ था | स्वराज्य प्राप्त करने के लिये उन्हें जिन विषम 
एवं कठिनतम परिस्थितियों से संघर्ष करना पड़ा उनका विवरण इतिशआस- 
प्रसिद्ध ही है। उनके समध्त जीवन में अंतर्शाह्म संघर्ष होते हुए भी उनका 
यह साहित्यप्र म दब न सका | 


साहित्यप्रेम : 

शिवराज को साहित्य एवं कला के प्रति विशेष अनुराग था। उन्होंने 
अपने दरतार में विभिन्न भाषाश्रों के अनेक गुणिननों, पंडितों तथा कवियों 
को योग्यतानुसार स्थान दिया था: विभिन्न अवसरों पर अनेक पुरस्कार 
भी वितरित किए जाते थे जिनसे साहित्यकारों को प्रोत्साहन मिलता रहता 
था। इनके यहाँ परमानंद, जयराम, शाहीर दुलसीदास, अज्ञानदास, इन 
संस्कृत मराठी कवियों के अतिरिक्त महाकवि भूषण, मतिराम, गंगेश, 
गोविंद, कविराज, कविकलश, गणेश, गौतम आदि हिंदी कवियों को 


3. परमानंदकृत शिवभारत, संपा० स० स० दिवेकर ( शक्के ५८४६ ), पृष्ठ 5६। 
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मी आश्रय एवं पुरस्कार ग्रातत हुआ था। शिवराव को सर्बगुरसंयत्नतां, 
कीति, दरबार आदि के संबंध में जयराम कवि ने जो निम्नलिखित वर्णन 
किया है, वह द्रष्टव्य है-- 

श्री शाहराजात्मजतिलूकस्थ कल्ियुगसकलप्रवलयवनव॒ल्वन- 
विदनकरकलितकखालछोदित प्रतापदितकरस्य स्फुरूगुणगणवत- 
पंडितिमंडलीमंडित कविवरविरचितं प्रवंधर्सिधुत्मुदभूत शाशथत- 
निष्कलंक क्रीतिशीतकरस्य अ्र्चंड्क्ष्मापतिमंडलविजयसमातादितवसु- 
वसुंधरादिकप्रदानप्रमुदित_वाचकजनस्तुतिवचनानंदिताएददि्जतनि- 
वहस्य श्रीशिवराजस्य ॥' 
हिंदी काव्यरचना : 


स्वर्गीय भालेरावजी ने 'हिंदी साहित्य के श्रप्रकाशित परिच्छेद” नामक 
लेख में शिवराज का एक हिंदी छुंद दे दिया है इस प्रकार है-- 
जय हो महाराज गरीब निवाज । 


बंदा कमीना कहलाहठा हूँ साहिब तेरी छाज । 
मैं सेवक वहु सेवा माँगू इतना है सब काज । 
छन्नपति तुम सेकदार शिव इतना हमारा अर्ज ॥' 
समर्थ संप्रदाय में प्रत्येक शिष्य को प्रतिदिन ईश्वर का गुणगान पाँव 
पदों के द्वारा करना पढ़ता है लिछते सांप्रदायिक माषा में पचपदी! कहा जाठ़ा 
| मालेराव ने लिखा है कि शिवाजी महाराज ने स्व॒रचित पंचपदी बताई 
थी जिसमें उपयु क्त पद भी है।3 मराठी संतों का हिंदी वाणी के विशेष अनुन 
संघानकर्ता डा० विनयमोहन शर्मा ने भी इस पद को शिवाद्री का 
ही माना है ।* यह प्रसिद्ध ही है कि शित्राजी समर्थ रामदास के शिक्ष्य ३ | 
अत; यह बहुत संभव है कि जब कमी शिवानरी रामदास के मठ में गए हों और 
वहाँ संप्रदाय की परंपरा के अनुसार पंचपदा? मी बनाई हों। इस पंचपरदी 
के शेष चार - पद अग्राप्य हैं। यदि वे प्रात्त होते तो अधिक अच्छा होता । 


0.7 
लयरामकृत राधासाधव निलास चंपू, संपा० राजबाद, इृष्ठ ॥औ। 


नागरीप्रचारिणी पत्निका, चेष २३, भा० १०, ४० १०१ । 


चहीं, पु० १२१ ॥। पक लक, 
हिंदी वो मराठी संता की देन, डॉ० पगोहन शर्मा, 2० ४३ 


छः हक द्ण टुक 
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छुंद में भाषा के जो दोष हैं-ने स्रय॑ स्चयिता के हैं अथवा लिपिकार के यह: 
कहना अत्यंत -कठिन है| यदि शिवाजी के अन्य छुंद उपलब्ध होते तो इसका. 
- निर्णय करना सरल हो जाता | ह 
कहा जाता है कि शिवाजी ने जयसिंह को फारसी कविता के रूप में पत्र 
मेजा था। यह पत्र हिंदी अनुवाद के साथ स्व० लाला लाजपतराय ने अपने: 
“छुत्रपति शिवाजी! नामक पुस्तक में दिया है |' इस पत्र की प्रामाणिकता' 
के संबंध में इतिहासकारों में पर्यात मतभेद है। अधिकांश के मत में यहः 
काव्यमय पत्र श्रप्रामाणिक है| संभव है कि भुरूय पत्र का आशय लेकरः 
किसी पंरवर्ती कवि ने उसे काव्यबद्ध किया हो | परंतु प्रमाणों के अभाव से यह: 
निश्चित रूप से कुछ कहा नहीं जा सकता। विस्तार भय से कुछ अनुमान. 
करना भी वांछुनीय प्रतीत नहीं होता । 
उपयु क्त छूंद में प्रयुक्त बंदए, कमोना आदि फारसी शब्दों को देखकर यहः 
यह तो स्पष्ट होता है कि शिवाजी फारसी भाषा से संभवतः परिचित थे। 
शिवाजी के जीवन के व्यस्तता, संघर्षमयता, दौड़धूप एवं कार्य की व्याप- 
. कता देखकर अनुमान होता है कि उन्होंने कोई ग्रंथ नहीं लिखा होगा । अब- 
काश के समय उन्होंने कुछ स्फुट छेद अवश्य बनाए होंगे जो या तो काल* 
कवलित हो गए हैं अ्रथवा स्फुट होने से अश्रबतक श्रज्ञात रूप में कहीं बिखरे 
पड़े हैं। शिवाजी जैसे युगपुरुष द्वारा अत्यंत व्यस्त जीवन में भी साहित्य 
की हा करना -ओऔर विशेषतः हिंदी में पदर्चना करना अत्यंत महत्त्वपूर्ण 
बात है। . 


नुपशंसुड.. - : 

हिंदी साहित्य में-वरणित नृप्रशंसः : 

हिंदी के रीतिकालीनः कंबियों में “त्रपशंभु” का नाम भी विशेष- उह्लेख- 

: नीय है। हिंदी साहित्य के कुछ इतिहासों में इनका संक्षित परिचय अवश्यः 

' मिलता- है परंतु ज्ञात होता है कि यह परिचय किसी प्रामाणिक सामग्री के 
आधार पर नहीं दिया गया दै। “तपशंमु” का सर्वप्रथम उल्लेंड शिवसिंह 
सरोज सें.पाया जाता है और परवर्ती इतिहासकांरों ने 'सरोज” के आधार पर 
पर ही जृपशंभु का परिचय दे दिया है। शिवसिह संगर नेर इनका 
“.93+२९९२३०-००-००--नन«-«--_-«---न सनक न रन न +-++- ००८ न+9 ०» 


देखिएु--छुत्रपति शिवाजी--लाला लाजपतराय (प्रथम संस्करण); प्रकाशक: 
आय पुस्तक भंडार, देहली | 2 
९. शिवासह सरोज, कविसंख्या ८३७ 

११ 


(ः १ -) 


उपस्थिति काल अर्थात्‌ क्विताक्ाल संबंत्‌:१७१८  सन्‌-१६८१ ६० ) मानते 
हुए: लिखों है कि ये महारो कविंकोज़िदों के कह्पइत्ष महान्‌ कवि हो गए 
हैं। #ंगार में इनकी काव्य ( कविता ) निराली है] नायिकामेद का इनका 
ंध सवोपरि है) ये महाराज मतिराम् त्रिपाठी के बढ़े मित्र थे) डॉ ग्रिय- 
“संब* तथा एफू ई० के ने* इनका उपस्थिति काल सन्‌ १६०५ ई० के पास 
. माना है। डॉ० विजयेद्र स्तातक ने हिंदी साहित्य के हहत्‌ इतिहास में 
जूपशुंभु का जन्म संबत्‌ १७३८ (सन्‌ १६८१ ६० ) माना है) इन सभी 
इतिहास लेखकों ने दरपशंश” को पितारागढ़वाले राजा शंभुगाथ हि 
सुलंकी कहां हे जो 'शिवर्तिह सरोज' का अनुगमन मात्र है | न्‍ 


“नृपशंभू' वास्तव में कोन थे ? 

साहित्य के इतिहास में लिखित दपशंभु विषयक उपयुक्त जानकारी 
कल्पना तथा अनुमान पर ही आधारित दिखाई देती है। अपने कथन की 
पुहि में किसी ने भी कोई प्रमाण उपस्थित नहीं किया | शिवतिह संगरजी ने 
'मूषण के झ्राश्नयदाता शिवाजी को भी “शिवराज सुलंकी! वहा है। वाछव 
में वे सुलंकी न होकर भोंसके थे। ठीक यही आ्रांति हंपशंप्ु! के संबंध में 
भी हुई है। अन॒रघान में प्रत्त सामग्री से यह खष्ट होता है कि ये "दर 
महाराष्ट्र के मराठा राजा संभाजी ही थे जो शिवाजी महान्‌ के पुत्र थे! 
असिद्ध इतिहासक्ञ भ्रीमान्‌ मुंशी देवौप्रताद ने भी 'हपशंस' को शिवाजी 
के पुत्र संभाजी मोंरते दी माना है |” 'दपशंसु! की प्राह र्चंगाश्रों में कहीं 
मी 'सितारागढुवालें राजा शंगुनायच्रिह सुलंको' का उल्लेख तक, नहीं. है 
श्रत्युत हपशंभु, रॉभुराज, शंशुकवि, शंसुन्तू, संभकवि, संभजू आ्रादि 
जामों की छाप मिलती है जो शंभुराज अथवा संभाजी के ही नाम हैं। इन 
स्वनाश्ं में कई स्थानों पर ऐसे उल्लेल श्राए हैं को संभाजी के चीवन की 
कुछ परनाओं की ओर संकेद करते हैं | मराठों के इतिहास में मी इस वात 


नमन ववी न ल्‍ऑ आज ता 
4, हिंदी साहित्य का प्रथम इतिहास (ढॉ० मियसंत के. दि. मा. व. लि. भा. 
- हिंदुस्तान का हिंदी अदुधाद ), शष्ठ १४८ । है * 58 
+२. हिंदी लिखरेचर एफ्‌० ई. के ( सब 8२० ईं० ), एृ० ४२। 


३, । हिंदी साहित्य का बृहत इतिहास ( पष्ठ भाग ), पृष्ठ शबरे | 
४. मुंशी देवीग्साद का पत्र ( संतिराम अथावली में उद्धव )| पृष्ठ २९४ । 


( १६३ ) 


का स्पष्ट उल्लेख मिलता है कि संमाजी ने 'नायिकामेद” और. 'नखशिर्ज! 
नामक हिंदी काब्यों की रचना की ह्टै [१ ३ 


नृपशंभू का समय 


अतः यह स्पष्ट हो जाता है कि शिवाजी के पुत्र संभाजी का ही साहित्यिक 
नाम 'तपशंसु” था । इतिहास में प्रसिद्ध हे कि इनका जीवनकाल सन्‌ १६५७ 
ई० से सन्‌ १६८६ ३० तक था। अतः डा० ग्रियसन तथा एफू० ई० के 
के अनुसार इनका उपस्थिति काल सन्‌ १६५० ई० के आसपास होना संभव 
नहीं है। उस समय इनका जन्म तक न' हुआ था । डा० विजयेंद्र स्नातक 
के अनुसार इनका जन्मकाल सन्‌ १६८१५ ६० ( संवत्‌ १७३८ ) भी असंभव 
है। शिवसिंह संगर ने हनका उपस्थिति काल ( कविताकाल ) संबत्‌ 
१७३८ अर्थात्‌ सन्‌ १६८१ ई० माना है जो श्रनेक दृष्टियों से तकसंगत हैः 
क्योंकि संभाजी का राज्यामिषरेक सव्‌ १६८१ ई० में हुआ ओर उसके 
पश्चात्‌ शंभुराज दपशंसु' हुए थे । 
जीवन परिचय : 


शंभुराज का जन्म शके १४७६ हेमलंबी संवत्सर, ज्येष्ठ शुक्ल द्वादशी, 
गुरुवार अर्थात्‌ १४ मई; १६५७ के दिन पुरंदर मामक किले पर हुआ | 
इनकी माता का नाम सईबाई तथा पिता का नाम शिवाजी था। जन्म,के 
दो वर्ष पश्चात्‌ ही शर्के १५८१ श्रर्थात्‌ ५ सितंबर १६५६ को माता का 
स्वग॒ंवास हो जाने से शंभुराज को मातृसुख न मिल सका | शिंवाजी की माता 
जिजाबाई ने शंमुराज के साथ अंत्यधिक स्नेह तथा वात्सल्य का व्यवंहारे 
किया जिससे मातृविहीन छोटे बालक को माता की अनुपस्थिति की तीवता 
उतनी प्रतीत न हो पाती थी | शक १५६६ आनंद संबत्सरे ज्येष्ट नवमी 
बुधवार अर्थात्‌ १७ जून, १६७४ “को जिजाबाई की मृत्यु हो जाने से उनका 
यह एकमात्र आधार भी नष्ट हुआ ।* 
शिक्षादीक्षा 

शंभुराज की. शिक्षादीक्षा की व्यवस्था शिवाजी तथा जिजाबाई ने संभ-.. 
व॒तः तत्कालीन पद्धति के अनुसार श्रच्छी तरह से की थी। महामहोपाध्याय 
$« हिस्ट्री ऑफ मराठा पीपुल, भाग २, किकेड पारसनीस ( प्रथस संस्करण ) 

पृष्ठ <८। 


२. जेघे शकाचली, ४० ३-१० ( शिवचरिन्न प्रदीप, सं० आपरे- दिवे 
अकागित पटे और दिवेकर, 


( रैद्षड :) . 


डॉ० दत्तो वासन पोत्दार द्वाय प्रस्तुत संभांजी का संस्कृत दानपत्र, जयपुर 
के ग्रंथरक्षागारों में प्राप्त सं माजी तथा कवि कलस के आमेर के राजा रामसिंह 
के नाम भेजे गए संस्कृत पत्र", संभाजी द्वारा रचित संस्कृत अंथ बुधमूषण” 
आदि को देखने से स्पष्ट हो जाता है कि संमाजी को दाल्यावस्था से ही उत्तम 
शिक्षा दी गई थी। 'बुधभूषण' में अपना परिचय देते हुए ख्रयं शंभुराज 
ने लिखा है कि उन्होंने काव्यालंकार, शार्र, पुराण, संगीत और घनुविद्या में 
नियुणता पाई थी और श्राचीम लेखकों के ग्रंथों का गहरा अध्ययन कर 
'ुघमूषण ग्र थ का सम्यकू संकलम किया है |* इस अंथ के केवल तीन ही 
प्रकरए उपलब्ध हुए हैं जिनमें मवान्या: स्तुतिंः आशिषः, शअ्रन्योक्तयः राज- 
नीतिः तथा प्रकीर्ण नीतिः समाविष्ट हैं | इसमें इससे अधिक ओर मी प्रकरण 
' होने की स्मावना लगती है | इस ग्र॑ थ के निर्माण में शंभुराज को सरंभवतः 
कैशव पंडित की सहायता प्राप्त हुई थी। शंगारपुर के निवासी केशव 
भट्ट प्रथम सन्‌ १६७० ई० पूव शिवाजी के पास रघुनाथ पंडितराव के ब्राभ्व 
में उपाध्याय” के रूप में रहे थे। संभाजी ने छुतपति पद धारण करने पर 
उन्हें 'पंडितराव दानाध्यक्षः का स्थान दे दिया।* उन्होंने संमाजी को 
वाल्मीकि रामायण मी सुनाई थी |* 
यैसूबाई का सहयोग : 
संभाजी का विवाह सन्‌, ६६६१ के पश्चात्‌ श्रौर सन्‌ १६६५, ३० के पूर्व 
पिलाजी राजे शिक की कन्या येसूचाई के साथ हुआ था |* येसूबाई की यह- 
शिक्षा तथा व्यवहारशिक्या शिवाजी को क्ृत्त्वसंपन्न माता जिजानाई की 
देखभाल में हुईं थी |. अपने पति के सुखढुःख में वह सदेव हिस्सा लिया करदी 
थी |. संभाजी भी अपनी पत्नी की योग्यता अच्छी तरह जानते थे | * अपने 


१. मराठों का नदीन इतिहास, गो० स० सरदेसाई, ( सन्‌ १६९६ ), ४० ३७६। 
२. तस्थात्मजः शंभुरिति प्रसिदः समस्तसामंतशिरोचंसंत! ( वरतंतः ) | 
थः दाच्यसाहित्यपुराण गीत कोदंड विद्याणवपारगामी ॥श्शा 
विविच्य शास््रणि पुरातनानासाद्ाय तेस्यः खलु सोयमर्थम । 
, “करोति सदूभथमसु दुपालः स. शंभुवर्सा बुधभूषणास्यत ॥36॥ 
“विविच्य संतः कृतिसस्मदीयां गृहांद सच्चालद्सच जन्हु (त्यजंठ )।. 
कीरावियुक्तर परिहत्य नारीं ( भीरं) क्ीर॑ भजन्ते खत राजहसाः ॥१७। 
, “उुन्रपति-संभाजी सहाराज, वा० सी बेंद्रे (सन्‌ १६६० ), ० ३७ 
, दि हिस्टी ऑफ मराठा पिपुल, खंड २, * प्रथम सं० ), ४० €ं८ 
, छुन्नपति संभाजी महाराज--दा० सी० बेंडें, (सत्‌ १8६० ', ४० ६8४९-६४! 
, अग्म प्रकृति संभाजी, गो० स० सरदेलाई ( सन्‌ १३९ ), ४० ४०९ 


की * 66 ७ 


(( ९१ :) 


'धति के समान वह भी राजनीति-में प्रवीण थी। शाहू के शांसनकालं में 
एक समय गोद लिए पुत्र के अधिकार और से पुत्र के अधिकार के 
विषय में उसने स्वयम्‌ निशुय दिया था | चिंचवडकर देव को लिखित व्यक्ति- 
गत पत्र से येसूबाई की सुविद्यता और संस्कृति का परिचय हो जाता है। 
तत्कालीन अनेक पन्नों से ज्ञात होता है कि येसूव्ाई एक कतृत्वसंपत्न स्री थी 
ओर उसने शिवाजी द्वारा निर्देशित पद्धति का यथायोग्य पालन करने.का 
प्रयत्न किया था। संभाजी राजा के अंतर्गत राज्य कारोबार में येसूबाई सर्देव 
सहायक रहा करती थी | 

असमाच्य व्यक्तित्व का गठन 5 ह 

तेजस्वियों की आयु भी देखी मला जाती कहीं १ इस सिद्धांत के अनुसार 

तेजस्वी शंभुराज के असामान्य व्यक्तित्व की कलक बचपन से ही प्राप्त होती 
है। आठ वर्ष की अवस्था में इन्हें ओरंगजेब के द्वारा 'पंच हजारी' का पद 
प्रात हुआ था। औरंगजेब की प्रार्थना और राजा जयसिंह के आश्वासन पर 
विश्वास कर पंचहजारी शंगुराज तथा कुछ चुने हुए. लोगों के साथ शिवाजी 
ने १४ मई १६६६ को आगरा में औरंगजेत्र बादशाह से मुलाकात ली। 
दुर्भाग्य से पिता पुत्र को औरंगजेब की कपट नीति के कारण कैद होना पड़ा | 
वहाँसे भी बढ़ी कुशलता से इन्होंने अपनी मुक्तता करा ली । मुक्त होने पर भी 
सुगलों से बचने तथा सुरक्षितता के साथ स्वदेश लौटने के लिये बैय॑ं, चाह, 
सतकंता एवम्‌ सहनशीलता की आवश्यकता थी। शिवाजी महाराज ने इन 
सभी बातों का दूरदर्शिता से विचार किया था। आगरा से निकलकर पे 
दोनों मशुण आए । वहाँ दाढ़ी मूछे निकाल शरीर पर रक्षा लगाई और वे 
दोनों बनारस की ओर अग्रसर हुए | संभानी की अवस्था केवल € वर्षों की 
होने से प्रवास की कठिनाइयों का सामना करने की क्षमता उनमें न थी | अतः 
शिवाजी ते वहाँ के कुल्ोपाध्याय कवि कल्नस के पास उन्हें रखा | संभाजी को 
इलाहाबाद भें कवि कलस के पास रखने में व्यावहारिक कठिनाई के साथ 
राजनीतिक दब भीथा जिससे शिवाजी सुरक्षा के साथ अपने प्रदेश में 
पहुँच सके ।' बादशाह औरंगजेब को गाफिल रुखने के देतु शिवाजी ने 
संभाजी की ऊत्यु की भूठी वार्ता फ़ेलाई ताकि बादशाह गाफिल रहे और 
हा को देवर, से महाराष्ट्र मे आना सरल हो जाय | कुछ विद्वानों के 
मतानुसार संभाजी को इलाहाबाद में कवि कलस के पास नहीं रखा था वलिछ 


3. शिवचरित्र वृत्त संग्रह, खं० ३, घृ० ८१-८२ | 
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मथुरा में ही कृष्णाजी विश्वास राऊ-नामक ब्राह्मण के पास रखा था और 
अफेले शिवाजी महाराज वाराणसी की ओर अरश्रसर हुए थे |* 


इस प्रकार जीवन के प्रभात काल से ही शंभुराज को संघर्षजन्य परिस्थिति 
का सामना करना पढ़ा । बाल्यावस्था ही में उन्होंने सांसारिक तथा राजनीतिक 
अनुभव प्राप्त किया था | राजा जयसिह के डेरे में सांस्कृतिक वातावरण तथां 
युद्धविषयक दाँव पेच को उन्होंने प्रथम देख लिया | इसके पश्चात्‌ मनसर्व 
दारी राजशाही के सुख दुःख के अनुभव आगरा के प्रवास में प्राप्त किया था। 
मुगल द्रबार का वंभव तथा वहाँ के अविश्वासपूर्ण तथा भयांवह वातावरण 
का मी अनुभव कर लिया | आगरा के बंदीगह से मुक्त होम पर श्रंपरिचित 
व्यक्तियों तथा प्रदेशों में बढ़ी सतकंता से रहकर अनेक कठिन प्रसंगों का 
उन्हें सामना करना पड़ा था । बालपन ही में अ्रन्य नैमित्तिक तथा राजनीतिक 
शिक्षा के साथ प्रत्यक्ष अनुभव भी उन्हें प्राप्त हुए। शिवाजी महाराज के 
प्रभावी व्यक्तित्त तथा उनके राजनीतिक दाँवपेंच' के संस्कार उनके मनपर 
सदृब होते रहते ये | शिवाजी के व्यक्तित्व को निर्माण करनेवाली राजमाता 
जिजाबाई के सान्निध्य तथा शिक्षा का प्रभाव भी संभाजी पर अवश्य 
रहा होगा | बांह्यावह्था से ही युधराज संभाजी के असामान्य व्यक्तित्व का 
विकास होने लगा था | 


संभाजी और शाहजादा मुग्नजम : 

आगरा से लौटने प्र सन्‌ १६६८ ६० में शिवाजी तथा बादशाह 
औरंगजेब में एक संधि हुई जिससे संभाजी को सप्तहजारी की मनसब प्राप्त 
हुईं और वे लगभग दो वर्ष तक बरहाणपुर के निकटवर्ती मोंगल छावनी में रहे।... 
औरंगजेब का पुत्र मुश्रज्जण उस समय बरहाणपुर का सूबेदार था जो बड़े. 
बिलास में रहा करता था !* संभाजी और शाहजादा मुश्नज्जप दोनों केसमवयस्क: 
होने तथा उनकी अभिरुचियों में मी पर्यात् साम्य होने से उनमें अच्छी मित्रताः 
हो गई | दोनों राजनीति विषयक चर्चाएँ बढ़े विश्वास से करते थे । दोनों. 
में इतनी घनिष्ठ मित्रता हुई कि उनमें कोई मी गुप्त बात न रहती थी | यहाँ 


4.. छुन्नरपति शिवाजी महाराज; दि. वि. काले (सन्‌ १६६० ई०), ए. १४४०४ ॥:- 
२. उम्म प्रकृति संभाजी, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ ११३१ ई० ), ए० २० । 
फॉरेन बायोआफीज झाव शिवाजी भा० २, सुरेंद्रनाथ सेन ( प्रथम सं० , 


पू० शधर | 
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रहकर युवराज संभाजी अपने पिता के कार्य के - लिये सहायक वांतावरण: 
निर्माण कर सके थे। का अमर 
पू्॑ग्रहद्धित हृष्टिकोश तथा नया हृष्टिकोश : ह 

प्रामाणिक प्रमाणों के अमाव में प्रचलित तथा कल्पित एवम्‌ निराघार 
किंवदंतियों के आधार पर अनेक इतिहासकारों ने संभाजी को विलासी; 
श्रत्याचारी, दुराचारी, दुव्यंसनी के रूप में प्रस्तुत किया था परंतु संभाजी के 
समकालीन पत्रव्यवहार, उपलब्ध अंथ तथा अद्यावत्‌ अनुसंधान में प्रात 
सामग्री का उपयोग कर पूना के सुप्रसिद्ध विद्यान अनुसंघानकर्ता श्रीमान्‌, 
वा० सी» बेंद्रे ने ६२६ पृष्ठों का 'छुन्रपति संभाजी महाराज” नामक बृहत . 
ग्रंथ लिखा है जिसमें संभाजी के वास्तविक महान्‌ चरित्र को सोंदाहरुण तथा 
साधार प्रस्तुत किया है। बेंद्रजी द्वारा प्रस्तुत संभाजी के चरित्र के कारण . 
संभाजी विषयक जो शंका विद्वानों के मन में थी वह भी दूर हो गई है । 
यदि संभाजी अत्याचारी, दुराचारी, दुव्यंसनी, दुष्ट होते तो मृत्यु के समय 
उनके उदात्त एवम्‌ महान्‌ चरित्र की जो भलक मिलती है वह कैसे संभवः 
है ! क्या यह संभव है कि जिस व्यक्ति ने जीवन भर केवल विलास, अत्या- 
चार, दुराचार किया वह औरंगजेब जैसे बादशाह द्वारा केवल मुस्लिम धर्म 
के स्वीकार करने पर मृत्युदंड से मिलनेत्राली मुक्ति का अवसर त्यागकर.. 
स्वधर्म के लिये मृत्यु स्वीकार करना अधिक पसंद करे ! किसी भी व्यक्ति में 
इतने उदात्त तथा महान्‌ चारिज्य का उदय अकर्मात्‌ नहीं हो सकता बल्कि 
उसके लिये वैसे ही पू्व संस्कार तथा उदात्त आचरण की भी आवश्यकता , 
होती है | यह अ्रतर्क्य तथा असंगत दिखाई देता है कि जो व्यक्ति जीविता- 
चस्था में शरीर के इकड़े हुकड़े करने पर मी, आँखें निकालने तथा शरीर कोः 
छीलने जैसी असहा यातनाश्रों को बरदाश्त कर घर्भनिष्ठा से देहातीत रह जाता. - 
है और अ्रपनी घर्मनिष्ठा की अंतिम कसौटी पर खरा उतरः जाता है वह. 
जीवन भर देहधर्म का दास रहा होगा।' नवीन अनुसंघान में संभाजी का. 
जो उदात्त एवम्‌ महान्‌ चरित्र मिलता है उससे स्पष्ट ही जाता है- कि. 
संभाजी में बाल्यावस्था से ही इस महान व्यक्तित्व के बीज बोए गए थे | 

परंपरा एवम पद्धति के अनुसार पिता की मृत्यु के पश्मात्‌ ज्येष्ठ पुत्र को 
>्वभावतः राजसिहासन का अ्रधिकार प्राप्त हो जाता है। शंभुराज शिवाजी के . 


३. छुन्रपति संभाजी महाराज, चा० सी झेंद्रे ( पुरस्कार-तर्वंतीय लक्मरोशास्त्रीः 
जोशी ), एू०१३१ : है: ५६ 5 का 
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येष्ठ पुत्र थे अतः शिवाजी के पश्चात्‌ व्तिव में -छुज्रपति के सिंहासन पर 
उन्हीं का अधिकार था| यद्वपि शिवाजी ने श्रपनी मृत्यु के पूर्व राज्य के 
उत्तराधिकारी के संबंध में निश्चित निर्णय नहीं किया था फिर मी यह ध्यान 
देने योग्य बात है कि उन्होंने संभाजी का। यह अधिकार नष्ट भी नहीं किया 
था, उलटे दक्षिण प्रदेश का कारोबार देखने का कार्य उनको सौंपा था | 
संभाजी का स्वभाव विश्वासघातक तथा दुष्ट नहीं था | वे शूर, उदार, दिलदार 
थे परंतु तामसी वृत्ति के होने से शिवाजी ने जनादन पंत हणमंते को 
संभांबी की ओर विशेष ध्यान देने के लिये कहा था और संभानी की 
. अवस्था उन्होंने पन्‍्हाला किले पर की थी! छुतपति शिवाजी महाराज की 
अच्यु के पश्चात्‌ संभाजी की सापत्न माता तथा राजाराम की संगी माता 
सोयराबाई और अण्णाबीपंत ने राजाराम को राजर्सिहासन पर बिठाने का 
पडय॑त्न किया | शिवाजी की मृत्यु की वार्ता तक स्पष्ट।। और शीघ्रता से 
संभाजी को नहीं भेज्जी गई | ज्येष्ठ पुत्र के होने पर मी शिवाजी की उत्तर-. 
क्रिया राजाराम के द्वारा कराई गई। प्रह्माद निराजी, रामचंद्र निल्कंठ, 
मोरोप॑त पिगले, अनोजी दत्तो, बालाजी आवजी के परामर्श से सोयराबाई ने 
“दि० २१-४-१६८० को राजबाराम को सिंहासनस्थ किया |. 
शंभुराज को जब ये सभी बातें शांत हुई तब पिता को मृत्यु का एक 
ओर दुःख हुआ और दूसरी ओर स्वार्थी तथा सत्तालोल्ुप मंत्रियों के पह़यंत्र 
पर क्रोध भी आया। उन्होंने तत्कालीन परिस्थिति का पूर्ण आकलन किया 
था और बढ़ी कुशलता एचम्‌ चतुराई के साथ षडयंत्र करनेवालों का दमन 
कर अपने ख्ोए हुए उत्तराधिकार को प्राप्त किया। दिं० १६-१-१६८६ के 
“दिन उन्होंने यथाविधि - रायगढ़ पर अपना राज्यामिषेक भी करा लिया।' 
_शंगुराब के विरुद्ध जो गुप्त घडयंत्र किए. गए उनमें उनकी हत्या के भी 
अयत्ल किए: गए ये। तत्कालीन अंग्रेज तंथा फ्रांसीसी व्यापारियों द्वारा प्रेषित 
थत्रों में इसके संबेध में काफी विवरण मिलता है। ३० अगस्त १६८: के 
पत्र में लिखा है 'संभाजी पर मारी प्राण संकट हो चुका है। इस बात की 
संभावना थी कि मछुल्ली में विष देकर उसको मार डाला जाता परठु एक 
सेवक के बालक ने जो इस रहस्य को ज़ानता था, उसे उस मछली को खाने 
से रोक दिया | उसे उसके एक. नौकर श्र कुत्ते को दे दिया गया । दोनों 
कुछ ही घंटों में मर गए | उसके विरुद्ध श्रनाजी पंडित, केशव पंडित, प्रहार्द 
पंडित आदि-ने षडयंत्र किया था, - अत उन सबके वेड़ियाँ पड़ी हुई है।' 
“पं उ् प्रकृति संभाजी, योण स० सरदेखाई ( ३४३१ ई० ); शष्ठ २९ ।: 
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-+ “८ सिर्तेबर १६८१ के पत्र में लिखा है--संभाजी के विरुद्ध पडयंत्रकारी 
अनाजी पंडित रामसजा को माता औौर हीरोजी फजद चाहते ये कि सुलतान 
अकबर उनमें संभिलित दो जाय परंतु बह तेयार न हुआ | उसने एक संदेश- 
बाहक के द्वारा तुरंत संभाजी को इसकी सूचना दे दी? |* . 


ऐसी विचित्र परिस्थिति में भी संभाजी ने घेय तथा राजनीतिशता से काम 
लिया। अंतर्गत राजनीतिक संघर्ष में अस्णाजी दत्तो के यह दूसरे घड़यंत्र में 
संपूर्शतः राष्ट्ररोह और राज्यहत्या का प्रयत्व था। राष्टद्रोहियों एवं अमिषिक्त 
राजा की हत्या का प्रयत्न करनेवालों के षडयंत्र में सम्मिलित होनेवालों को 
भेदभाव न रखते हुए मृत्यु का दंड दिया गया | भेदियां का काम कर शत्रु की 
सद॒द करनेवाले स्व॒राज्य द्रोहियों को भी उनके कृत्यों के अनुसार दंड दिए गए। 
र्वराज्यस्ता, राजा की मर्यादा एवं धाक जमाने के हेतु संभाजी राजा को 
शासकीय कठोर कर्तव्य को निभाना पड़ा | कई शरणार्थियों को क्षुमा भी दी 
थी । योग्य कारण के सिवा किसी को भी श्रन्याय से दंड देने का कहीं भी 
उल्लेख नहीं है | मंत्रियों के बारे में मी शिवाजी महाराज के ही आदेश का 
पालन किया गया था परंतु जिन मंत्रियों के पुत्र कार्यक्षम न थे उनके स्थान 
पर अन्य कार्यक्रम एवं कतृत्वसंपन्‍्न व्यक्तियों की नियुक्तियाँ कीं। 
कुछ बयोवृद्ध सर कारकूनों को लगता था कि संभाजी उन्हीं की 
आशा में रहें परंतु बालराजा शंभु के उनसे भी अधिक सुविद्य, शानी तथा 
अनुभवी होने से उनकी यह इच्छा पूर्ण होना संभव न था | एक दो स्वार्थी 
मंत्रियों ने इससे अपना अपमान समझकर संभाजी से द्रोह किया परंतु शेष 
मंत्री निष्ठावान्‌ रहे | शंभुराजणा और राशि येसुच्राई दोनों के कतृ त्वसंपन्न 
एवम कायक्षम होने से राज्य का शासन सुब्यस्थित होता रहा-] सभी के साथ 
दोनों का प्रे मपू् व्यवहार होने से सभी लोग मक्तिभाव एवम्‌ राज्यनिष्ठा से 
ख्राज्य की रक्षा में रत रहकर प्राण समपंण को सदेव तैयार रहते ये ।* 
' संभाजी शासक के रूप में ; 


राजनीतिक दृष्टि से भी संभाजी का शासनकाल कम महत्वपूर्ण व रहा | 
अपने शासनकाल में संभाजी को अंतर्राह्य संघर्ष का सामना , करना पड़ा | 
संभाजी ने प्रथम अंतर्गत स्वकीय संघर्ष को समाप्त" कर औरंगजेत्र तथा 
पोतु गीज के साथ.धमासान युद्ध किया | शंभुयाज के श्रद्वितीय एवम प्रंशंस- 


3. मराठों का चवीन इतिहास, साग १, सौ० स॒० सरदेसाई, ए० ३७४-३७६ | 
२ छन्नपति संभाजी महाराज, वा० सी० बेंद्रे, ए० ६७६-६७६॥। 


( १७० ) 

नौय पराक्रम के संबंध में इतिहास की कई घटनाएँ प्रसिद्ध हैं। संभाली के 
पराक्रम तथा व्यक्तित्व का जो वर्णन समकालीन कवि ठाकुरसी ने किया है; 
हे वह द्वष्टव्य है-- हि ु हे . है न्‍ हु | हु १. + ३ 

(१) संकित थी सारी हिंद याको इस वीरता पे । 

धोरता सिवा को याने जब्बर संभारी है ॥ 

हाथ क्र काछ करवाल भयो दवखन को । 

स्वर्गगामी सभा कियो करी के सवारी है ॥ 


(२) वोर धीर दानी, प्रबल, सबलू शत्रु को साल । 
संभा सुत छाँल्यो यहाँ राजाराम नृपांढ )॥' 


शिवाजी महाराज की मंत्यु के पश्चात्‌ मराठा राज्य को हथिया लेना' 
सरल और सहज कार्य है--इस कह्पना से बढ़ी सेना 'के साथ बादशाह 
औरंगजेब दक्षिण में आया । औरंगजेब के पुत्र शाहजादा अकबर को संभाजी 
ने आश्रय दिया था जो तत्कालीन युद्धार॑ंभ का निमित्त या कारण भी हो 
चुका था | संभाजी को परास्‍प्त कर उसकी सत्ता को नामशेष करने के लिये 
औरंगजेब ने अ्रनैक राजनीतिक दाँव पेंचों के प्रयोग किए | प्रथमतः पोत॒गीजों 
तथा जंजिय के सिंहियों को उसने संभाजी के विरुद्ध उकसाया | ऐसी संकद- 
कालीन स्थिति में संभाजी ने बढ़ी ही चतुराई, कुशलता एवम धौरज ऐे काम 
लिया और ख्वराज्य पर आए हुए परचक्क को रोकने का महत्वपूर्ण बी कांय॑ 
किया | प्रथम संभाणी ने सिद्दियों का सामना किया उसके पश्चात्‌ पं 
का सामना कर अपने अतुल पात्रम से उन्हें परास्त किया ।* इसी अवसर 
से लाभ उठाने के देतु मुगलों ने संभाजी पर भ्राक्मण किया पर लगातार 
तीन वर्ष तक सारी शक्ति को एकत्र कर जूसने पर भी अंत में शरंगजेब कोः 
र॑माजी के असामान्य कर्तृत्व एंवम पराक्रम के सामने हार खानी पड़ी | 

संभाजी पर विजय पाना कठिन है--यह:जानकर औरंगजेब ने विजापूर 
तथा भोवलकोंडा राज्य की ओर रुख किया। मॉंगल सेना में संभाजी की 
'सवाई शिवाजी” के रूप में पहचाना जाने लगा। केशव पंडित ने संभाजी को, 
जज्वूलच्वलनतेजर्! कहा है। पूर्वप्रस्यापित एवम्‌ साम्यंशाली आदिलशाही 
एवम कुठुबशाही राज्यों को अत्पावधि में समाप्त करनेवाली अ्रमर्याद्‌ एवम, 


3 कर अन्न कर 
१, /विश्वासराऊ' प्रशस्ति ( सन्‌ १९४२ ई० ), कृ० गं० कवचाल्ले, ३० १६“७ । 
२. दिंदुस्तानचा अभिनव इतिहास, वि० सी* खितले, ५० इ३२०। 


(१७१ ) 


विशाल मुगल रच्ता से संतत-€ वं्ों तक «ऊते रहकर तथा उसकी शक्ति को 
पर्यात क्षति पहुँचाकर उसको हिंदवी स्वराज्य से दूर रंखनेवाले पहाड़ी एवम्‌ 
छंगली प्रदेशों के युवक राजा संभाजी के युद्धकौशल और कतंत्व के संबंध 
में तत्कालीन हिंदू, मुसलप्तान, फ्रेंच, पोतु गीज, अरब और अंग्रेज इन सभी 

को जरा भी संदेह न रहा [* इस प्रकार शंभ्चुराज ने अपने अद्वितीय पराक्रम 
तथा योग्य नेतृत्व से परचक्र को रोककर मराठों के स्वराज्य की रक्षा करने कः 

महत्वपूर्ण कार्य किया | संभाजी के प्रभावी तथा तेजस्वी व्यक्तित्व का भय 

औरंगजेब को भी रहा करता था। अचानक एवम्‌ अकल्पित रीति से कैद 
कर शंभुराज को जब बादशाह औरंगजेब के सामने प्रस्तुत किया गया तब 

अपने जीवन में सबसे अधिक लज्जित एवम्‌ परास्त करनेवाल्ते शत्रु के केद 
होने से भविष्यत्‌ के संकर्टों का निवारण मानों ईश्वर ने ही किया-इस 

कह्पना से बादशाह औरंगजेब को तसहली हुईं और तत्काल उसने सिंहासन 

से नीचे उतरकर अल्लाताला की प्रार्थना शुरू किया । औरंगजेब की ये सभी 

क्रियाएँ कविकलस ने अच्छी तरह से देख ली थीं और शंभुराज को उसकी 

स्थिति समभाते हुए उन्होंने हिंदी कविता की कुछ पंक्तियों को सुनाया जिनमें 

से केवल एक ही पंक्ति मूलतः उपलब्ध होती है जो हुप शंभु के तैजस्वी 

व्यक्तित्व की परिचायक है-- 


तुझ तप तेज निहार के तखत तज्यो ग्रवरंग”२ | 


--केंवि कलस 

तृपशंसु का साहित्यिक व्यक्तित्व : 

संभाजी न केवल पराक्रपी, शुर, राजनीतिश्न, कतृत्वसंपन्‍न शासक ही थे 
बरन्‌ वे एक उत्कृष्ट कवि भी थे | जिस प्रकार शंभुराज का वास्‍्त्विक राजकीय 
व्यक्तित्व भी आजतक प्रामाणिक साधन सामग्रियों के अमाव में अज्ञात रहा 
ओर अतः उसे विक्ृत किया गया था उसी प्रकार संमाजी का साहित्यिक 
व्यक्तित्व भी पूणतः प्रकाश में नहीं आया था। पृर्वग्रहदूधित दृष्टिकोण से 
शंभुराज के चरित्र की ओर देखनेवालों ने संभवतः उनकी साहित्यिक ऋृतियों 
को ओर ध्यान नहीं दिया था और दिया भी होगा तो शंभुराज की न्र॒ट्ति 
एवम्‌ स्कफुट कविताओं के आधार पर उन्हें विल्लासी. सिद्ध करने के लिये । 
संभाजी की अधिकांश रचनाएँ अ्रृंगारप्रधान हैं | इसका मतलब यह तोः नहीं. 


१. छुन्नरपति संभाजी महाराज, वा- सी. बेंद्रे, इु० ६७० । : 
२. नागरी प्रचारिणी पत्निका भ्रा० २, संवत्‌ १६७८, ४० ६७-८० ।. 


( ३७१ ) 


होता कि संभाजी केवल विलासी ही थे और देहंधर्म के दास थे। कतृत्वसंपन्न 
एवम्‌ पंराक्रमी व्यक्ति के जीवन में फुरसत के समय यदि शृंगार तथा विलास 
श्रा भी जाता है तो वह दूषण नहीं मूषण सिद्ध होता है। संभाजी की साहि- 
त्यिक कृतियों से ज्ञात होता है कि संभाजी में #गार तथा विल्ञास की वृत्ति 
अवश्य थी। बाल्यावस्था से ही राजनीति के साथ ही साथ कांग्यालंकार, 
शा, पुराण, संगीत आदि के अध्ययन से साहित्य के प्रति उनकी विशेष 
अभिरुचि बढ़ी होगी | जीवन के पूर्वाध में ही उत्तर भारत एवम मुगलों की 
छावनी में रहने के कारण वहाँ के विल्लासी एवम ऐश्वर्यमय वातावरण का 
प्रभाव संभाजी पर होना असंभव भी नहीं था। संभाजी का विज्ञास कायरों 
पैथा भीरुओ्नों का दुबबल विलास न था बल्कि एक पराक्रमी राजनीतिश एवम्‌ 
कतृत्वसंपन्त व्यक्ति का सबल विलास था| विलासी एवम #ंगारिक प्रवृत्ति 
ह होने पर मी राजनीतिक क्षेत्र में संभाजी ने जो स्पृहृणीय कार्य किया उससे 

स्पष्ट हो जाता है कि शंभुराज विलासी वृत्ति के दास कमी नहीं बने ये | 
उलटे जीवन की संध्या में उनकी प्रवृत्ति धर्म तथा अध्यात्म की ओर उन्मुख 
दिखाई देती है| संभवत: इसी वृत्ति ने उन्हें मृत्यु के समय भी स्थितप्रश् 
बनाया था। 


काव्यक्ृतियाँ : 


संभाजी का साहित्यिक नाम ज्पशंभुः था। अपनी रचनाओं में वे 
मपशंभु के अतिरिक्त शंभुराज, संभुकवि, संभराज, संभा, संभजू शआादि नामों 
का भी प्रयोग करते हैं। महाराष्ट्र के प्रसिद्ध विद्वान्‌ एवं संस्कृत के प्राध्यापक 
हरी दामोदर वेलणकर ने पूना के भांडारकर प्राच्यविद्या संशोधन मंदिर के 
द्वारा सन्‌ १६२६ ई« में शंभुराज द्वारा लिखित 'चुधभूषण? नामक अंथ प्रका- 
शित किया | उसको अंग्रेजी प्रस्वावना में वेलणकरजी ने संभाजी द्वारा रचित 
नखशिख और नायिकामेद-इन दो हिंदी काव्यों को देखने तथा पढ़ने क 
उल्लेख किया है। शिवसिंह संगरजी ने भी 'हपशंभुः के नाम पर नखशिख 
और नायिकामेद इन दो काव्यों का उल्लेख किया है। जगन्नाथदास 
रस्नाकरः ने किसी मित्र के द्वारा प्राप्त उृपशंभु के नखशिख को खंडित एवं 
श्रपूर् प्रति को 'साहित्य सुधानिधि? में प्रकाशित किया था जिसे बाबू 
देवकीनंदन खन्नी ने सुविधा के लिये पुस्तकाकार में सन्‌ १८६३ ई० में 
अस्तुत किया था। बहुत प्रयत्न करने पर भी उन्हें पूर्ण ग्रंथ प्राप्त न ह्ो सका 
था | अत्रतक लगभग सभी साहित्य के इतिहासकारों तथा विद्वानों ने हपशंम 


(१७३ ) 


के 'तखवशिख' एवं नायिका भेद के स्कुट छुंदों के लिखे जाने के ही उल्लेख 
किया है, संपूर्ण ग्रंथ की प्राप्ति का उल्लेख किसी ने नहीं किया | 

बड़ी प्रसन्नता की बात है कि लेखक को काशी नाणगरीप्रचारिणी समा 
के हस्तलिखित संग्रह में उृपशंभु के नखशिख एवं सातसतक नामक दो संपूर्ण 
ग्रंथों की हस्तलिखित प्रतियाँ प्राप्त हुई । दोनों प्रतियों को देखकर प्रतीत" 
होता है कि दोनों के लिपिकार एक ही हैं और ये प्रतिलिपियाँ ६-७ महीनों 
के अंतर से वनी थीं। प्रतिलिपिकार ने अपना नाम नहीं लिखा परंतु प्रत्येक 
अंथ के अंत में उसका लिपिकाल दिया है। 'नखशिख” का लिपिकाल है: 
संवत्‌ १८०० का चेतन्रमास और 'सातसतक? का लिपिकाल है संवत्‌ १८०० 
का भाद्पद्‌ मास । 'नायिकामेद? के फुटकल छुंद ही मिले हैं । इसका संपूर्ण 
अंथ अन्र तक प्रात न हो सका | इस प्रकार दपशंभु! के कुल मिलकर चार 
अंथों का पता लग गया जिनमें से एक संस्कृत तथा तीन हिंदी के है | दृपशंभु 
का सातसतक नामक अंथ प्रथम ही प्रकाश में आ रहा है जिसका उल्लेख: 
इसके प्‌ कहीं भी नही हुआ था | 
बुधभूषण : 

'बुधभूषण” संभाजी अर्थात्‌ शंग्ुराज द्वारा रचित यह ग्रंथ संस्कृत का 
ग्रंथ है जिसके केवल तीन प्रकरण ही प्रकाश में आए हैं। अंथ को पढ़ने पर- 
यह ज्ञात होता है कि इसमें ओर भी प्रकरण रहे होंगे जो अबतक अज्ञात हैं | 
केशव पंडित के 'दंडनीति! नामक ग्रंथ के अंत में लिखा है---इतिश्री 
शंसुछत्रपतिविरचिते गये बुधभूषणे भरीमंत्पुरोहित दामोदरभट्टात्मज केशव- 
पंडित विरचित घर्मकल्पलतांतर्गत नोतिमंजर्यों दंडवीति प्रकरणम? (+ यु हससे 
यह स्पष्ट हो जाता है कि केशव पंडित की माँति दंडनीति! काप्मी एक 
प्रकरण बुधभूषण में था | प्रकाशित बुघभूषण' में जो तीन प्रकरण हैं उनमें 
प्रथम अध्याय में १६४ छुंद हैं जिनमें अधिकांश प्रसिद्ध एवम लोकप्रिय 

सुभाषितः हैं। ये संस्कृत के प्रसिद्ध ग्रंथों से उद्घृत किए गए हैं | इसके 
प्रथम सन्रह छंद प्रास्ताविक हैं | प्रथम छह छुंदों में गणेश, शिव, गुरु और 
पावंदी की प्रशंसा-है | इसके पश्चात्‌ दस छुंदरों में शंभुराज के वंश का संच्तित- 
परिचय दिया गया है जो विशेष महत्व का है | तदनंतर ग्यारह छुंदों में 
कुलदेवी मवानी की स्तुति है। ये ही अदाइस छुंद 'बुघभूषण” के रचयिता 











५. केशव पंडित कृत दंडनीति ( प्रथम संस्करण ) संपा०, वा० सो० बेंद्रे । - 


( ४७४ ) 

की निजी रचनाएँ हैं । इन अंडाइस छुंदों के पश्चात्‌ १५ छांदों में 
विभिन्न देवताओं की स्तुति.है और तदनंतर के--अठारंह छुंदों अमित 
हैं जो मिन्न मिन्न कवियों की रचनाश्रों के उद्धरंण हैं। इसके बाद अन्योक्तियों 
के १३० छुंद् हैं और अंतिम तीन छुंदर अंतर्लोपिका के हैं।...“#. 7 

द्वितीय अध्याय का नाम 'राजनीति/” है और यही ग्रंथ का मुख्य अंश 
है जिसमें ६३२ छुंदर समाविष्ट हैं| इसके अधिकांश छुंद मत्स्यपुराण, विधा] 
धर्मोत्तर पुराण और कामंदकीय नोतिसार से लिए गए हैं। इनमें से कोई कोई 
छुंद स्वयिता के निजी हैं ओर उन्हें उसने कौटिलीय अर्थशाद्र के विवेचन के 
आधार पर सवा है।' राजा और उसके आवश्यक गुण, उसके सहायक, 
प्रंधानमंत्री, राजपुत्न और उसकी शिक्षादीक्ञा, राजा के सुदृद, राज्य के 
अंग-- कोश, राष्ट्र, दुर्ग, बल आदि, राजा के कर्तव्य, राजा के दोष, श्राक्रमण, 
गजा के कर्तव्य आदि इस अध्याय के प्रमुख विषय हैं | 

तृतीय अध्याय का नाम है 'मिश्रप्रकरण” जिसमें ५७ छुंदर पूर्ण श्र 
अंतिम छंद अपूर्ण है | इसमें राजा के लिये उपयोगी सामान्य शिक्षा दी है। 
इनमें से कोई छुंद उद्धरण हैं और कई स्वयम्‌ रचविता के शात होते हैं। 
ग्रंथ अपूर्ण होने से इसके स्थनाकाल का स्पष्ट उल्लेख उसमें नहीं मिलता | 
फिर भी इस ग्रंथ में शिवाजी के राज्याभिषेक का उल्लेख होने से यह निश्चित 
हो जाता है कि अंथ की रचना शिवाजी के राज्यामिषेक के पू् ( सन्‌ 
१६७४ ६० / नहीं हुईं थी। इस अंथ के निम्नलिखित छुंद्ों के आधार पर 
इसका स्वनाकाल ठहराया जा सकता है-- ३ 35 अप 
(१) श्रौतं धर्ममवाप्य सद्धिरुदित॑ राज्याभिषेके परं ।. 

छुत्राधन्‌ पलक्षणैरनुदिन सिहासने राजते ॥ 


(२) विविच्य शाक्षाणि पुरातनातामादाय तेभ्यः खुलु सोयमर्थम्‌ । 
करोति सदग्रंथमंमु तृपाल: सः शंभुवर्मा बुधभूषणास्यम्‌ ॥ 

. प्रथम छुँंद की वर्तमानकालीन क्रिया इस बात की द्योतक है कि ग्रंथ 
की रवना का.आरंम शिवाजी.की- मृत्यु के. पूर्व ( सन्‌ १६८० ई० ) हन्ना 
था और द्वितीय छुंदर के 'दपाल! विशेषणं से अ्रत॒ध्ञान होता हैं कि अंथ की 
समाप्ति संभाजी के सिंहासनस्थ होने पर ( सन्‌ १६८१ ई० ) हुई थी । भ्रीमान्‌ - 





हि . माधुरी पन्निका, जून, १६४१, संख्या ९, २० ९१४१ 


+, बुधभृंषण, शंभुराज कृत, संपा० प्रौ०् ह० दा" बेलणकर, (सन्‌ १६२६), ४० है ! 


( ४१७५, ) 


अँद्रेजी का अनुमान है कि बुघभूषण की रचना का आरंभ सन्‌.१६७७ 
अक्टूबर के पूर्व हुआ होगा ।' इस गंथ के निर्माण में संभाजी को . केशव 
पंडित अँथवा कवि कलश की सहायता मिल्नी होगी । यदि संपूर्ण अंथ प्राप्त 
हो जाय तो उसके संबंध में निश्चित रूप से कुछ कहा जा सकेगा | 


नाथिकाभेद : 


शुंभुराज द्वारा रचित 'नायिकासेदः के फुट्कल छुंद ही प्राप्त होते हैं। 
छुंदों को देखकर अनुमान होता है कि ये किसी संपूर्ण अंथ के छुंद्र होंगे। 
बहुत प्रयत्न करने पर भी उपशंभु का 'नायिकासेद” नामक संपूर ग्रंथ प्राप्त 
न हो सका। यह ग्रंथ रीतिकालीन अन्य नायिकामेद विषयक ग्रंथों के 
समान ही है जिसमें नायिकाओं के भेद तथा उदाहरण दिए जाते हैं। 
नायिकासेद” के निम्नलिखित उदाहस्खों से “तृपशंभुः की कविता की 
उत्कृष्टता एवम्‌ सु“द्रता का परिचय हो जाता है-- 


सासु क्यो दधि बेंचन को 
सुदई सुखदाई कहाँ ते थौं हांकरी । 
मोहि मिले नृपशंभः गुपाल 
तमाल तरे वह गेल जो साँकरी ॥ 
मो तन ताकि बडी ग्रेंखियान ते. 
काँकरी लें फिरि मो तन घाँकरी।. 
काॉकरी ओडि गई कर तेंपें 
करेजे कहाँ थौं गई गडि कॉकरी ॥९ | 
नायिकामैद रचना के संपूर्ण रूप से प्राप्त न होने से इसके रचनाकाल 
अथवा लिपिकाल के संबंध में निश्चयपू्वक कुछ कहना कठिन है। 
नायिकामेद के पदों में “टपशंस” की जो छाप मिलती है उससे ज्ञात होता है 
कि इसकी रचना संन्‌ १६८९१ अर्थात्‌ संभाजी के '“नप? हो जाने के पश्चात्‌ 


हुई होगी। हृपशंसु का शासनकाल सन्‌ १६८१ से १६८६ ई० तक था। 
अतः नायिकामेद की रचना इसी के बीच हुई होगी | 


१. छुन्नपति संभाजी मद्दाराज, चा० सरी० बेंढ्, पू० ३७३ 
२. माधुरी पतन्निका, जून, १६४९ संख्या २, प. (२० । 


(१७६ ) 


नंखशिस 


इनका दूसरा प्रसिद्ध हिंदी ग्रंथ है 'नलशिज्ना जिसकी संपूर्ण हस्त- 
लिखित प्रति काशी की नागरीप्रचारिणी सभा फे हृस्तलिखित संग्रह में उप 
हे है। 'नखशिख' का बहुत सा अंश बाबू जगन्नाथदास रलाकर' ने 
हेल्थ सुधानिधि! में प्रकाशित किया था परंतु उस समय उन्हें संपरंग्रथ 
ग्रात न हो सका था। 'दपशंस! के काव्य की ओर हिंदी साहित्य के इति- 
हासकारों तथा अन्य विद्वानों का ध्यान न जाने से इनकी कविता एक दृष्टि: 
से उपेक्षित सी रह गई थी | संभवतः इसी कारण से काशी नागरीप्रचारिणी 
समा द्वारा डॉ० नरेंद्र के संपादन में प्रकाशित हिंदी साहित्य का दृहत्‌ 
इतिहास? के षष्ठ भाग जैसे अद्यावत्‌ हतिहात में मी हपशंमुः विषयक वही 
परिचय दिया गया है जो परंपरागत 'शिवतिंह सरोज” के श्राघार पर है एवं 
जो किसी प्रमाण पर शआद्वत नहीं है। 
काशी नागरीप्रचारिसी सभा में प्राप्त 'नखशिल” की हस्तलिखित प्रति में 
कुछ मिलाकर १३६ छुंद हैं। इसके अधिकांश छुंद कवित्त और सवेया में ही 
मिलते हैं । कहीं कहीं दोहा तथा छुप्पय छुंद्र के भी प्रयोग मिलते हैं | संपूर्ण 
होने पर भी हस' अंथ में अंथ का रचनाकाल नहीं दिया गया है। लिपिकार 
ने अपना नाम भी कहीं लिखा नहीं है | इस प्रतिलिपि के अखंडित एवं संपूर्ण 
होने से अंथ का मूल्यांकन करने में बढ़ी ठुब्धा हुई है।. इसका प्रारभ: 
इस प्रकार है--- 
(१ ) श्री गण जू। छिखितें संभुकरत नषशिष वर्नत। 
पद पदम्‌ पत्र सम चरव जंघर्जिमि कतक करमकर ॥ 
ताभी लकछित गभीर उदर लंबित विसाल वर। 
. . उर दीरघ प्रति मंजु चारि कर देत चारि फल ॥ 
: एक दंत श्ररु सुंड' लषत हरि जाते सकल मल | 
पति मैन चारू ढीली फलक श्रवत सीस छवि सो मढत ॥ हु 
' “ यान होंते अग्यान के सो गुननायक के गुन पढ़ते ।॥ १॥ 
(२ ) विधि प्यारी को ध्याइक भव प्यारी सिर नाई! 
हरि प्यारी के अंग सो बरनों सकल बनाई ॥ २ ॥ 


रकम कक किक जी आफ पट 
३. तृपशंभु कृत नषसिष, हस्तलिखित अंध, काशी नागरीप्रचारिणी सभा; 
:. हस्तलेख संख्या २१२२, छंद १०२ | 


( ३७७ ) 


अंथ के अंत में नवशिख का लिपिकाल इस प्रकार दिया है--- - - 
संवत्‌ दस से आठ से रितु वसंत मधु मास । 
रस मैं उपमा मैं लसत नष सिष कियो प्रकास' ॥ 
इति श्री राजा संभाजू कृत नष सिघ वर्नन संपूर्ण ॥ 
अंतिम छुंद से ज्ञात होता है कि ग्रंथ का लिपिकाल सं० १८०० वि७« 
है | यह छुंद्र रचयिता का नहीं है बल्कि लिपिकार का है | इसकी विस्तृतः 
चर्चा 'सात सतकः के प्रसंग में की जायगी | उपशंभु की कविता में अलंकार- 
नियोजन की परिपाटी ठीक वेसी ही है जैसी देव, मतिराम, पद्माकर आदि: 
रीतिकालीन प्रमुख कवियों की थी | अलंकारप्रियता इनके प्रत्येक पद से: 
स्पष्ट परिलक्षित होती है। एक ही पद में अनेक अलंकारों की संसृष्टि याः 
संकर उपस्थित करके इन्होंने रीतिकालीन कवियों की प्रसाधनरुचि का 
अच्छा परिचय दिया है। 'त्पशंभु? का कविताकाल रीतिबद्ध कवियों के उत्कर्ष- 
का काल है। जिस कोटि को इनकी कविता मिलती है, उसमें अलंकार और- 
रस के विशेष वर्णन की रुचि लक्षित होती है। उपलब्ध कवित्त, सवैयों से; 
इनकी प्रोट कवित्वशक्ति का परिचय मिलता है।* 
इनकी कविताओं में हृदय के भावों के चित्र एवं मार्मिक अनुभूतियों की 
अपेक्षा बाह्य वस्तु के वर्णंम पर विशेष बल दिल्लाई देता है। साहश्यविधान 
के लिये प्रयुक्त उपमा, उद्ज्षा जैसे अलंकारों में स्थूल एवं प्रत्यक्ष वस्तुओं 
का ही अधिक प्रयोग दृष्टिगोचर होता है। कहीं कहीं प्राचीन परंपरा की- 
पिटी हुईं लकीर को छोड़कर नए उपमानों के सहारे नूतन एवं आकर्षकः 
चित्र भी प्रस्तुत किए. गए. हैं | नायिका की नामि का बर्णन इसी प्रकार का है 
जिसमें उरोजों को मदिरा की शीशी, रोमावली को मदिरा की घार और 
नामि को मद्रापान का प्याला कहा है । इससे कवि की उद्भावना शक्ति: 
का परिचय मिलटा है-- 
रूप को कृप बखानत है कवि कोऊ तलाब सुधा ही के संग को ।. 
कोऊ तुफंग मोहारि कहैँ दहला कल्पद्र॒म भाषत अंग को । 
बार ही बार विचार कियौ नृपशंभु नया मत मो मति ढंग को 
सीसो उरोजनि तें मदधार रूमावली नाभी न प्याछा. अरनंग को ॥९ 
६: हिंदी साहित्य का बहत्‌ इतिहास, पष्ठ, भाग, संपपर०- डा० न्गेंद्र, छू 
ररे२े, <२४ | * हि 
२. नृपशंभुकृत नषसिष, छुं० २७ | 
श्र 


:(-“१७८.) 


ग्रंथ में रचनांकाल न होने से इसके संबंध में मी अनुमान हीं करना 
यंड्ेगा । नायिकामेद की भाँति इसमें भी संभु, शंभुराण, संभाजू, शंभुकवि 
आदि के साथ “दपशंसु” की मी छाप है, अ्रतः इस ग्रंथ का र्चनाकाल मी 
संभाजी के 'नप! होने अर्थात्‌ सन १६८१ ई० के पश्चात्‌ और उनकी सृत्यु 
के पूर्व श्र्थात्‌ सन्‌ १६८६ ० ही हो तकता है | माषा की प्रौदता की दृष्टि 
'से देखने पर 'नखशिख' 'नायिकामेद' के बाद की रचना ठहर जाती है-। 
सातसतक : 
नृपशंभु द्वारा रचित सातसतकः नामक ग्रंथ काशी नागरीप्रचारिणी समा 
के हस्तलिखित संग्रह में लेखक को प्राप्त हुआ। इसके पूर्व इस ग्रंथ के अज्ञात 
होने से किसी मी हिंदी साहित्यकार ने इसका उल्लेख नहीं किया था। यह 
ग्रंथ ऐसी हस्तलिखित प्रति में उपलब्ध है जिसमें विभिन्न लेखकों के ४-४ ग्रंथ 
“एकत्र लिखे गए हैं जिससे इस ग्रंथ की ओर सहजता से ध्यान नहीं जाता | 
इस ग्रंथ में भी 'बुधभूषण”, 'नायिका भेद, “नखशिख' आदि की भाँति बृप- 
शंसु, संमराज, संभाजू, शंभुराज, आदि की छाप स्पष्ट रूप से मिलती है| 
पूब॑वर्ती ग्रंथों की अ्रपेज्ञा इस्रंथ का विषय स्वथा भिन्न है ! अंथ में कुल 
मिलाकर १०० छुंद्र हैं जिनमें प्ररंभिक ७ छुद्र ग्रास्ताविक रुप में हैं ओर 
उनमें गणेश, कमला, सीता, राम की स्तुति प्रार्थना है| अ्ंथ के आरंम में 
रचनाकार का उदहृश्य भी दिया है-- 
(१ ) सीता प्र तष चंद की भजि के संभ समाज। 
सात सतक ग्रंथ हि रच्यों संतत के हित काज ॥ 
(२)मो मन मधुकर संत हिंत भन्यों ग्रंथ रसविद। 
चित्रकूट के सिलूनि जे फूले पय अरविद॥ 
(३ )सो रस पाई छक्के महा सतकादिक सुक सेस। 
संभराज षगराज मुत्रि गिरा गिरा गणेश ॥* 
'इसके पश्चात्‌ अंथ के प्रतिपाध विषयों का संकेत एक ही दोहे में करा 
दिया है-- न्‍् 
उपालंभ कहि विने कहि जगत सीष कहिं ध्याव | 
ब्रह्म निरूपत कछु कह्यों जाते बाढ़त खाव॥ 


(हस्तल्ेख सं० २३१२६, वा" 


3 आप भा 3 के वजन की 

, $ नृपशंभुकृत सातसतक--छुंद $, हे तथा ३ 
प्र० सभा ) | 

ने वही, छुंदुसंल्या ञ । 


( १७६९ ) 


समस्त ग्रंथ उपालंस, विनय, जगतसीष, ध्यान तथा ब्ह्ननिरूपण अथवा 
ब्रह्मविचार इन पाँच उपशीषक्नों में विभाजित किया गया है। इसके अंतर्गत 
भी लिपिकार ने अपना नाम नह दिया। अंथ में र्वनाकाल का उल्लेख 
मी नहीं है। ग्रंथ के अंत में जो लिपिकाल विषयक छुंद है उसकी भाषा, 
शेली आदि से स्पष्ट होता है कि 'नखशिखः' तथा लातसतक” दोनों का लिपि- 
कार एक ही है अर उसने नखशिख की प्रतिलिपि संवत्‌ १८०० के चेत्र 
मास में पूर्ण कर पाँच ही महीनों में अर्थात्‌ सं० १८०० के भाद्रपद मास में 
सातसंतक की प्रतिलिपि पूर्ण की थी । 

“सातसतक? का लिपिकाल इस प्रकार दिया गया है-- 

संवत दस से आठ से औ हें भाँदवव मास। 
चौदसि पुनि अनंत की कीस्हों ग्रंथ प्रकास ॥ 

इस छूंद में प्रयुक्त 'कीन्हों ग्रंथ प्रकासः अंश से यह कल्पना हो सकती 
है कि यह छुंद्र लिपिकार का न होकर रचयिता का होगा | ऐसा मानने पर 
सातसतक का रचनाकाल संबत्‌ १८०० वि० ठहर जाता है। ठीक यही बात 
नखसिंख के संबंध में भी हो जाती है। इससे दो धारणाएँ निर्माण हो सकती 
हैं | एक तो नखसिख तथा सातसतक के रचयिता दृपशंभु शिवाजी के पुत्र 
संभाजी से सवथा मिन्न ये जिनका समय संवत्‌ श्८०० वि० था अथवा ये 
तपशंसु शिवाजी के पुत्र प्रसिद्ध संभाजी ही थे और उनके अजात पड़े हुए 
इन दो अंथों का संकलनकर लिपिकार ने उन्हें प्रकाश में लाने का कार्य 
किया था। 

प्रथम चारणा अनेक कारणों से असंभव प्रतीत होती है। उसके अनुसार 
संवत्‌ १८०० वि० श्रथात्‌ ई० सन्‌ १७४३ में उपस्थित दूसरे किसी तृपशंसु 
अथवा संभाजी की खोज करना आवश्यक हो जाता है-। संयोगवश भराठों 
के इतिहास ही में ओर वह मी मोंसला वंश की ही कोल्हापुर की शाखा में 
संबत्‌ १८०० वि० में उपस्थित संभाजी मिलते हैं | इनके अतिरिक्त इस समय 
उपस्थित अन्य संमाजी मी नहीं मिलते | इस संभाजी का जन्म २३ मई, श्ध्ह्८ 
को हुआ था और ख॒त्यु २० दिसंत्रर १७६० में हुई थी ।' इतिहासों में अथवा 
समकालीन पत्रों में इनके चरित्रविषयक उपलब्ध परिचय से स्पष्ट हो जाता 
है कि इनमें साहित्यिक कतृत्व श॒त्य था | इतना ही नहीं राजनीतिक न्षेत्र में 


$. सराठों का चचीन इतिहास, भा० २, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १६६१ ई० ), 
पृ७ १९४ | 


( श८० ) 

भी केबल छुत्रपति शांहूं महाराज की उदार-नीति के कांरण ये निम सके। 
कोल्हापुर के संभाजी का चरित्र तथा उनकी क्षमता दोनों ही सीमित थी |* 
ये पारिवारिक छोटी मोटी बातों में सदेव उलके रहते थे | प्रसिद्ध इतिहासकार 
श्री मां० वि० गुजर इसी संभाजी का चंरित्रलेखन कर रहे हैं। श्रतः लेखक 
, ने उंनके पास की संभाजी के चरिज्रविषयंक उपलब्ध सभी सामग्री देखी और 
उनके साथ भी इस विषय की चर्चा की | उन्हींने यह निशंचयपूर्वक कहा कि 
नंखसिख और सातसतक के रचयितां कोल्हापुर के राजी संभाजी कंदापि नहीं 
हो सकते, वे शिवाजी के पुत्र संभाजी ही थे | कोल्हापुर के संभाजी का दरबार 
नीच तथा शअ्रसमभ्य व्यक्तियों का वेद्र बन गया था |२ इनके द्वारा किसी ग्रंथ के. 
लिखे जाने का कहीं भी उल्लेख तक नहीं मिलता | इनका हिंदी माषा से बेस 
जरा मी संपक नहीं था जैसा छुत्रपति संभाजी का था। इंसके अतिरिक्त 
नखसिख” जैसे शंग्रारप्रधान काव्य की रचना करनेवाले व्यक्ति के लिये 
केवल पाँच ही महीने बाद भक्तिपरक आध्यात्मिक ग्रंथ की रचना करना 
संभव नहीं प्रतीत होता | इस प्रकार यह स्पष्ट होता है कि नखसिल्ल तथा 
सातसतक के रचयिता श्पशंभु १८०० वि० में उपस्थित कोह्हापुर के राजा 
संभाजी कदापि नहीं हो सकते। 


..._ उपशंस के प्रारंभिक विवेचन में विभिन्न इतिहासों एवम्‌ ग्रंथों में उपलब्ध 
सॉमग्री के आधार पर यह सिद्ध किया गया है कि ये #पशंशु छुत्रपति शिवाजी 
के पुन्न संभाजी ही थे | अतः उंसकी पुनरावृत्ति करना वांछुनीय न होगा! इंच 
प्रकार अंतःसाधुय तथा बहिःसाक्ष्य सामग्री के आधार पर यह निश्चित होता 
है कि आलोच्य कवि नृपशंभु अन्य कोई नहीं थे बल्कि प्रसिद्ध मराठा राजा 
छुत्रपति संभाजी ही ये । अतः यह मी निश्चित हो जाता है कि नखंसिंख 
एवम्‌ सातसतक के :अंत में लिखित छुंदों में जो संवत्‌ दिए हैं ते लिपिकाल- 
दर्शक है न कि रचनाकालदर्शक | संमवतः हपशंभु के इन अश्ांत पड़े हुए 
भंथों का संकलन वर उन्हें प्रकाश में लाने का कार्य लिपिकार ने किया था 
जिसपर उसे गब॑ था और इसी लिये उसने लिपिकाल में 'कियो मं थ प्रकात 
तथा 'किन्हों ग्रंथ प्रकार” लिखा होगो |: अतः यह निश्चित होता है कि 





१. सराठों का नवीन इतिहास, भा० २, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १४६१ ४९ ) 
, ६ यू० शहर । शा :  . 
२, वही; ४० १४० । 


ह ( रैंट१ ) 

“सातसतक' की प्रतिलिपि संवत्‌ -१८०० वि० के  माद्रपद्‌ मास में पूर्ण हुई 
थी और ग्रंथ की रचना उसके पूर्व संभाजी के जीवमंकाल में | 

अबतक अज्ञात सात सतक अंथ ऐेतिहासिक दृष्टि से भी महत्वपूर सिद्ध 
होगा | इस ग्र॑थ में व्यक्त विचारों तथा उल्लेखों को देखकर संभाजी के उत्तर- 
चरित्र पर कुछ प्रकाश पड़ जाता है। संभाजी के शासनकाल के अंतिम दो 
वर्षों में संभाजी के चरित्र में वह राजनीतिक तीज्रता क्यों नहीं दिखाई देती 
इस तथ्य का, ओर औरंगजेब द्वारा जीवितावस्था में अपने शरीर पर असहा 
अमानुष अत्याचार होने पर भी स्वधर्म निधन भ्रेयः परधर्मों मयावहः” मानकेंर 
मृत्यु को हँसते हुए, स्वेच्छा से आलिगन देनेवाल्लें राजा संभाजी के जीवन 
का रहस्य खुल जाता है। 'सातसतकः में संभाजी के घामिक, आध्यात्सिक 
एवम्‌ वैराग्यपरक विचार देखकर अनुमान होता है कि जीवन के प्रारंभ में 
माता की मृत्यु होने से मातृखुख का न मिलना, पिता के साथ ६ वर्ष की 
अवस्था में आगरा जाना, बंदीणशह में रहना, मुक्त होने पर मी पिता के चले 
जाने पर इलाहाबाद में अपरिचित परिवार में रहना और विद्याध्ययन करना, 
दुर दूर के प्रवासों के कष्ट तथा प्रवास में जीवन की अशाश्वति, प्रेम का 
एकमात्र सहारा जिजानबाई की मृत्यु, उसके पश्चात्‌ ४ वर्षों बाद ही पिता की 
मृत्यु, राजसिहासन छीनने तथा हत्या करने के अंतर्गत षडयंत्र तथा संघ, 
राज्याभिषेक होते ही प्रारंभ में लगमग ६ वर्ष सिद्दियों, पोतुंगीजों तथा प्रबल 
सम्राट औरंगजेब के साथ संदेव युद्धकर महाराष्ट्र के स्वराज्य को परचक्र से: 
ब्रचाते रहना, आदि एक से बढ़कर एक आपत्तियों के काय्ण संभव है कि 
संभाजी का मन लौकिक ऐश्वय से ऊत्र गया हो और आध्यात्मिक क्षेत्र में 
शांति पाने के लिये आकर्षित हुआ हो | हतनी आपत्तियों के बावजूद भी 
संभाजी का रसिक सन फुरसत के समय साहित्य को पढ़ने तथा सजन करने में 
व्यस्त रहता और थोड़े समय के लिये संघर्षमय जीवन से कुछ दूर रहकर 
आनंदित हो जाता होगा। 

शजनीति तथा काव्य दोनों क्षेत्रों में संभाजो के गुरुं कविकलस ही रहे 
दोनों की विचारधाराएं एक दूसरे से मिलती जुलती मी थीं। कविकलस 
को छुंदोगामात्य, कमृंकांडपरायण, घर्माभिमांन, सत्यसंघ, राजकाय घुरंघर, 
विश्वासानिधि आदि विशेषणों से विभूषित किया जाता था |" इससे स्पष्ट 
हो जाता है कि कविकलस एक राजनीतिजञ, साहित्यकार एवम्‌ घर्मपरायण 


4 छग्र प्रकृति संभाजी, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १४३५ 3, घू० ३२! 


( रैधर ) 


व्यक्ति थे | संभव है कि शंभुराज की लौकिक विज्ञास एवम ऐशवर्य के प्रति 
उदासीनता देखकर उस समय उन्होंने मनःशांति के लिये राजनीति की अपेजञा 
अध्यात्मिक उपदेश देना ही पसंद किया हो | इतिहास में लिखों है कि रायगढ़ 
से विशालगढ़ु की ओर जानेवाले रास्ते पर संगमेश्वर नामक एक स्थान के 
पास कविकलस और संभाजी ने कुछ मकान तथा बगीचे वगैरह वनवाकर 
अपने निवास का स्थान बनाया था | कबिकलत ने मंत्रश्तिद्धि के लिये सास- 
कर यह शांत तथा एकांतिक स्थान चुना था। सन्‌ १६८८ ६० में ग्रीक्म 
ऋत में संभाजी इस स्थान पर रहे थे ।१* इतिहास की इस घटना को देखकर 
प्रवीत होता है कि संभवतः मृत्यु के १-१) वर्ष पूर्व ही संभाजी में यह परि- 
वतन हुआ था | 

धसातसतक' की रचना का प्रारंभ भी इसी समय हुआ होगा और 
उसकी समात्ति सृत्यु के कुछ ही “दिन पूर्व हुई होगी क्‍योंकि ग्रंथ में कवि ने 
अपनी मृत्यु के समय के कुछ संकेत दिए हैं। कहीं कहाँ संभावो ने इस ग्रंथ 
में पश्चात्ताप भी व्यक्त किया है और कहा है कि इसके पूर्व ही यह परिवर्तन 
होता तो कितना अच्छा होता | 'सातसतक! के निम्नलिखित छुंद् द्रव्य हैं-- 


छत्र गज चमर तुरंग भ्रगनित संग 
एते पर मत ना गरूर गहियतु है॥ 
असन विहूने अंग वे बसन उूने राषों । 
छोक निंदा भाषी छुष मात्र सहिम्नतु है ॥ 
दूषत तुम्हें जे देत म्रुगुध ग्रचेत प्रभु 
' करिहों उहू प जाको जैसो चहिग्रतु है॥ 
संभ घोष महीपाल कहैँ सुनिये गोपाल | 
हम हरि हाल तुम सो निहाल रहिशतु है ॥' 
छुंद से ज्ञात होता है कि छुत्रपति होने से 'हपरशंभु के पास छुम्र, गण, 
चमर, तुरंग आदि ऐश्वर्य की अनगिनत वस्तुएं होने पर भी उनके मन में 
किसी प्रकार का अमिमान या अहंकार नहीं है| संभाजी जैसे क्षत्रिय राजा 
में यह विशगी ब्ृत्ति देखकर संभव है कि तत्कालीन कुछ लोगों ने उनकी 


६, उप्र प्रकृति संभाजी, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १३४३१, ए० ६६ | 
३ सातसतक; छुंदू रेप । - 


( श्र ) 


निंदा भी की हो परंतु दृढनिश्चयी होनेसे संभाजी ने उसी में सुद् मानकर. 
भगवान ही पर निहाल होकर रहना पसंद किया था | | 
सातसतक' में भगवान्‌ के स्वरूप की चर्चा कई स्थान पर की गई है [ 
समस्त ग्रंथ में पौराणिक संदर्भ मी बहुत आए हैं! गजंद्र मोक्ष, प्रहाद, गनिका,, 
ध्रुव, सुदामा, नामदेव, रेदास आदि भक्तों के उदाहरण देकर उन्हीं को: 
भाँति स्वयम्‌ का भी उद्धार करने के लिये पुनः पुनः प्रार्थना की गई है-- 
संभराज कहै मेरी पति तुझ हाथ रहे । 
मेरे मन इहेँ तुम बिन लगाव तीर ॥ 
२ ५८ 
भ्रति प्रबल घेरे रहै आठो जाम मोहि। 
दीनबंधु भ्रव क्यों न लागत पुकारि हो ॥ 
सब ही संकट /नेवाई एक कोर ताके । 
तब जानि हों जू जब मो तन निहारिहो ॥ 
ज्यों भाँति हरिन कसिप को विदान्यौं उर। 


तौन भाँति कब मेरे दुष को विदारिहो॥ 


संभ कहें सुनि दीन दयार सो 
मेरी हँसी भए तेरी हँसी है॥" 

उपयुक्त छुंदों से अनुमान होता है कि ये छुंद उस समय का संकेत देते 
हैं जब संभाजी कवि कलस के साथ संगमेश्वर में मुगलों के द्वारा घेरे गए. 
थे और तदनंतर औरंगजेब की छावनी में लाए गए ये | वहाँ औरंगजेब के. 
द्वारा वध के पूव जो कष्ट दिए गए. और उनसे उन्हें जो यातनाएँ हुई उनकी 
ओर ही संभवतः यह संकेत है। एक दो स्थानों पर वाल्यावस्था तथा युवावष्था 
में भक्ति म करने तथा खेलकूद एवम्‌ भौतिक विलास में समय व्यतीत करने: 
पर पछुतावा भी व्यक्त हुआ है-- 

प्यार में रंगि गए नृपसंभूजी बालकताई रही जब वे हैं ॥ 

जोवन में जुबतीन के साथ रेंगे भ्रनुराग छगी भ्रति ले है ॥ 

आवत ही जरा फीके परे कहूँ रंग फरारीको घोरन दे है | 

रंग अनेक रेगे मन मेरे कहूँ रँग साँवरे में रैगि जै है ॥* 
१. सातसतक, छंद ३१, ३२, रे३ । 
२. चही, छुंद ७० । 


( शव४:) : 


“ -इस प्रकार समस्त अंथ में तत्तनिंस्पण, उपदेशात्मक विचोर, प्राचीन . 
उदाहरण आदि के साथ साथ संभाजी के जीवन की कुछ घटनाओं के संकेत 
प्राप्त होते हैं । संकेतों एबम्‌ विषय की दृष्टि से ज्ञात होता है कि यह ग्रंथ 
खुधभूषण, नायिकामेद तथा नखशिख के बाद लिखा गया था। संभवतः 
यह उनकी अंतिम रचना ही थी जो सन्‌ १८८६ ई० के आसपास हुई थी | 
काव्य की दृष्टि से यह ग्रंथ विशेष महत्व का नहीं है। क्योंकि संपूर्ण ग्रंथ का 
उद्देश्य “उपदेश देना? ही होने से इसमें स्वभावतः सारल्य एवम्‌ निरूपणात्मक 
शेल्री आ'गई है | ऐतिहासिक दृष्टि से हमें संभाजी के चरित्रविषयक नई' 
जानकारी इस ग्रंथ से प्राप्त होती है। 


नृपशंभू की कविता पर कवि कलूस का प्रभाव : 

कुछ आलोचक तथा विद्वान इस बात पर विश्वास ही नहीं करते कि 
संभाजी ने उपयुक्त रचनाएँ रची होंगी ; संभवतः उनके सामने संभाजी का 
बह दोषपूर्ण चरित्र होगा. जो अशञान तथा श्रप्रामाणिक सामग्रियों पर अबतक 
लिखा गया था और इसी लिये संभाजी जैसे दुराचारी, विलासी व्यक्ति के ' 
हाथों से ग्रंथों का प्रशयन उन्हें असंभव सा लगता होगा। श्रभ्नतक उपलब्ध 
प्रमाणों से यह सिद्ध हो चुका है कि संभाजी दुराचारी, दुष्ट तथा अयोग्य 
शासक नहीं थे बरन्‌ एक सुयोग्य राजनीतिश, पराक्रमी, स्वधर्मप्रमी तथा 
“काव्य साहित्य पुराण गीत कोदंड विद्यार्णवपारगामी? थे | पूर्वग्रहदूषित 
इश्कोण से संभाजी की ओर देखना उनपर अन्याय करना है। मुंशी 
देवी प्रसाद!” तथा श्रीतामतकर* की धारणा है कि कवि कलस ने ही 
संभाजी अर्थात्‌ दपशंसु के नाम पर काव्यरचना की होगी। अपने मत का 
समर्थन करने के लिये कवि कलस का जो एक छुंद प्राप्त हुआ है. उसे देकर 
उन्होंने .यह दिखाने का प्रयत्न किया है कि कवि कलस की कविता और 
“तूपशंभु” की कविता में काफी साम्य होने से दोनों का रचयिता एक ही श्र्थात्‌ 
कवि कलस ही होगा | कवि कलस का वह छुंद इस प्रकार है-- 


अंग अरसौँहँ छुवि भ्रधरन सौहें चढ़ि 
अलूस की भौहँ घरे श्राभा रति रोज को |! 





4. नागरी प्रचारिणी पन्निझा, भा० २, संचत्‌ १६७८ उछ्टे ८० | 
२ माधुरी पत्रिका, जून १९४१, संख्या €, ४8 ४२७ | 


( श्८४ ) 


सुकवि .कलस' तेसे लोचन पये हैं नेह, 

जिनमें निकाइ अरुणोदय सरोज की 
आछी छुबि छाकि मंद मंद मुसकान लागी ु 

विचल विछोकौ तन भूषण के फोज की । 
राजे रद मंडली कपोल मंडली में, मानों 

रूप के खजाने पर मोहर मनोज की ॥" 


कविकलस और दूपशंभु की भाषा में कुछ बातों में साम्य देखकर यह 
निष्कर्ष निकालना कि कविकलस ने ही नृपशंभु के नाम पर हिंदी काव्यरचना 
की हो-तकसंगत प्रतीत नहीं होता | एक ही विषय पर लिखे हुए ब्रजमाषा 
के विभिन्न कबियों के छुंदों में भी पर्याप्त साम्य दृष्टिगोचर होता है| अतः 
केवल भाषासाम्य के कारण तपशंसु को हिंदी काव्य का रचयिता न मानना 
उचित नहीं है। मराठीमाषी तृपशंभु के काव्य की हिंदी भाषा देखकर यह 
संदेह प्रकट करना स्वाभाविक ही है कि हिंदी माषरा पर उनका इतना प्रश्ृ॒त्व 
कैसे रहा होगा ! इसके लिये अनेक कारण दिए. जा सकते हैं | यह प्रसिद्ध है 
कि शपशंभु के काव्यगुद् कविकलस थे और वे हिंदीमाषी तथा हिंदी के उत्कृष्ट 
कवि थे | उन्हीं ने संभाजी को हिंदी कविता सिखाई थी |* अतः शिष्य के 
काव्य पर शुरु का प्रभाव रहना अत्यंत स्वाभाविक है | दोनों की भाषा में 
जो थोड़ा सा साम्य इष्टिगोचर होता है उसका प्रमुख कारण यही है! 
ग्रो० वेलणकर३3 भी इन हिंदी कविताओं के वास्तविक रवयिता नृपशंश्रु को ही 
मानते हैं और साथ ही साथ उनके हिंदी काव्य पर कविकलस का प्रभाव 
भी स्वीकार करते हैं । 
इसके अतिरिक्त संभाजी का मुगलों के संपक में आना, औरंगजेब के पुत्र 

मुश्नज्जम से उनकी घनिष्ठ मित्रता, उत्तर भारत की यात्रा, बचपन में हिंदी- 
माषी प्रदेश में रहना तथा अध्ययन करना आदि श्रनेक कारणों से इनका 
हिंदी भाषा से सदेव संपर्क रहा | बचपन से ही उनमें साहित्य के प्रति 
प्रेम था| अतः संभव है कि उन्होंने संस्कृत ग्थों के साथ साथ हिंदी के काव्य 
अंथ मी पढ़ें हों और अवकाश के समय संस्कृत के साथ हिंदी में भी कविता 

१ सिश्चबंधु विनोद, भा० ३ ( सू० १६८१ ), पृ० ६४२। 

२ वही, ए० ६६२। 

३. नृपशंभु कृत बुधभूषण, संपा० प्रो० वेलशकर, प्रस्तावना, ए० १९। 


( १८६ ) 


की हो | यह भी संभव है कि दृपशंभु द्वारा रचित हिंदी कविता को भाषा की 
शुद्धता आदि की दृष्टि से उनके काव्यगुर के नाते कविकलस मे रंस्कारित 
एवम परिष्कृत किया हो | संभवतः इसी कारण से नपशंभु जैसे मराठी- 
भाषी की हिंदी भाषा परिष्कृत एवम्‌ शुद्ध दिखाई देती है। अ्रतः रृपशंभु 
के हिंदी काव्य पर कबिकलस के प्रभाव का कारण ह्वष्ट हो जाता है। र॒पशंभु 
के उपलब्ध ग्रैथों को देखकर अनुमान होता है कि 'तृप' हो जाने के पूर्व मी " 
उन्होंने कुछ स्घनाएं की होंगी जो अबतक अशात हैं। हिंदी के रोतिकालीन 
श्रेष्ठ कवियों में 'नृपशंभुः की परिगणना कर उन्हें यथायोग्य स्थान देना 
आवश्यक है | 
शाहराज 'सुकवि' 
पूर्ववृत्त : । 
छुत्रपति शिवाजी भोंसले के सापत्न बंधु एकोजी उर्फ व्यंकोजी के ज्यैष्ठ 
पुत्र शहाजी ( द्विंतीय ) का शासनकाल ई० सन्‌ १६८४ से ई० सन्‌ १७१२ 
था | राजदंड' धारण करते समय शहाजी की अवस्था केवल बारह वर्ष कीं 
थी। अल्यवय होने पर भी ख्वयम्‌ दूरदर्शी एवम्‌ राजनीति भें कुशल होने 
से उन्होंने शासनव्यवस्था में अ्रत्यंत बुद्धिमानी एवम्‌ चातुरी दिखाई ।. 
उनके पिता एकोजी राजा के अनुभवी एवम्‌ कार्यकुशल व्यक्तियों की. 
सहायता उन्हें मिलती रही | मद्रास में प्रात्त हस्तलेखों से ज्ञात होता है कि 
शहाजी ने अपने पिता के समय की शासनव्यवस्था ही को स्वीकार किया. 
था | उनकी राजघानी का शहर तंजौर था। उसका महत्व बढ़ाने के लिये 
वहाँ के किले को सुधार कर बाँधना, नई घर्मशालाएँ खुलबाना, कई 
रुग्णालयों का निर्माण करना, उत्कृष्ट न्‍्यायमंदिरों की स्थापना आदि बातें 
शहाजी ने की थीं |" अपने पितामह शहाजी मोंसक्षे के समान वे भी कल; 
ज्ञातृत्व तथा दातृत्व के लिये प्रसिद्ध ये । 
लोकप्रिय शासक : | 

तंजौर के इतिहास में शहाजी का एक अ्रद्वितीय स्थान रहा है। शिवाजी 
के द्वितीय पुत्र राजाराम जब जिजी में ये तब उन्हें प्राप्त करने के देतु मुगलों 
ने जिजी को धेर लिया था। ऐसी मुसीबत के समय शहाजी राजा बड़ी सेना के 


. $. तंजावरचे राजे, विवायक सदाशिव वाकसकर (अथमावृत्ति, सन्‌ १६३३ |» 
पृ० ४६४-४६। - | 


( ईैष्७ ) 


साथ वहाँ पहुँचे और मुगल सेना को पीछे हृदाकर राजाराम को उन्होंने सुयशः : 
प्रात्त करा दिया ।' पराक्रम, दान घर्म तथा विद्याप्रम के कास्ण शहाजी 
एक लोकप्रिय राजा बने ये | 'उन्हें 'तंजावर के राजा भोज! की जो उपाधि 
दी गई है वह योग्य ही है। इतिहास कहता है कि तंजावर में जितने मी 
राजा हुए वे सभी विद्या के बड़े पुरस्कर्ता थे। उनमें से कुछ तो प्रतिद्ध' 
पंडित एवम्‌ कवि थे | उन्हीं के समय गायन, वादन, आदि कलाओं काः 
उत्कर्ष हुआ और वे पृरत्व को पहुँच चुकी थीं। उस समय तंजौर की 
प्रसिद्धि दक्षिण मारत के एक सुसंस्कृत, श्रेष्ठ एवम्‌ उच्च शहर के रूप में थी ।* 
तंजौर को यह वैमब एवम्‌ गौरव स्थान प्राप्त करा देने में शहाजी का बढ़ाः 
ही हाथ रहा | 


धामिक वृत्ति : 


शहाजी बड़े घर्मनिष्ठ व्यक्ति थे | उन्होंने अपने राज्य में स्थान स्थान पर 
मठ, अन्नसन्न, धमंशालाएँ, अस्पताल, आदि खोलकर अपनी दानवीरता का 
परिचय दिया | तंजौर के समीपवर्ती तिरुवारूर नामक स्थान में शहाजी केः 
उपास्य देवता भीत्यागराज का मंदिर था। कहा जाता है कि शहाजी अपना 
भोजन तत्र लेते थे जब उनके उपास्य देवता श्रीत्यागराज की मध्याह पूजा 
की समाप्तिदर्शक सूचना उन्हें मिल जाती। यह सूचना उन्हें तिरुवारूर. 
और तंजौर के बीच में खासकर बाँधी हुई घंटियों से प्रात्त होती थी। वें 
रामेश्वर, धनुष्कोटी जैसे धार्मिक तीथ्थक्षेत्र में जाकर स्नान, पूजा अचां 
आदि धार्मिक विधि किया करते थे |५ संमवतः इन्हीं धार्मिक प्रवृत्तियों के: 
कारण अपनी जीवन के अंतिम दिनों में शहाजी राजा भें विरक्ति के माव 
दिलाई देते हैं। शहाजी के शासनकाल में लिखित “मोंसला वंशावल्ी” 
नामक संस्कृत ग्रंथ से ज्ञात होता है कि शहाजी की एक मगिनी बड़ी योगिनी 
थी | 'अद्वेतकीतंन! नामक अंथ से ज्ञात होता है कि परबक्मानंद योगी और: 





4. दि जनंत्र ऑफ दि तंजौर सरस्वती सहल लायबरी, तंजौर, भा० १४ नं० ७ 
( सन्‌ १६६० ई० ), ए० ३१। 

२ मराश्याँच्या सत्तचा उत्कष, स० झो० राबडे ( सराठी अनुवाद आपटे और 
इनासेदार ), सन्‌ १६२९, एृ० १८२। । 

३, शाहेंद्रविलास, श्रीधर व्यंकटेश, अष्टमसर्ग, छुंदू ४३-४६ । 


( रफ्क़) 


इनके शिष्ष्य पूणुअ्न्मानंद योगी इन साधु पुरुषों के शहाजी राजा बढ़े 
भक्त थे ।१ 


कवियों तथा पंडितों का सम्मान : 

शहाजी के शासनकाल में कलाकारों, कवियों, पंडितों तथा शाक्षियों को 
राजाभ्य मिल जाने से साहित्य, संगीत, कला आदि को प्रोत्साहन मिला 
और उनकी अभिन्वृद्धि हुई | ई० सन्‌ १६६३ में तिरुविशेनत्लूर नामक शाम 
का मूल नाम बदलकर उसका नाभ शहांजी ने 'शहाजीराजपुरम! रखा |* यह 
आम उन्होंने अपने दरबार के ४५ विद्वानों को पुरस्कार के रूप में दे दियो 
जिन्हें किसी प्रकार का भी राज्य कर नहीं देना पढ़ता था | बिका जितने 
शाज्नों पर अधिकार था उसी के हिसाब से उसे भूमिभाग दिया गया था | 
विविध स्थानों के निवासी विद्वान्‌ यहाँ जाकर बसे थे | यह स्थान विद्या तथा 
कला का केंद्र माना जाता था। इस प्रकार पंडितों एबम्‌ साहित्यकारों का 
शहाजी राजा के दरवार में सदेव सम्मान होता रहता था। 


शहाजी का साहित्यिक व्यक्तित्व : 
शहाजी न केवल कवियों तथा पंडितों के आश्रयदाता ही थे बरन्‌ वे 
र्वयम्‌ भी एक उत््ृष्ट साहित्यकार थे | ठंजौर के सरस्वती महल्ल ग्रंथालय में 
उनकी अनेक इृतियाँ आज भी उपलब्ध होती हैं। उनकी रचनाओं में नाटक, 
काव्य तथा दर्शनशात्न जैसे विषयों पर लिखित ग्रंथ पाएं जाते हैं। इन सभी 
में उनका कविदृद्य अधिक खिला हुआ्रा दिखाई देता है। वे अनेक माषा- 
कोबिंद थे। मराठी, संस्कृत, तेलुगु, तमिल तथा हिंदी भाषा पर उनका 
अधिकार था। इन सभी भाषाओं में उन्होंने अपनी मावनाश्रों एवम्‌ कहा- 
“नाश्रों की भ्रमिव्यक्ति की है। वे अपनी साहित्यिक सवनात्रों भें शाहराज, 
शाहभूप, शाहनप तथा सुर्काव की छाप लिखते भे । 
अनेक भाषा क्रोविदत्त ; * 
शाहराज कृत 'पंचभाषा विज्ञास” नाभक नावक उनके अनेक भांधों- 
'कोविद्त्व का साहझी है | यह नाटक एक विशेष शेज्ञी में लिखाःगया है। इसमें 
. तमिल, मराठी, हिंदी, संस्कृत तथा तेलुगु इन पाँच माषाश्रों का आवश्यकता- 
जुसार प्रयोग किया गया है। इस रचना को विशेषता यह है कि विभिन्न 


+ तंजावस्वे राजे, वि० स० वाकसकर ( प्रथमादृत्ति ), पृ०् शरेन्‍श१ |... 
२ शाहँद घिलास, संपा० डॉ० राघवन्‌ की प्रस्तावना । सन्‌ १३१२ ), ४० २०। 


. ( श्थू६ ) 


देशों के नरेशों की आगत कन्याओं के सुख से उन्हीं की मातृमाषा में बातेंः 
कहलवाई है। ंचभाषाविलास' में प्राप्त हिंदी छुंदों में उदाहरण के रूप में: 
निम्न छुंद् द्रष्टटय है-- 

अइसे महाराष्ट्र देशाधीश कन्या बोले 

ऐसे में उत्तर देशाधीश कन्या श्राप आय बोले देखो ॥स्तर० व॥६ 

सुनो घर्मराज ने राजसूय ऋतु किया। 

तद मैंने इयाम नयन ने देखे ॥ 

यासौ इस जमुता जी के तीर इस श्वू गार बन बीच वे आये ॥£ 

उनझूँ तू हमारे बिनति कर बुनकू हमारो भ्यावु करो ॥ 

चो० लिव० | 
भला वैसाहि करता हूँ ॥ स० ॥* 


इस छुंद से स्पष्ट हो जाता है कि रचयिता पर दक्खिनी हिंदी का प्रभाव: 
हैं तौर लिपिकार ने लिखते समय पर्याप्त अशुद्धियाँ मी की हैं) फिर भी 
अठारहवी शताब्दी के अंत में और उन्नौसवी शताब्दी के प्रारंभ में तंजौर 
जैसे सुर दक्षिण भारत के स्थान पर श्रहिंदीभाषी व्यक्ति के द्वारा लिखित: 
हिंदी स्वना एक दृष्टि से महत्वपूर्ण है| यहाँ के सरस्वती महल ग्रंथालय में 
तेल्लुगु तथा तमिल लिपि में लिखित अन्य भाषाओं की भी न जाने कितनी 
अज्ञात रंचनाएँ पड़ीं होंगी । लेखक ने वहाँ के तेलुगु पंडित विहवल देवुनिः 
सुंदर शर्मांजी की सहायता से कुछ ऐसे ग्रंथों का पता लगाने का प्रयत्न किया: 
जो मूलते: हिंदी होने पर भी तैल्लगु लिपि में लिखे हैं। इन अंथों को पढ़ने 
के लिये ऐसे व्यक्ति कौ आवश्यकता प्रतीत हुई जो हिंदी और तेलुगु दोनों: 
भाषाएँ जानता हो। फिर भी जहाँतक बन सका अंगजी के माध्यम से कुछ, 
परिचयात्नक बातों को तो प्राप्त किया गया । तेलुगु लिपि में लिखित त्तीन हिंदी 
के पूर्ण हस्तलिखित अंथों का पता लगा जिनमें से 'वश्वातीत विलास” और 
राघा बंसीधर विल्यास” ये दो यक्षुगान शह्दाजी महाराज कृत हैं | तीसरे अंथ 
का नाम है 'सुजाउद्दोला नाटक” जिसमें हिंदी के साथ साथ मराठी का: 
मिश्रण भी पाया जाता ह | ये हस्तलिखित ताड़पत्र हैं और कई स्थानों परः 
खंडित भी हुए हैं। 'सुज्ाउद्योला” नाटक की पुष्पिका में तो उसके स्वयिता- 


१. शाहराज कृत पंचभाषा विज्ञास नाटक, हस्तलिखित प्रति, सरस्वंत्री महल: 
अंथालय, तंजौर, अंथ क्रमांक १७२४ । 


(:१६० ', 


ना कहीं सी नाम नहीं लिखा है। अतः उसके पूण अंतरंग को सूक्षमता से 
अढ़े बिना उसके सविता के संबंध में कुछ कहना कठिन है। पढ़ने से शात 
होता है कि माटक की भाषा उद्‌ मिश्रित हिंदी है। उस हस्तलिखित ताढ़पत्र 
के अंत में लिखा है--'राजे शिवाजी महाराज श्रदामल्लाहू के शुबीउदौला 
और शरमनाग बीबी का किस्सा पूरा हुआ |! इससे नाठक के विधव की 
कुछ सीमा में कल्पना आ जाती है परंतु नोटक का सूझ्म परिचय करा लेना 
उसी व्यक्ति के लिये धंभब है जो हिंदी तथा तेलुगु दोनों जानता हो ये तीनों 
ग्रंथ श्रवतक अ्रशात ये जिनकी चर्चा किसी भी हिंदी साहित्य के इतिहास में 
अहीं हुई थी। इनमें से 'राधात्ंसीधर बिलास! और “बिश्वातीत विलास' को 
तंजौर के सरस्वती महल ने अब प्रकाशित किया है | 

. साहित्यिक क्षृतियाँ : 

(वश्वातीत विज्ञास' और 'राघा बंसीघर विज्ञास” हिंदी भाषा में लिखित 
दो यक्ञगान हैं जो संमवतः तेहुरु के प्रमाव से लिखे गए हैं। ये दोनों अंथ 
तंजोर के सरस्वती महल के जंथर्संगह के मराठी और तेलुगु विभागों में 
सुरक्धित हैं। इन ग्रंथों के संबंध में लेखक को सर्वप्रथम जानकारी बहाँके 
मरी पंडित सु० गणपति राब के ड्वारा प्राप्त हुईं। इन यज्षगानों को 
चार पांडुलिपियाँ उपलब्ध हैं जिसमें तीन तेहुगु लिपि में और एक देवनागरी 
लिपि में लिखित है | तेलुगु की पांडलिपियाँ ताडपत्र और देवनागरी की 
देशी कागज पर लिखी है। चारों पांडुलिपियों का मिलान करने पर शाद 
दोता है कि उनमें अधिक अंतर नहीं है। राधा व॑सीघर विलास” की एक 
तेहुगु पांडलिपि में गीतों के साथ राग, ताल, जाति आदि भी लिखा है परंतु 
(चिश्वातीत विल्ञास' की किसी मी प्रति में राग, ताल आदि का उल्हे । 
नहीं मिलता | तेलुगु पांइलिपियाँ संमवतः कागब की पांडलिपियों से प्राची 
अतोत होती हैं । ] ह 2032 

शहाजी के समय तक यक्ष॒गानों का प्रचलन सिफ तेलुगु शहिल ही में 
थे । यहमगानों के प्रति लोगों की रुचि देखकर 'शाहरात्र' ने यद्यंगानों की 
रैली पर अन्यास्य माषाज्रों में स्वनाएँ की। इस तरह के यह्गावों की कडया 
तंजावर के ग्रंथालय में प्रचुर मात्रा में मिलती हैं। यद्॒गानों में व्याख्यात्ी 
या परिचिमात्मक भाग, जिसे सूज्रधार का पात्र कहना है, गवात्मक थक 


क्‍लिक टला ह 
[ शुज्ञाउद्षै्ञा नाटक, हस्तलिखित ताडपत्न, संग्रह भडिगार न” ३२, 
सरस्वती महल अंथालय, तंजौर। 


(7१६१ ) 


»नट नी के सब व्यवहार गीतयुक्त अभिनय से होते हैं | इसी कारण यज्ञगानों 
में अधिकतर दरु, चूर्णिका, कैवार आदि छुंदों में गोत॑ चातियों के साथ गाए 
जाते हैं। आमतौर पर यह्षगानों का प्रारंभ नांदी और सूत्रधारं के साथ होता 

.है | कृति, कर्ता और कथा के संक्तितत बयान सुज़धार के द्वार सूचित हो जाने 
के बाद नाटक और मंगलगीत से नाठक पूर्ति पाता है |* अठारहवीं शताब्दी 

'कै अंत में लिखित इन हिंदी यक्ष॒गानों की रचना ( डांस ड्रामा ) ऐसे समय 
हुई है जञ्र हिंदी के नाख्य साहित्य का उदय हो रहा था | इस दृष्टि से इनका 
बहुत महत्व है। 


राधाबंसीचर विलास : 


(राधा बंसीघर विल्लास? के मुख्य पात्र राधा ओर कृष्ण हैं। इस ग्रंथ के 
आरंभ में निम्नलिखित पंक्तियाँ लिखी हैं ;-- 


देवकीग्र्भसंभूत॑ मुनिचित्ताब्जबट्पदम्‌ । 
राधिकाप्राणुदयितम्‌ तौमि ब्रह्म सनातनम्‌ ॥ १ ॥ 


सूत्रधार--ऐसे इष्ट देवता प्रार्थना कर राघाबंसीधर विलास नाटक सो 
हम रंगभूमि बीच नृत्य कर चाहे | सो नाठक निर्विष्नसिद्धि हो बेकू विध्नेश्वर 


अस्तुति कीये | अपने भक्त पर दया कर | इस रंगभूमि बीच दत्य करते आबत 
है देखो [?* 


इस प्रकार बीच बीच में प्रयुक्त गद्य के द्वारा अठारहवीं शताब्दी के ब्रज- 
भाषा गद्य का रूप भी दृष्टिगोचर होता है । उसके बाद गजानन की प्रशंसा 
है। नांदी के पश्चात्‌ पाश्व॑भ्रूमि के रूप में प्रकृतिसौंदय का वर्णन किया 
जया है। कृष्ण से रूककर प्रणयकोप से राघा यमुना तठ के एक कुंज में 
“सहेेल्ली के साथ चली जाती है | राधा के विरह से ढुःखित कृष्ण उसक्री खोज 
में अपने प्रिय सखा उद्धव को भेज देते हैं। कृष्ण के पास उद्धवजी लौटकर 
आते हैं और अपनी असफलता प्रकट करते हैं | उद्धव के बहुत मनाने-पर भी 
राधा न आ सकी, यह सुनकर कृष्ण का दुःख और बढ़ गया | इतने में एक 

- “सिद्ध पुरुष श्याम के दशन के लिये आते हुए दिखाई देते हैं। उन्हीं के 


“३. विश्वातीत विज्लास नाटक ऐड राधाबंसीधर विलास चाटक, सरस्वती महांल 
अंधालय, तंजौर, ( ई० सन्‌ १६६१ ), प्रस्ताविक प्र० २। 


3. राधावंसीधर विज्ञास, सरस्वती महाल अंथालय, तंजौर ( सन्‌ ३8४६१ ), 
पू० १णत ॒ | 


( १६२ ) 


आदेशानुधार कृष्ण अपनी वंसी के मधुर खरों की हृदयग्राही मुुनाएँ देहे 
हैं | उन खबरों को सुनते ही राधा की हृदय वीणा की तंत्रियाँ बच उठती हैं। 
मानसिक अंतहद्ध के बीच अंत में प्रेम की ही विजय होती है और राघा 
मान का त्याय कर स्वयं कृष्ण के पास पहुँचती है। दोनों का प्रेम मिलन हो 
जाने से सत्र आनंद पूरित हो जाता है। इस प्रकार विप्रतंम शरगार से 
प्रारंभ होनेवाली रचना का संयोग % गार में अंत हो जाता है | इस नाठक के. 
प्रकृतिबर्णन का उदाहरण देखिये-- 
राग गौरी ) दर ( वाल आ्रादि 
प्राची दिग बाला के माथे चंदन तिलका । 
मानो ऐसे विराजत निसपति बिब देख | 
तिमिरा बरत संग मानों यु' कुरा हासे। 
कुपिता के सारि ऐसो बंदा प्राची सुहावे ॥# 
उदयाचल  सोहे .केता की वृक्षा मानों। 
मानों यह राहासे निपजा यूम सा चंदा विराजता । 
गगना सारसो सतारा कुमुदा मानों! 
वामे क्रीडा करने को हंस सा देखो, चंद आवे' ॥ 
लिपिकार के प्रमाद ऐ यद्यपि इसमें कई चुटियाँ पाई जाती है फिर भी 
भाव तथा वन की दृष्टि से देखने पर यह चंद्रोद्यवर्णन निश्चित ही उत्तम 
प्रतीत होगा है। इसकी देवनागरी प्रति के अंत में लिखा है--भ्री मन्मदासज 
शाहभूप कृत वंशीधर विलास नाम नाटक? इस नाटक की किसी मी प्पि्िपि 
में इसके स्वनाकाल के संदंध में निदेश न होने से उसका निश्चित कराए 
उहराना. कठिन है | शहाजी राजा का शासनकाल ई० सन्‌ १६८४ से ई० तन 
१७१२ तक था | इस ग्रंथ की पुष्पिका के 'शाहद्१९, 'श्री मन्महाराज शाहसूप' 
आदि शब्द इस बात के द्योतक हूँ कि ग्रंथ का स्वयिता द्प! था | अतः वह. 
ध्पष्ट हो जाता है कि इस अंथ की रचना शहाजी के 'द्प' होने पर अर्थात्‌ 
ई० सत्‌ १६८४ के पश्चात्‌ और ई० सन्‌ १७१२ के पूच हुई होगी । 
विश्वातीत विलास : ह 
* #चेश्वातीत विल्लासः नाटक में शिवजी की: महत्ता. का वेशव करता: 





' १: बही, राधा बंसीधर विलास, ४० २० । 


( $६३.-) 


लेखक का प्रधान उंदृेश्य ज्ञात होता है। नाटक: पौराणिकः कथावस्तु पर 
आधारित है और भक्तिरस प्रधान है.| पतिविरहं के कारण लद्मीजी और 
ब्रह्माजी की पत्नी सरस्वती के विरहवरशन के सम्तय विप्रलंम #ंगार का प्रयोग 
किया गया है। प्रारंभ में विभिन्‍न देवताश्रों की स्तुति की गईं है, यथा-- 


जय पार्वती रमणु। जय पन्नगाभरण | 
जय सुरनुत चरणु। जय दीन तरण। 
जय अखिलनुत चरण | जय अनंग हरण । ह 
जय अ्रसुर संहरण । जय दुरित शमन ॥ जय॑ जय* । 


इसके पश्चात्‌ और चार छुंदों में देवताओं की प्रशंसा ही की गई है । 
उसके पश्चात्‌ नांदी और बाद में प्रत्यक्ष नाटक का आरंभ हो जाता है। 
भगवान्‌ विष्णु के पांस नारद मुनि आते हैं' और विष्णु से कहते हैं कि 
ब्रह्मलोक में ब्रह्मदेव अपने को विष्णु से मी श्रेष्ठ समभते हैं। इस प्रकार 
बढ़ा चढ़ाकर बातें कर विध्णु और ब्रह्मा इन दोनों में बढ़ाई के विषय में 
संघर्ष निर्माण करते हैं| दोनों अपना अपना संमथन करते हैं। नारदर्जी 
उसे अधिक पुष्टि देते हैं जिससे संघर्ष और भी तीत्र होता है। अंत में कलह 
निवारण करने के लिये -नांरदजी उन दोनों को जगदंत्रा पावती के पास ले 
जाते-हैं.। वहाँ उन दोनों को भंगवान्‌ शंकरजी के सिर और चरण की पूर्जा 
करने के लिये कहा-जाता हैं। फलस्वरूप विष्णु और अह्मा दोनों शिवजी के 
सिर और चरण की खोज में चल पड़ते हैं। पतिविरह से पीड़ित लक्ष्मी और 
सरस्वती दोनों पावती के पास आती हैं. और अपनी अंपनी असहाय विरह- 
वेदना प्रकट करं देती हैं। इधर शिवजी के सिर ओर चरण की खोज में 
असफल होने से वें दोनों इस तथ्य को स्वीकार कर लेतै हैं कि वास्तव में 
शिवजी ही उनदोनों से श्रेष्ठ हैं। अंत में हारकर वे पावती के पास आ जाते 
हैं और उनसे प्रार्थना करते हैं कि वें भगवान्‌ शंकर के दर्शन करा दें | उनके 
दशेन कर उनसे उपदेश ग्रहण कर सब आनंदित हो जाते हैं। यहीं नाटक 


समाप्त के जाता है:। अंत में शिवजी द्वारा जो उपदेश दिया गया हैं वह इस 
प्रकार है-- ह पट मफज ० 


. विष्णुविधि तुम काहिकूं येथ फिफरें हद । | ु 
,जित देखेंगे तेथ हम ही परियर्ण।, ४ : 


- 'विश्वांतीत दिल्लांस नाटक, सरस्दती रंहंल अंथालय, (सन्‌ १६६१), पृ० १॥ 
श्३्‌ 


( १६४ ) 


छोड़ों तुम  संमंजझ् लेवो).. 

“ निसंदिन ' सत्र में जान तुम 
लड़ो मत तुम दोस बड़ाई कर मत । 
यामे कछु छाभ _ नहीं... समझो. 
हढठा मना शंक छोड़ो! ॥ 


“विश्वातीत विज्ञासः की देवनागरी प्रति के अंत में 'इंतिश्री विश्वाती 
विलास वाटक संपूण | श्री सांवशिवापणमध्तु ॥-इतनी ही एुप्पिका मिलती 
है। परंतु तेलुगु लिपि में लिखित ताडपन्नों की तीन हस्तलिखित प्रतियों में 
कंमांक १६० और ५६१ इल दो प्रतियों पर लगमग-एक ही प्रकार की निम्ना- 
नुसार पुष्पिकाएं मिलती हैं | (विश्वातीत विल्लास” की क्रमांक ४६० की तेलुगु 
श्रति में इस प्रकार लिखा है-- ही 

अ्रीमत्‌ मोंसल शाहमहाराज विरचित विश्वातीत विल्ात “महानाव्क 
सकल . विद्वज्जन प्रीतये सकल अंयसे ओ त्वागेश सांच शिवापंणमस्ठ [२ 
विश्वातीत विलात की क्रमांक १६१ की तेलुगु प्रति में इस प्रकार लिखा है-- 
*£इति श्री भोंसल कुलांदुधि श्री शाहराज विरचितम्‌ श्री विश्वातीत विलास 
नाटक॑ सकल रसिक विद्वज्जन प्रीतये सकल अयसे श्री त््यागेश सांच उदाशिवा- 
पंणुमस्तुः |३ “विश्वातीत विल्लासः की किसी मी प्रति में उतके रचनाकाल के 
वियय में प्रत्यक्ष वा अप्रत्यक्ष सूचना नहीं है। अतः इसके रचनाकाल के 
संबंध में निश्चित रूप से .कहना कठिन है-) - यह नाटक मी शहाजी राजा के 
सिंहासनारूढ होने के पश्चात्‌ ही लिखा गया होगा क्योंकि इसमें भी लेखक के 
एप? होने के संकेत पाए जाते हैं । विषयों तथा विचारों की हृष्ठि ते देखने पर 
अनुमान होता है कि - शांवरस प्रधान “विश्वातीत विल्लास” नाटक इंयाररस 
अघान 'राघावंसीघर विलास' नाटक के पश्चात्‌ की रचना होगी | शहाजों के 
व्वरित्र की ओर देखने से भी इस बात की युष्टि होती है कि अपने जीवन के 
अंतिम काल में विरक्ति के भाव उनमें पैदा हुए थे | अतः यह स्पष्ट हो जाता 


40 र्श््द्ञ। 


4. विश्वात्तीत विलास चाटक, सरस्वती सहाल अंथालय, ( सन्‌ १६६३ ई० » 
पूं० १६ ॥। 
२. वही, तेलगु हस्तलिखित ताडपन्न प्रति, क्र० सं० ४६० ( तंजौर ) ! 


3. वही; तेलगु हस्तलिखित ताडपन्न प्रति, - क्र०' सं० २६१ ( हंजौर! । 


( रैहप 
है के मैवेश्वा्तीत विलासः की. रचना शेहाजी के शासनकाल . ( ई० सेन 
श्दृ८४-१७१२ ) के अंत में अंथोत्‌ ड० 5 १७०७ तंथां सन्‌ १७१२ के 
बीच हुईं होगी। 08 5 
रचेयिता के संबंध में शंका समाधात्र ड 7 
विश्वातीत विल्ास नायक की - देवनागरी हस्तलिखित प्रति के - प्रारंभ में 
ध्वताओं की स्तुति समाप्त होने पर नांदी के सप्रय सृज़घार के जो बाक्य 
रखे हैं वे इस प्रकार हैं 
४] सूत्रधार वचन || अइंसे नास्योरंमकरे ] विश्वातीत विज्ञास नाटक 
सुकेवि विरचित-सो नाठक-इस रंगभूमि बीच गोलरी भाषा भूषित-हम उत्य 
करे चाहे || याके सकल्ल विंष्न हरन को कविं यिष्ठ देवंता स्तुति करे देखो || 
॥ श्लोक | यस्यपादांब्ज युगुलं परण॑म्याखिलं देवता || प्रांप्यों भियममौदल्त- 
स्चिवोस्तु शिवीयन || सू० | अइसे सकल देवता प्राथना भंये चहार || सुकवि 
बिरचित विश्वातीत विलास नाटक निविष्न होवेकूं | ““आदि? [९ 
इस अवतरणिक्रा से स्पष्ट हो जाता है कि इस नाटठंक-का रचयिता 'छुकविं? 
नामक कोई व्यक्ति है | अन्र प्रश्न उठता हैं कि यह “सुंकेविः कौन है! यह 
शांहराज से मिन्न व्यक्ति तो नहीं है ? यदि मिन्न है तों ये रचनाएँ शहांजी 
कृत नहीं सिद्ध हो सकतीं, यद्यपि उसके अंत में शाहराजइत होने की पुष्पिका 
मिलती है। अनेक शंकाएँ एक साथ उठती हैं जिनका समाधान करना 
अत्यावश्यक हो जाता है। तंजावर के शहांजो के दरंबांरी कवियों तथा 
पंडितों के नामों में 'सुकवि? का नोम कहीं नहीं मिलता | डॉ प्रियसन ने 
एक 'सुकवि नामक कवि की चर्चा-की है पंरंतु उनका जन्मकाल ई० संस 
१७६८ माना है। शिवसिह सेंगरजी नेः इनका उपस्थितिकाल संवत्‌ श्८४५ 
मान लिया है। तंजावर के राजा शहांजी को स्वेगवास हईं० सन्‌ १७१३ में 
हुआ थाई । इस कार देखने से उनका सम्रकाल्ीनल्व भी विद्ध नहीं होता | 
दोनों रचनाओं की भाषा में प्राप्त मराठी,- तेलुगु आदि शब्दों को देखकर 
यह अनुमान होता है कि इन अंथों का रवयिंता अहिंदीमाषी तथा दक्तिरं 
का जासी ही होगा | दोनों रचनाओं पर दक्खिनीं हिंदी का प्रभाव परिलक्षित 





4. विश्वात्तीच विलास नाटक, देवनागरी हस्तलि० प्रति, क्रण्सं० २४८४२ 'तंजौर। 

२. दि मॉडल चर्ना स्युलर लियेचर ऑह हिंदुस्तान, डा० ग्रियरसन, कवि सं० 
४६४, हिंदी अनुवाद डॉ० किशोरीलाल गुप्त । 

४. शिवसिदहद सरोज, शिवसिंह सेगर, कविसंख्या ६२४ । 

४. तंजावरचे राजे, वि० स5 वाक्सकर, ( सन्‌ १६३३ ), घु० ४१ ! 


१६६ ) 


होता है | दोनों अंथों की.किसी भी .प्रति की- पुष्पिका:में .'सुकृविः कृत अंथ 
होने अ्रंथवा _सुँकवि? के शहाजी से भिन्न. होने का- भाव व्यक्त _नहीं- होता। 
लगभग सभी में शाहंन्॒प, शाहराज, भोंसलशाह, शाह महाराज - आदि की 
छाप प्राप्त होती है | शहाजी द्वारा रचित 'पंचभाषा विल्लास? नाठक से .प्रयुक्त 
हिंदी की भाषाशेली और शब्दावली 'विश्वातीत विलास” एवम्‌ 'राघान॑ंसीघर 
विलास” की भाषाशल्री तथा शब्दावली से इतनी मिलती है कि- 'राषा 
बंसीधर विलास” का एकाघ छुंद ज्यों का त्यों पाया जाता है।. इससे यह 
निश्चित हो जाता है कि उन तीनों अंथों का स्वयिता एक ही है-। 'पंचमाषा 
विलास” नाटक के _ संवयिता - निःसंदेह . शाहराज ही हैं, अ्रतः 'राघावंसीघर 
विलास” एवंम 'विश्वातीत विलास” के रचयिता भी वे ही सिद्ध होते हैं| 
स्वानंदंजी' का अनुमान है - कि संभवत: शहाजी का ही साहिं त्यक  नाम॑ 
सकवि होगा | उनका अनुमान भी यदि मान लिया जाय तो कोई आंपत्ति 
नहीं होती ।.सृत्रधार के बचन में 'सुकवि? का जो उल्लेख पाया जाता है उसे 
ठीक तरह से पढ़ने-पर यह ज्ञात होता है कि यह 'सुकवि? किसी व्यक्ति के 
नाम के रूप में प्रयुक्त नहों हुआ वल्कि सामान्य अर्थ में सुकवि अर्थात्‌ उत्तम 
कबि के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। .परंपरा देखने पर स्पष्ट हो जाता है कि 
अधिकांश कवि अपने काव्य में कवि के सामान्य अथ में सुकवि! शब्द का 
प्रयोग करते हैं जैसे भूषण सुकवि, संकर सुकवि आदि | अतः यह स्पष्ट हो 
जाता है कि. 'राधाबंसीधर विलास” तथा “विश्वातीत विलास! इन दोनों के 
वास्तविक  रचयिता 'शाहराज” ही हो. सकते हैं, सुकेवि नामक कोई अर्न्य 
व्यक्ति नहीं। अतः 'सुर्काव” या तो शाहराज का साहित्यिक नाम है या कवि 
के साधास्स अथ में प्रयुक्त हुआ दे। 5 
हिंदी साहित्य में शाहराज की रचनाझ्नो का महत्व 


माषा तंथाँ साहित्यिक दृष्टि से यद्यपि ये दोनों कृतियाँ श्रेष्ठ हिंदी साहित्य 

में परिंगणित नहीं हो रुकतीं फिर मी हिंदी साहित्य के विकास में इन ऊँतियां 

का अत्यंत महत्वपूर्ण स्थान है। दोनों कंतियों की माषा हिंदी होने पर भी 

जीतों के राग और ताल कर्नाटक प्रंथा के रंखे गए. हैं। हिंदुस्तानी संगीत # 

भारत के अ्रन्यान्य प्रदेशों में गीतों की रचना हुई परंतु तेलुगु, कन्नड तमिल 
आदि द्रविंड' भाषाओं के अतिरिक्त अन्य भारतीय भाषाओं मे 

संगीत की पद्धति पर स्चना न हो पाई थी । इस नुढ़े को पूर्ति बहुत दिन इठे 


220 नरक 
4. दि जर्नल ऑफ दि तंजौर सरस्वती महाल लायम्र री. तंजौर। 


( १६७ ) 


शहाजी महाराज के हाथों सफलतापूर्वक हो चुक्री थी ।' यद्ञपिं लिपिकार के 
प्रमाद से और लेखक के अ्रहिंदीमाषी होने से रचनाओं में कहीं कहां मात्राओं 
का न्यूनाधिक्य, अहिंदी शब्दों के प्रयोग, शब्दों के अपरिचित विकृत रूप, 
व्योकरण के नियमों का उल्लंघन आदि त्रुदियाँ पाई जाती हैं फिए भी इन 
स्वनाओं को हिंदी के ऐतिहासिक विकास की दृष्टि से. देखना उचित तथा 
न्याय्य होगा | ईसा की अठारहवीं शताब्दी के. प्रारंभ में तंजोर 'जैसे;सुदूर 
दर्चिएं के स्थान पर वहाँ के. अहिंदीमाषी. शासुक-के द्वारा हिंदी « भाषा: मं 
और वह मी. नई शेली में दो यक्षगानों का. प्रणुयुन; काना: एक: अत 
महत्वपूर्ण बात है ।' ऐसी रचनाश्रों का विवरण हिंदी साहित्य के: इतिहायों; में 
होना.भ्रावश्यक है। .... - या 
इस प्रंकार हिंदी कांब्यस्वना , करनेवाले महाराष्ट्र.के मरदा राजवंश के 
तप कवि तथा प्रमुख आश्रित कवियों का उपलब्ध - सामुग्री:के. आधार धर 
जीवनभृत्त तथा साहित्यिक परिचय दिया गया. है-] ,राजाश्रयी: कब्नियों:में 
चिंतामणि तथा भूषण ये दो कवि ही .हिंदी साहित्य के: पाठकों-को. विशेष 
परिचित हैं। इसमें से चितामणि का परिश्निय अत्यह्पः मात्रा में, ही प्राप्त होता 
है। भूषण के संबंध में जो मतमेद हैं. उनकी; भी :परीक्षा की: गई है. । 
चितामणि के दो अज्ञात पंथ प्रकाश में -आए हैं.। इनके :विषय में:जो मत्तः 
मिन्‍्तता है उसका भी परामंश लिया गया. है और कुछ निश्चित निष्कष्े 
रखने का प्रयत्न भी किया गया है। शेष कवियों में संकर सुकवि, लोकमणि 
तथा सीताराम अबतक अज्ञात ही थे । जयराम को नाम से परिचय तो था 
परंतु विस्तृत परिचय प्राप्त नहीं था। कवींद्रांचाय सरस्वती के विषय में जो 
श्रांति, थीः उसका. भी विस्तार:से विचांर कियां गयो है। अंत में शिवराज, 
नपपंभु तथा शाहराज इन. मराठीमांषी द्॒प कंबियों का भी अनुसंधांन 
में उपलब्ध सामंमी के आधार पर परिचिय दियो गया है | इस प्रकार खोज में 
मिल्तेः प्रमुख.[राजाश्रयी कवियों तथा उनके ग्रंथों के परिचय - के" अतिरिक्त 
महाराष्ट्र के मराठा राजाओं द्वारा संमानिंत एवम प्रंसंगवश दंरंबार में तंथा 
संपक में .ओनेंवालेहिंदी' काव्य :रचनाकार “ कंविंयों की परिचय * तृतीय 
अध्याय-में दिया ज्ञायगा.: . 2: /ै४ कया साधक ५ | कप्ग हे कर; 


॥. + ४ 
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$-! विंश्वातीत विलास--चांटके ऐंड' राधा बंसीधर' विंलास नाटक, सरस्वती 
महल्ल अंयालय, तंजीर ( सन्‌ १६६१ ई० » प्रास्ताविक, पृष्ठ ४६४ | 


सँमानित एवं संपर्क में आनेवोले कंवि 


हिंदी कांव्यरचना करनेवाले तृप कवियों तथा मंहाराष्ट्र के मराठा 
राजाजों द्वारा श्राभ्रयप्राप्त प्रमुख कवियों के श्रतिरिक्त संमानित एवं प्रसंगवश 
. ररबार भें तथा संपक में आनेवाले कवियों में भी कुछ ऐसे कवि ये जिर्दोंने 
अपने भावों को हिंदी के द्वारा अमिव्यक्त किया | संभानित कर्षियों में तुका- 
राम, भ्रीसमथ रामदास, देवनाथ और कविकलश की परिगणनां की जा 
सकती है | यें कवि मराठा राजाश्रों के लिये गुरुतुल्य एवं आदरणीय ये | 
समय समय पर ये कवि राजाओं को यथायोग्य उपदेश तथा उपयुक्त सूच- 
नाएं भी देते ये | इन गुरुतुल्य कवियों की सूचनाओं को मराठा राजा बढ़े 
प्रम से स्वीकार करते ये श्र अ्रद्धाभाव से इनके संमुख नतमस्तक होकर इन्हें 
यथायोग्य संमान भौ देते थे )| ठुकाराम, रामदास तथा देवनाथ उच्च कोटि 
के संतकवि'थे और कविकलश तो छुत्रपति संभाज्री के काव्यगुरु एवं प्रधान 
मंत्री थे जो संश्कृत तथा हिंदी के उत्कृष्ट कवि भी थे | संभाजी ने इन्हें श्रत्यंत 
आदरणीय एवं समानित स्थान दे दिया था। 


संमानित काँवयों के अतिरिक्त महाराष्ट्र के म्राठा राजाश्रों की दानवीरता 
एवं साहित्यप्रम की कीति सुनकर दूर दूर के प्रदेशों से अनेक कविगण 
इनके दरबार में पहुँच जाते ये श्ौर वे अपनी स्वनाओं को सुनाकर यथायोग्य 
पुरुकार प्रातकर लौद आते थे|* कमी कमी किसी अन्य कारण से किसी 
विशेष प्रसंग पर कुछ कविः . इन राजाओं के संपर्क में आते रहते ये और 
राजाओं की प्रश्स्ति के कुछ छुंद लिख देते थे। इस प्रकार प्रसंगवश- दरबार 
में तथा संप्क में आनेवाले अनेक कवियों के उल्लेख: संग्रह अंथों, वार्ता 
साहित्य, समकालीन: कवियों की रचनाओं, ऐतिहासिक ग्रंथों में मिल जाते. हैं! 
इस श्रध्याय में हिंदी काव्यरचना करनेवाले संमानित एवं प्रतंगवश-द्रबार 
में तथा संपर्क में आनेवाले संबंधित कवियों का परिचय दिया जा रहा है | 


१, जयरास कृत राधामाधत्र विलास चंपू;:सं० राजुवाडे .( प्रथम .संस्करय ) 4 
घू्‌० 4 [ आज हा . बे उक्ोड 


| ( १६६ ) ह 
संग्रानितकतिं . 77 - पान की पा हज 
तुकाराम न 

जन्मकाल-“शानेश्वरादि के द्वारा प्रतिष्ठीपित मागवर्तंघम के मंदिर पर 
'कलश' चढ़ांकर उसे पूंखृत्व देंने का महत्वपूर्ण का संतकवि तुकाराम ने 
किया | तुकारीम की “अमंगवांणी' महाराष्ट्र जनता के गले का हार बन चुकी 
है। श्आांज भी महाराष्ट्र में तुकोराम के अरमंग बंडे प्रम से गाएं. जाते हैं। 
तुकाराम का जन्म भ्रीसमर्थ रामदास के कुछ ही वर्ष पूर्व पूंना के निकदवर्ती 
देहू नामक आम में हुआ । 

विभिन्न मत--त॒ुकाराम की रचनाओ्रों में उनके जीवन की श्रनेक घट: 
नाएँ विस्तारपू वंक मिलती हैं, परंत उनमें जन्मतिथि के संबंध में उल्लेख न 
होने से विद्वानों में उसके विषय में. मंतमेद पाया जाता है। इनमें, से प्रमुख 
मंत निम्नानुसार पाए जाते हैं-- ५ 

१--कवि चरित्रकार स्व० जनादनः रामचंद्रजी- तथा 'सरंजामी जंत्री? के 
अनुसार तुकाराम की जन्मतिथि शके १५१० है। ( 

२--इतिहासाचार्य राजवाड़े-ने वाई में प्राप्त 'बंशावली” 'के श्राघार पर 


इनका जन्म शक १४६० अर्थात्‌ ईं० सन्‌ १५४६८ माना है और समथन में 
जरा करणमूलीं सांगो आली गोष्ठी | मृत्युचिये- मेटी जवली आली ! 
अभंग पद के आधार पर उनकी आयु ८५ वर्ष की मानी है ।* 

३--संत चरित्रकार महिपति बोवा ने; तुकाराम के प्रथम २३१ वर्षो की 
आयु का जीवनक्रम दिया है और अंत में लिखा है कि 'पूर्वार्ध संपत्ले येरे 
रीति! ( इस प्रकार यहाँ पूर्वार्ध समाप्त. हुआ ) | इसके आधार स्व० लं० रा० 
पांगारकर ने ते दिया है कि.. उनका जन्म शक १५४३० अर्थात्‌ ई० - सन्‌ 
१६०८ में हुआ होगा । अपने समर्थन में वे-लिंखंते हैं कि तुकारांम का स्वर्ग 
वास शक १५७२ के आसप्रांस हुआ, इससे श्ञांत होता है कि उनका जीवन 
काल ४२ -बर्षों का-होगा | अतः यह .-स्वाभाविक दे कि उनका जन्म शक 
१५३० अर्थात्‌ $० सनू १६०७ में.हुआ था ८; 7 है 


“शीमारदे ने देहू तथा पंढरपुर में प्राप्त तुकारांम की चंशावली केः 


१. अंथमाला पत्रिका, संख्या ११६ । बा फल न जदाए 
२. तुकाराम चंरित्र; ल० रा० पांगांरकर ( ई० सच १४२० ) ए० इश- स्पा 


(२६ 


(१५ 


आधार पर ठुकाराम का चन्मकाल शक १५२० अर्थात्‌ ई 
भाना है।" 


मतों की परीक्षा एवं विष्कर्ष :.. 


« .१-लल्‍डउपयु क्त मतों में प्रथण मत जो-जनादन रामचंद्रज़ी तथा. 'संसजामी 
ज्बी! के आधार पर-कहा जाता है, . वह निराधार है । उन्होंने अपनी पुष्टि में. 
कोई प्रभाण नहीं दिया है । अतः. इसे पूणतः स्वीकार नहीं किया-जा सकता । 
२--राजवाड़े के मतानुसार उनकी जन्मतिथि शक- १४६० में- भानने पर 
सत्यु के संमय तुकाराम की अवस्थों ८! वर्ष की हो जाती है। यह बाव 
प्रसिद्ध है कि झत्यु के समय उनकी पत्नी जिजाबाई गर्भवती थी और उनके 
छोटे पुत्र नारायण का जन्म उनको मृत्यु के पश्चात्‌ हुआ £ -यह भी प्रसिद्ध 
है के तुकाराम और जिजाबाई की आयु में विशेष अंतर न था। यदि उन 
दोनों में ६-७ वर्षों का अंतर भी मान लिया जाव तो भी जिजाबाई का उन्र 
ठुकाराम की झ्त्यु समय ७४-७५ वर्षो की ठहर जातो है । इतनो बढ़ी उम्र 
में ज्रीपुत्रोसत्ति के योग्य नहीं रह जाती। अ्रतः यह स्पष्ट हो जाता है कि 
राजवाड़े का मत भी उचित नहीं है |. - 
--श्रीपांगारकर का मते मान्य करने पर ठुकाराम क्वा जीवनकाल 
४२ वर्षों का .ठहरता है। डॉ० ठुलपुले ने इसका, खंडन करते हुए 
लिखा है कि ठुकाराम कां जन्म शक १५३० में हुआ था--यह पांगारकरजी 
का केवल तकमात्र है। मंहीपति-ने इसके संबंध में कहीं मी स्पष्ट रुप 
उल्लेख नहीं किया है| खुकाराम के जीवन में .२१:वष को अवस्था ने 
विपरीत काल प्राप्त हुआ? तथा 'इस अंकार पूर्वांच समाप्त हुआ-/? इसे 
अधिक महीपति ने नहीं लिखा | तुकाराम की २६ वर्ष की अवस्था में वह 
'दिप्रीव काल*-शक १५५१-५२ का इतिहासग्रसिद्ध अकाल-लो पॉगारकर 
मानते हैं; उसके मानने का कोई कारण नहीं है । महाराष्ट्र में बीच बीच में 
अ्वर्षण होता ही रहता है | हो सकता है कि इनमें से कोई-अकाल उकाराम 
के लिये विपरीत सिद्ध हुआ हो | मंहिपति के लिखे हुए 'पूर्वांध” शब्द काठ 
शब्दशः लेना और चूंकि पूर्वाण २१ वर्ष कां था अंतः उत्तराष भी-र६ व 
का होगा और इस तरह तुकाराम का नीवनकाल-४२- वर्ष-का होवा बह कहना 


4१. महाराष्ट्र सारस्वत पुरवर्णी, डॉ शं० गौ० तुलपुले चतुर्थावृत्ति, ६० ४२६ | 
२. महाराष्ट्र सारस्वत्त पुरवणी, पृष्ठ हर३ । । 
३. 'एकविसास्यात विपरीत काल पूतला: और (पूर्वार्ध सेपजे -येंणे रीति 


खान 
+ कक न 








(२०६ | 


उचित नहीं लंगंतां। अंतः उसे शब्द: न मांनकर लाक्षणिक अंथ से मानना 
उचित होगा |. ठुकोयाम के जीवन में इस काल से परिवृतन होने से संभवत: 
इंस काल के पूंव जीवन को पूंबाध का गया होगा । अनेक बार जीवन को 
महँत्वपूण धंटनां के आधार पर सुविधा के लिये पूर्वाध उत्तरांघ कहा 
जाता है.। हट 
तुकाराम का स्वगतास ४२ वै की -अ्रवस्था में मानने पर तुकाराम की 
यह उक्ति जरा: कण मूलीं सांगो आती गोंष्ली | सत्यूचिये सेटी जबली 
ग्राली! ।*. -निरथक़ तिद्ध हो जाती है। यह तक भी दिया जा सकता है -कि 
कानों के पास :के बालों का-सफेद होना चिंता के कारण ४२ ही . क्या उसकें 
पूर्व भी संभव है | यद्यपि यह तक उचित भी है फिर भी .'मृत्यूचिये.'मेंटी 
जवली आली? अर्थात्‌ मृत्यु समीप आ चुकी है! यह कथन-इस बात;का 
दोतक है कि तुकाराम की अवस्था ५० बष के लगभग तो अवश्य रही होगी | 
अंतः स्व० पांगांरकरंजी के शअ्रनुसार तुकराम का जन्मकाल शक १५३० 
अर्थात्‌ ई० संच १६०८ में पानना तकसंगत नहीं जान पड़ता | ह 
४--देहू तथा पंढरपुर दोनों स्थानों में प्राप्त तुकायम की वंशावलियों 
में ठुकाराम का जन्म शक्र १५२० अर्थात्‌ ई० सन्‌ १४६८ दिया गया है | 
यद्यपि उनमें प्राप्त शक, तिथि तथा वार का समुचित मेल पंचांग के अनुसार नहीं 
बैठता फ़िर भी यही शक स्वमान्य होने योग्य है। सेभव है कि प्रंतिलिपिकार 
- अथवा वंशावत्तियों फे लेखक के लिखने में तिथि अथवा वार के संबंध में 
गलती हुईं हो | यदि तुकाराम का जन्मकाल शक्र १५४२० अर्थात्‌ ई० सन्‌ 
१४६८ माना जाय तो मृत्यु के समय उसकी आयु ४२ के लगभग ठहर जाती 
है जो अ्रनेक दृष्टियों से समीचीन सिद्ध हो सकती है । ४२ व की अपेक्षा 
५२ वर्ष की अवस्था में यदि कोई व्यक्ति-फेद बालों को देखकर विषण्णता के 
कारण मृत्यु का संकेत मानेगा, तो वेह असंभव मी नहीं है। ठुकाराम के 
अभंग का “जस कणमूली? वाला कथन ५२ वष की अवस्था में. साथ होने की 
अधिक संभावना लगती हे । महिपति के कथन के अनुसार, यह. स्पष्ट हो 
जाता है कि: २१ वर्ष तक त॒काराम ने शहस्थी कां जीवन व्यतीत किया:ओऔर 
२१ बे की अवस्था के बाद अंतिम ३० व्षो तक उनके जीवन की गति 
पॉस्मार्थिक' जीवन की ओर उंन्मुंख' हो गई' थी-] उनके जीवन में इन 





$ कान के पिंडले बाल सफ़ेद हुए: हैं. जो रत्यु के निकट आने की सूंचना 
) ( तुकारास बावांच्या अभंगाँची गाथा- संपा० पु5 मं०, लादढ, 
( सन्‌ १४२); अभिंग संब रइंघघ।.. 7 


( २०२ ) 


प्रत्तरव्रोधी ख्रीवनप्रवाहों के कारण २१ दर्ष को अवस्पा तक -इनके 

पूर्वांध और अंतिम २९ वर्षों तक को-अवस्पा-को सुविधा के लिये 

-कहना तकतंगत ही. होगा.!. .पूवाघ, २६ व्षों का. था झतः -उत्तरा् 

प्री २१ वर्षों का.मानना . तकंसंगत.न. होगा | पास्मार्थिक दीवन के: बीजा- 

रोपण के पश्चात्‌ उसे युष्पित तथा फ़लित होने में २१ वर्षों के काल से ३० 

वर्षो का.काल अधिक योग्य ठहरता है। डॉ० तुलपुल्ले', डॉ? वि० पां० 

दांडेकर*,: 'प्रा० शेणोलीकर” आदि . विद्वंत तुकाराम का जन्मकाल शक 

१४२० अर्थात्‌ ई० सन्‌ १४६८ में ही मानने के पत्तु में हैं। विवेचन से यह 

स्पष्ट हो जाता है। अनेक दृष्थियों से ठुकाराम:का जन्मकाल शक १४२० 
मानना अधिक थुक्तिसंगत है | | 


पारिवारिक जीवन : 


ठुकाराम शद्गर जाति में पेदा हुए थे परंतु वें वंशपरंपरागंत व्यवसाय ही 
करते थे | उनके पिता का नाम बोल्होबा तथा माता का त्राम कनकाई था | 
उनका उपनाम आंबिले था | ठुकाराम के माता पिता धार्मिक तथा सात्विक 
वृत्ति के थे। इनके तीन पुत्र थे | ज्येष्ठ पुत्र का नाम सावाजी, मध्य पुत्र का 
नाम तुकाराम तथा क़निष्ठ पुत्र का नाम कान्हा था। सात्राजी वाल्यावत्या से 
ही विरक्त ये अतः उन्होंने ग्हस्थी बर्रह नहीं की | तुकाराम के खानदान में 
परंपरागत भक्ति का वरदान प्राप्त था | पंदरपुर के विदठल की भक्ति उनके 
वंश में पीढ़ियों से चली आई थी | देहू आम का महाजन का वतन तुकाराम 
के वंश में परंपरा से चला आया या ।४ इनकी आर्थिक स्थिति उत्तम थी। 
इनकी प्रथम पत्नी रखुमा को अद्यमा का विकार होने से इनकी दूसरी शादी 
गुलवे नामक साहुकार की कन्या से हुई जिसका नाम जिजाबाई था|. ठितीव 
विवाह के समय तुकाराम की-आदु केवल १३ वषैष की थी . 


महाराष्ट्र सारस्वत पुरचणी, डा० शं० गो० हुलपुले, | चहत्भा्ृत्ति )» 
पृष्ठ &६० | 
मराठी साहित्याचीः रूपरेखा, डा० वि० पों० देडेकर, | सन १६९९), 
7 एष्ठ $०९। ::.: :८ 
३.. आ्राचीच :सराठी .चाढ मयाचे_ स्वरुप, - प्रा० ह०: श्री० शेणोलीकर, (सत्र 
१३६२ ), एष्ठ १४३ । 
४. _ तुकाराम के पोते द्वारा /लिखित. -एक्पश्र . में -तया शिवाजी;महराज-के एक 
झाकापत्र में इसका उल्लेख है। 
--महाराष्ट्र-सारस्वत,-विं० ल० भावे, ३० ३४४ | 


( .३०डे .) 


सायंश, बाल्यावस्था से ही तुकाराम का जीवन ऐशो श्राराम तथा सुख 
समाधान में व्यतीत हुआ । परंतु उनका यह सुख देव से देखा न गया'। 
आयु की संग्रह वध की अवस्था ही में उनके ' मातों पिता का' स्वृर्गवास हो 
गया ' थोड़े ही दिनों में ज्येष्ठ बँंधु की पत्नी का देहावसान हुआ। पत्नी के 
/ल से चस्त होकर सोंतराजी घर छोड़कर तीथयोत्रा के लिये चल पड़े | इस 
प्रकार की आपत्तियों के बावजूद तुकाराम ने अपना जीवनयापतन्र पूववत्त्‌ 
घंय से कियां। वंशपरंपरांगत महाजनी का काय; सप्राज में प्रतिष्ठा,. 
व्यापार भें तैजी होने से पर्यात धंनलाभ, सेवा के लिये नौंकेर चाकर, पर्याप्त 
पशु घन, दो पत्नियाँ तंथा सुलक्षुणी पुत्र, इससे अधिक ऐहिंक सुख क्या हो 
सकता है १ तुकांगम के पास लोकिक ऐश्वय की किसी तरह की कमी ने थी | 
परंतु यह ऐश्वय भी अधिक दिन न रह सका | इक्क्रीस वर्ष की अवस्था में 
“विपरीत समय! प्राप्त होने से व्यापार में इनका दिवाला निकल गया। 
अकाल में प्रथम पत्नी सखुमाननाई तथा प्रिय पुत्र संत अन्न, अन्नः पुकार कर 
भृत्युलोक छोड़कर चत्ते गए | व्यापार में सदेव घाटा ही आता रहा | द्वितीय 
पत्नी जिजाई के ककशा होने से डससे तुकाराम को छुख मिलना अर्धभव रहा | 
समाज में भी तुकारम की बड़ी दुदंशा हुई । तुकाराम ने अपनी इस दुदंशा 
का वर्णन इस प्रकार किया है-- 


दुष्काले आटिलें, हृब्ये नेला मान । स्त्री एकी भ्रत्न अन्न करिता मेली ॥ 
लज्जा वाटे जीवा, त्ासलो या दुःखे । बेवसा[ग्र देखे तुटी ये्ता ॥४ 


: इस प्रकार अंतर्वाह्य परिस्थितियों से उद्विन तथा त्रक्ष, तुकाराम कां मन 
' शांति का मार्ग हूं ढने लगा | देहू के समीपवर्ती भामनाथ, मंडारा अथवा: 
गोरोडा इनमें से किसी एक पहाड़ पर जाकर वहाँ वे एकांत के सुख का 
अनुभव लेने लगे | ज्ञानेश्वरी तथा एकनाथी भागवत--इन दें ग्रंथों का 
उन्होंने चितन तथा मनन- किया | देहू के. विह्चन्ञ'-मंदिरि का जीणोंदर कर 
लज्जा तथा संकोच का विज्रार न करते. हुए उन्होंने: विद्चलं का कीतन करना 
प्रारंभ किया । इस प्रकार तुकाराम के जीवन का आध्यात्मिक खंड: प्रारंभ 
हुआ | इसी कालखंड में उन्होंने सहलावबि रसमय अमंगों की रचना की जो: 
मराटी साहित्य में अमर हैं।...*“_ हक 2 0 कर के 


न ल्च्न बूथ के 





3 तुकारामाची गाथा, भो० १-२ (सावलारोस -आशि संडली प्रकाशन ) 
सन्‌ १३०३ इ० का संस्करण, पू० ध्प८। 


(१०४ ) 


47: है हा स्प १ हि न्‍ ] ४ किट, रे « ::2 7 


सामाजिक कोर्य * 


तुकाराम ने. सामाजिक, काय विशेषत!.- अ्रपने जीवन के दिंतीय कालखंड 
. ही अंसंख्य अभंग. रचनाओं. के. माध्यम से. किया |.: तफाराम के जीवन 
चरित्र का तथा साहित्यिक कर्तृत्व- का सामाजिक अ्रधिष्ठान. मी है-]. साधका 
वसस्‍्था की मोहवशता .और लब्धप्रतिष्ठ - व्यक्तियों का विशेष इन- दोनों के 
साथ संघष: कर उन्हें आत्मिक उन्नति-करनी पड़ी थी। ठुकाराम की स्वनाशों 
में व्यक्तिगत रुखदु/ख की: भी अ्रभिव्यक्ति हो चुकी है; तुकाराम,के वैश्य-तथा 
शद्र बण के प्रतिनिधि होने से उस वर्ण की प्रगति में बाधक: जन्मसिद्ध उच्च 
'नौच भाव, धार्मिक तथा सामाजिक .क्षेत्र में. ठेकेदारी, परंपरागत नौतिमृल्य 
आोदि पर तुकाराम ने अपनी रचना में जो प्रतिकार व्यक्त किया: है, वह स्वा- 
भाविक ,लगता हैं।' उन्होंने अपनी रचनाओं . के द्वारा कर्मठों : का ढोंग, 
शारित्रयों तथां पंडितों की रटन, तथा महानुभाव, शाक्त, नाथ आदि घर्म 
'पंथियों की आडंबर जनता के सामने प्रकट -किया | इस कार्य के: साथ ही 
उन्होंने धर्माभिमान, स्वामिनिष्ठा, घर्मनीति का भ्रेष्ठत्व, ध्मकरम को श्रपेज्ञा 
'चित्तशुद्धि का महत्त आदि उच्चतर जीवनमूह्यों का परिचय सामान्य जनता 
को करा दिया। 
तुकाराम के इस रचनात्मक काय॑ के परिणामस्वरूप 'शिवकार्थ' के लिये 
आवश्यक तथा उपयोगी सुसंघदित, ध्यैयनिष्ठ तंथा कायक्षम मराठा समाज 
तयारं हो सका | इसी समाज के बलंपर' स्वंराज्यप्राप्ति के महान्‌ काव 
में शिवाजी राजा को सफलता प्राप्त हो सकी | तुकाराम की श्रभंगवाणी का 
यह सामाजिक काय:लोकोत्तर ही।है। बी 


] न्‍ न 


ता 6 8 50080 
तुकाराम का अधिकांश: ताहिब्य फुटकल अ्रमंग रचनाओं में ही बिखरा 
पढ़ा है | ये रचनाएँआरती, अ्रमंग्र, पद; ओवी, श्लोक के रूप में. प्रात है 
इनकी स्फुट-रचनाश्रों में : असंग ,छेंद- में ही: अधिक स्वना साई नाती है। 
श्रबतक तुकाराम-की -लगभग ५००० फुट रचनाएँ प्राप्त हो चुकी हैं। ठका- 





१. हुकाराम आणि रामदास, श्रा० गं० बा० सरदार, नवभारत पत्रिका, 


नवंबर १६१० । 
२.० प्राचीन मरादी बा म्याचे स्वरूप, ग्रा० ह० ओऔ० शेणशेल्नीकर . सन्‌. १४६६ , 


ह््ा ्ः 


चू० १६६-१४७ (दब सती का बट हे प 


(२०५. ): 


राम बावांच्या अमंगाँची गाथा' .में ४६०७ अमंग:दिए गए दै-और अतिरिक्त 
ञमंग ३७ दिए हैं| इम अमंग्ों.के अतिरिक्त तुकाराम कृत अन्य रचनाएं 
भी प्रकाश में थ्रा चुकी हैं। तकारामकृत मंत्रगींत!, जो मगवद्गीता का 
अमंगात्मक अनुवाद है श्री० वा*सी० बेंद्रजी ने प्रकाशित की है। यह गीता*« 
नुवाद अन्य किसी तुकाराम का न. होकर प्रसिद्ध तुकाराम का ही है यह बात 
बंद्रजी ने सप्रमाण सिद्ध की है।* स्वर्गीग लाडजी ने भी इस बात को 
ध्वीकार किया है | इस 'मंत्रगीता” के अतिरिक्त श्री० रा० ब० आठवलेजी को 
प्राप्त भानुदास चरित्र” और स्व० दा० के०-ओक द्वारा प्रकाश में लाया 
गया 'सुदाम चरित्र! इनका मी समावेश तुकाराम की गाथा में करना 
चाहिए | संभव है कि इन रचनाओं के अतिरिक्त अन्य ,मी अज्ञात रचनाएं. 
हों, जिनके प्रकाश में आने पर तुकाराम की साहित्यसंपदा में वृद्धि होगी। 
तुकाराम के अ्रभंगों में आव्मनिष्ठ या विषयीगत काव्य के सभो गुण प्राप्त 
होते हैं। उनकी रचनाओं में तुकाराम का जीवन प्रतित्ित्रित हुआ है | उसमें 
आराशा निराशा, उद्धेंग उल्लास, बेंकल्य साकल्य, प्रयत्ववाद देववाद आदि 
परस्परविरोधी मनोवृत्तियों का उद्रेक दृष्टिगोचर होता है जिससे उनके हृदय 
की संवेदनक्षपता तथा आत्मिक जीवन के ' विकास की कहपना श्रा जाती है | 
करुणपरक रचनाश्रों में उत्कंठा,- आग्रह, कारुण्य, वात्सहय इत्यादि विविध 
भावनाएँ अमिव्यंजित हो ड़ठी हैं.। उनके अंगों में प्रसाद तथा माधुर्य गुण 
प्रचुर मात्रा में हैं। उनकी माषा सरत्न तथा सहजगम्य है| तुकाराम की वाणी 


मं यन्न तत्न सवत्र' सूक्तियाँ बिखर पड़ी हैं| मराठी के श्रष्ठ संत कवियों में 
तुकाराम की परिगणना होती है | 


हिंदी पद रचना । 2 

तुकाराम ने मराठी स्वनाओं के साथ ही साथ श्रन्य संतकवियों की भाँति: 
हिंदी माषा में भी रचनाएँ की हैं । हिंदी की प्राप्त रचनाओं को विषय की 
दृष्टि से तीन श्रेणियों में विभाजित किया जा सकता है; १- गोपीप्रेम, २-- 
पाखंड उद्घाटन और ३--नीति और भक्ति उपदेश | गोपीप्रेम के अंतर्गत 
उनको दे स्वनाएँ हैं जो मराठी काव्य में गोलण' नाम से प्रसिद्ध हैं। यथा- 





3. देखिए--तुकारास बावांच्या अर्भगाँवी गाथा, संपा० पु० में० लाड, सु बई 
सरकार प्र० ( सन्‌ १६९५ )। 

२ देखिए-संत श्र छ तुकाराम कृत मंन्नगीता, संपा० वा० सीं० में हरे, सन्‌ १६५० 
ईं०, प्रस्तावना । 

हे. महाराष्ट्र धरमाचे ग्रणेते, आकाशवाणी. प्रकाशन ( सन्‌ १६५८ ), दिल्ली 
( डा० कॉलते का लेख ), घछु० ४६। 


(२४६) 
 छुरि बिच रेहियो न. जोए जिहिरा। 
 _. कबकी . थाडी. . देखे , राहा-। 
जया. मेरे: लाल .कवत चुकी भई। 
क्या -मोहि पासिती बेर छगाई। 
कोई सखी हरि जावे बुलवान। 
... बारहि डाझहे उसे पर ये तबं। 
: शहुँकी प्रभू कब देखे पाऊं। 
/ पाप्ती आऊँ फेर न_ जाऊे।' 
४. ४ . ५४ 
चुरा चुराकर मालत णाया। 
.. गौलनी का. नंदकुमार कन्हैया॥ 
काहे बराई दिषावत मोही। 
जानतहूं प्रभुपना ते राखो भाई ॥ 
और मात सुन उर्षल सुं गला) 
बाँध लिया तूँ आपता गोपाछा ॥ 
फिरेत बन बन गाऊ घरावत। . 
कहे तकया बंधु छकरी ले हात ।९ 


उपयुक्त पदों में कृष्ण लीला का वर्शंन किया यया है। इनके अतिरिक्त 
“पाखंड उद्घाटम' के अंतगत दे पद हैं जिनमें तत्कालीन समाज के पासंडा पर 
ब्यंग किए गए हैं [| समाज में घर्म के नाम पर अनेक 'द्रवेश', मरणेग त्राए्‌ 
फुकीर और भगवा दस्त्र पहननेवालें साष्ठु मोह्ली जनता को ठगते ये | उन्हें 
लक्ष्य कर कई पद लिखे गए हैं। जबतक मन में मगवान्‌ की मक्ति नहीं है 
तत्रतक केवल भगवा वस्त्र पहनना किस काम का १ सच्चा दरपेश वहीं है 
जो नर को बूके अर्थात्‌ मानव को पहचान ले। यहाँ मानवतावाद की उहज 
भल्क मिलती है | तुकाराम हारा सामानिक कुप्रथाओं तथा आडंगरों पर 





९, तुकारास का छुंद, हिंदी को मराठी संतों की देन, डा० विनयपम्ोहद 
शर्सा [ सन्‌ १६२० ), पृष्ठ १६४ से उद्छत । 
-२ हिंदी को सराठी संतों की देन, वही, सन्‌ ६६९७ ), पृष्ठ शेहके 


( २०७ ) 
की गई मर्ममेदके ध्यंग चाणावली तथां स्पष्टता अऔर निर्मॉकता देखकर 
प्रसिद्ध संतकविं कत्रीर का स्मरण हो जाता है। इस प्रकार के छुंद्र उनकी 
हिंदी तथा मराठी दोनों रचनाओं में प्राप्त हैं। पांगारकर ने यह सिद्ध किया 
है कि तुकाराम के श्रभंगों पर नामदेव, शानेश्वर, एकनाथ तथा कब्रीर का 
प्रभाव हुआ दै।' अतः इनका मत भी इस बात की पुष्टि देता है कि 'पाखंड 
उद्घाटन! जैसे छुंदों पर कवीर का प्रभाव परिलक्षित होता है | इस प्रकार के 
तुकाराम के हिंदी छुंद द्रष्टव्प हैं-- 
तुका बस्तर विचारा क्या करे, ज्याकों चीत भगवा (न) होये । 
भीतर मैला कैठ मीटे जो परे उपर घोये॥ 
है ५८ है. 
तुका कुटुम॒व छोरे लड़के जोरू सिर मुड़ाये । 
जब थें इछा नहीं मुई, तु किया काये ॥ 
>< »८ >६ 
चीतसुं चीत जब मीले तब तनथंडा होये । 
तुका मीलता जीन्ह सु येसा वीरला कोये ॥ 
श ५८ ५८ 


तुका संग त्ीन्हुंसु करीये जीन थें सुप दुनाये । 
दुर्जत तेरा मुप काला थीता प्रेम घटाय ॥१ 
इस प्रकार पाखंड उद्वाटन तथा नीति भक्ति ञ्रादि के हिंदी पद तृफाराम 
के दृष्टिकोण को समभने के लिये उपयोगी सिद्ध ट्लोते हैं । हुकाराम छी मशठी 
पदरचना में प्राप्त भाव तथा हृदय की पीर हिंदी पदों में भी विद्यमान है । 
गुकाराम की हिंदी स्वनाओं में उपप्ा, अर्थाततसन्या के आाडि धर 
का उहज ही समावेश हो चुका है। उदाहरण के लिये श्र्धगर 
फी यह छुंद द्रप्टव्य है - 
चोत मोले दो सत्र मीले नहीं तो फोकट संग 
पोणी पत्थर एक हो ठोर को रण भीजे अंग 
हिंद। पद मे एक विशेष बात द्रप्टव्प है कि रकश मे धाम फ्राराधर 
0 सनक यन० «>> न+>+-_-+- 9०3५ ००++>०-मन ८६०८० ८८०:००-२ 


$ धीनुकारास घरतिष्र, प्र८ ६, ल० रा० पगारियार / हैंड सर ६१२५), पृ० २८३० 
४०९ | 


२ हिंदी यो मराटी संतों की टेग , टॉप पिनयमोहर दाम, सह १४३४३, ए० )२५। 


( इक ) 


का + 


देवता विद्वल का कहीं भी उल्लेख नहीं, किया.।-.उन्होंने ग्रोपाले,: रघुसज, 
गोविदं, र्घुराज, हरि आदि का स्थान स्थान, पर. उल्लेख: किया है:। -डॉ० 
विनयमोहन शर्मा ने* इसका कारण. यहं...ब्ताया . है..कि हिंदी पद उन्होंने 
हिंदौभाषी जनता के .लिये बनाए ये जो विद्ल- नाम से कम-परिचित रहीं: 
है । तकाराम के हिंदी पद हिंदी साहित्य की .निधि को . समृद्ध, कराने भें सहा- 
यक अवश्य होंगे। .इन पदों के माध्यम से तुकाराम - की * विचारधारा- का 
परिचय महांराष्ट्रीयेतर जनतां को हुआ | 

गुरुपरंपरा: ... .. 5. - ४; । 

' ' हुंकाराम की गुरुपरंपरा के संबंध में भ्री विद्वानों में पर्याप्त मतमेद है | 
बहिणाबाई और निलोबा ये दोनों तुकाराम के शिष्य थे |. फिर भी दोनों के 
द्वारा दी गई गुरुपरंपरा में अंतर आ .जाता है। .बहिणाबाई के अनुसार 
उसकी ग़ुरुपरंपरा .इस प्रकार थी--आदिनाथ, मत्स्येंद्र नाथ, गोरखनाथ 
गहिनीनाथ, निर्वेत्तिनाथ, न्नानेश्वर, सच्चिदानंद बाबा, विश्वंभर, राघव 
चेतन्य, फेशव चंतन्ये, बाबा चेतन्य, तुकोब्रा, बहिणावाई । निलोबा ने 
गुरुपरंपरा इस प्रकार दी है--महाविष्ु, ब्रह्मा, नारद, व्यास, राधव घंतन्य, 
केशव चेतन्य, तुंकोबा, नीलोबा |* : . > ' 

श्रीमान्‌ हष के अनुसार फेशव चर्तन्य के पूर्वाश्रम का नाम विश्वनाथ 
बाबा राजर्षि था और- सब उन्हें बाबाजी, कहते थे |३ 'शाजंधिः परिवार से 
उन्हें जो लेख सामग्री: मिली उसके झ्राधार पर-उन्होंने यह:मंतः निश्चित किया । 
कुछ विद्वान अब भी “विवाद उठातै हैं. और . राघव,. केशव और बात़ाजी 
तीनों को भिन्न भिन्न व्यक्ति मानते हैं ।.:यदि हषे-की -बात सत्य होगीःतो यह 
मानना पड़ेगा कि राघव चेतन्य उफ बाबाजी तुकाराम के गुरुःहोंगे | अनुमान 
है कि तुकाराम ने यह उपदेशग्रहण माघ शुक्ल दशमी शके १५४४ को 
लिया होगा । जबतक इंसके संबंध में कोई ठोस प्रमाण नहीं मिलता तबंतक 
इसके संबंध में निश्चयपूवक कुछ कहना कठिन है। 

तुकाराम और शिवाजी ह 

महाराष्ट्र का यह सौभाग्य था कि ईसा की सत्रहवी शताब्दी में तुकाराम, 
रामदास, शहाजी तथा शिवाजी इन चार महानुभावों का कायः संयोग से एक 


री 


अमन जि कील नकल + मम ल कि 
१ हिंदी को सराढ़ी संतो की देव, डा० विचयमोहन शस , घु० ३६७ | 

२. तकाराम महाराजांची गुरुपरंपरा : वा० स्री० बेंद्े ( सन्‌ १६६० ), ९० ६७ $ 
३, तुकाराम, रामकृष्ण गणेश हे ( शाके १८४९-),:४० रेशरे६। ५ 7. 


॥( २०६ ) 


दूसरे को पूंरंक रंहां “और फलंस्वरूप लगभग ३०० वष प्रस्तश्रता को: शंखला 
'में बढ्ध महाराष्ट्र स्वतंत्र हो चुंका। यदि त॒काराम को अधिक : श्रायु मिल 
जाती तो निश्चय ही उनके व्वारा सामाजिक़ तथा साहित्यिक दोनों काय 
अधिक मात्रा में हो पाते। शिवाजी महाराज इनका बढ़ा आदर करते-थे। 
बे संत समागम प्रेमी ये । उनकी माता जिजाबाई की बचपंन से यह सीख थी 
कि स्वसज्य सेंस्थापन में सफलता पाने के लिये साधु. संतों के आशीर्वाद 
'आंवश्यक होते हैं। शिवाजी का अपनी माता की .त्येक बात पर .पूण 
विश्वास था। शिवाजी का उदात्त चरित्र तथा असामान्य व्यक्तित्व.की 
विधायिनी शक्ति उनकी माता की शिक्षा ही मानी जाती है। अतः 'वें साधु 
संतों को सदैव सम्मानित किया करते थे | कहा जाता है कि पूना के. समीप- 
'वर्ती देहू ग्राम में अवसर पाते ही शिवराज. तुकाराम .के कौतन सुनने के 
“लिये जाया-करते थे | कीतंन से वे इतने प्रभावी हुए कि मानो उन्हें तुकाराम 
के कीततन सुनने की एक आदत-सी लगी। तुकाराम की अ्मंगवाणी तथा 
उपदेशों को सुनकर शिवाजी के मन पर उसका. प्रभाव हुआ और राजनैतिक 
नैमित्तिक - काय को - छोड़कर आठ दिन वे ददेहू.में तुकाराम कपास रहे .। 
शिवाजी की प्रदृत्ति-में-यह-परिवतन देखकर तथा जिजान्नाई माता-की प्रार्थना 
सुनकर तुकोंबा ने- अपने कीतन में वर्णाश्रम श्रम, ज्ात्रधम तथां राजधर्म पर 
निरूपण कर शिवाजी को यह-उपदेश दिया कि. ज्ाजधर्म तथा :राजघमम के 
लिये उन्हें वैराग्य के विचार मन में न लाना चाहिए | .'- - | 
तुकाराम क श्रमंगों. में कुछ अभंग ऐसे भी.हैं. जिनमें शिवाजी को समय 
:समय पर उपदेश दिया गया है | शिवाजी के तुकाराम क कीतन. में जाने'की 
बात सभी जानते हैं । कहा जाता है:कि" एक समय शर्नु पक्त-के कुछ पठानों 
'ने कीर्तन के समय अचानक हमला -कर- शिवाजी-: को पकड़ना चाहा परंतु 
तुकाराम केंः पुण्य प्रताप और शिवाजी की सावधानी.के कारण इस कठिन 
संग से वे बच गए | एक समय प्रसन्न.होकर शिवाजी महाराज ने तुकाराम 
के पास घोड़ा, अबदागीर, कारकून तथा कुछ जवाहरात मेज दिए थे परंतु 
निःस्वाथ तथा विरक्त बुद्धि से तुकाराम ने उसे स्वीकार न करते हुए लौटा 
दिया और उत्तर में १४ अ्मभंगों का उपदेशपरक पत्र भेजा जो ऐतिहासिक 
दृष्टि से महत्व का माना जाता है ।* 





१. सराठी चाइ सयाचा इतिहास, खंड २, लू० रा० पांगारकर ( सन्‌ १६३९ ), 
पृष्ठ ६४८-६४६ । 
श्ड 


ह २३७ ). 


':.बुद्धिमत्तां;+उद्योगशीलता, ह उच्च” ध्येय;-साहर, पराक्रम, लोककह्याएं, 
आदि'सच्चे बौरों के लक्षण होते हैं।' संत, धर्मसंस्थापक; :घर्मसंरक्षक, 
महान वेलशानी, : महाकवि; प्रथम श्रेणी के अंथकार तथा: शारज्ञ अपने अपने 
त्षेत्र के-वीर पुरुष ही होते हैं |- बाईक अर्थात्‌ सिपाही बीर को लक्ष्य कर 
लिखे गए अमंगेरुंभवतः शिवाजी' को - लद्य "कर ही लिखे गए हैं .लिनमें 
निदृत्त तथा प्रवृत्त दोनों प्रकार के व्यक्तियों को एक साथ ही उपदेश -किया 
गया है। मराठी शब्द 'पाईकी! का श्रर्थ है सेवा,- चाहे वह भगवार्‌ की हे 
अथवा देश कौ; दोनों महान्‌ हैं [दोनों के गुण तथा लक्षण पाईक के 
अरमंगों" में प्राप्त हैँ।..' । बट यकल फट 

. अतासाइय तथा बहिशसाहप सामग्री के आधार पर यह निश्चित हो जाता 
है 'कि तुकाराम शिकानी की मेंट हुईं थी और समय समय पर तुकाराम ने 
शिवाजी को ज्ञात्रधर्म के पालन का उपदेश भी किया था। परंतु उनकी 
भेंट की निश्चित तिथियाँ प्राप्त नहीं होतीं | परंपरा के अनुसार इनकी - प्रथम 
भेंट तुनवाडी नामक ग्राम में तुकाराम के कीर्तन के प्रसंग में हुई थी। 
शिवकालीन पत्रों से लगता है कि यह प्रथम मेंट संमवतः ई०, सम १६४४ 
और ई० सन्‌ १६४६ के द्रमियान हुई १९ शिवाजी द्वारा मेजे गए पुरस्कार 
को लौटते समय उत्तर में जो पत्र तुकारांम ने मेजा३ उसझें पेशवें, मेशमदार, 
डबीर, सुंस्नीत, चिंठ्शीस श्रादि अश्प्रधानों का उल्लेख होने से कुछ विद्ानों 
ने हसके संबंध में संदेह व्यक्त किया था, परंतु अनुसंधान में प्राप्त द्यों ऐ 
यह सिद्ध हो जाता है कि अ्रष्टप्रधानों की व्यवस्था शिवाजी ने राज्यामिषरेक के 
पूर्व से ही की थी |* शिवाजी को “छत्रपति! यह गौरबपद मी राज्यामिप्रेक 
के पूव ही जनतां से प्राप्त हुआ था ५ तत्कालीन कई पत्रों तथा काब्यों में 
इसकी पुष्टि मिश्ञती है। इसके श्रतिरिक्त तुकारामं द्वारा शिवाजी के लिये 
प्रयुक्त विशेषण “चातुरयंतायर', 'सवंशयणा', 'शुरुभक्त' श्रादि इस बात के 
थोतक हैं कि इनकी मेंट संभवतः सन्‌ १६४६ ६० में अर्थात्‌ शक १५७१ के 


4. तुकाराम बावांच्या अभंगाच्ी गाथा, संपा० स्व० पु० मंं० लाड, सु वर्ड, 
पृष्ठ ।घघ-पे८३ (स्‌१8४४)॥ | 

२ शिवकालीन पत्रव्यवहार, कर ४४१। 

३, छुकारास बाचांच्या अभंगाची गाया, संपा० पु० सं० लाड ( सब ॥६२१ ) 

» ' पृष्त शइ८-३३६ | ह 

४, शिवफालीन पत्रव्यवहार, क्र० ३७, ७१७ तथा ७२२ |' 

& शककर्ता शिवाजी, गो० स० सरदेखाई ( सन्‌ १६३१ ६० ), पृष्ठ ण३। 


( २११ ) 


ज्येष्ठ मास के पश्चात्‌ शीघ्र ही हुईं थी | डा० रा० ग० हे के! -इस मत का 
समर्थन डा० ,शं० .गो० तुलपुंलें* मी करते हैं| १ 

सन १६४६ ई० में ठुकाराम ओर शिवाजी की - जत्र प्रथम भेद हुईं थी 
तब तुकाराम की अवस्था ५१ वर्ष की और शिवाजी की अवस्था १६ वर्ष की 
थी जो अनेक दृष्टियों से तकसंगत भी दे | इन दोनों की भेद तुकाराम के 
अमंगांतगंत पंक्तियों से भी हो जाती है | तुकाराम को ये पंक्तियाँ द्रेष्टव्य हैं-- 
: चेऊनिया भेटी कोण हा संतोष । झायुष्याचें दिस गेले गले । 

रोडके हात पाय दिसे अवकला । काय तो सोहला दर्शनाचा ।* 

ये पंक्तियाँ ठुकाराम ने शिवाजी राजा को उद्देश्य कर तत्र लिखी है जब्र वें 

प्रथमचार तुकाशम से मिलना चाहते ये । उपयुक्त पंक्तियों में उन्होंने वाधक्या- 
वस्था अथवा जींवनरुंध्या के समीप आने से शरीर की जो दुदंशा हुई है 
उसका संकेत किया है। वे लिखते हैं कि मेरे जीवन के दिन समाप्त हो 
चुके हैं, हाथ, पाँव दुर्बल तथा कृश हो चुके हैं अतः में दर्शनीय नहीं हूँ। 
ऐसे गलितगात्र के दशन पाकर तुम्हें कौनसा संतोष मिलेगा ? अतः यह 
निश्चित हो जाता है कि शिवाजी तुकाराम मेंठ हुई थी और वह भी ई० 
सन्‌ १६४६ के आसपास | 


मृत्युकाल 

शिवाजी को क्ञात्रधम तथा राजधम की ओर प्रच्नत्त कर रामदांस के 
निर्देशन में स्वराज्यस्थापन के महान्‌ काय करने का मंहत्वपूर्ण उपदेश 
ठुकाराम ने दिया था| एक दृष्टि से तुकाराम का यह काय अत्यंत महत्व का 
था । महाराष्ट्र के लोकप्रिय रंतकवि तुकाराम का स्वर्गवास सन्‌ १६४६ ई० 
अर्थात्‌ शक १४७१ की फाल्तुन चदी द्वितीया को हुआ। कहा जाता है कि 
तुकाराम सदेह नेकुंठ को गए थे। आज भी महाराष्ट्र में 'हुकाराम बीज? के 
दिन विशेष उत्सव होता है ! 
श्रीसमर्थ रामदास : 
पू्वबत्त 

भीसमथ रामदास का जन्म गोदावरी तीरस्थ जाँत्र नामक ग्राम में शक्त 
१४३० के चंत्र मास की शुक्ल नवमी को हुआ। उनके पिता का नाम 





« तुकारास, ढा० रा० ग० हमे , शके ५८५६ ), पृष्ठ +०१। 


है| 

२ पाँच संत्त कवि, डा० श० गो० तुलपुले ( सन्‌ १६६२ ६० ), घृष्ट ३४० । 

हे तुकारामाची याथा, सावलाराम झाशि मंटली प्रफाशन [ सन्‌ १६०३ ई० 
पृष्ठ ६८३-४८४ के 


(२७३ ) 


सूर्याजी पंत तथाःमांता का नाम राजूबाई था |:उनकेप्रिता सूर्याजी पंत ठोसंर 
अत्यत धार्मिक वृत्ति के पुरुष थे) सूर्योपासक होने से वे प्रतिदिन सूर्य 'नम- 
स्कार तथा गायत्री मंत्र-का जप करते थे। सूर्यनारायंण की कृपा से संतर्ति 
होने के कांरण रांमदास- का. मूल.नाम “नारायण” रखा गया था। इनके एक 
ज्येष्ठ बंधु थे जिनका नाम गंगाघर उफ श्रेष्ठ था। ये जमदग्नि गोत्र के? 
देशस्थ अ्रग्वेदी ब्राह्मण ये | उनके खानदान में - कुलकर्णी (पंटवारी ) का 
काम.किया ज़ोता था | वंजावर के. गोविंद बाल स्वामी के मंठ में प्राप्त प्राचीन 
हस्तलिखित कागजापत्रों में लिखित उत्लेखों से यह स्पष्ट हो जाता है कि 
प्रसद्धि संतकवि एकनांथ की पत्नी तथा रामदास की माता ये दोनों सग्र 
बहनें थीं। इस दृष्टि से एकनाथ रामृदास की मोसी के पति हो जाते हैं। 
.. समदास का जीवने जानने के लिये उनके.स्वगंब/स:के केवल चार दिन 
पश्चात्‌ उनके निकव्तम शिष्य दिवाकर गोसावी हारा लिखित ,“वाकेनिशी 
टिपंण!, उसके कुछ वर्ष पश्चात्‌ रे गए. गिरिधरक्षत समर्थ प्रताण' और 
प्रसिद्ध बखरकार महंहार रामंदास चिटणीस तथा चाफल. संस्थान के मंठाधि- 
कारी रंगो.लद्दामण मेद के द्वार शक. १७१५ में. राचित तथा शक १७४० 
में परिवर्धित 'हनुमंत स्वामीची बखरः आदि मुख्य साधन हैं-।$ वाकेनिशी 
टिपण” प्राचीन तथा रामदास कालीन होने से ऐतिहासिक दृष्टि से. अधिक 
प्रामाणिक माना जाता है | उसी के आधार पर रामदास के जीवन को प्रमुल 
घटनाओं को प्रस्तुत किया जाता है]... + . - ४ 

रामदास कीःबोल्यावस्था के बारह बर्ष उर्नके जत्मस्थान जाँव गाँव में ही 
व्यंतीत हुए. । इस काल में उनकी शिक्षा दीक्षा के संबंध में श्रधिक जानकारी 
उपलब्ध! नहीं होती | परंतु यह अनुमान किया जा सकता है 'कि तत्कालीन 
पंद्धति के:अनुसार परंधारी का. कॉम करने योग्य . शिक्षा उर्हें मिल्वी होगी। 
रामदास का उपनयन संस्कार शक १५३५ अर्थात्‌ ई० संनू १६१३ में हुआ 
था | इसके दो वर्ष पश्चात्‌ ही इन्होंने श्रपने ज्येष्ठ बंधु गंगाघर- उफ अ'्ट से 
अनुग्रह की दीक्षा देने की प्रार्थना की परंतु इनके भाई ने कुछ अधिक . काल 
प्रतीक्षा करने के लिये कहा | रामदास को यह बात , नहीं जँची और इंन्हने 





प्‌ सराठी -साहित्याची रूपरेखा, डॉ० वि० पा» दुलेकर ( ई० सन्‌ १६१२ ); 
पृष्ठ १९० । । 

२ शिवाजी निर्बंधावली; भा० १; एष्ट १०५ (जं० स० करंदीकर का रासदासावी 
शज्य कारणातील कांसगिरी' नामक लेख )। ' 

३. पाँच संतकवि, डॉ? शं० गो० तुलपुले ( सन्‌ 48६२ ), पृष्ठ रेप७ | 


(“शृश्३ )- 


रूठकर हनुमान के मंदिर में ःउपासना आरंभ! की ।7:कहा जाता :है :क्रि प्रभु 
रंमंचंद्र ने इन्हें अनुअह देकर इनकां-ताम “रामदास! हंखा ॥/ यह घढ़ना- शक 
:१घ३८ अर्थात्‌ ई०८-सन््‌ (१६६६. में, आवण शुक्लःनवमी के दिन जॉब गाँव में 
शांमदास जब.आठ वर्ष के ये: तभी:उनके पिता का: स्वग्रंबास हुआ था | 
पिता की:मृत्यु के -पश्चात्‌ इनके जज्येंछठ बंघु - गंग्राधर:पेर ःपरिवार के :पालन- 
पोषण का उत्तरदायित्व प्रंड़ा |ःउस समय से “रामद्ास की .शिक्षा की; ओर 
“किसी ने विशेष ध्यानः नहीं:: दिया] ,फिर भी ज्ञाऩलालतां के-कारण.रामदांस 
प्रयेत्नशील ही रहे । लिखंना, पढ़ना, व्यावहारिक गणित और संल्क्ृत काव्य 
का कुछ परिचय आदि वातें/वबाल्यावंस्था:ही में:इन्होंने सीख-ली थीं | 'इसके 
अंतिरिक्त खेलकूद, घूमंना फ़िर्ना, -तस्ना: आदि के.:क्ारणं उनका शरीर 
सुहृढद बना था। अपनी आयु की:६७ वर्ष की अवस्था, में हेलंवाक ( बतमान 
कोयना बाँध के पास ) से चाफल तक का लंबा प्रवास इन्होंने घोड़े..पर किया 
था जिससे ज्ञात होता है कि इन्हें अश्वायोहण का बाल्यावस्था से ही 
अनुभव था | पा 
तपश्चर्या तथा देशाटन न आय 
पिता की मृत्यु के पाँच वर्ष पश्चात्‌ अर्थात्‌ सन १६२० में इनका विवाह 
निश्चित हो चुका था | विवाह समारोह के समय सावधान” यह शुब्द सुनकर 
ये सचेत हुए और विवाह मंडप से भाग निर्केले | बंहाँ से: निर्कलकरं-ये 
गोदांवरी नदी के किनारे नासिक पंचंवंटी में गएः | डँंसके -पाश्व॑वतों:टांकली 
नामक आम में “इन्होंने बारह वर्षों कां समय ( सन्‌:१६२०-१६३२ :):व्यंतीतें 
कियां | वहाँ प्रतिदिन गोदावरी तंथा नंदिनी के संगम स्थल पर: जेंल में खड़े 
रहकर गायत्री का पुरश्चण्ण--तंथा .-तेरह कोटि नाममंत्र को जप इन्होंने 
किया ।* “्रीराम जयराम जयजयराम? रामनाम का यह नत्रेयोदर्शाक्षेरी 
ही इनके जप का नाममंत्र था'। कहा.जाता है कि इस-तपश्वर्या के पे: 
स्वरूप इन्हें श्रीरामचंद्रं से साक्षात्कीरं हुआ था। इस काले में: इन्होंने श्रंध्य थे 
भी. किया था । उंसके पश्चात्‌ सन्‌ १६३२-के' फाल्शुनः महीने में : इन्होंने! अपनी 
तीथयान्ना प्रारंभ को सन्‌ १६३४८से: १६४४ ६० प्तक  के/बारह वष-के 
डा बज ने आंसेतुं हिंमाचलंःथोतो-की-और भारत के !बिभिन्नत्तीर्थ 


"कु 0 पक कक 0 2 ः पा झा फनप 

4. श्रीसमथथ रामदास स्वामीचे चरित्र, केरलकोकिल-( साथ व्‌ सटीप दास- 
बोध के अंतर्गत ) (सन्‌ १६०४ ई० ५, पूंछ ७[: 77 २ तर फ््दक 2 

२ मंहांराश्रतील पॉर्च संग्रदाये; पं०रां० मोकांशी  सर्न २६४४); चूहे १४७ मे 


( रश४ :) 


० इंसी यात्रा में तस्कालीन भारंत-की। सामाजिक तथा घॉमिकःदुरवस्था को 
इन्होंने प्रत्यक्ष देख! लिया । -मग्न मंदिर, भ्रष्ट 'तीथक्षेत्र:-: आवारहीन 
ब्राह्मण वर्ग, स्खलित' हिंदू समाज, यवनों के दारुण अत्याचार आदि बातों 
को देखकर रामदास का चित्त विहल हुआ | तत्कालीन हिंदू समाज की 
अवनति तथा दुखस्था का: वर्णन रामदास ने 'तीर्थावल्ी',.अवब्मानी सुल्तानी', 
'प्रस्वक्त निरूपणं? आदि रचनाओं में. किया है | इसी यात्रा: में प्राप्त: अ्रनुभवों 
के आधार पर ही संभवत; इन्होंने अपने जीवन की ध्येयंदरष्टि /निश्चित की 
थी। यात्राकाल में ही इन्होंने मारत केः विभिन्‍न स्थानों! पर मंठस्थापना 
करना प्रारंभ किया था| अपने उद्देश्य की सिद्धि के लिये इन्होंने समय 
संप्रदाय” की स्थापना कर पर्याप्त लोकसंग्रह किया था। अपने शिष्यों तथा 
अन्य अनेक योजनाओं के हारा श्रपनी ध्येयसिद्धि के प्रयज़ .इन्होंने किए। 
इस कार में. इन्हें आशातीत सफलता भी प्राप्त हुई | 
मंहांत्‌ कार्य का आरंभ : आज हज 

कुछ श्रनुभवों के पश्चात्‌ वें इस निष्कर्ष पर पहुँचे कि धर्मस्थापना के 
लिये स्वराज्य स्थापना की अत्यंत आवश्यकता है. और इसलिये तीथयात्रा 
समाप्त करने पर:जिस प्रांत में स्वराज्य स्थापना के. लिये अनुकूल वातावस्यु 
था, उस कुष्णातीर पर वें सर्वप्रथम आए । यहाँ मठस्थापना के-साथ ही साथ 
राम जयंती तथा हनुमान ज़यंती के उत्सव समारोह प्रारंभ कर जनता को 
कर्तव्यद्क्ञ. किया और उपदेश-के माध्यम से जनमानस को स्व॒राज्याभिष्ठ 
करते के प्रयत्त की .दिशा,में. लगे* । यहाँ आने पर सन्‌ १4४४ से ९९४ 
६० तक के. काल में श्रीसमर्थरामदास स्वामी ने शहापुर, मस/ 328 
शिराले, मनपाडले, पारगाँव, माजगाँव, .वेहेगाँव, शिगणुवाडी, चाल (२) 
इन स्थानों पर “ग्यारह मारुति! की स्थापना की। ये स्थान सल्कालीन: महा 
में राजनीतिक दृष्टि,से! अत्यंत महत्वपूर्ण माने जाते.थे। इनके माधव 
मानो उन्‍्होंनें महाराष्ट (कि : प्रमुख म्यारह- राजुनीतिक केंद्र हो डोल दिए हे 
इन ग्यारह केंद्रों की योजना में? राजनीतिक संकेत था और समय, संप्रदाष ई 
स्पारह संख्या.का : रहस्य शुप्त.रूप से : होने की ;कल्पना ८ भी की जाती. 
उपलब्ध अमारशों में अधिकांश:सें-इस-बात की; पुष्टि मिल जाती है का 
रामदास ने स्वराज्यस्थापना के लिये लोकजाणति करने का महत्वपूर्ण: #. 


हर] का हर 
५... बरक, , हि 
बन्‍क ०० अर है 
६5 >> 
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3. समर्थ चरित्र, स० खं० झलतेकर (अ्रस संस्करण ड०् हक 
२. अ्रीससर्थाचा गाथा; श्रीअनंतदास रामदासी:(-शके ब६९० 72० 4 


है. ही: न का. कि 
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( सर )' 


किया और मंदाराष्ट्र के सौभाग्य से छत्रपति शिवाजी ' मद्दाराज और रोसदास 
दोनों के कार्य एंक दूसरे-के पूरंक होने से. स्वातंत्यसूय काः शीघ्र 'ही उदय 
हुआ | 5, 


रामदास और शिवाजी 
.. समय रामदास और शिवाजी महाराज जैसे दो भहान्‌ व्यक्तियों का मिलन 
ऐतिहासिक दृष्टि से एक अत्यंत महत्वपूण घटना थी | 'बाकेनिशी प्रकरण? 
में लिखा है कि इन दोनों की प्रथम भेंट सन्‌ १६४६ ई० श्रर्थात्‌ शक १५७१ 
की वशाख शुक्ल नवमी गुरुवार के दिन चाफल के निकव्वर्ती स्थान 
शिगणवाडी में हुईं थी और उसी समय रामदास ने शिवाजी को. अनुग्रह 
दिया था |* इस भेंट की तिथि के संबंध में विद्वानों में दो मत प्रचलित हैं। 
वाकेनिशी' के श्रनुसार समथ के भक्त श्रीदेव तथा के० राजवाड़े शिवाजी 
और रामदास की भेंट रुत १६४६ ई० में स्वीकार करते हैं। औीमाटे तथा 
श्रीचांदोककर इसका विरोध कर शक १५६४ शअ्रयाँत्‌ सन्‌ १६७१ ई० 
इनकी भेंट का होना स्वीकार करते हैं और अपने पक्त समथन में दो पत्नों का 
उल्लेख करते हैं | एक पत्र केशव गोसावी का है जो दिवाकर के नाम लिखा 
है | उसमें लिखा है कि (शिवाजी भोंसले रामदास से मिलने आा रहे हैं, राजा 
प्रथम बार वहाँ आा रहे हैं? | दिवाकर ही को लिखे हुए। गोंसावी के एक पत्र 
शुक्े १५८० का स्पष्ट उल्लेख है और उसमें लिखा है कि “में जब शिवाजी 
के पास गया तन उन्होंने मुझसे भेरे बारे में पूछा और यह मी पूछा कहाँ से 
आए, हो १ जब मैंने कहा कि मैं रामदासी हूँ तब उन्होंने पुनः पूछा कि राम- 
दास कहाँ रहते हैं ! 

: प्रथम पत्र से ज्ञात होता है कि शिवाजी प्रथम बार रामदास के पासं ज्ञा 
रहे हैं और दूसरे पत्र से पता' चेलतां है कि शके श्पूदर० श्रर्थात्‌:ई० सब 
१६५८ ई० तंक शिंवाजी को रामदास के-संबंध में यंह भी शात नहीं था कि 
वे कंहों रहते हैं | इन्हीं आंधोरों पर मांटे और चांदोरकर का निष्कर्ष है: कि 
श॒के १४७१ अ्रथाँत्‌ ई० सन्‌ १६४६ में शिव समर्थ भेंट नहीं हो संकती।. भरी- 
राजवाड़े तथा देव का कहना है किये दोनों पत्र भूल न होकर मूल की नकल 
हैं। उनमें जो तारीखें दी हैं उनपर विश्वास नहीं किया जा .सकता .९ यदि 


१. महाराष्ट्रातील पाँच संप्रदाय, प॑० रा० मोकाशी ( सन्‌ 48९8, ); पृ ३४६ । 
तथा वाकेनिशी अकरण; केलस $८। 


दे द्दिी को मराठी संत्तों त्की देन; डॉ७ विनेयमोहन शर्मा ( सन्‌ १६९७ 'ई० ),: 
हु० ०१8 व... |; . 222 2047 


( शृशक )) 


'जन/भन्नों को जाली मी मान लिया जाय तो भी: उंससे:यह -सिद्ध नहीं होता 
किशिवानी और समर्थ: रामदास में; उन विधियों के पूंप: भेंट ही नहीं हुई । 
हो सकता है, राजा ने आ्रार्यिक सहायता देने के पूर्व व्यक्ति की परीक्षा, लेना 
ठीक सममभा हो कि वाह्तव में बह 'समथ” के अाश्रम का. प्रतिनिधि है अथवा 
ठग-है।' यह-भी संभव है.कि जिस ध्यान. पर. मिलने की बातं कीं गई है 
उस स्थान पर वे प्रथम बार जा रहे होंगे | राजा प्रथमवार वहाँ झा रहे हैं! इस 
वाक्य का वहाँ? स्थानदशक है न कि-व्यक्तिदश के. | अतः इससे यह श्रथ 
तिकालता.कि. शिवाजी रामदात से प्रयम बार मिज्न रहे हैं. उचित महीं प्रतीत 
होता । दूसरे पत्र के अनुसार यह भी संभव है कि भश्रमणशील रहने से 
समयविशेष में शमंदासके वास्तव्य के संत्रंध में सहज पूछे लिया हो कि वें 
आजकल कहाँ रहते हैं |-शके १५८० अर्थात्‌ ई० सन्‌ १६६८ के समय स्वामी 
शमदास की कीर्ति तथा प्रतिद्धि इतनी हो चुकी थी कि शायद ही महाराष्ट्र में 
कोई व्यक्ति हो जो समथ रामदात का चरित्र न जानता हो | ऐसी स्थिति में 
यह असंभव है.कि शिवाजी जैसा घमनिष्ठ व्यक्ति उनके संबंध भें साधारण बा 
भी न॑ जानता हो | समकालीन तथा रामदास के अंथांतगंत कई प्रमाण उपलब्ध 
होते हैं जिनसे यह स्पष्ट हो जाता है कि समर्थ” के धमंकारण में राजनीति 
एक महत्वपूर्ण श्रंग था | दासनोध के साधन चतुष्य्य में* इसका स्पष्ट उल्लेख 
है | रामदास तथा शिवाजी के राजनीति ब्रिषयंक विचारों में प्राप्त समता मी. 
इंसकी पुष्टि में पर्यात्‌ है कि सन्‌ १६४६ ६० से ही उने दोनों में विचारविमश 
होते रहे. होंगे 


समर्थ रामदास ने अपने उद्दश्य की पूर्ति के लिये नहाँ अपने 'समर्थ- 
संप्रदाय! की स्थापना: की-:वह स्थान-:मसर नाम से - प्रसिद्ध है.। यह स्थान 
भानो- शहाबी-'महासज के - 'राजकारणः-तथा- -समथ -के -धमकासण” का 
शंगमस्थलं ही थाः 3: शुहाजी का: उत्तर चरित्र अर्थात्‌ शके १५६३ से शक 
श्यूष+ तक के २३ वर्षों का व्वरित्र शिवाजी के: तत्कालीन चरित्र से समातिर 
हीं नहीं बल्कि स्वराज्यवंस्थापक “शिवाजी के चरित्र के लिये: प्रोत्साहक भी 
था:।४ मसूर का महोत्सव, ग्यारह मारतियों की योजना; समर्थ संप्रदाय की 


कर ०० मानक 3 न ब्_्म्ह 


4. हिंदी को मराठी संतों की देन, डॉ०- विनयमोहन शर्मा ( सब २६९५ ) 
पृ वृ७३६१घ८। :5 7 77 

% सुज्य हरिकथा निरूपण ! दूसरे ते राजक्ारण'। राजकारण* राजनीति ! 

$.. प्राँच:संतकचि, डा० शां० योह छुलंपुलें ( सब १४६२-); एईं४ २६॥। क्‍ 

४. राधामाधव विलास चंपू, संपा० वि०का० राजवाडे (एक 4८४४); एृ४ ०६। 





[२१७ ) 


श्यापनां, चाफ़ल के राममंद्रि की योजनां आदि: रामदास: की कृतियों की साथ 
उँसी समय और उसी स्थल पर शिवाजी की “रोहिलंखोरे!की कऋतियाँ-दे रही 
थीं | संमेव' है कि मंसुर के उत्सव प्रसंग पर शिवाजी और रामदांस-एके दूसरे 
से मिले मी हों परंतु यंह निश्चित:कहा जा:सकता दै कि शिवाजी और-समथ 
के संबंध-का यह सत्र पंद्रह वर्ष पूंवे की शहोंजी कीःराजनीति तक जा पहुँचता 
है और आगे की धट्नाओं को पूर्वतिहास.का:पमाण-भी मिल:जाता।है१ .7' 
शेक्- १५७०-अर्थात्‌ सन: 7६४८ ई० में बिजापुर के.बांदशाह ने शिवाजी 
के-पिताः शहानी को अचानक: कैद. किया -कॉंडाणा तथा पुरंदर जैसे भारी 
किलों पर अधिकार कर-लेने पर बादशाहं/द्वारा.ऐसा होना स्वामाविक"था | 
डॉ०:तुलपुले के मत में इसी समय शिवाजी .अग॒तिक होने से - रामद्रास. की 
झोर आए होंगे.। आध्यात्मिक और आधिभौतिक ऐसे -द्विविध तापों से 
प्रताडित तंथा ड्विविध उद्देश्यों से “प्रेरित शिवाजी-का मन रॉमदेासं की/ओरे 
आकर्षित हुआ झौर संयोग की बात यह कि भेंट के.पूव ही;शिवाजी नें: समथ 
के स्वप्नदर्शन कर लिए ओर उसके पश्चात्‌ चार दिनों में उनका श्रोवीबद्ध 
पत्र मी प्रात हुआ | 2 जा 
तुमे देशी वास्तव्य केलें। परंतु वर्तमान नाहीं पेतल। - 
ऋणशानुबंधे विस्मरणुजालें। बा काय नेणु ॥ 
उदंड राजकारण तटलें। तेथें चित्त विभागलें। 7“ - 
प्रेस नसतां. लिहिलें। क्षेमा केली पहिजे॥॥४ 
ये पंक्तियाँ शिवाजी के हृदयतल तक पहुँच गई' और शीघ्र ही शिवाजी 
ने समथ. रामदांस की मंट लेकर - उनका: शिष्यृत्व अहण:किया.|.. यह घदना 
चाफल निकटवर्ती शिगणवाडी.के बगीचे में शक. १४७१, वशाख शुद्ध ६ 
शुरुवास् के दिन हुई ।* -वाकेनिशी प्रकरण कीः यह तिथि: अनेक- दृष्टियों-से 
योग्य तथा- तर्कसंगत लगती है | पंचांग के अनुसार उक्त नवमी को .ग्रुरुवार 
ही था अतः यहं तिथि सहीं होगी 3. परंतु शिवसमर्थ मेंटः की तिथि के संबंध में 
विद्वानों के पेरस्पंरविरोधी मंतों के काण्ण निश्चित निशंय-नहीं हो सका-है | 
यदि प्रथम पक्षु को कथन सत्य माना जाय तो' शिवसमथ की-प्रथम ' भेद संचू 
४६५६ ई० में हुईथी और समर्थ रामदास शिवाजी के केवल , मोक्षंगुर 
ही. नहीं राष्ट्रगुर भी ठंहैर जाते हैं। यदि विरोंघी पक्त का मंत्‌ मान्य :किया 


/ हामदासाँचे समग्र प्रैथ, चित्रशाला प्रेस पुणे; एछ ६६०। हु 
२. पाँच संत कवि, डा० शं० गो? तुलपुले | सन्‌ ? ६९२), पृष्ठ ३६२-३४३ | 
३. ऐतिहासिक प्रस्तावना, भो० १, चिं० का० संजवाड़ें (सन्‌ १६२८)/ पृष्ठ २७१ ॥ 


( श्श्द् ) 


जाय तो शिवसमर्थ- मेंट,अत्यंत देर से,सन्‌ १६७२ ६०: में हो. पाती है और 
शिवाजी, की स्वराज्यसाधना में: समर्थ ग़मदासका नेतृत्व .सिद्ध न होकर. वें 
शिवाजी के पे वल मोछगुरु ही.ठहर जाते, हैं:ज़ो तर्कसंगत नहीं लगता । 

" वाकेनिशिं प्रकरण! तथा हनुमंतस्वाभीची ब्रंखरः में 'संन्‌ १६५० से सब 
१६५८ ६० तक के आठ वर्षों में शिवसमर्थ के मिलनेंजुलने के इतने उल्लेख 
पाए जाते हैं कि उसे देखकर यह संदेह नहीं. रह जाता .कि.शिवसमर्थ मेंट सन्‌ 
१६७२ ई० के पूर्व हुई थी श्रौर शिवाजी की राजनीति के सूत्रघार समर्थ राम- 
दास ही थे | रामदास कृत 'रामवरदायिनी', 'श्रानृंद्भुव-! इत्यादि ऐतिहासिक 
प्रकरणों में शिवाजी की राजनीति को उद्देश्य कर ही उपदेश दिखाई देता है। 
समथ द्वारा प्राप्त सतकता के उपदेश की आवश्यकता सन्‌ १६५०-१६पू८ 
के काल में शिवाजी के लिये जितनी थी उतनी सन्‌ १६७२ ई० में कार्यसफल् 
शिवाजी के लिये कदापि न थी।.समर्थ ने दासबोधादि रचनां्रों में शिवाजी के 
संबंध भें जो उदगार लिखे हैं उनसे दोनों के पुराने संबंध पर ही प्रकाश पढ़ता 
है। शके १४८३ अर्थात्‌ ई० सन्‌ १६६१ में शिवाजी. ने प्रतापगढ़ पर भवानी 
देवी को स्थापना श्रीसमर्थ रामदास के हाथों से की थी | यह घटना भी विशेष॑ 
ध्यान देने योग्य है | इनमें सबसे महत्वपूर्ण प्रमाण वह उनद है. जो शिवाजी 
ने शके १६०० श्रर्थात्‌ ३० सन्‌ १६७८ में रामदास को दी थी |' इस उनद 





4. सनद्‌ की प्रतिलिपि-- लय 
श्रोरघुपति . हे ..... .. , .. .: श्रीमार्ती 
ु '.. ' झारिवरन शु० १० शके १६०० 

श्री सदूगुरुव्थ श्रीकत्नती्थरूप श्रीकैवल्यंधाम श्रीमहाराजस्वॉर्मीचे सेवेसों 

शवरणरज शिवाजीराजे यानी चरणावरी मस्तक ठेऊन विज्ञापनों जे मजवर 
कृपा .करुनु संनाथ केले, आशा केली कीं तुमचा . मुख्य धम रोज्यसाधन करन 
धर्मस्थापना, देवबराह्य॒णात्वी सेवा, श्रजेची पीडा दूर करनु, 'पालणं रक्षण केराव | 
हैं बतं संपादून त्यांत परमाश्रकरावा. तुंस्ही जें। मनी धराले तें, श्री सिद्धिसे 
पाववील | त्याज़बरून: जो, जो उद्योग केला व दुष्ट -तुरुक  लोकांचा. नाश करावा, 
विपुल दब्ये करुनु:राज्यपरंपरा अक्षईं चालेल़-ऐशी ..स्थले दुघट. करावी, 
में मनो- धरिलें तें तें श्वामीनी आशीवाद प्तापें सनोरथ पूरं केले. ५ 

थापरि राज्य सर्व संपादिल से चरणी-अप ण.करुनु सर्व काल...सेवा घड़ावी 
ऐसा विचार मनी आणिला तेव्हां आज्ञा जाहंली, की (ुम्दास पूर्रों धर्म सांगि- 
तले तेच करावेस, तीच सेवा.होय । ऐसे आश्ापिल । 

यावरुन निकटवास घहुनु.वारंदार दशन धढावें,.'श्रीची- स्थापना को्ठेतरी 
होड़तु संप्रदाय शिष्य,वभक्ती :दिगंत विस्तीण घडावी ऐसी : प्रार्थना केली | 


९११६ ) 


में चाफल .में -औ की-स्थापना के. समय से श्र्थात्‌ सन्‌ १६४८ ई० से 
शिवसमर्थ का सायंत सविस्तर: इतिहास दिया है। प्रमाण की: दृष्टि से-यह 
सनद्‌ निर्णायक सिद्ध होती है । उपयु क्त सभी प्रमांणों को देखकर यह निश्चित 
हो जाता हैं कि शिवसप्र्थ-का गुरुशिष्य संबंध सर्वप्रथम. शकें १५७१ 
अर्थात्‌ सन्‌ १६४६ में हुआ और वहाँसे शिवाजी की म्॒त्यु तक अर्थात्‌ ई० 
सन्‌ १६८० तक अधिकाधिक-हृढ़ होता गया । 

शिवाजी के आंधभित कवि भूषण ने शिवाजी के शुरु रामदास का गौरव- 
पूर्ण उल्लेख किया है--- 

..... भव्य सभा शिवराय की रामदास गुरुराय । 

ठाड़ो जस वर्णन करे सो भूषण कविराय ॥* 

यह निःसंदेह है कि समर्थ रामदास को शिवाजी अपना गुरु मानते थे 
और बड़ा सम्मान देते ये । 
काव्यक्ृतियाँ तथा हिंदी रचनाएँ : 

राष्ट्रीय नेता और प्रसिद्ध संत के साथ ही साथ भीसमर्थ रामदास एक उचम 
साहित्यकार के रूप में मी प्रसिद्ध हैं | संस्कृत, मराठी तथा हिंदी माषाओ्रं के 
ये अच्छे शञाता थे । इनकी अधिकांश रचना मराठी में ही है | इन्होंने विपुल 
मात्रा में अंथर्वरनां कर अपनी प्रतिमा का परिचय करा दिया है। इनके 
ग्रंथों में 'दासवोध” महत्त्वपूर्ण ग्रंथ माना जाता है। समर्थ संप्रदाय की यह 





ही अससंतात गिरिगव्हरीं वास करुनु चाफलीं संप्रदाय शिष्य दिगत .विस्ती 
णंता घडली | 


प्यास चाफलीं श्रीची पूजा मोहोह्याव आह्मणभोजन अंतिथि इमारत _सवे 
यथासांग घडावे। जेथे जेथें श्रीची मू्तिस्थापना जाहाली तेथे उछाव पूजा घडावी। 
यास राज्य संपांदिलें । याँतील आसभूमि कोठे. काय नेमाची ते झाज्ञा-: व्हावी । 
तेव्हां आज्ञा जाहली कीं | विशेष.उपाधीचे- कारण काय ? तथापि तुर्मेवे मनी 
श्रीच्ची सेवा: घंडावी हा निश्चय जाइला :त्यास यथाअवर्काश . जेथे -जे. नेमाचेंसें 
वाटेल ते नेमावें, व पुढ़ें जसाः सांग्रदायाचा व्‌-राज्याचा व वंशाचा विस्तार होईल 
तेस, करीत :जावें। या प्रकारें आंक्ा जाहली. ह०"?” |... 
“पाँच संत कवि , ऑ० शं० गो० तुलपुले, संत २६६२, पृष्ठ शे८४-३६२ 
सेउदूबतं। हि 
* भूषण ग्रंथावली, संपादक, श्रीअ्रुणोद्य. राय, कलकत्ता, :( सूं० १६५७ 2), 
पृष्ठ 8..  ..... 
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एक)कासूकी पीता? ही है। इसके अतिरिक्त करेशाशक, पंचोकेरण: चौदो 
शत, रामबरदायिनी,-लघु रामायण, :स्फुट ओोवियोँ; स्फुड उज्ोक, : अनेक 
फुर्टकल पद तथा आरतियाँ/ आदि काः प्रशंयन इन्होंने किया । :दासबोध की 
रचना शकें:१४८१:में हो चुंकी थी और इसमें लगभग ७७४१ ओ्रोवियों हैं । 
इसमें आध्यात्मिक उपदेश के साथ व्यावहारिक विवेक तथा प्रयत्न विषयक 
चात भी हैं। प्रपंचनिष्ठा, व्यवहारधर्म, राजनीति आदि.-की चर्चा इसके 
उप्तराध भें है। 'करुणाष्टकः में रामदास के हृदय की: भगवादू-के प्रति 
मिलन उत्कंठा की भावनाएँ हैं। इस आत्मपरक काव्य में भावना की 
सूह्ष्मता तथा कविता की उत्कृष्ता विशेष दर्शनीय है | अनुताप, वैरागप, 
उत्कंठा, तीजता इत्यादि विविध भाषधाशं को अमिव्यंजना के कारण 
शोकपरक भावगीतों की श्रेणी में इसे रखा जा सकता «| 

: रामदास का संपूर्ण साहिष्य प्रासंगिक, सहबस्पूत एवम्‌ प्रभावोभादुक 
है | रामदास की काव्यदष्टि ही मूलतः खतंत्र थी। उनकी साहिस्य स्वनाश्रों 
में विचार, व्यवहार, भावना आदि को क्मअ्रेधिक प्रमाण में स्थान.दिय्ा 
गया है।। भावना्रों के उद्रेक की अ्रपेज्षा अनुमावों का विज्ञारात्मक परिषाक 
सुम्थ साहित्य में परिलक्षित होता है। इनके काव्य में महुता, मंशुलता. 
कोमलता क्री श्रपेक्ञा भव्यता, अद्ू तता, विशालता आदि गुण ही.श्रधिक 
मात्रा में दिखाई देते हैं ।. उमर्थकाव्य का मर्म तभी समझ में आ सकता दे 
जब समर्थ रामदास के मन को प्रवृत्ति, को समझ लिया जाय] जैसा: कवि: 
वैसा काव्य । विवेकयुक्त वैसग्य, प्रचंड उद्योग, समाजोन्युखता, दुबहता के 
प्रति चिढ़, भव्यता तथा दिद्यृता. में रचि, लोकोद्ार की लगन, वैभव की 
अनासक्ति, प्रचार प्रयत्नवाद, साक्लेप तथा उपासना ये सामरान्यतः- सम के 
चरित्र की विशेषताएँ हैं [लगभग ये ही बातें उनके. काव्य में प्रतितिित 
हुक 57 रे आल 
:- इन्होंने 'दासगीता' तोमक पाँच अध्याय का अंस्कृत प्रकरण-लिज़ा है के 
इनकी हिंदी मांषा में मी कुव्कल सवनाएँ प्राप्त होती हैं जिन्हें समर्थ गाए 
तथा चूलिया के भीसंम्थ बोम्देवर्ता मंदिंरेकी जीएँ पॉइलिपियों तथा श्र 
खोतों से प्राप्त किया गया है | झनमें से छुछे पर संगीत की गरगरगितियों है 
मी पाए जाते हैं। संभव है कि मोर के विभिन्न प्रदेशों के लोगों में सम 
संग्रदाय के सिद्धांत तथा श्रपने विचारों को व्यक्त फरने-के -लिये इसने 


5320 * गान कर निलकिटडन 3 इक, न्जल्टा 4 हा - 
६. पाँच संतकवि, धौं० शं० गो० तुलपुलें ( सने १६६२ ई० ); ए० धेश्म | _ 
२. महाराष्ट्र सारस्वत, वि० ल० भावे | चत्ुर्थावृत्ति, शके १८५६); श४ भरेई 
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हिंदी भाषा का प्रयोग क्रिया:होः॥ इनकी: माशि: तत्कालीन: जैनभाषा प्रतीत 
होती है जो खड़ी बोली का दक्षिण में व्यवह्ृत. बाजारू रूप है| राम के 
भक्त होने से रामदास के पदों में अपने, आ्राराध्य देवता का माम लगभग 
सर्वत्र परिल्नक्षित होता हैं | हिंदी पदों में ये रामदास नाम.के अतिरिक्त दास! 
अथवा (द्रासफकीरा? का भी प्रयोग करते थे | अपने आराध्यं देवता 'राम 
के लिये मोहन नागर, साईं नामों का भी प्रयोग करते हैं। ईश्वर की स्ब- 
व्यापकंता का वर्णन करते हुए! रामदास कहते हैं-- 
.जित. देखो उत रामहि रामा। 
« जित देखो उत पूरण कामा। 
तृण॒ तस्वर सातो सागर । 
' जित देखो उत मीहन नागर । 
जल अल कांप्ठ पषाण ग्राकासा ! 
चंद्र सुरत नच तेज प्रकासा। 
मेरे मन मात्तत राम भजो रे। |. 
. रामंदास प्रभु ऐसा करो २रे॥१ ..... 
यह -छुंद्र मराठी-में 'मनाचे श्लोक” के अंतगंत इनकी जो रचनाएँ हैं उसी 
पद्धति का दिखाई -द्वेता है), मत को संबोधन कर भगवान राम के सब+ 
व्यापक रूप का वर्णन कर उसे:राम का भजन करने.का उपदेश: दिया: है 
इसी प्रकार दूसरे एक छुंद में भगवान्‌ के नियुण; निंराकार कं सुंदर वर्णन 
किया है. भगवान्‌ का:रंग न .हरा हैन पीला, न काला है न. सफ़ेदः। 
वह तो-इन चमचक्तुओं को. दिखाई देनेवाल्तेः.. सभी रंगों से: न्यारा-है:जिसका 
वर्णन करते में वाणी असमथ है--- 
_“-. >हुरा ना पिला रंग कोल नंहिरें। 
'सिफेदी नहीं वंया कांहू' मैं इसे रे॥ 
सब रंग से वो तियारा खुदा है। 
मुं सेहिकहे सा नहिं वो ईछाहि॥ 
समर्थ संप्रदाय-के रामदासी साधु-की- विशेषता बताते -हुए वे लिखते हैं-- 
$ “हिंदी को सराठी संतों. की देन, डा० विंनयमोहन शर्मा - ( सन्‌ १६६७ ), 


पृष्ठ ३४३ । 
२- वही, पृष्ट $८रे । 
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: “ गले मोहि:कफनी हातो:उ्यानःतस्वि। 
. “खुदा वंया ही बातां मृ" से वोहि गैबि ॥ 
हे कहे बात वैसा राहां से. च्यले सो. 
| ईतो कि ही कर्फनी कंहे राम॑दासों ॥१ 
सत्रहत्रीं शंताब्दी में घमप्रचार के लिये आंतरप्रांतीय भाषा के रूप में 
हिंदी का प्रयोग करनेवांले राष्ट्रगुरु समर्थ रोमंदास की बहुत सी हिंदी रचनाएँ 
अब भी अप्राप्य हैं| 
छुंन्रपति शिवाजी की मृत्यु के पश्चात्‌ समर्थ रामदास स्वामी ने छुत्नपति 
संभाजी को भी रुमसाने का प्रयत्त किया था । शिवकाल-के एक श्ुप्रसिद् 
संत, राष्रगुरु, समाजसुधारक तथा साहित्यकार श्रीसमथ रामदास स्वामी 
शके १६०३ माघ कृष्ण नवमी के दिन पंचतत्व में विलीन हुए। समर्थ 
रामदास अपने अलौकिक. कतृत्व के कारण अमरता पा चुके हैं | 
देवनाथ 
पूर्ववृत्त--विदर्म के अंतगत अ्मरावती जिले के सुरज्ञी नामक आम में 
शुक संवत्‌ १६७६ ( ६० सन्‌ १७४४ में ) इनका जन्म हुआ ।* इनके पिता 
राजोपंत निजामराज्य के कमंचारी थे। देवनाथ के घड़े भाई व्यंकटराव 
अचलपुर में ५०० सवारों के नायक थे | देवनाथ का मूल नाम देवराम था | 
बारह वर्ष की अवस्था ही में उनका विवाह कृष्णराव नामक व्यक्ति की कन्या 
काशी से हुआ जिसका ससुराल का नाम रमा रखा था| बचपन से ही 
व्यायाम की ओर आकर्षण रूने से तथा अखाड़े में कुंश्तियाँ वरगेरह लड़ने से 
इनका शरीर ताकतवर' एवम्‌ सुदृढ़ था| इनके आराध्य देवता ये 
शक्ति के अधिष्ठाता हनुमान | तत्कालोन महाराष्ट्रीय वीरों की तरह इन्हें भो 
सिपाही के जीवन का श्राकंंण था । ये अपने पास सदव तलब्ार रखा करते 
करते ये। आलस्ययुक्त जीवन से इन्हें तिर्कार था। हनुमान के मक्त होने 
से भक्ति की मावना इनके मन में थी ही। कहते हैं कि इन्हें हनुमान के दशन 
हुए थे तबसे इनकी चित्तवृत्ति अंतमुंखी बन गई | 
गुरुपरंपरा 
शक १७०३ अर्थात्‌ ई० सन्‌ १७८१ में. गोविद्नाथ नामक नाथपंथी 
साधुपुरुष ने इन्हें वीजमंत्र और दीक्षादे दी थी। गुरुमंत्र प्राप्त होने पर 
३. हिंदी को मराठी संतों की देन, डॉ० विनयमोहन शर्मा ( सन्‌ १६९० ) 
पृष्ठ घर | 
2. वही, एष्ट २०६ | 
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देवराम का नाम देवनाथ हुआ | देवनाथ की गुछ: प्रंप्रा इस. प्रकार है>5 
जर्सिह सरस्वती---जनादुनस्वामी - एकनाथ--गावबा उफ नित्यानंदू--कष्ण 
मा4--विश्वंभरनाथ--मुरा र्नाथ--रंगव/थ--गोपालना थ -- गोविदनाथ -- 
देवनाथ ।* देवनाथ के प्रियशिष्य सखे गोपाल के शिष्य मांधव द्वारा रचित्‌ 
'आरती” के अनुसार यही परंपरा थोड़े अंतर के सांथ इस प्रकार मिलती है-- 
आदिनाथ--विधि (अहृदेव)--अन्रिनाथ--दत्तात्रेय -- जनादन-- एकना थ--- 
नित्यानंद--कृष्णानंद विसोबानंद -- मुरहारनाथ --- र॑गनाथ -- गोपाल- 
नाथ--गोदिंदनाथ - द्वेवनाथ ।* देवनाथ के प्रिय शिष्य सखे गोपाल 
के शिष्य होने से माघव की जानकारी को ठीक मानना समीचीन लगता है । 
गुरू की कृपा से उन्हें जो अनुभूति प्राप्त हुई उसका वशणन इन्होंने कविता में 
इस तरह किया है--- 
हो निर्मल अपने हित को तबज्जु. करना । 
गुह ज्ञान सुतावे कानः बताबे नेता। 
प्यारे देख कमलः बिच-उ>मगन आप हो रहना । 
नहीं कमा छाये धन मार रैन का सपना। 
सोचकर मान सिंपाही दिलजान नहींरे तन अपना । 
जम छोड़ पेट को तोड़ नजर मो रखना। 
प्यारे अजब फौज में बाजे अनहुत बाजा। 
सब घट मों नाथ बिराजा॥ 
की ह 
सुन मिहरबान हनुमान धनी है झाला। 
तन पाक किया है पाक कमल उजियाला। 
अब दिया नाथ- के . हाथ पियाला प्याला। 
दस्तान चढ़ा मस्तान हुआ मतवाला। - 
गंबत का बोजें तास घनन धघडियालां।. 
गुरुज्ञान समझकर बूभे! छाख मों बिरला। 
कहे देवनाथ सुत्र बात खुदा नहिं दृजा 
सब घट मों नाथ बिराजा॥ 


१- महाराष्ट्र सारस्वत, विं० ल० भावे ( चतुर्थाबत्ति, शक्त १८०६ ), चृष्ठ ८०३ | 
२: कवितासंग्रह, वास्ननदाजी ओक ( प्रथम संस्करण ), पृष्ठ २९-२६ । 


दे. हिंदी सांहित्य को विद्र्भ की देन, प्रयागद््त शुक्ल ( सन्‌ १६६१, ए८ ४३ )। 


(: २२४०) : 


देशाटन एवम्‌सेम्मेन : 7 रे ०. 


० जले के 
ज्ञाता 
हि हक । 


. कैद जीता है कि यह पद्‌ सुनकर हतुमानी ने हन्हें वरदान दिया था 
कि देवनाथ के मुख से निःखृत हर बात कविता होगी। यह द्ेवनायजी की 
आंरंभिक रचना है। इन्होंने भी अन्य मराठी संतों की मोंति हिंदी में मी पद- 
स्वना की हैं | देवनाथ द्वार रचित हिंदी रचना बहुत है। गुंझ से दीक्षा 
प्राप्त होने पर भारत के समस्त तीथों का इन्होंने भ्रमण किया | विभिन्‍न स्थानों 
तथा आमों में घूम घूमकर ये भगवान्‌ का कीतंन 'किग़रा करते थे। उनकी 
रसयुक्त वाणो पर सभी लोंग मुग्ध रहते थे | एलिचपुर के नवाब इनका कीतेव 
सुनने का एके भी अवसर व्यर्थ नहीं जाते देते थे | सातारा, पूना, मोगपुर 
ग्वालियर, इंदौर, कांशी, रामेश्वर, द्वारकों आ्रादि स्थानों में हनके कीर्पन 
अत्यंत लोकप्रिय हुए थे। इन्हें दूर दूर से निमंत्रण भी आया करते ये। 
सवाई माधवरोव पेशवा के समय ये पूना भी जाया करते थे | सवाई माधव- 
राव की मातां ने इनसे गुरुमंत्र लिया था | नागपुर के राजा रघोजी भोंतले 
ढवितीय के द्वार में*. देवनाथ पहुँचा करते थे और वहाँ उनका बहुत आदर 
सम्मान हो जोतो था। इन्होंने अ्ंजनगाँव में एक मठ, की स्थापना की थी 
जिसकी व्यवस्था आज भी अच्छी-तरह - रखी. जाती है |. इनके प्रमुख शिष्व 
का नाम दयाल्नाथ था-जो विद्र्भातगंत भूर्तिजापुर के. निवासी थे। श्रत्य 
संत्रों की भाँति इनके जीवन की भी कई. चमृत्कारपूर्ण_तथा अंदूसुत घथ्नाएँ 
बताई जाती है, जैंसे हनुमान से संभाषण, मत पुत्र को जिलानां श्रांदि । 
साहित्यसृजन तथा हिंदी पद रचनाएँ : 

माथपंथीय संतकवियों में एकनाथ- की “ओ्ोवियाँ?, गोविंदनाथ के 
यर्भंग' तथा देवनांथ के 'पद” सरलता के कारण मेंव को प्रभावित कर 
देते हैं ।* देवनाथ शीघ्र कवित्व भी कर सेकतें थे | अमभीतक इंनेकी रचनाओं . 
का यथावत्‌ संकलने.नेहीं हो पाया है ।ः स्व० वामन - दाज़ी ओक ने कतिपव 
रचनाएँ 'कवितासंग्रह! :नोम से प्रकाशित- की. हैं: जिनमें - हिंदी रचनाएँ भी 
प्राप्त हैं। श्रीमाव्‌ साठेजी ने मी-'बैदर्मकाब्य - संग्रह! में इनकी.कविताओं का 
उत्तम संपादन कर उसे प्रकाशित किया है |...इनके अतिरिक्त. श्रत्यत्र प्राप्त 
हिंदी स्चनाओं को भी डॉ० विनयमोहन. शर्मा ने. प्रमुख महाराष्ट्र संतों का 
वाणी संगह' में प्रकाशित किया है। इनके पद शुंपंद, ताले तथा कटियंष 


के कह 





१. हिंदी साहित्य को विद्र्भ की. देन, प्रयाग दत्त शुक्ल ( सन्‌ १६३३ ४-४९ श्र 
२. चैद्संकास्य संग्रह, संपादुक अच्युत सितारास साझे, ( अस्तावना लेख | | .. 


' ( एंरंप ) 

( कठाव ) में गाए जा सकते हैं। बैराग्ययुक्त पदों के साथ क्ृष्णभक्तिः 
विषयक सरस रचताएँ भी इन्होंने पर्याप्त मात्रा में की हैं। .इनके कृष्ण- 
विषयक पदों को देखकर अनेक स्थान पर सूरदास का सहज हीं स्मरण हो. 
जाता है | इनके कटिबंध अर्थात्‌ कटाव भी विशेष द्रष्टव्य हैं। यद्यपि हनकीः 
हिंदी कविताओं पर दक्खिनी तथा मराठी का प्रभाव दिखाई देता है फिर 
भी इनका भावसौंदय देखने योग्य है | पूववर्ती मराठी संत कवियों की 
हिंदी कविताओ्रों से इनकी कविता की भाषा में अधिक सफाई, सुथरापन एवम. 
प्रौदत्व दृष्टिगोचर होता है | अनुप्रास, उपमा, रूपक अलंकार इन्हें विशेष: 
प्रिय थे। अनुप्रासिक पद्रचना का नाद अश्थानुगामी होने से आनंददायक 
लगता है | वर्षा की रिमिसिम का वर्णन पढ़ते समय वर्षा के रिमक्रिम की 
ध्वनि का आमास हो जाता है | यथा-- 


- भादों मास मों मेघ गडाडत टपकत बुंदरी खासी। 
रुमझुम रुमभूम झरझर झरिया वरसत हैं घत रासी ॥* 
इस छुंद को देखकर 'कातिक की राति थोरि .थोरि सियराति है? अथवा 
“घुमरि घुमरि घन घोर घहरात है? की रचना करनेवाले रीतिकालीन प्रसिद्ध 
कवि सेनापति का स्मरण हो जाता है| 'बारहमासी? के अंतर्गत देवनाथ ने 
जो ऋतुवर्णन किया है वह भी उत्कृष्ट कोटि का है। उसमें #'गार रस के 
मधुर पुठ के साथ मक्ति का हृदय उछुल पड़ता है। »गार का पर्यावसानः 
भक्ति में हो जाता है | इस दृष्टि से फाल्गुन मास का वणुन उल्लेखनीय है-«+ 
फागण मास मों खेलत फागंरी सब मिलिया ब्रिज तारी॥। 
ग्यात गुलाल और ध्यात अबीर की हाथ छई भरजोरी । 
भक्ति को रंग सुरंग बतायो री प्रेम भरी पिचकारी | 
' ऐसी भाई मंतंवारी संखी संब कान्‍्हकु देखलख आई॥ 


. . कृष्ण के प्रेम में. पगी गोपियाँ,- कृष्णविरहः की . पीड़ा में किस प्रकार 
व्यथित- हो जाती हैं इस बात का:जो; यथार्थ: वर्णन देवनाथ ने -किया है वहें; 
द्रव्य है-- न पट्टा 


क बे 


१. देवनाथ महाराज के पद, हिंदी को मराठी संतों की देन, डॉ० विनय: 
सोहन शर्मा ( प्रथम संस्करण); से उद्धत,-छ5 ४४३... 
२. देवनाथ महाराज के पद, वही,-घु० ध्र्श्से उद्छत।. -+..  . ४ 


१५ 


' (: 2२६: ) 


वेशाख, मास मों आई उदासी झारत ज़ब रुख पाती । 
“75 पसे है डार सिंगार जो, हरि बिन भर भर आवत्त छाती । 

आधी रैत् मोहे चेन परे नहीं: कुजन मों ढ ढ़न' जाती । 
| बावरी ' भई जैसी -खाई विजयां सारी पूध गमाई॥" 


.. कन्हैया की मधुर मुरली में वह जादू था कि उसकी रसीली तान छेड़ देते 
ही वृंदावन की गोपियोँ श्रपनी सुधबुध भूल जाती थीं | कृष्ण की मुरली की 
्वनि मानो निमंत्र॥म की सूचना ही थी। उसे सुनते ही लौकिक लाज की 
तनिक भी परवाह न करते हुए 'मदमस्तः होकर वे इंदावन' की ओर दौढ़ 
पढ़ती ही. हैं, चाहे बरसात की अधियारी रात भी क्‍यों न हो.! मिलन की 
तीत्र उत्कंठा का यह वशन कितना स्वाभाविक है--- 


जमुना तट पे निकट बजावे मधुर धुनी मुरछी की। 
सुनतः कानहू भई बावरी सूृध ने तन मन की॥ 
- “आधि रैत सुख चेत सखी री मैं पिया संग सोई। 
: 'सुनत नाद मदमस्त धौरके बिरंदावन भाई॥ 
कह .री .बजाई बंसो कान्‍्हने मधुर लहर बाकी। 
सुनत डार घर बार निक॒सी में बुद्ध स्ली बहुकी ॥ 
गरज गरज के बरतसे मेंह बुंद बरी रण के। 
आधिरात अधियारी परी री बीच दामिन चमके ॥ 
देवताथ प्रभू नाथ निरंजन नंदलार कान्हा। 
देख लपट रही पग्सों सखी री तिरखि रूप नैता॥' 


अपने गृह भावों को ब्यक्त करने के लिये संत कमी कमी अ्नाकलनीय, 
उुर्योध और प्राकृतिक नियमों के विपरीत प्रतीकों की रचना कर पाठकों को 
'दिडमूढु कर देते हैं जिसे 'उलव्बॉसी? कहा.जाता है| कबीरादि संत कवियों 
की भाँति देवनाथ ने मी उल्दबाँ सियों की रचनाएं की हैं | निम्न उलदवोरी 


द्रष्टव्य हैं--- 





थे नह देवनाथ मदाराज के पद, वही, ए० ४२५ | 
२- दैवनाथ महाराज के पद, वही, ए० ४२३ । 


( २२७ -:) 


, चूहे बादल उड़े गगन सो, कौन्ना. तीर:चलावे। :.* , 
' बकरी: ने जद बाघ : पछाडा; ' बाघ कौन छुड़ावे | : 

सदगुर वाह बाजी, खेल तुम्हारा कैसा जी.॥ 

गृगा बात बहेरे सोः कहता अंधा कुरान बाचे। 

दुंडे ने जब ढोल बंजाया लंग़ां कया खूब भाचे ॥: 

सद्गुरु वाह वाजी, खेर तुम्हारों कैसा जी॥ - 

देवगाथ की अ्रमृत बाती सुनो मोरे भाई। 

उलट भेद है सदगुरु घरका बिरका समझे कोई। 

सदगुरु वाह वाजी, खेल तुम्हारा कैसा जी॥'. 

देवनाथ अपने युग के अच्छे कवि और कीर्तनकार ये। उनके अमैकों 

मराठी पदों में राम, कृष्ण, हनुमान, विछ्चल श्रोर गुर की महत्ता बताई गई 
है। अधिकांश पद कृष्ण विषयक ही हैं | मानवीय हुर्बंलताओं की भाव- 
भ्रांति पर उन्होंने उत्तम 'कटाव? पद रे हैं| इंनके हिंदी पदों पर शेखसादी, 
सूरदास, तुलसीदास, कबीर, मीणा आदि का प्रमाव दिखाई देता है। इनके 
मराठी पदों में इस बात का उल्लेख मिलता है' कि इन्होंने इन कवियों की 
रचनाओं का भी अध्ययन किया था| ज्ञान और भक्ति का सदर समस्वय 
इनके पदों में मिलता है। अद्वेतवादी होने के करण इन्होंने अपनी रचना में 
गणपति, शंकर, राम, जगदंजा, हनुमान आदि विविध देवताओं के प्रति 
आदर तथा श्रद्धा व्यक्त की है। योगसाघन विषयक चर्चा भी पर्याप्त है। 
कबीर की भाँति अत्यंत स्पष्टता से दांभिकों को इन्होंने फटकारा है| हिंदू और ' 
सुसलमान दोनों उनकी दृष्टि में समान ही थे । ईश्वर की सबब्यांपकृता पर 
इनका विश्वास है| उसके संबंध में वें कहते हैं--- 


या जगमों कोई और त जानिये । पूरन भच्यो भगवान हो । 
जलथल ब्रिख पासान बीच मों रूप भयो सब जान हो । 
देवताथ प्रभु नाथ निरंजन | सब घर मान सम्तान हो ॥% 


१. हिंदी साहित्य को विदर्भ की देन, प्रयागदत्त शुक्ल, ( प्रथम संस्करण ), 
चू० ४४ | 

२. वही, पृ० ४२। 

३. हिंदी को मराठी संतों की देन, डॉ० विनयमोहन शर्सा ( सन्‌ १६३७ ), 
पृष्ठ २३२ | 


(श्र) - 


मराठी पदों के समाने ही देवनाथ महाराज के हिंदी पदों में मी विषयों की 
विविधता वथा सरसता दृष्टिगोचर होती है। हिंदी पदों को देखकर उनका 
हिंदी पर कितना प्रभाव था इंसकी स्पष्ट कल्पना आ जाती है| 

शके १७४३ (६. सत्‌ १८२१) की चेत्र शुक्ल नवसी के दिन ग्वालियर: 
में रामजन्मोत्सद के कीतन के समय मंडप में आग लगी जिसमें अनेक लोगों 
के साथ देवनाथ का भी अंत हुआ |* बुद्ध में वीर की मृत्युऔर भगवान्‌ 
के कीत॑न में संत की मृत्यु श्रेष्ठ वया मोक्दायक मानी जाती है! देवनाथ 
को यह भाग्य मिला था | 
कवि कलश : 


छुत्रपति संभाजी महाराज के ये काव्यगुरु तथा प्रधान अमात्य थे | 
संभाजी इनकी बहुत इज्जत करते थे ९ संभाजी के शासनकाल में कवि 
कलश का श्वत्यंत महत्त्वपूर्ण स्थाव था। ये जाति से कान्यकुब्ज आह्मण थे 
और प्रयाग में बहुत समय से मोंसला परिवार के पुरोहित ये। जयपुर राज्य 
के दफ्तर में प्राप्त ऐतिहासिक पत्रों में सवसे प्रथम कवि कलश का उल्लेख 
मिलता है | जिस पत्र में इनका उल्लेख है वह पत्र पच्कालदास ने कछ्वाय 
दास को २३ अगस्त १६६६ के दिन लिखा था। आगरे के बंदीश् से शिवा- 
जी के भाग जाने पर उनका पता मालूम करने के हेतु ओरंयनेब के 
सिपाहियों ने इन्हें केद किया था। इनके साथ सक्सेना कायस्थ को.मी केद्‌ 
कर दोनों को #ंखला में बाँध दिया। पत्रकेखक ने इन दोनों को शिवाजी 
के 'दरवारी सेवक” कहा है।? इससे इतना वो स्पष्ट हो जाता है कि कवि 
कलश सन १६६६ ६० के पूष शिवाजी महाराज के .द्रबार में थे | 

थे प्रगाह विद्वान थे और उच्च क्रोटि के कावें मी | संमाजी को - संस्कृत. 
तथा प्राणों को.पढ़ाने का क्ला्य.इन्हें दिया गया था | कवि कलश, मंत्रविदा 
के उत्तम ज्ञाता थे । आछुनिक अन्वेषण से यह सिद्ध हो गया है कि उंभानी 
को तांचिक विद्या से प्रम था।* विशेष मंत्रों द्वारा कुछ लक्ष्यों की साड 





१, सहाराष्ट्र सारस्वत्त, वि० ल० भावे ( चत्ुधानृत्ति, शक्ष ८७६ )| रे४ई सण्म 

२. सिश्रबंधु विनोद, भाग  (.द्वितीयावृत्ति ), एठ्ध ६११ । ५ 

३. शिवाजी व्ंजिट हु औरंगजेब ऐंट आगरा, यहुनाथ सरकार और रंघुबीर 
सिंह ( सत्‌ १६६३ ३० , पत्रक्रसोंक ३३, एड ४४ । 

४. भराठों का. नवीन - इतिहास; शो. स- सरदेसाई -( प्रथम संस्करय $ 


: चरृष्ठ ३७७ | मं 


' (१९) 


ज्ञाप्त करने की यह पद्धति उस समय विशेष प्रचार में थी | संभवत: पारिवारिक 
एवम्‌ बाह्य संकरों को पार -करने के हेतु संभांजी ने इस दुवल मांग का 
अवलंबन किया होगा और कवि कलश को अपने परामश॒दाता के रुप में 
स्वीकार किया होगा । कवि कलश की जो सरकारी मुद्रा उपलब्ध हुई है उससे 
स्पष्ट हो जाता है कि संमाजी ने कवि कलश को यह महत्वपू्ण स्थान क्‍यों 
दिया था | मुद्रा में अंकित श्लोक इस प्रकार है-- 
विधिरथि मतोीषाणामवर्धिनयवर्त्मनां । 

- शेवधि:-सर्वृसिद्धीनां मुद्रा कलश हस्तगा ॥* 

'इसका श्र है कि कलश के हाथ में श्रंकित यह मुद्रा दीनजनों की 
इच्छाओं को पूर्ण करती !, मनीषियों को शुभ अवसर प्रदान करती है और 
समस्त सफल योजनाओ्रों का उद्गम स्थान है। इंसं मुद्रा के अतिंस्कति 
समकालीन अनेक पत्र उपलब्ध हुए हैं जिनमें कलश के प्रति प्रयुक्त ऐसे ही 

' वाक्यांश हैं, जिनका धार्मिक महत्व है और जो राज्यव्यवहार के लिये भी 
उपयुक्त हैं। आशापच्र घर्मामिसान, कर्मकांडपरायण, देवतकनिष्ठाआराहितो- 
'मिमान, सत्यसंघ, समस्त राजकाय धुरंघुर, विश्वासनिधि, कविकलश 
छुंदोगामात्य !!९ इन उपाधियों से कवि कलश की योग्यता की कल्पना की 
जासकती है। , 

संभाजी ने कवि कलश के लिये एंक नवीन प्रधान पंद निर्माण किया 
जिसका नाम “छुंदोगामात्य” अर्थात्‌ वेंदशास्र में पारंगत अ्रमात्य था। इससे 
अनुमान होता है कि अश्रथव वेदोतगत मांत्रिक विद्यां के ज्ञाता कवि कलश को 
अपने उद्दश्ये की सिद्धि के हेतु शंभुराज ने विशेष संम्मान के साथ पास रंखा 
होगा। शंश्र॒राज का भी इस बातपर विश्वास दिंखाई देता है कि तोबिक 
विद्या के अनुष्ठानादि प्रयोग से दुशसाध्य बाते भी साध्य हो जाती हैं | संभाजी 
महाराज की मुद्रा भी विशेष द्रष्टव्य है--- . 

श्रीशंभो: शिवजातस्य. मुद्राद्योरिव राजते । 
' यर्दकेसेविनो लेख वर्तंते कस्य नोपरि॥$ - - 
अथथात्‌ शिवाजी के पुत्र संभाजी की .यह”मुद्रा आकौश के समान 
सुशोमिंत है। इस शंघुराज की अंकाभ्रय करनेवालों को प्रशुत्व किन पर 


३. उच्च प्रकृति संभाजी, गो, से सरदेसाई, सने १६४६५, छछ ३१ । 


२ मराठों का नवीन इतिहास, स- सरदेसाई ( प्रथम संस्करण ), 
पृष्ठ ३७८। " 


३. उम्र अक्ृति संभाजी, गो- स. सरदेसाई ( सन्‌ १६३४ ), पृष्ठ ३९। 


(, २३० ) 


नहीं होगा! संभाजी-तथा कबि.कलश की. मुद्राओं से सेवक सेव्य के संबंध 
स्ष्ट हो जाते हैं और उनका राजनीतिक दृष्टिकोण मी ज्ञात हो जाता है । 
मूल ताम : ः ' ह 
._ कवि कहशके पूर्व्त्त के संबंध में प्रामाणिक प्रमाणों के श्रमाव में अ्रधिक 
जानकारी ग्राप्त नहीं होती है । अधिकांश विद्वान्‌ 'कबि कलश? को कवि की 
श्रष्ठ उपाधि मानने के पक्ष में हैं, अतः इनके मूल नाम के संबंध में स्वभावतः 
खोज रही। विद्वानों में इनके संबंध में एकमत नहीं है। र्यासतकार 
सरदेसाईजी ने* कविकलश का मूल नाम कैशव भट्ट माना और अपनी पुष्टि 
के लिये प्राचीन बखर में प्राप्त एक प्रमाण उद्धृत किया | बखर में लिखा है 
कि केशव भट्ट कवजी नामक उत्तर भारतीय ब्राह्मण मांजिक था, जिसने 
संभाजी को अपने वश में कर लिया था और उसी की सलाह के अनुसार 
संभाजी कार्य करते थे ।* श्रीमान्‌ तामसकरणी ने इनका मूलनाम उमाजी 
पंडिंत माना है जिनको संभाजी को पढ़ाने के लिये नियुक्त किया गया था।* 
इतिहासाचार्य श्रीराजवाडेजी 'कवि कलश” को उपाधि न मानते हुए. कवि 
का नाम ही मानते हैं और पुष्टि में विह्वणकृत 'विक्रमांकदेवचरितः में 
उल्लिखित राजकलश, ज्येष् कलश, ग्क्तिकलश आदि का आधार देते हुए 
कविकलश को कश्मीरी ब्राह्मण मानते हैं |४ स्वर्गीय डा० पी० फे० ग्रेडिजी 
ने संभाजी के झ्राभ्रित हरि काव के तीन संस्कृत अंथों को" प्रकाश में लाने 
का-श्रेय पाया है जिनमें से 'शंभुविल्ञास” में यह स्पष्ट लिखा है कि शंझराद 
के प्रधानमंत्री तथा विद्वान कबि कृष्ण पंडित की आ्राशा से हरिकवि ने ग्रंथ 
मिर्माय किया था। इसी के आधार पर डा० गोौडेजी ने कविकलश का 
सूलनाम कृष्ण पंडित मान लिया है [६ 
...- “उपयुक्त समी अनुमान किसी ठोस प्रभाण पर आधारित नहीं दिखाई 
देते । तत्कालीन ग्रंथों तथा पत्रों में 'कविकलश? नाम का ही सर्वत्र उल्लेख 


उग्र प्रकृति संभाजी, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १६२९ ईं० ), ए० हे३ | 
मराठा दफ्तर रूमांल २, ए० ७० | 
, झाधुरी पत्रिका, जूब १8४१, ए० शक... 7 + .. «०० 
.. ऐतिहासिक प्रस्तादना; भा० ३, वि० का० राजवाडे (सन्‌ $श२८३० » 
घुृ७ ४४६ । ॥॒ 
४ शंभुराज चरितम, : हैहयेंद्र काव्य और उसकी टीका शंभुविलासिका, हरि 
. कविकृत तीच अंथ भांडारकर इन्सिट्य्यूट, पूना में सुरक्षित हैं ।- - 
“६, पॉनालज आव दि भांडारकर ओरिएंटल (रखर्च इंस्टि० पूना, अंथ & भाग 
३-२, प्रद्ठ६९-२६११- आज ० करे कह 


कक ० १ 


(- १३३ ) 


पाया जाता है, उनके मूल नाम क। उल्लेख कहाँ भी स्पष्ट रूप से नहीं 
आया | जोधपुर के महाराज अजितसिह के संस्कृत इतिहास 'अजितोदय” 
और दुर्गादास के पद्नों में भी “'कवि.कल्तश” इसी नाम का उल्लेख.-है। 
कविकलश की कविता का जो छुंद प्राप्त हुआ है उसमें मो. 'कंवि कलश” 
शब्द का प्रयोग किया गया है। आगरा के कारावांस से बेड़ी ही कुशलता से 
मुक्ति कर लेने के पश्चात्‌ शिवाजी तथा उनके छोटे पुँत्र शंभ्रु के  प्रवांस- के 
संबंध में खफ़ीखोँ ने जो वर्णन किया है उसमें भी बाल्यावस्थां में लेंबों- संफर 
करने में असमर्थ छोटे पुत्र शंभु को इलाहाबाद में कवि कलश के  पांस बढ़े 
विश्वास के साथ रखने तथा शिवाजी का पत्र आने पर उसे महाराष्ट्र.में ले आने 
की बात स्पष्टटः लिखी है |' इसमें भी खफ़ीखाँ ने कविकलश -शब्द का ही. 
प्रयोग किया है। कविकलश की जो मुद्रा है उसमें मी 'कल्श” शब्द का 
प्रयोग हैं। इन सभी बातों से यह ज्ञात होता है कि “कलश” ही कवि का. 
नाम होगा और स्वयम््‌ एक उत्तम कवि होने से संम्रवतः उन्हें 'कविकलश' 
यह गौरवसूचक उपाधि मिली होगी । अतः जबतक इनके मूलनाम के संबंघ, 
में कोई ठोस तथा प्रामाणिक प्रमाण प्राप्त नहीं होते तबतक इसके संबंध में 
निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन है। 


ग्रसाधाररणा व्यक्तित्व 


कविकल्श का व्यक्तित्व असाधास्ण था। राजनीति तथा साहित्य 
दोनों परस्पर विरोधपू् लगतेवाली बातों में वे सिद्धहस्त ये। इतिहास 
की घनाओं से यह स्पष्टतः - ज्ञात हो जाता है कि शंभुराज की राजनीति 
विषयक चातों में इनका कितना महत्वपूर्ण स्थान था | जोधपुर के महाराजा. 
अजीतसिंह के इतिहास 'अ्रजितोदय” से भी यह ज्ञात होता .है कि राजनीति. 
विषयक महत्वपूर्ण बातों में संभाजी का कविकलश पर संपूर्ण विश्वास था और 
उनकी सलाह के अनुसार ही वे काय करते ये | शाहजादा अकबर ओर हुर्गा- 
दास जत्र संमाजी छे आश्रय में पहुँचे तब उन्हें .पास रखने. या न रखने का 
पृण निशंय कविकलश पर अवलंबित था | उत्के कहने पर ही संमांजी ने 
दोनों को सम्भानपूव क पास रखे लिया।* उंजिरे के षंडयंत्र को इन्हीं ने 


१. छन्नपति संभाजी सहाराज, च्‌ं० स्लरी० बेंद्र (अथसत सं० ), पृष्ठ ४७ 

'२. “जब दुर्गांदास और शाहजादे अकबर के पहुंचने की खबर राज़ा:शंभु को 
मिली तो उसने अपने _दीवान .कविकलश -से पूछा- कि -इन दोनों को, जो 
आए हैं अपने देश में रखनो ठीक है या नहीं | कविकल्नश ने कहा कि सहा- 


( २३४२:) 


#भाजी को समझाया और अपनी नियुक्ति करा ली ।ः लेकिन योग्य समय 
पर इनकी रसद न पहुँचने के कोरण दादाजी प्रभ्मु की फजीहत हो गई 
(सन्‌ १६८२-८५ ) |" संस्कृत तथा. हिंदी साषा पर इनका अच्छा प्रंश्लुत्त 
था । इन्होंने संस्कृत तथा हिंदी में कई ग्रंथों की रचना की थी |* उंपंलब्ध 
नवीन प्रमाणों से यह सिद्ध हो चुका है कि संभाजी भी संस्कृत तथा हिंदी के 
अच्छे शाता ये.। शंभुगज के विल्ञासी होने की बात इतिहासप्रसिद्ध है। 
अतः यह भी बहुत संम्नव है कि कविकलश की मंत्रर्सिद्ध, राजनीति में पहुंता, 
तथा संस्कृत और हिंदी की » गारथुक्त कविता करने की “क्षमता. आदि अनेक 
चातों के कारण संभाजी इनकी श्रोर विशेष. आइ्ट हुए होंगे। . 

' काव्य रचनाएँ । | ह 

कविकलश के द्वारा संस्कृत तथा हिंदी में गंथ रचे जाने के उल्लेख तो 

अनेक स्थानों पर मिलते हैं परंतु दुर्भाग्य से इनका कोई ग्रंथ अबतक प्रकाश 
में नहीं आया है। मिश्रवंधु विनोद ने इनके एक छुंद को उद्धृत किया है। 
छंद की भाषा से यह शात होता है कि कृविकल्ञश हिंदी के बहुत ही अधिकारी 
कवि थे | अन्य रीतिकालीन कवियों की भाँति इनकी कविता में मी ४ गार- 
रस प्रधान नायिकामेद वन स्पष्टतः दृष्टिंगोचर होता है-- 


अंगः अरतोँहँ छवि अ्रधरन सौ हैं, - 
' चढी अछस की भौहें घरे झ्राभा रतिरोज की। 
'सुकवि कंढूंस' तेसे छोचन' पे हैं नेह, 


जिनमे निकाई.. भ्ररुनोदय. सरोज की। . 


'" राज एक तो दिल्‍ली के बादशाह का शाहजांदा है और दूसरा झ्रजीतर्सिद 

का उमराव है। सो इनको बहुत आदर संत्कार कर रखना चाहिंए। इसमें 

- झापका बढ़ा यश होगा । ' मंहाराज ने कहा कि तुम अच्छी तरह से विचार 

-': क्र लो और जो तुमको अच्छा लगे वही करो । कविकल्लंश ने उन्हें बुलाकर 

- भाड़ियों से छिपे एक-बड़े सकान में आदर सत्कार से रखा और खानेपीने 

... कपडे लचे का बंदोबस्त करके' बहुत . सा धवमाल सोना -रप्न और घोड़ा 

आदि दिया । जिससे वे सुख पाकर बहुत समय तक वहाँ रहे ।' 
>-अजितोद्य, सर्ग १२, श्लोक २७ और २८ । 
३. मध्ययुगीव चरित्रक्ेश, सिद्ध श्वर शास्त्री | चित्राव (सन्‌ १६३० , 
| चुट रण्छ। ४. हि के प्स 

३, सराठों का नवीने इतिहास, ग्रो० सं० सरदेसाई ( सब्‌ 38२६), 2० २७७। 


(( हेड ) 


- आछी -छबि- :छाकि  संद' मंद  मुसकान छाग्री : 
बिचझ बिलीकि तन भूषन के फौज की। 
“राजे: रंमेंडली . कपोरू- मंडी मैं, . 
... मानों रूप के खजाने पर मोहर मनोज की |! 


कविकलश?” तथा 'न्पशंभु? दोनों को हिंदी कविता में बढ़ी ही रुचि 
थी | यह बात खफ़ीखों के द्वारा वशित एक प्रसंग से अधिक दृढ़ हो जाती 
है । यह प्रसंग संभाजी महाराज की मृत्यु के समय का है। बादशाह. औरंग- 
जेत्र ने शंभुराज और- कविकलश दोनों को केद किया था। बंध. करने के 
पूब उन दोनों को अत्यंत अपमानास्पद व्यवहार के साथ रास्तों पर घुमाकर 
औरंगजेब के दरबार में लाया गया | इनके दरबार में आते ही औरंगजेब 
लिहासन से नीचे उतर आया और अल्लाताला को प्रार्थना करने लगा | यह 
कविकलश ने देख लिया । शरीर के सभी अवयव ४ खला से बंड होने से 
जीम और आँखें इनसे ही कुछ किया .जा सकता था। अ्रतः संभाजी को 
औरंगजेब की इस दशा का वर्णन हिंदी कविता के माध्यम से इन्होंने 
समस्माया । इस कविता की केवल प्रथम पंक्ति ही अबतक प्राप्त हुई है। 
उससे कविकलश की हिंदी भाषा पर प्रभाव स्पष्ट हो जाता है। यंदि इस 
कबिता की अन्य पंक्तियाँ भी मिल जातीं तो अनेक बातें अधिकं स्पष्ट हो 
जाती | उपलब्ध पंक्ति इस प्रकार है-- 

तुश्न तप तेज निहार के तखत तज्यों अवरंग । 

तंत्कालीन लोगों की यह धारणा रही कि कविकलश के कारण ही रुमाजो 
की यह दुगगति अर्थात्‌ वध हुआ | अतः यह संभव है कि कविं कलश के 
प्रति लोगों के मन में जो असंतोष तथा क्ञोम था उसी से प्ररित. होकर कलश 
की मृत्यु के पश्चात्‌ लोगों ने कविकंलश की. कविताओं क्रोधवश नष्ट कर 
दिया हो.] कविकलश का भी संभाजी के साथ ही ११ मार्च, १६८६ थे: दिन 
कोरेगाँव के पास अत्यंत हृद्यद्रावक रीति से वघ किया गया। 

इस प्रकार महाराष्ट्र के मराठा राजाश्रों द्वारा सम्मानित गुरुतुल्य कवियों 
में हिंदी में काव्यरचना करनेवाले तुकाराम, श्रीसमर्थ रामदास तथा देवनाथ 





१. मिश्रवघु विनोद, भा० ३ ( द्वितीयावृत्ति ), पू० हश२३ | 


६ 3४; पंत्रिका भा. २ सं: १७६८ एृष्ट ६७ ( झुशी देवीप्रसाद 
का लेख ) 


३. उम्म प्रकृति संभाजी, गो. स. सरदेसाई,. पष्ठ ६६ । 


(१३४ ) 

महाराष्ट्र के प्रसिद्ध संत ये । महांया्ट्र में 'संतः शब्द का प्रयोग केंबल -निर्गुणो 
पासक के लिये ही नहीं किया जाता बल्कि संगुणोपासक भक्त के लिये भी 
किया जाता है | ये तीनों संतकवि मराठीमाषी थे । “इन्होंने: अपने उपदेशों 
तथा विचारों को मराठी भाषा के अतिरिक्त: हिंदी में भी. व्यक्त किया है। 
तत्कालीन भारत की अ्ंतरप्रांतीय भाषा हिंदी होने के कारण संभवतः श्रन्य 
भाषियों तक अपने विचारों को पहुँचाने के उद्दे श्य से इन्होंने हिंदी में काव्य- 
स्वना की होगी | काव्य उनका साध्य नहीं साधन मात्र था। अतः इनकी 
कविताओं में यद्यपि प्रौद रचना की भाँति सभी काव्यगुण उपलब्ध नहीं होते 
फिर भी वें पुर्णतः नीरसमात्र नहीं हैं। हिंदी साहित्य के अंतर्गत इनका भी 
अपना विशेष स्थान है| कविकलश तो हिंदी श्रोर संस्कृत के उत्कृष्ट शाता ये | 
स्वयं हिंदीमाषी होने से हिंदी भाषा की प्रकृति से वे पूर्णतः परिचित थे। 
दुर्भाग्य से इनकी रचनाएं कालकव॑ल्ित हो जाने से अ्रप्राप्य है. फिर भी जो 
छुंदर उपलब्ध हैं उनसे इनकी कंवित्व शक्ति का परिचय मित्न सकता है। 
यदि इनकी स्वनाएँ उपलब्ध हो जायेँ तो हिंदी साहित्य के लिये वह गौरव 
की ही वस्तु होती ) कर ह 
प्रसंगवश दरबार में एवम्‌ संपर्क में आनेवाले कवि : 

महाराष्ट्र के मराठा राजाश्रं द्वारा संमानित कवियों के अतिरिक्त समय 
समय पर दरबार में आनेवाले तथा पुरस्कार प्रातत करनेवाले कवियों को 
संख्या भी कम नहीं है | इन कवियों में मारत की विभिन्न भाषाश्रों के कवि 
भी रहते ये | ऐसे कवियों में हिंदी में स्वना करनेवाले कवि भी बहुत थे। 
कभी कमी किसी विशेष प्रसंग पर दरबार के अ्रतिरिक्त अन्य स्थानों पर भी 
कुछ कवियों का मोंसला राजाओं से संप्क होता था । उस प्रसंग विशेष पर 
वे संबंधित राजा की प्रशंसा के कुछ छुंदों को रचना कर डालते थे। इन 
कवियों मेँ अनेक कवियों के रंबंध में विशेष परिचय भी नहीं मिलता | 
उपलब्ध सूचनाओं एवम्‌ सामप्री के आधार पर इनका परिचय यहाँ दिया 
जा रहा है । ह 
रघुनाथ व्यास : 


छुत्रपति शिवाजी महाराज के पिता शहाजी राजा के दरवारी कवि जब- 
राम ने 'राधामाघव विलास खंपूनामक अथ में इस-कवि-का उल्लेख किया 
६ । शंहाजी महाराज की साहित्यामिसचि तथा दावृत्व के कारण दूरस्थ प्रांत 
के अनेक कविंगण उनके दरबार में आ्राते रहते थे श्रौर कुछ प्रशुंसात्मक 5६ 
सुनाकर पुरुकार प्रात्त करते ये | समेस्यापूर्ति की प्रणाली प्राचीन काले ते 


( २३५ ) 


भारत के राबाश्रों के दराएों में प्रचलित थी । समस्या देने तथां उसकी पूि 
करने में कवि अपनी श्रपनी प्रतिमा के अनुसार अपनी योग्यठो दंखारी 
कवियों तथा पंडितों में सिद्ध कर देते ये। शहाजी के दरबारी कवियों में 
जयराम कवि तो संस्कृत, मणठी, गुजराती, पंजाबी, कन्नढ़, हिंदी आदि 
वोरह भाषाओं के शाता थे | अतः प्रत्येक मां के कवि अपनी अपनी भाषा 
सें सप्तस्याएँ कह देते थे जिनकी पूर्ति जयराम कवि उन्हीं कवियों की माषा में 
कर देते थे । इसी क्रम में रघुनाथ व्यास कदि ने जयराम को हिंदी माषा में 
निम्न समस्या दे दी-- 
बैरित की वधू फिरे वैरन के वन में |” 
इस समस्या को पूर्ति करते उमय जयराम ने शहाजी के अतुहनीय परा- 
क्रम एवम्‌ समकालीन राजाओं पर उनका प्रभाव आदि को लक्ष्य करते हुए 
कहा-- 4 
मार मकरंद सुच साहेब बलि बंड तुब, 
दापहि सो काँपे तहाँ कौन रहे रन में । 
राजान के राजा तुव बाजाउ व सद्यो जात, 
धाकतु है साहिजहाँ जहाँ तहाँ मन में । 
वाजत कर्शाव्क भाजन कर्णादुक, 
वातन में टांगड़े .हाटकसे तन में। 
वालक की वाट लखें वार बार बावरीसी, 
बैरित की बंध फिर बैरन के बन में।' 
ईनका कविताकाल सन्‌ १६४३ ई० अर्थात्‌ संवत्‌ १७६० के लगभग 
माना जाता है [९ शहाजी के समकालीन तथा शाहबहाँ के आश्रित विद्वान 
पर प्रतिभासंपत्न कवि कर्वाद्राचार्य सरस्वती ने प्रयाग, काशी आदि हिंलुओं 
के को शहाल्हों हारा कर्क कसा कर हिंदू जनता को अ्रपना 
इक एर हरीश इस ऋष को किसी अंश में चुकाने के हेतु काशोस्थ 
कक डितों एवं कवियों ने उनका गुणगान किया था |3 उनसे से 
पृ, 





रास राधासाधव विल्ञास चंपू, संपा० विं० का० राजवाड़े (सद 
१६०१ ), बा तथा तंजावर की हस्तलिखित प्रति।ठ ..# 
राधामाधव विज्ञास च॑प्‌, राजवादे, प्रस्तादना: प्र० भरत 
+अर्ाि उपर ड् पेचा; ए० ४ तथा सिश्नवंधु- 
विनोद, सा० ४, प्ृ० ३७ | * हक की ड 


रै. नागरीप्रचारिणी पत्रिका (श्रीदशर्थ शर्म का लेख ) 
३-४, कातिक साध १६६६ | 


र्‌. 


, वर्ष ४७, अंक 


( रह ) 


आइत श्लोक 'कर्वाद्र चंदोदय” द्वारा' प्रकाशित हो चुके ई तथा हिंदी के 
हद कवींद्र चंद्रिका! नामक अप्रकाशित प्ंथालय में संगहीत हैं। 'कवीद्र 
चंद्विका! की मूल हस्तलिखित प्रति बीकानेर के अनूप संस्कृत ग्रेंशालय में सुर- 
ज्षित है। उसकी एक प्रतिलिपि.पूनरा के मांडारकर इंस्ट्स्यूट में भी उपलब्ध 
है। उसमें रघुनाथ नामक कबि के कुछ छंद प्राप्त होतें हैं। उदाहरण के 
लिये निम्नलिखित छुंद्र द्रष्ट्य है--. 
सील सत्त सागर सुधाकरे ते आ्लागर, 
सुनागर उजागर गुनी तिग्रुत गायो है॥ 
कोरति कौ वरू केंघों कामता को कामतर, 
कम्रछा को घरन पढतर पुरय पायो है। 
कहे 'रघुनाथ' पैज पूरन प्रताप ही सौं 
ताको ताकों जस सुच्छ छितिच्चौर छायो है ॥ 
परम उदार सिरदार है कंविद्र एक, ह 
करिके विवेक विधि विधि सौं बनायो है॥* 


इस छुंद के सचयिता रघुनाथ कवि और राघामाधव विल्ञास चंपू में जय- 
राम द्वारा उल्लिखित खुनाथ कवि दोनों के समकालीन होने तथा उनकी 
भाषा शेली में साम्य होने से प्रतीत होता है कि संभवतः दोनों कवि श्रमि्न 
ये | इनके स्वंध में अ्न्यत्र कोई जानकारी नहीं मिल्नती | 


रघुनंदन : 


यह भी शहाजी महाराज के दसबारी और ब्रजभाषा के केंवि ये |* 
इन्होंने अपनी मधुर ब्रजमाषा में 'नौ द्रुम के नव पल्लव राते' यह 8५ 
समस्या जयराम कवि को पृत्यथ दे दी थी। जयराम ने भी अजमाषा की 
मधुरिमा के अनुकूल उसी भाषा में. कृष्ण के वर्णन द्वारा समत्या की 
पूर्ति की कु 


१. इसको संपादक डॉँ० । पादकर और शर्सा ले पूना ओरिएंटल बुक एजेंसी के 
: द्वारा प्रकाशित किया है। े । 
२. कर्वोद्र चंद्रिका, हस्तलिखित प्रति, बीकानेर, चुद रुरवा!। | « ली 
३. मिश्नबंधु विनोद, भाग ४, ६० ३७ तथा रा० मा० वि० चं० राजवाई, 

सना, २० रेर 


( ररईं७ ) 
वारिज॑ लोचन बाल -तनवोढंजु 
ु खेलति ही कह. ख्यांल के नाते [है 
कान्ह अचानक आन गही 
कर छुव॒त छातिन्ह काम के माते ॥. 
. चुँकि गई द्रिग. चंचल तारनि 
में भौर मनों फहराते ॥ 
हात नचावत बातन याँ मभनो 
तवद्रम के नव पह्चक राते ॥१ 
इनका कविंताकाल मी सन्‌ १६४३ तथा १६५८ ई० के बीच में माना' 
गया है | ब्रजमाधा के कवि होते हुए. भी समकालीन श्रन्य ब्रजभाषा कवियों 
ने इनका कहीं उल्लेख नहीं किया | हिंदी साहित्य के इतिहाततों में भी इसकी 
कहीं चर्चा नहीं हुईं | सिर्फ 'मिश्रबंधु विनोद" में शहाजी के कुछ दरबारी 
कवियों का श्र॒त्यंत संक्षेप में परिचय दिया गया है जिसका आधार राधामाधव- 
विलास चंपू ही दिखाई देता है | 
ठाकुर 
यह कवि शहाजी महराज के दरबार में रहे होंगे अथवा प्रसंगवश आए. 
होंगे । इनका उल्लेख इनके समकालीन तथा शहाजी के दरबार के कवि 


जयराम ने किया है। ठाकुर कवि बड़े ही चतुर थे। उन्होंने जयराम सेः . 
शहाजी राजा के संबंध में यमकयुक्त सवेया करने के लिये कहा था--- 


ठाकुर चतुर दसों दध के सोह न कोह न लेत | 
वरणों साहेब साहे यों अर्थ समस्या देत ॥ 
चारि चरण जमके करि करो सवश्यां एक। 
जासे नरपति साहे कों वरण्णों कछुक बिसेख ॥ 
मराठी और हिंदी में यंमक अलंकार “विषयक कल्पना में भिन्नता होगे 


हुए भी जयराम कवि ने हिंदी साहित्य के अनुसार ही यमकबद्ध स्वेया इस 
प्रकार कहा--. 





१ राधासाधव विलास चंपू , जयराम पिंव्यो..स॑ ; 
>चजपा,-व- का- राज 
२. देखिए -मिश्रबेश्ु विनोद, भाय ४ । जिवाई,-इ-२४७+ 


हे जयरामकृत राधामाधव बविजल्ञास चेपू , संपादक पि का. राजेच 
| हि 
| 5 सा ड़; 


। लन्ड 
॥ हर बन 


न्‍् 


( १३८ ) 


साहेब तों सम कौन हें, धूरजु यूर॒ज उपर ताप तपो है। 
कौत- कहूँ अब-तेरे मुकाबल, काबल' ते कारभार लयो है। 
बांधि जमद्वार साहें ते माजुक, साहे तमाजकु भेजु भयो है। 
साहिजु हि कर लेत फिरंग, फिरंगिन की फिररंग गयो है ॥' 


इनका कविताकाल लगभग सन्‌ १६५३ ६० के आसपास ही है। शिव 

सिंह सरोज, मिश्रघंधु विनोद, प्रियर्सन कृत दि मान बर्नाक्युल्वर लिग्रेचर 
आफ हिंदुस्तान आदि में सन्‌ १६४३ ई० के आसपास उपस्थित ठाकुर कवि की 
चर्चा की गई है | हिंदी साहित्य के इतिहास के* अंतर्गत स्व० आचार्य रामचं; 
शुक्लजी ने तीन ठाकुर कवियों का विवरण दिया है जिसमें असनीबाले 
प्राचीन ठाकुर कवि का कविताकाल संबत्‌ १७०० के आसपास ठहराया है। 
इन्होंने अपनी रचना कवित्त और सवेया छुंद्रों में ही खास कर लिखी है | 
इनके फुटकल छुंद ही उपलब्ध होते हैं| प्राप्त रवनाश्रों में इनका सबैया के 
प्रति प्रम तथां यमक की आसक्ति देखकर लगता है कि दोनों समकालीन 
कवि संभवतः एक ही थे। शहाजी महाराज का हिंदाप्रम सुनकर वे उनके 
दरबार में गए होंगे | 
लदिराम : 
, शहाजी राजा के दरबारी कवियों में लछिराम नामक हिंदी कवि का 
उदर्लेख भी 'राघामाघव विलापस चंपू? में मिलता है | इन्होंने 'फूली तिलोकमों 
फेली परी है? वाल्ली समस्या जयराम कबि को पूर्ति के लिये दी थी जिसकी 
पूर्ति जयराम ने निम्नानुसार की-- 

साहेब तेरी ये कीपि पौत सों गौन के अधिकता तें छरी है । 

न्याव कु दा फिरे तिरिभौत मों ता पर शंकर नीति करी हैं। 

पडल छियौ पवता सत लीलिवो कीरती बंद त्यों सीर धरो- है । 

जोन्ह दुकूछ दयो बहुमोल सो फूछी तिलोक मों फैली परी है ॥' 

इनका समय भी लगभग सन्‌ १६५३ द० के आसपास ही माना जा 

सकता है। दुर्भाग्य से इस कवि के विषय में अधिक परिचय अ्न्यत्र कहीं 
मी नहीं मिलता | इनकी फुटकल रचनाएँ भी श्रप्राप्य ही हैं। नागरी 








१, राधासाधव विलास चंपू, एछ्ठ र४७। | 
३६ हिंदी साहित्य का इतिहास, रामचंद्र शुक्ल ( रे 
३. राधामाधव विलास चंप्‌, पृष्ठ २४८ । 


५ २०३८ )| एष्ट रेरैंह | 


(ः र्‌ रह व 


प्रचारिणी समा द्वारा -हस्तलिखित हिंदी पुस्ुतकों- का जो संक्षित विवरण 
प्रकाशित हुआ है; उसमें, लब्लिटम नामक एक कवि की चर्चा है। ये 
लक्िएम कवींद्राचार्य सरस्वती के समकालीन ये जो संबत्‌ १६८७ से १७१४ 
के लगभग वर्तमान थे | इनके पिता का नाम कृष्णजीवन कल्याण था । 
इनके नाम पर 'करुणाभरणं नांदक! तथा 'योगसुधा निधि! इन दो स्वनाश्रों 
का उल्लेंख मिलता है ।' ये लछिंणम शहाजी के दरबारी कवि लकछिएम के 
सप्कालीन थे, भ्रतः इस अनुमान को प्रश्नय मिलता है कि ये दोनों कवि 
अभिन्न होंगे । परंतु जबतक इनके संबंध में इससे अधिक सामग्री. उपलब्ध 
नहीं होती तत्रतक निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन ही है । 
इयास गुसाई : 
हिंदी कवियों के अंतर्गत इनका समावेश भी जयराम कवि ने किया है। 
गुसाई शब्द से यह अनुमान किया जा सकता है कि यह कवि संभवतः कोई 
साधु या भक्त की श्रेणी के थे | इन्होंने अन्य कवियों की भाँति जयराम को 
कोई समस्या नहीं दी बल्कि ऐसा अ्र्थवित्र खींचने को कहा जिससे शहाजी 
महाराज प्रसन्न हो जायेँ। उनकी इच्छा के अनुसार जयराम ने काब्य- 
चमत्कार दिखाते हुए कहा-- 
तें तरवार गही करवारिज च्यारि दिसा अरिराजु भागे। 
वैरिवधू वें चढों गढकूँ सो खडि रह तेन तमों नहि जागे। । 
चंद बच्यों उन चंदमुखी बिच बंद हि चंद विधु तुद आगे । 
शाह बल्ली तौं बाहुन को जध्तु राहु ससी बस राहन छागे ॥* 
इनका कविताकाल भी सन्‌ १६५३ ई० के आसपास ही माना जाता है। 
इनके संबंध में श्रधिक सामग्री प्राप्त न होने से इनका परिचय इससे अधिक 
नहीं मिल पाता | 
ठाकुर शिवदास : 
जयराम ने इनको 'कविकोबिद” विशेषण से विभूषित किया है | इन्होंने 
अन्य कवियों की माँति भ्रपनी समस्या केवल मौखिक रूप में न कहकर कागज 
पर लिखी और पूर्ति के लिये जयराम को दी। उत्तर में शहाजी महाराज के 


भय से शब्रुओं की स्वियाँ किस तरह जंगल में मार्गी इसका वर्णन उन्होंने 
इस प्रकार किया है-- 


५ इललियिव मत पे, 
* हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का संश्षिस वितरण ( सं० २०२१ विं० ), द्वितीय 
खंड, एृष्ट ३४२। 


*. जेयरास कृत राघामाधव विज्ञास चंपू , संप[० वि० का० राजवाहे, ए6 २२८ 


(२६४) 
माल्मकरंद सुव संहे तेरे वरन की, 
_ बंदर.कै बंद परी कंदरि मो-संदरी। 
कोमल कमल हुत कुद्मछिती भाज भाज 
साज पर सोय गई रोय रोय कै घरी। 
वनचर आयसुंगे तालफल जानि कुच, 
बिवफल विश्रम सों ओंठ मुठ मो धरी। 
दारिके बीज जानि दाँत गहे दाँतनिसों, 
और और भाँत भाँत की विपति गात को करी ॥' 
इनका कविताकाल सन्‌ १६५३ तथा १६५८ ई० के दरमियान ही 
माना जाता है | शहाजी के पिता मालोजी के लिये भूषण कवि ने 'शिवराज- 
भूषण के अंतर्गत 'माल मकरंद' शब्द का प्रयोग किया है। इस छुंदर में 
भी मालोजी के लिये उसी शब्द का प्रयोग दिखाई देता है | 


नारायण भट्ट : 
इनके 'गुरुः इस विशेषण से अनुमान हो जाता है कि ये दरबार के 
कवियों में ज्येष्ठ तथा पवित्र पुरुष ये | इंस अनुमान की पुष्टि शिवरसिह सेगर' 
तथा डा» ग्रियसन” के ग्रंथों में चचित कवि- नारायश भट्ट का परिचय 
देखकर हो जाती दै। दोनों ग्रंथों में लिखा है कि ये कवि ब्रजांतगंत ऊँचगाँव 
बरसाना के निवासी थे और बहुत ही पवित्र पुरुष थे | इतका बन्मकाल तत्‌ 
१५७३ इ० है आर शहानी के दरबार में उपस्थित नारायण भट्ट का उमय 
सन्‌ १७५३ ई० है| अतः यदि दोनों को एके ही कवि माना जाय तो 
जंयराम द्वारा उल्लिखित कवि की आयु ६० साल की हो जायगी जो असंभव 
भी नहीं है | इसलिये उपयुक्त अनुमान को अधिक पुष्टि मिल जाती है कि थे 
दरबार में उपस्थित कवियों में जेष्ठ मी होंगे। इन्होंने अन्य कवियों की भाँति 
समस्या न देते हुए. जयराम से क्रविता. द्वारा: इतना ही कहा-- 
गुरु नारायण भट्ट - कहि साहिजहा कहि बात । 
साहें जो 'मेरो होत है'तों में हों वाके हात ॥ 





१. राधामाधव विलास चंपू, पृष्ठ २४८ | दल 
२. शिवसिंह सरोज, संख्या ४०६ | 
४५ दि चर्चा क्युलर लिटरेचर आफ हिंदुस्तान (हिंदी अलुवादके डा किशोरी- 
. लाल गुप्त ) संख्या ६६, घछ ३०७ । 
४८ राधामाधव विलास चंपू, संपा. राजवांडे ( शर्के १८४४ ); इष्ट २६० | 


( २४१ ) 
' - जयराम कवि ने भी उनकी इच्छा के अनुकूल शहाजी महाराज तथा' 
शाहजहाँ इन दोनों की प्रबल शक्तियों का सुंदर छुंद में वर्णन करते हुए 
कहा-- 
' जगदीश विरंचिकु पुछत है कहो शिष्टि रची रखे कोन कहाँ ः 
कर जोरि कहि जयराम विरंच्ये तिरिक्षोक जहाँ कै तहाँ॥ 
ससि वो रवि पूरब पश्चिम को तुम सोय रहो सिर सिंकु महा । 
अरु उत्तर दछत रछन को इत साहजु है उत्त साहिजहाँ ॥९ 


केहरी : ह 
अनूप संस्कृत पुस्तकालय, बीकानेर में संग्रहीत हस्तलिखित ग्रंथों में फेहरी 
नामक कवि का 'रसिकविल'स? अंथ सुरक्षित है। यह नायकनायिका भेद 
का बड़ा ग्रंथ है जिसकी अभीतक केवल एक ही प्रति उपलब्ध हुई है। इस 
ग्रंथ के कुल मिल्ञकर सात अध्याय हैं जिसे कवि ने 'प्रमाव! कहा है | छुठा 
प्रभाव विशेषतः बहुत महत्व का है, जिसमें %/गार रस के विविध अंगों का 
विशद्‌ और मनोवेज्ञानिक ढंग से विवेचन किया है जिसकी भाँकी निम्न- 
लिखित उदाहरण में देखी जा सकती है---.. ' 
भौँन के कौंन में भीतर भावनु छोग जग पर के बहरावे। 
ब्यौत बने न तिकासन कौं खिनु ही खिनु बाहिर भीतर आवे ॥ 
केहरि ज्यों ज्यौँ उज्यारी चहै तिनु लेकर. जोति. जिठानी जगावँ। , 
बत्ती बनाइ कै सौहे.ह भ्राइ कै. त्यं त्यौं. तिया हो दिया भ्चरावै ॥६ - 
आर इसी अंथ में निम्नलिखित छुंद भी पाया जांता.है-..  : 
_ सकल देह में केहरी;” जैसे मनुपखांन। 
... त्पों भूपनि मेनि जानिये, 'सत्रसॉलुं अतिजान॥ 
. . .सन्नसालु, ज्यों केहरो,.. भूषनि . को... सिरताज.। 
. - त्थों बरनत-सब -रसिक जन, है. सिग्रारुरसराजु ॥... 
इस छुंद से ज्ञात होता है कि ये कवि सत्रसाल ( छुत्रसाल ) -नामक किसी: 





१. राधामाधव विलास चंपू, एछ २६० | 


२. केहरी ववि कृत रसवच्लि।स, आं० सं८ घु० बीकानेर, हस्तलिखित प्रति, 
पूछ १९६-१२७ | 


रद 


(सर) _ 


राजा के आश्रित अथवा. समकालीन ये | डॉ० मोतीलाल मेनारिया ने" इन्हें 
बूँदीनरेश.राव शत्रुसाल माना है । इंसकी- पुष्टि करने के लिंये दलपत मिश्रकृत 
'जसबंत उद्योतः का वह छुंद दिया है जिसमें शत्रुराल नाम के आगे बूँदी 
राजाओ्रों की 'राहु! पद्वी लगाई है और उनके द्वारा केहरी-कबि का निहाल 
होनां बताया गया है | वह छुंदर इस प्रकार है--. 
प्रत्मपनाह सहिजहाँ नरनाह दिजु, ., 
सुंदरनि निवाज्यौं भही महा कविराइ कें। 
बिदित बूंदेला इंद्रजीत कौ बढायौ कैसो- 
दास सु सिरै गायौ गुनि गनना गनाई की। 
रावु सत्रसाल सौं निहाल भयौ सुकवि, | 
केहरी कतौजिया कविंदु पद पाइ क॑। 
गरीब निवाज महाराजा जसतराज हां, 
तिहारै बाट पन्‍यौ दलूपति कवि भ्राइ के ॥* 


डॉ० मोतीलाल मेनारिया ने इस कवि की चर्चा करते हुए लिखा है कि 
केहरी और दलपति ने श्रपनी स्वनाश्रों में जिन. शत्रुसाल का नामोह्लेख 
किया है वे बूँदी के राव. शन्रुसाल्ष मालूम पढ़ते हैं, जिनका शासनकाल 
संवत्‌ १६८८ से १७१० तक था | शेहाजी महाराज के दरबार में केहरी 
नामंक हिंदी कवि का उपस्थितिकाल भी संवत्‌ १७१० ही है।3 श्रतः यह 
अनुमान होता है कि यह केहरी कवि वही थे जो राजस्थान के बूँदी नरेश 
शत्रुसाल के श्राभ्रय में थे. और. जिन्होंने रसिकविलास नामक नायकनायिका 
मैद का उत्तम अंथ लिखा | इस अनुमान की पुष्टि जयराम कंवि द्वारा केहरी 
को दी हुईं उपाधि से होती है। जयराम ने श्रन्य कवियों की भाँति इनका 
केवल उल्लेख मात्र नहीं किया वरन्‌ उन्हें 'भाखा कानन केहरी! की उपाधि से 
गौरवान्वित किया है जिससे जान पड़ता है कि ये केहरी कवि तत्कालीन माला- 
कवियों में श्रेष्ठ तथा अधिकारी कवि होंगे। संभवतः अपने आभंयदाता बूदी 
नरेश शत्रुसालें के शासनकाल की समाप्ति पर संवत्‌ १७१० में शहाजी 


५. राजस्थान का पिगल साहित्य, डॉ० मोती लाल मेनोरिया (दि, सं. दिसंबर 


१8१८), ४, १६-१०। | 
३, जसवंत उद्योत, दलपत मिश्र, पद्संख्या ७३७। 


ई मिर्भ्रबंधु निनोद, भाग ४, पएू. ३१। 


(.२४३ ) 


महाराज की गुणग्राहकता एवम्‌ हिंदी के प्रति ससिकता देखकर ये शहाजी 
महाराज के दरबार में पहुँचे | 
भोंसलों का मूल वंश राजस्थान का सिंसौदिया वंश माना जाता है। 
अनेक समकालीन गंथों से इसकी पुष्टि हो जाती है। स्वयं जयराम ने भी 
शहाजी को सिसोदिया वंश का ही कहा है | अतः स्वभावतः राजस्थान से 
कुछ कवि शहाजी के आश्रयाथथ आते होंगे | इस तक का सप्र्थन भी जयराम 
के राघामाषव विलास चंपू में मिलता है। स्वयम्‌ जयराम मे राजस्थान के 
चार्णों के मुख से, जो शहाजी के दरबार से अपने देश वापस जा रहे थे, 
शहाजी के दातृत्व तथा शातृत्व की प्रशंता सुनी और उसे सुनकर ही जयराम 
कवि शहाजी के दरबार में गए थे ।* 
विवेचन से यह स्पष्ट हो जाता है कि शहाजी महाराज के दरबार में 
उपस्थित केहरी नामक कवि वही कनौजिया वंश के कवि होंगे जिनको 
'कविंढुः नामक उपाधि से विभूषित कर बूँदी नरेश शबत्रुसात् ने सम्मानित 
किया था | 'रसिकविलास' जैसा नायिकामेद का भारी ग्रंथ देखकर लगता है 
कि जयराम का दिया हुआ “भाषा कानन केहरी” विशेषण साथ ही था। 
केहरी कवि की प्रार्थना के अनुसार जयराम ने शहाजी का 'जसधाम? निम्न- 
लिखित छुंदर में गाया : 
वाडवमो तायो रवि खारे सिंधु पे उजरों, 
थे तेरे तेजु तर॒निकि कछा उन छूपि है। 
तैसे जस लेस हकि उपमा न सुधा पावे, 
वार डारि सुर धुनि ज्यों कामधेंनु दुही है। 
तेरे गुत ग़निवे के विधिना विधु ये मेरू, 
करि तारा मुकताहल माल मानो गहि है । 
साहे भुन जसधाम गम थकयों भ्रष्टो जाम, 
ु याते कहे जयराम तेरे सम तू ही है ॥९ 
गयंद : ह 
इनका ठीक ठीक इत्त नहीं मिलता | इनका कविताकाल सन्‌ १६५३ 


4. जयराम कृत राधामाधव विलास घ॑ंपू ( पष्ठोल्लास ), संपादक वि० का० 
राजवाडे, ए० २२७ | 


२. राधामाधव विलास चंपू , पही, ए० २४८-२४३ | 


: ( र४ं४ ) 
ई० के आसपास माना जांता है। इनके नाम का उल्लेख सूदन कवि ने 
धुजान चरित्र! में किया है।' इनके संबंध में राधामाधव विज्ञास चंपू में 
केवल. इतवा ही कहा गया है-- 
“| आयो यक पृत्ति ग्यंद कवि साहे चढ़ायो घोर। 
गेंद चढ्यो रुनि घोर पर पथ्थों सहर मों सोर ॥* 
इनके संबंध में इससे अधिक जानकारी नहीं मिलती । 


सुधार कवि: 
ये मी गयंद कवि के समान ही शहाजी के दरबार में पुरस्कार पाने के 
हेतु पहुँचे थे । इन्होंने शहाजी राजा की उदारता देखकर एक घोड़ा माँग 
लिया जो शहांजी ने तत्काल दे दिया। इसी प्रसंग का वर्णन जयराम ने 
निम्नलिखित छुंदर में कर दिया है-- 
पुनि आयो यक सुधार कवि नाच कहायो जैन । 
मागत घोरे एक के सो मेरकरी नृप देन ॥ 
इनका हिंदी साहिष्य के इतिहास में अथवा अन्य किसी पंथ में अधिक 
चक्त नहीं मिलता । 
द्वारकादास 
ये जाति के बेश्य थे | इन्होंने मी सुधार कवि की भाँति शहाजी महाराज 
पे उनका खास धोड़ा पा लिया था। इनका अन्यन्न कहीं उल्लेख नहीं मिशतता | 
जयराम ने इस अश्वृदान का प्रसंग निम्न पंक्तियों में त्यक्त किया-- 
ता पर थोरे थि (दि) वेस बेस को- थाट. द्वारकादास । 
वाहि दयो नृपर , सहज. ऐसो .घोरों खास॥ 
बलभद्र ु 
ईनका कविताकाल भी उपयु क्त कवियों. की -माँति सन्‌ १६५ ई० 
आसपास ही मोना जाता है । इनका वर्णन करते समय जयराम ने बड़ी. है? 
विशेषण का प्रयोग किया है। बलमद्र कवि कुछ दिन शहान्री के सार्थ हू 


दा 4 बह हो 
॥ (४ १ 2.0... हो 


4, ५ मिभ्नबंधु विनोद, साग-७, ४० ३६। ली शीश 
२० सधामाधव दिलास चंपू; ए० रशर३े । ० आग कह 
३. राधामाधव विलास चंपु , ४० २१३ । अल क 

. ७. राधामाधव विलास चैपू | ४० २१३३ 





(२४५ -) 


चुके थे तथा उनको पुरस्कार के रूप में राजा से एक हाथी भी मिला-था-। 
इनका वर्णन करते हुए जयराम ने लिखा है-- .“. . .,. --++ 
एक बड़ो- -बलूभद्र कवि रक्यों -साहे के साथ। 
हु गज नृप के प्रीति: को,ले ने छगायो .हांथ ॥ 
बलभद्र कवि की समस्या का उत्तर देते समय. जयराम कवि ने राजा 
शहाजी और मीरजुपला के युद्ध का विस्तृत वर्णन -कियो है । मीर' जुमला जैसे 
प्रचल सरदार को घमासान युद्ध के उपरांत पराजित कर उसकी जो दुदशा 
शहाजी राजा ने की उससे उनकी प्रसिद्धि अधिक फेली । ऐतिहासिक दृष्टि से 
इस छुंद का महत्त्व है। उस वर्णन की प्रारंभिक पंक्तियाँ इंस प्रकार हैं-- 
वीर सह असुवार बर मौरजुमिला.के संग। 
जंग करत रन रंग सों उन्हयो पायो. भंग ॥ ,- 
३ रू. ४5 ( 
बैरिन के अब खैर नहिं यह मैर माधिव साहे रसीदे। : 
ग्रव को जुमलछा श्रब पाग को पेचक से जानिःपेशंक सी दे ॥१ 


रीतिकाल के प्रसिद्ध कवि आचाय केशवदास के बड़े भाई को नाम भी 
बलभद्र था परंतु उनका जन्मकाल संवत्‌ १६०० के लंगभगं होने से दोनों का 
एक होना संभव नहीं है। नागरीप्रचारिणी सभा द्वारा प्रकाशित हस्तलिखित 
हिंदी पुस्तकों के संक्तित विवरण में केशवर्दांस के पुत्र बल्मद्र नामक कवि की 
चर्चा है। ये क्षत्रिय थे और इनका समय संबत्‌ १६६५ के लगमग था | इनके 
नाम पर 'वेच्वविद्याविनोद! नामक ग्ंथ का उल्लेख है।" हिंदी साहित्य के 
किसी भी इतिहास में इनका उल्लेख नहीं है | बलभद्र कंवि के शहाजी के 
समकालीन होने से यह संभावना हों जाती है कि शहाजी के दरबार में आने- 
वाले बलभद्र कवि से ये अभिन्न होंगे। परंतु जब्नतक दोनों कवियों का 
अधिक विवरण नहीं प्रात होता तबतक निश्चित रूप से कुछ कहा नहीं जा 


सकता | सामग्री के अभाव से यह नहीं शात होता कि बल्ल॑भंद्र नामक हिंदी के 
बढ़े! कवि कौन 5; 





१५ जयरामकृत राधामाधव विज्ञास चंपू , संपा० राजवाड़े, ए रश४- - | ++ 
२ राधासाधव विज्ञास चंपू , पष्ट २५४ । 


३. हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का संक्षित विवरण ( संवत्त २०२१), अर्धेस खंड, 
पृष्ठ इर८ 


( २४६. ) 
सुखलाल : 
इनके संत्रंध में अन्यत्र कहीं अधिक परिचियात्मक सामग्री नहीं मिलती। । 
- यह भी राजा शहाजी के दरबार में सन्‌ १६५३ ई० के आसपास थे | बलभद्र 
कवि के द्वारा वर्णित शुत्ती की चढ़ाई के पश्चात्‌ विंजयानगर के रायलु 
की चढ़ाई का वर्णन करते हुए जंतकल की विजय तथा शहाजी राजा ब्वार 
रायलु की फोज की दु्दंशा का उत्कृष्ट वर्णन सुखलाल ने किया है-- 
देखियत मेनननि सोयि वैन बोलतु हैं, ' 
सुनो साहि मकरंद जंतकल रन की। 
बेडर कहावते सो सब ही डरत लागे, 
डारत तुरंग पौन पात मानों धन कौ। 
मर्द सुंखलाल देखे जर्द मुख भई सब, 
गई जो मिलाय डारी फौज दुरजन की ॥* 
इसके अनंतर भी बहुत सा वर्णन विस्तार से किया गया है जो 
ऐतिहासिक दृष्टि से बहुत ही महत्व का है। कबिता के छंदों से ज्ञात होता है 
कि कवि मे वह युद्ध स्वयम्‌ श्रपनी आँखों से देखा था। इससे शहाजी की 
प्रबल शक्ति का परिचय हो जाता है। उपयुक्त छुंदर में एक विशेष बात यह 
द्रष्टधय है कि इन्होंने शहाजी महाराज के लिये ध्ताहि मकरंद! शब्द का 
प्रयोग किया है। इसकी अधिक विस्तार से चर्चा चितामणि कवि के परिचय 
में की जायगी । 
अल्लीखान : 
शहाजी के दरबारी कंवियों में अधिकांश हिंदू कवि ही थे। फिर 
भी अपवादस्वरूप अल्लीखान जैसे यवन गुणीजन भी अपने गुयों पे ु 
पर दरबार में स्थान पाते रहे। जयराम ने इनका वेशन निम्न पंक्ति कर 
किया है-- ह ु 
करका तब यह बात परकू बि वह वीयो प्रकास | 
 अल्लीखाना गुनिजन वह गायो साहेब पास ॥ 
इनकी समस्यापूर्ति के लिये जयराम ने अल्लंग गढ़ की चढ़ाई का वर्णन 
खत्यंत सुंदराशब्दों में किया है-ल्‍ : ह 
पृ ज्बरामइत राधामाधव विलास चैंपू ,संपा-राजवाडेः फुरेशद। | 
२, राधामाधव विलास घंपू , ४ रह । 3 2घड 


( २४७ ) 


चढ़ो पहे द भारि अल्लंगडड को... 
हृदय करनादिको. बठत भंडुको ॥ 
हडबड़त गड़पाल दडबड हि. जाय | 
धर कहत दरबार कोद्ार भकों। 
जितहि तित घेरि करि बंद किय बीज. 
अरि पंछि पुनि गिरिदरिन जात फडकों। 
सखत तख्ते सिडी करि तोडि सब : | 
यौरि छागत जबर जंग धडकी॥"१ 
कवि के मुबलमान होने से तख्त, जबर, जग आदि उद्‌ शब्दों का प्रयोग 
स्वामाविकता से हुआ है । इनका कविताकाल सन्‌ १६५३ ६० के आसपात 
है। इनके विषय में भ्रन्यत्न सामग्री नहीं मिलती । 
रघुनंद 'रामानुज' : 5 42 । 
यह मी शहाजी राजा के दरबार में उपस्थित थे। इनका मूल नाम 
रघुनंद था और यह काव्य में रामानुज की छाप का प्रयोग करते ये। के 
ब्रजभाषा के उत्तम कवि थे जिनके विषय में जयरा ने बढ़े ही प्रशंसोद्गार 
निकाले हैं | इन्होंने अपने कविल्व से जयराम को इतना प्रभाव्रिंत किया कि. 
श्रृंत में प्रसक्ष होकर जयराम कवि को कहना पढ़ा -- के 
रामको बात है बाति तिहारि कहे जयराम नहूरिं टरतु हैं। . 
मोहिं कियो रघुन॑द बराबरि सो भ्रब और को ओर बस्तु है ॥* 
जयराम की प्रशंसा देखकर ज्ञान पढ़ता है कि रघुनंद ब्रजमाषा के 
तत्कालीन प्रसिद्ध तथा प्रतिमावान्‌ कृषि होंगे। रंतु हिंदी धाहित्य संवार में 
आजतक यह अ्रशात ही हैं। .. कह 
सुबुधोराव : 3 “0० कक 
यह कवि उत्तर भारत के घांदमूपुर नामक स्थान के निवांसी थे । इनकी 
हिंदी कविता पर प्रसन्न होकर शहाजी महासज ने इन्हें कई-दिन-श्रपने पल - 
रखा था | इन्होंने विदाई के समय अरिल, सबेया, कंवित्त झादि में बर्शने किया: 
है । बयराम ने इन्हें भाद कहा हैं परंतु भार्गे के विवरण. में; राजस्थान के: 


लि बी शरद अटल अं ममक कर 
१ राधामाधव विल्ास चंपू , पृष्ठ २९६२ ४ 
२. राघासाधव विज्ञास चंपू , पृष्ठ २६० । 


कला 


( रेष्प ) 


कवियों में इनका कहीं भी उल्लेख़ नहीं हैं | “हिंदी के : किसी- इतिहास में भी 
इनका वृणन उपलब्ध नहीं: है | शिवत्िंह सेंगर ने' उत्द्धि नामक एक कवि 
का उल्लेज्न किया है परंतु समय .निर्धारित नहीं किया | डा० प्रिवर्सन ने 
भी अपने ग्रंथ में एक सुबुद्धि नामक कवि का उल्लेख किया है और उन्हें 
सच्‌ १६४५ ३० ऊके पूव ठहराया हैं| परंतु इनकी जानकारी नहीं के बरावर ही 
दी है। यदि उन्हें सन्‌ १६५५ ई० के धूव॑ माना जाता है तो संभव है कि 
शहाजी के आश्रय में रहनेवाले घराट्मएर के सुबुधीराव वही हों। ईनके 
ऊु्कल छुंदरों के अतिरिक्त कोई अन्य रचना ग्आप्त नहीं हुई है। हस्होंने 
शहानी की अंशंसा में लिखा है-- 
इंद भयो सव हिंदुन को अर आयुद्धमानयों छत्र किय्रों है । 
'ज्योहि योवर्धन कृष्णु धन्यो तर योकुछ वो छुछ लोक जियो है ॥ 
साहेखुमान दान कहा विधि कैंसें कग्रो विधि मोल छियो है। 
कारनिया को कद्यो करतारने सीसोदिये कुछ सीसों. द्वियो हैँ ॥ 
यह सत्य है छुत्रयति का पंद- शहांनी राजा ने यद्यपि धारणा नहीं किया 
था फिर मी जनता उन्हें छुत्पति के रूप में ही देखती थी। ऋषि का हिंदी 
भाषा पर अच्छा अधिकार था| शा 
हिंदुस्तानी भाट ह - 
जयराम ने इनका नाम नहीं दिया। क्ेबल्ल 'हिंदुस्तानी भादट .कहकृर 
उनका छुंद कहा है | छंद में अतिशयोक्ति दिखाई देने ते उसका अभिषा्थ 
ढेंते हुए केबल लंदयाथ ही लेना योग्य होगा [| कवि ने अपने वर्णन मे 
लिखा है कि वर्गी, चेक्सर, ठठों, मक्कर, बागलाण, कावूल आदि दरस्‍्य 
प्रांतों वे: सरदोर शहाजरी के दस्वार में चाहे जो सेवा करते हैं। इसी त्र्थ को 
च्यक्त करते हुए कवि मे कहा है-- 
बर्गों, बक्सर, ठटा, भइवकर, वबायुढू, कावकू भूष बड़े 
:>साहेवः साइजिके दरार -में चौंकि पहला 





शिव्सिह सरोज, कविसंख्या, ह४०३ ०. 7 एक - गा 
३. दी माडन वर्नाक्युलर लिग्रेचर ऑफ हिंदुस्तान, कविसंद्या ५७४४ ४. 

अजुवाद किशोरीलाल सुप्त ) | ककया किन आफ ली 
इै, राधामाधव विलास चंपू , इष्ठ रेइंद:। / 5 7 2 
४, वही इंछ २५११ शी शक क 


( 'रष६ ). 


“ कवि-को संभव॒ृतः यही कहना; है कि शहाजी के दरबार में. .तथा.. सेना में - 
उपयुक्त सभी प्रांतों के लोगों का -सभी स्तरों में समांवेश थां |ः ऐतिहासिक 
इष्टि से यह बात विचारणीय है| -. .- . 
विश्वंभर 


जयराम ने इनको विसंभर भाद कहकर इनकी शहाजी के ; दरबार में 
उपस्थित होने की सूचना एक छुंद द्वारा दी है। मिश्रबंधुश्नों ने* इनकी 
चर्चा विनोद! में की है। इन्होंने 'भाट' के स्थान पर “मह लिंखा है जो 
मूल प्रति में नहीं है। इनका समय संवत्‌ १७१० दिया है जो ठीक ही है। 
उसके बाद कवि की चर्चा करते हुए लिखा है कि इन्होंने तिलंगना, कलिंग, 
कर्नादक आदि को चढह्ाइ्यों का अमृतध्वनि? और कलसा' छुंदों में वर्शन 
किया है। स्वयम्‌ राजवाडेजी ने भी प्रस्तावना के अंतर्गत लगभग यही 
अभिप्राय व्यक्त : किया 'है। परंतु प्रत्यक्ष रचना में .तो जयसम कवि 
कहते हैं ' 
सोजू पूर्व तिरकु दान जले गयो। 
. भादों माह बिसंभर त्याग अबहीं लयो ॥ 
ऐसे ओर श्रनंत नरोत्तमऊ पाय के । 
हरि हाँ हाँ भाई देसोदेस गये साहेसुजंस मायके ॥'* 
इस छुंद से स्पष्ट हो जाता है कि जयराम ने व्रिसंभर कवि तथा अन्य 
श्रष्ठ गुणीजन नरोत्तमों के अपने अपने देश ज़ाने की बात कही है। अंम्रंत-.. 
घ्वनि तथा कलसा छुंद उपयु क्त छुंद के अनंतर हैं जिनमें, कर्नाटक, तिलंगना, 
कलिग आदि की चढ़ाई का वरणुन है। 'ये छुंद विसंभर के चले जाने पर 
जयराम कवि ने ही लिखे हैं। पं ० विश्वनाथप्रसादई जी मिश्र ने इन छुंद्रों को 
जयराम का ही माना है|? इनके संबंध में अन्यत्र' कंहीं जानकारी नहीं 
मिलती |... ४ दी पी; ड़ 
लालमनि और घनश्याम स बे 


जयराम ने इन दोनों का एक साथ ही उल्लेंख किया है.। ये दोनों. 


बा 


8 कक 





$. मिश्रबंधु चिनोद;भाग ४ ( संवत्‌ १६६१ घि० 3), घष्ट श्द। ,....- 

२. राधामाधव विलास़ -चंपू , जयरामः पिंडये, संपा० वि० -का०. राजवाड़े,- 
पृष्ठ २७६-।.. 

३. भूषण, पं० विश्वनाथप्रेसाई मिश्र द्विं० खं० १, पृष्ठ ८६ । 


( २५७ .) 


उत्तर भारत के निवासी तथा श्रत्य॑ंत गुणवान्‌ कवि ये | इनका परिचय देते 
समय जयराम ने निम्नलिखित छुंद लिख दिया है-- 


गायो उत्तर देस को हूँ परुनि श्रति अ्भिराम । 
नाम एक को लाकृमनि दुसरो है घनशाम ॥ 
बात अचंभो एक यह जंत्र सजे को ठाट। 
चित्रचना के दारि मह चिन्न चता के दारि मह ॥| 
चित्रचना के दारि वारन सांठ छिखि ल्थायो । 
जंत्र सज्यो जह ठाट राग माहझ्त बुरि गायों ॥' 


हिंदी के विद्वान एवम्‌ सुप्रसिद्ध समीक्षक पं० विश्वनायप्रचाद मिश्र जी 
ने अपने 'भूषण”* में इन दोनों के विषय में चर्चा करते हुए कुछ अनुमान 
दिए हैं | इनमें से 'लालमनि? नामक कवि को उन्होंने हिंदी के रीतिकाहीन 
प्रसिद्ध कवि चितामणि ही माना है क्योंकि चितामणि दो नामों ( भणिता, 
छाप ) से रचना करते थे--मनिल्लाल श्रौर लालमनि | इसकी अ्रधिक 
चर्चा चित।मणि के परिचय में होगी | इसी तरह पं० विश्वनाथप्रसाद मिश्र 
जी ने अनेक तक एवंम प्रमाण प्रस्तुत कर भूषण का वास्तविक नाम 
'घनश्याम” मान लिया है। इसके संत्रंध में भी अधिक चर्चा 'भूषण के 
परिचय के समय की जावगी | नागरीप्रचारिणी समा द्वारा प्रकाशित हंक्ष- 
लिखित हिंदी पुस्तकों के संक्तित विवरण में इन घनश्याम के समकालीन किसी 
घनश्याम कवि की चर्चा है जो आगरा (राजघाट ) के निवाती तथा 
चतुर्भूज मिश्र के पुत्र थे । ये शिरोमनि मिश्र के शिष्य और किसी कासिम 
के आभित थे |* इनके संबंध में श्रधिक जानकारी नहीं मिलती। इनके 
नाम पर 'रागमाला! नामक ग्रंथ का उल्लेख है, बिस्से अनुमान होता है कि 
ये स्वयम्‌ संगीत के ज्ञाता होंगे। जयराम कंबि ने इनके द्वार कविता गये 
किए जाने का जो वर्णन किया है उससे इस अनुमान को अधिक बल मिलता 
है कि ये दोनों कवि एक ही होंगे। परंठु सामग्री के श्रमाव से निश्चित रूप 
से कुंछ वहाँ कहा जो सकता | 


१. राधासाधव विलास चँपू, जयराम पिंडये, संप९ राजवाडे, ४ण्ठ हे | 

२ भूषण, प॑० विश्वनाथप्रसाद सिश्रे [ द्विं० सें० ) अम्ल मंडे । बे 

३. हस्तलिंखित हिंदी पुस्तकों का संद्रिप्त विवरण ( संबद १०९१९ 
प्रथम खंड, पृष्ठ २७४ | 


(२५१) 


श्री गोविद 
ये शिवाजी महाराज के दरबारी कवि थे। इनके संबंध में अधिक 
विवरण नहीं प्राप्त होता। इनके केवल दो छेद उपत्न्ध हुए हैं। वें इस 
प्रकार हैं-- 
भूपष शिवराज साहि प्रबल प्रचंड तेज, 
तेरो दौरदंड भूम झारत झड़ांका है। 
कारे ऑसमान भासमान्त को गरव गाडे, 
डरे मधवान हूँ के हिय में हडाका है ॥ 
कहे श्री गोविद सब शत्रुत के शोशन पें, 
गाजतें गिरत गास गाजसे घड़ाका है । 
हौदा काट हाथी काट भूतल बराह कारटि, 
काटी श्रीकमछ पोठ काटती कड़ा का है ॥' 
यही छुंद्र थोड़े अंतर से “शिवराज शतक? में भी मिलता है-- 
भूप शिवराज शाहिं प्रबल प्रचंड तेगृ, 
तेरो दोर दंड भूमि झा[रत झड़ाका है । 
फारे आसमान भासमान को गरव- गारे, 
डारे मघवांन हू के हिय में हडाका है.-॥ 
कहे श्री 'गुविद' सब शत्रुन के शीोशन पै,.... 
. गाजसे गिरत करी गाज सों घड़ाका है । 
हौदा काटि हाथी काटि भूतछ बराह काटि, 
काटती कमठ पीठ करती कड़ाका है ॥९ 
इन दोनों में से शिवराज श॒र्तके! का छुंद ही अधिक पुराना एवं ठीक 
दिखाई देता है। इस कवि कौ चर्चा शिवर्तिह सेंगर* तथा डा० ग्रियसंन४ 
दोनों ने की है। उन्होंने श्री गोविंद कवि का उपस्थितिकाल' भी सन्‌ १६७३ 


१. हिंदी साहित्य को विदुर्भ की देन, प्रयागद््त शुक्ल (१६६१ , एप्ठ १०-१३ । 

२. शिवराज शतक, संपादक श्री गोविंद गिल्‍लाभाई, सन्‌ ३६६६, घुष्ठ १३४- 
१२० | 

३ शिवसिहं सरोज, कविसंख्या ८६३ । 


: दि सोडनवंर्नाइ्युलर लिट्रेचर आफ हिंदुस्तान, कविस्या २११, ( हिंदी 
संस्करण किशोरीलाल गुप्त ) । 


( २४२:) 


ईं० दिया है और लिखा है कि यह सितारा के शिवराज्र सुलंकी के दरार में 
थे। भूखन विपाठी को भी इन्होंने सितारा के शिवराज. सुलंकी के आश्रित कृषि 
माना है। श्रतः स्पष्ट होता है कि 'सुलंकी? शब्द गलत है । एक तो सतारा . 
में संत १६७३ ई० के आसपास अथवा श्रन्य किसी समय भी शिवराज सुलंकी 
नामक कोई राजा न थे। भूषण के आश्रयदाता :शिवराज भोंसले थे न कि 
शिवराज सुलंकी | फिरं.मी यह गोंविद कौन है. इस बात का अधिक परिचय 
नहीं होता | इनके छुंद देखकर तो अनुमान होता है कि इनका, हिंदी माषा' 
पर अच्छा अधिकार था| छुंदर का संबोधन एवं वर्तमानकाल्ीन क्रियाए, देख 
कर लगता है कि इन्होंने यह छुंद शिवाजी के दरबार में तथा उनके सामने ही 
गाया होगा | ह । 


गंगेश। 


मिश्रबंधुओं ने लिखा है कि आप भूषणजी का महाराजा शिवाजी के 
दरबार में संमानित होना सुनकेरः उक्त महाराज के दंखार में पहुँचे थे।' 
कृषि गंगेश शिंवाजी के दरआर में एक प्रमुख कवि थे | इनके कुछ पद मिलते 
हैं--पर हैं सत्र साधारण अणी के ।* श्रीमालेराव के परममिंत्र प्रयागदत्त 
: शुक्लजी से पता लगा कि भालेरावजी के पास -गंगेश को एक ग्रंथ भीथा। 
उक्त ग्रंथ की खोज में लेखक स्वयं स्वर्गीय भालेराब्जी के निवासस्थान 
ग्वालेर में गया भरा. उनके परिवारवालों,ने बढ़ी -श्रास्था से बिखरी हुई 
सामग्री में से उक्त अंथ देने का झश्वासन- मी दिया था परंतु दुर्भाग्य से वह 
न मिल सका । स्वर्गीय-माल्तेरावजी ने -गंगेश.कविं की कविता के कुछ उदी- 
हरण प्रकाशितं किए थे जिनमें से कुछ अंश .मिभरबंधु विनोद में भी पाया 
जाता है, देखिए-- ... .. . 

राजंमों राज सिवराज महाराज सब, 
| साजसे भूप मैं भ्राज देखे 


सुरध्-से, भरी: दीदार भरि. जानके, « : 
मदन पे सव' सौंदर्य रैखे ॥ 





, मिश्नर्बघु विनोद, भा० ४, संवत्‌ १६६१ वि, प्रष्ठ ४०। डे 
२. हिंदी साहित्य को विदर्भ की देन, प्रयागदत्त शुक्ल, प्रथम से९, पर्ष्ठ हे 
६... हिंदी साहित्य- के. अप्रकाशित परिच्छेदू, :भा० रा० 'भालेरात (ना५ 

प० व ४७ ) | “अब 5 कम 


( २५३ ) 


बख्त के तख््त सारूढ़ खुश बछुत, 

दिन बख्त के धर्म सत्कर्म साठे, 
बीर गंभीर केयुर मणि और के, 

हृदय से बंदते सब मराठे ॥' 

. काशी नागरीप्रचारिणी समा के अप्रकाशित खोज रिपोर्ट में* गंगाघर 
उपनाम गंगेश नामक. कवि का उल्लेख है जो सं० १७३६ अर्थात्‌ सन्‌ १६७२ 
में उपस्यित थे | संभव है कि समकालीन होने से यही कवि कुछ वर्ष शिवाजी 
महाराज के पास गए हों। परंतु लोज रिपोर्ट में इनकी इससे अ्रधिक जानकारी 
नहीं है। उपयु क्त कविता में कवि की अनुप्रासप्रियता दशनीय है। इनके 
संबंध में हिंदी साहित्य के लगभग सभी इतिहासों में कुछ भी परिचय प्राप्त 
नहीं होता | 


दत्त कवि : 

(शिवराज शतक में शिवाजी महाराज के आश्रित तथा उनके संपक में 
आए हुए कुछ हिंदी कवियों की रचनाएँ संग्रहीत हैं जिनमें दत्त कवि का 
निम्नलिखित सबेया भी है-- 

केतक देश जिते दल के बल, 
चाँपि धराघर चूरिक नाझपौ। 
रूप गुमान हर्यो गुजरात कों, 
: धूरत के रस चू सिके चाख्यों । 
जद की हद लिखी कवि दत्तने 5 
झूठ नहीं यह सांचिके भाख्यो । 
है रंग तो तो शिवराज महाबलि ॥॒ 
नो रंग में रंग एक ने रासयो ॥१ 
इनका अधिक बृत्त नहों मिलता | दच कबि के उपयुक्त छुंदं पर महा- 


ह्त्डु 


4. हिंदी साहित्य के अप्रकाशित परिच्छेद, छष्ठ $००९। ..“#... हर 
२. काशी नागरीग्रचारिणी सभा, खोज रिपोर्ट ३९-६३, २६-१११ ए. वी. 


३- शिवराज शतक ( गुजराती). सं, गोविंद गिललाभाई _( सन््‌१६६१६ ई० ) 
घू, १२२। । 


( रप्डे ) 


फेवि भूषण के एक छुंद' का प्रभाव परिलक्षित होता है। इसमें से कुछ 
पंक्तियाँ विशेषकर अंतिम पंक्ति, भूषण के छुंदर में ज्यों की त्यों मिलती है | 
इसके संबंध में प॑> भगीरथप्रजाद दीक्षित ने अपने महाकदि भूषण में* चर्चा 
की है, जिसमें उन्होंने दत्त कवि को भूषण के परवरतों मानकर सूबण के छुंद 
* का अपहार करनेवाले के रूप में सिद्ध किया है। 'जह्ट की हद! के आधार पर 
उन्होंने इन्हें भरतपुर नरेश के आश्रित भी कहा है। ये भरतपुर नरेश कौन 
थे इसका उल्लेख किया नहीं है | इसके लिये कोई ठोस आधार न मिलने से 
संभवतः उन्होंने अनुमान ही किया होगा । 


यदि 'जट्ट को हद! हन शब्दों के आधार पर दत्त कषि को भरतपुर के 
नरेश का आश्रित मान लिया जाय वो सहज प्रश्न उठा है कि संपूर्ण पढ में 
केवल शिवाजी हो की प्रशंता केसे की गई है ? जाशों के संबंध में कुछ केसे 
नहीं कहा ? इंसके अतिरिक्त भूषण ग्रंथावली में संग्रहीत शिवा बावनी के 
उक्त खवैया छुंद में अन्य छुंदों के समान "भूषण की छाप भी नहीं है। 
केवल इस छुंद के दक्तिण में मिलने से उसके भूषण कृत होने की संभावना 
ओऔदीक्षित ने व्यक्त की है। जबतक दत्त कवि के और भी छुंद नहीं मिलते 
तबतक किस पर किसका प्रभाव है यह कहना असंभव सा है। यह वर्णुन 
संभवत: सत्‌ १६७० ई० में जब शिवाजी महाराज ने सूरत को दूसरी बार लूटा 
डस समय का होगा | क्योंकि इस समय वापस आते हुए दिडोरी नामक 
स्थान पर मुगल्लों की अत्यंत विराट सेना के साथ संख्या में बहुत ही कम 
होनेवाले मराठों ने घनघोर युद्ध कर उनकी ढुदंशा की थी। प्रत्यक्ष शिवाजी 
और दाऊदखान में दोपहर तक घमासान युद्ध हुआ* जिसमें तीन हजार 
मोंगल तथा बहुत ही कम मराठे खेत रहे | कहाँ कहीं 'जह्ट! के स्थान पर “बह 
भी मिलता है जिसका अथ प्रत॒लता, प्रचंडवा होता है| संभव है कि इस युद्ध 
में मराठों ने जो प्रबलता की स्रीमा दिखाई उठी को लद्धय कर कवि ने 


“जह की हद” कद्दा होगा ! 


३. भूषण भंथावली, नागरीप्रचारिणी सभा, काशी (सम संस्करण २०१३ ) 
पू, पपैछ 

२. महाकवि भूषण, भगीरथप्रसाद दीक्षित (प्रथम संस्करण १६४३ ई० 
पृ..४६-४७। | ह 

३. .शककता शिवाजी, गो, स, सरदेसाई ” १४३१ ई ), ४,० १४३ | 


(.शप५, ) 


'जह! के स्थान पर “जद! का परठ ही अधिक समीचीन लगता है जिससे 
छुंद के अर्थ में चाधा नहीं पहुँचती | यदि “जह! पाठभेद ही उचित माना 
जाय तो दत कवि की उपस्थिति शिवाजी के समय हो सकती है। अब प्रश्न 
रहा भूषण तथा दत्त कवि के छुंद्ों में प्रात्त मावसाम्य तथा शब्दसाम्य का | 
जबतक दत्त कवि के अन्य छुंद प्राप्त नहीं होते तब्ंतक इसके संबंध में निश्चय 
पूबंक कुछ कहना कठिन.ही है। अतः इतना तो अनुमान किया जा सकता 
है कि दोनों के समकालीन होने से उनका एक दूसरे से प्रमावित होना 
श्रसंभव नहीं | इसके अतिरिक्त दत्त कवि के नामपर जो छुंद मिलता है उसमें 
“दत्त” कवि की स्पष्ट छाप है लेकिन भूषण कवि के नाम पर भूषण ग्रंथावली 
में संग्रहीत 'छुंदः में भूषण” की छाप नहीं मिलती । यह देखकर शंका उठती 
है कि लगमग सभी छुंद्रों में भूषण ने अपना नाम किसी न किसी रूप में रख 
दिया है ओर इस छुंद में क्यों नहीं ? यदि इस छुंद को दत्त कविकृृत माना 
जाय तो कहा जा सकता है फक्रि समकालीन प्रसिद्ध कवि भूषण का प्रभाव 
इनपर स्वभावतः रहा होगा। संभवतः इसी कारण से कुछ श॒ब्दसाम्य 
मिलता है| 


सोन कवि ; 2 
भीगिल्लामाई ने शिवाजी के संपक में आनेवाले सोन कवि का निम्न- 
लिखित कवित्त अपने (शिवराज शतकः में दिया है-- 
करत पयान के सरजा घुमान तब, 
जात अ्रभिमान हबसान के विलाय कें। 
अरब खरब देत गरब शरम छोड़ी, 
मुगल गरब सब जात है समाय कें। 
बीजापूर विपति के 'सोन' भने भय मानि, 
भागे भागे जात सब नारी भभराय के । 
दिल्ली के बहादूर दिलेर दल बादल सों, 
जाते भजे कानन में आहट को पाय के ॥* 


इस पद्‌ के 'सरजा घुमान? का श्रर्थ गिल्लाभाई ने सिहरूपी शिवाजी दिया 
है। शिवाजी के लिये समकालीन कवियों ने 'रजा खुमान? शब्द का प्रयोग 


२. शिवराजशतक, श्री गोविंद गिल्लाभाई ( १६१६ ईसवी ), पृष्ठ १२०। 


( २५६ ) 
* किया है। उपयुक्त पंद में. वर्णित प्रसंग को देखंकर भी इसी की पुष्टि होती 
है | यह प्रसंग-संभव॒तः उस संभव का है जत्र मुगलों के बड़े सरदार दिल्ेरखान 
"के. अमानुष अत्याचार से विज्ञापुर की जनता को मुक्त करने के हेतु सन्‌ 
१६७६ ई० में शिवाजी ने दिलेरतान पर आक्रमण किया और मुगलों की 
सेना को 'न्ाहि मगवन्‌! कर दिया था !" संमवतः यह कंवि शिवाजी का 
'प्रराक्रम॑ देखकर उनकेः दंस्बांर में पहुँचे होंगे और वहीं उन्होंने उपयुक्त 
प्रशंसात्मक कवित्त सुनाकर- कुछ पुरस्कार भी पेय होगा। इनके संबंध-में 
अन्यच्र जानकारी नहीं मिलती | 'इनका यह वर्णन इतिहास से पूर्णतः 
मेल खाता है | 


.कविराज : 
इनके कुछ छुंद 'शिवराजशतक में संगहीत किए गए हैं। निम्नलिखित 
कवित्तों से कवि के काव्यसौंदय की कल्पना की जा सकती है :-- 
' काहू ने सुधारी काहू बंदर तें पाहुषारी, 
पंडवः पारी रखबारी रजवट की। 
चढी भूजदंड पर चंचलु श्रकाश- खेली ह 
'लछागी पर छाग्र लेन काहू पें न भश्रटकीं । 
खेली दिल्ली बीच और गोलकु डा विजापुर ह 
खेलत निहारी मरजाद सिंधु ,तट की । 
कहे. 'कविराज! महाराज शिवराज बोर, 
तेरी तखार केघों नाची न्ांरि.वठकी,॥ *. 


इसी प्रकार दूसरा छुंद्र भी द्रव्य. है-- * "' सर 
श्री शिवराज घरा पंति की ' यह, 
' » भाँति पराक्रम कांति निहारी। . 
दंड लियो भुवमंडल में नहिं कीउ। “४ ह 
हज अंदंड  वच्यों ' छत धारी। 


+४ 4० के. जे जि क+ऊ न ५ 5] 
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६. शककर्ता शिवाजी, गो, स. सरदेसाई ( १६३४ ईसवी 2, एृष्ठ २०३-२०४ | 
२. शिक्वराज शतक,” श्री गोविंद गिल्लाभाई-( .8१६ ईसवी-/, पुष्ठ३१२९।- 


( २५७ ) 


दक्षत - बैठि ;-कहे  कविराज' 
षुमात सबे हिंदुवान उजारी। 
दिल्ली तें गाजिक गाजिव्हे श्राये पं, 
पाजी से पीठे हैं पंच हजारी ॥". 

श्रीग्ल्लामाई ने इन्हें कंपिला निवासी शुकदेव ( सुलदेव ) कवि माना 
है जो काव्य में 'कविराज” की छाप लिखते थे | इनका कविताकाल शिवसिह 
सेंगर* तथा डा० गियर्सन३ ने १७०० ई० के आसपास माना है। आंचाय 
रामचंद्र शुक्ल ने इनका कविताकाल सं० १७२० से १७६० वि० तक माना 
है | इनका पूरा नाम सुखदेव मिश्र था। इनके सात अंथों का पता अबतक 
है-- १) छुंद विचार, (२) वत्त विचार, (३) फाजिल अल्ि प्रकाश, (४) रसाणव, 
(४) श्ृंगारलता, (६) अध्यात्मप्रकाश, (७) द्शरथराय | काशी से विद्याध्ययन' 
करके लौटने पर ये असोथर (जि० फतेपुर ) के राजा भगवंतराय खीची 
तथा डॉडियाखेरे के राव मर्दनसिह के यहाँ रहे थे। अत में मुरास्मऊ के 
राजा देवीसिंह के यहाँ गए. जिनके बहुत आग्रह पर ये सह परिवार दौलतंपुर 
जा बसे | राजा राजरसिंह गौड़ ने इन्हें “कविराज” की उपाधि दीथी। 
वास्तव में ये बहुत ग्रौढ़ कवि थे ओर आचायत्व भी इनमें पूरा था | छुंदशास्र 
पर इनका सा विशद्‌ निरूपण और किसी कवि ने नहीं किया है ।ये जैसे 
पंडित थे वंसे ही काव्यकला में भी निपुण थे |* 

जयपुर के दफ्तरखाने में प्राप्त तममकालीन राजस्थानी पत्र में “कविशय? . . 
नामक कवि का उल्लेख है जिनको शिवाजी द्वारा पुरस्कारस्वरूप हाथी प्राप्त 
हुए थे। यह पत्र परकालदास ने कह्याणदास को तीन सितंबर १६६६ को . 
लिखा था |" कंपिला निवासी कविराज का और पत्र में उल्लिखित- कविराय 
का समय एक ही है। अतः यह अनुमान होता है कि दोनों व्यक्ति एक ही . 
होंगे । 'कविराज? का गद्य में लिखित पत्र भें: 'कविराय? लिखा ..जाना सहज 
स्वाभाविक है | यदि दोनों व्यक्ति एक ही होंगे तो यह स्पष्ट हों जाता है कि 


१. शिवराज शत्तक, श्री गोविंद गिलल्‍ला भाई, ( १६१६ 3, पृ० १२१५० 
२. शिवसिद सरोज; कवि संख्या ८परे७ । 
दि माडते वर्नाक्युलर लिटरेचर ऑफ इंडिया, डा. गियसंन, कवि सं. २६० | 
भै. हिंदी साहित्य का इतिहास, रासचंद्र शुकत्न, ए० २९०-२७१ । | 
* शिवाजी विजिट ह औरंगजेब ऐट आगरा, सर यदुनाथ सरकार और रघुवीर 
सिंह, सन्‌ १8६३, पत्र ऋ० ४३ । 
५७ 








'( शषूंदे ) 


तीन सितंबर १६६६ के कुछु.ही. दिनः पूर्व ये शिंवाजी द्वारा पुरंख्कृत हुए थे । 
शिवाजी के आश्रय में लिल्ला हुआ इनके कोई ग्रंथ नहीं मिलता, केवल स्फुट 
छुंदर ही प्राप्त होते हैं | बहुतःसंमव है किआये में शिवाजी ने जिन गुशीजनों 
को पुरक्कृत किया था उनमें से यह भी एक हों और शिवाजी की प्रशंसा के 
जो छुंद प्राप्त होते हैं उन्हें उसी समय रचा हो | शिवाजी विषयक एनके जो 
छुंद्र हैं वें प्रौढ़ एवं बड़े ही स्फूर्तिदायक हैं | 


अज्ञानदरात्त : ' । - 

पोवाड़ा महाराष्ट्र का प्रसिद्ध लोकछुद्‌ है। उपलब्ध पोवार्डों में अ्शानदास 
का अफजलवध नामक पोवाडा सबसे प्राचीन दिखाई देता है| अशानदास 
महा एष्ट के अंतर्गत पूना शहर के निवासी थे । जाति से ये गंधली थे | इनकी 
रचना में पोवाडा परंपरा का प्रारंभिक स्वरूप दिखाई देता है।' इन्हें 
शिवाजी महाराज का आश्रय था | इनकी रचना स्वयं शिवाजी, उनको माता 
ज़िजाबाई तथा अन्य सरदारों ने प्रत्यक्ष सुनी थी जिसके उपलक्दय में इन्हें एक 
घोड़ा तथा सोने का 'तोड़ा' नामक एक आभूषण पुरस्कार के रूप में शिवाजों 
ने दिया था | इसके संबंध में स्वयं अज्ञानदास ही कहते हैं-- 

म्हणून शिवाजी सरज्यानें, इनाम घोड़ा बक्षीस दिछा। 
शेर भर सोन्‍्याचा, तोड़ा हातात घातला।* 

हिंदी मातृभाषा व होते हुए भी इनकी रचनाओं में मराठी के साथ साथ 
हिंदी छुंद भी प्राप्त होते हैं। इन हिंदी छुंदों का प्रयोग इन्होंने मुसलमान 
सरदार के वार्तालाप के प्रसंगों में किया है जो अत्यंत स्वाभाविक हुआ 
है । शिवाजी महाराज जब अफजल खान से मिलने के लिये प्रतापगढ़ को 
तलहटी में स्थित सुनिश्चित स्थान पर आते हैं तब्र उनका अपमान करने के 
उद्देश्य से अफूबल खान 'कुनबी का छोकरा” कहकर शिवाजी का स्वागत 
करता है। प्रध्युत्तर में शिवाजी ने खान को वका सा जवाब दिया। इस 
प्रसंग को अशानदास ने हिंदी छुंदों में व्यक्त किया है-- 
अफजछरू--तू तो कुनबी का छोकरा, सवरत बाच्छाई सदरा । 
शिवाजी--तू तरी भटारनी का छोरा, शिवाजी सरज्या पर छाया वौरा। 

भ ५८ | ४ । 





१, महाराष्ट्र सारस्व॒त, वि० ल० भावे ( चतुयावृत्ति ) ४० १७२ | 
२ ऐतिहासिक पोवाड़े- य० न० केलकर ( सन्‌ १४२८), ४० रर। 


( *३६ ) 


. अब्दुल जाति का भारी) तुमने करनी दुर्कोनेदारी ।' 


इनकी हिंदी रचंनोएं साधारण अ्रेणी' की ही हैं फिर भी उनका हिंदी 
भाषा के इतिहास की. दृष्टि से महत्व है। मराठी मात्भाषा-के कवि भी हिंदी 
भाषा में अपने भावों को व्यक्त करते थे, जिसकी परंपरा आगे भी प्रचलित 
रही | इनकी अधिक रचनाएँ उपलब्ध नहीं. होती हैं। इनका कविताकाल 
मिश्रबंघुओं ने" संवत्‌ १७३५ अर्थात्‌ सन्‌ १६७८ ६० माना है जो इनकी 
रचनाओं में वणित घटनाओं को देखकर उचित नहीं जान पड़ता | ऐतिहासिक 
प्रमाणों से यह स्पष्ट हो जाता है कि गुरुवार दिनांक १०-११-१६५६ ई० 
अफजलखान का वध होने के पश्चात्‌ तुरंत ही शिवाजी की माता जिजाबाई 
ने अज्ञानदास शाहीर को बुलाया श्रौर उसी समय उन्होंने उपयुक्त रचना की 
थी |* छातः इनका कविताकाल १६४६ ई०- के आसपास ही मानना 
उचित है | 
तुलसीदास 


अशानदास के समान तुलसीदास भी पोवाडों की स्वना करनेवाले शाहीर 
ये। अज्ञानदास और तुलसीदास दोनों समकालीन थे | इन्हें भी शिवाजी 
महाराज का आश्रय मिला था। ये पूना में रूते थे | अशानदास की रचना 
की अपेक्षा इनकी रचनाओं में काव्यगुण अधिक मात्रा में दिखाई देते हैं । 
कथानक का प्ररुंग, प्रारंग, वर्णन, संघर्ष, अंत आदि सभी बातें सुचारु रूप से 
इनकी रचना में पाई जाती हैं |”. इनकी स्कुट रचनाएं ही प्रास हुई हैं। 
सिंहगढ़ की चढ़ाई तथा विजय का वर्शन करते समय मराठी भाषा के साथ 
प्रसंगानुकूल हिंदी पंक्तियों का भी प्रयोग इन्होंने किया है-- 


मेरे उदेभान मोंगला। । 
सिहगड किला डूब होया। 
सलाम सलाम मेरे भाई। ह 
नऊशें पठान काट्या। 


4. ऐतिहासिक पोवाड़े, वही, ० १८-१६ | 

२, मिश्रबंघु विनोद, भा० ७, परृ० ४७२ | 

३. मराठी रियासत ( शककर्ता शिवाजी ), गो० स० सरदेसाई ( १६४३४ ई० ), 
पूृ० ७ | 

9, महाराष्ट्र खारस्वत, स्व० विं० ल० भाषे ( चतुथावृत्ति ), प्ू० ७१९ । - 


( २६० ) 


बाच्छाई का -हाथी- :काट्या । 
सिह्दी . हिलाल काट्या ॥ 


मात्भाषा हिंदी न होते हुए भी हिंदीभाषी सरदार को अपना कथन 
उसी की टूटी फूटी जबान में बताने का प्रयत्न तुलसीदास ने किया है । इनकी 
हिंदी भाषा साधारण तथा बोलचाल की भाषा है न कि साहित्यिक | 


पाकछा कवि 
शिवाजी महाराज के एक पराक्रमी सरदार साबूसिह पवार के यह आशित 
कवि थे । कविता से जान पड़ता है कि अपने आशभ्रयदाता के साथ वें क्रमी 
शिवाजी के संपर्क में अवश्य ही आए होंगे। ये चारण या भाट जाति के 
थे। सन्‌ १६५७ ई० में शिवाजी महाराज की सेना ने कल्याण के सूबेदार 
सुल्लेमान के साथ युद्ध में अतुलनीय पराक्रम दिखाकर उसको पराजित कर 
भगा दिया था| इस प्रसंग का वणन श्रत्यंत सुंदर रीति से उन्होंने अपने 
वीर गीत में किया है और अंत में शिवाजी महाराज तथा उनके- सरदार 
साबूसिह दोनों की प्रशंसा की है। इनकी भाषा में वीरर्स की अमिव्यक्ति 
बड़ी हो अच्छी बन पड़ी है। कल्याण के आक्रमण का यह वरणन ऐतिहासिक 
दृष्टि से महत्व का माना जाता है-- 
चली बावनी फौज सिवराज चाले, 
कलेजे मुग़ल्लान के साल साले। ' 
दहुके दिली पीतशा नींद माँ ही 
छितीनाथ सिवराज की फौज आझ्राई ॥ 
कल्यान से दूत ने' 'खब् दी थी 
' * चंढ़ाई सुबेदार ते अवब्ब कीधी | 
ये बात सिवराज को छागि ऐसी, 
पड़ी सोरके गंज में श्राग जैसी ॥ 
हवो हकक्‍म वीरान मारू बजावों 
सभी शूर सामंत सेना सजावो 


9, ऐतिहासिक पोव़ाडे,-य० न० केलकर ( १६४२६ ई० ), ४० ई२ तथा €६ १ . 


(१६१) 


. भहामत्त “हाथी पं होौदा कसावों, _ 
. चढ़ी वेगि वीरान तुर्या सजाबो॥ 


सिवाजी सावृर्सिह की धन्य माता। 
पाक्ा कवि: प्रेमजू” जस सुनाता ॥' 

इनके और भी बहुत से फुटकल छुंद प्राप्त होते हैं। अपने आशभ्यदाता 
कै--पराक्रमी एवं श्रेष्ठ आभ्रयदाता शिवाजी के--संपर्क में.आकर ही इन्हें 
शिवाजी के असाधारण व्यक्तित्व के दर्शन हुए होंगे जिसके फल्लस्वरूप इन्होंने 
शिवाजी की प्रशस्ति को छुंदवद्ध किया है | इनके संबंध में हिंदी इतिहास 
अबतक मौन ही है। इनके उपयुक्त छुंदों की माषा तथा उनमें परिल्नक्षित 
काव्यगुण देखकर अनुमान होता है कि महाकवि भूषण की भाँति इनके भी 
कुछ स्वतंत्र त्रंथ होंगे जो अप्राप्य हैं। यदि वे मिल जायेँ तो इस कवि के 
जीवनचरित पर प्रकाश पढ़ जायगा और साथ ही साथ मराठों के इतिहास की 
दृष्टि से कुछ महत्वपूर्ण जानकारी भी प्राप्त हो सकेगी | . - 
गरणुश - 
“ डा० विनयमोहन शर्मा ने हिंदी को मयठी संतों की देन!  के-अंतरंत- 
गणेश कवि के शिवाजी के दरबार में होने का उल्लेख किया. है [* परंतु 
इसके लिये कोई सामग्री उपत्वव्ध न होने से निश्चित रूप से कुछ कहा नहीं: 
ज्ञा सकता | । । 
गौतम । ह 
डा० विनयपोहन शर्मा ने इनके भी शिवाजी के दरबार में होने की बोत॑ 
का उल्लेख किया है |३ परंतु दुर्भाग्य से इनके संबंध में - भी कोई सोमग्री' 
उपलब्ध नहीं होती है, इसलिये कुछ कहा नहीं जा सकता।  - 
नीलकंठ 


श्रीअदुशोद्य राय ने अपनी भूषण ग्रंथावली की भूमिका में इनकी 
चर्चा की है। आपके कथनानुसार भूषण तथा मतिराम के सबसे छोटे भाई 





है (विश्वास राऊ! प्रशक्ष्ति, संपा० कृ० गं० कचचाले ( सन्‌ १६४२ ), पृष्ठ £, 
१०, १४, १९ । 


॥। हि हे मराठी संतों की देन, ढा० विनयमोहन शर्मा, ( प्रथम से० ) 
घ्चु 
३. हिंदी को मराठी संतों की देन, वही, घूछ ४३ | 


( २६२: ) 


जटाशंकर उपनाम नौलकंठ शिवाजी के पुत्र संभाजी के दरबार में रहे थे | 
इसी में उन्होंने नीलकंठ की स्फुट कविताएँ देखने का मी उल्लेख किया है। 
श्रीअरुणोदय राय के कथन की पुष्टि 'शिवराज शतकः में संगहीत 'नीलकंठ' 
के पद से कुछ सीमा तक होती है-- 
तनपर भारतीत तनपर भारतीन, 
तनपर भारतीन तनपर भार है। 
: पूजै देवदार तीत पृजै ;देवदार तीन, 
पूजै देवदार तीन पूजै- देवदार है। 
' 'त्तीलकंठ' दारुण 'दिलेल्ा तिहारी धाक, 
| नाँघती न हारतें वे नाँघती पहार है। 
आँधेर त कर गहे बहिरे व संग रहे, 
वार छूटे बार छूटे वार छूटे बार है॥' 


उक्त पद में दिलेरखाँ की घाक से जनता की जो दारुण स्थिति हुई है 
उसका वर्णन है। यह इत्तिहासप्रसिद्ध घटना है कि शिवाजी के पुत्र युवराज 
संभाजी तथा मोंगलों का प्रबल सरदार दिल्लेरखाँ सन्‌ १३-१२-१६७८ से 
२०-११-१६७६ तक साथ रहे। तत्कालीन पारिवारिक या अन्य किसी 
कारण से उद्विग्न होकर शत्रु पक्ष से मिलने का अविचार संमाजी के द्वारा 
हुआ था। परंतु शीघ्र ही उनकी आँखें तव खुलीं जब विजापुर की लंढ़ाई 
के शिवाजी द्वारा पराजित होकर दिलेरखाँ ने पन्हाला की श्रोर जाते समय 
रास्ते में हिंहुओं पर अमानुष अत्याचार करना शुरू किया | हजारों ब्रियों 
ने शील की रक्षा करने के लिये छोटे छोटे बच्चों सहित कुओं तथा बावड़ियों 
में कूदकर आत्महत्याएँ कीं। हिंदुओं को पकड़कर उनकी दिक्री करना ता 
घन प्राप्त करना आ्रादि दुष्कृत्य भी किए जाने लगे। भावुक संभानी के 
द्वारा यह अत्याचार न देखा गया और वे पश्चात्तापदंग्ध होकर अपने धर 
वापस आए ।* 





३. भूषण प्रंथावल्ी, श्रअरुणोद्य राय द्वारा ्रकाशित ( कलकत्ता, सं० १४९९) 
घुष्ठ ४ । मम 

२ शिवराज शतक ( गुजराती ), श्रीगोविद गिल्लाभाई (३६१६ हूं०, रा ६ । 

३. शककतां शिवाजी, गो० स० सरदेसाई: (१४३९ ई०- पृष्ठ २०४-२०९। - 


( र६३ ) 


छुंद भें वर्णित दिलेरखों की दारुणता संभवतः इसी. प्रसंग को लक्ष्य कर 
कही गई है । यदि “नीलकंठ” कबि संभाजी के आशित ये तो उन्होंने यह 
हृश्य स्वयं अपनी आँछो से. देखा होगा । संभव है कि दिल्लेरखाँ के साथ 
जब संभाजी रहते थे तब यह कवि भी डनके पास रहे हों |. छुंद को पढ़कर, 
धारणा होती है कि श्रीअरुणोदय राय के अनुसार नीरूकंठ संभाजी केआशभित 
हो सकते हैं। अब रही बात भूषण, मंतिराम आदि के साथ बंघुल्व की | 
परंपरा से यह प्रसिद्ध है कि चितामणि, मतिराम, भूषण तथा जद्यशंकर 
उपनाम नीलकंठ चारों भाई थे। मिश्रबंघुओं ने लिखा है कि संभवतः 
जटाशंकर उपनाम नीलवंठ भूषण, चितामण, मतिराम के सगे भाई न थे ।* 
अनेक आलोचक इसी मत की पुष्टि करते हैं। जबतक इनके भाई होने का 
कोई विश्वसनीय प्रमाण नहीं मिलता तबतक यह निश्चित करना कठिन है कि 
ये भूषणादि के सगे भाई थे अथवा नहीं | उपयुक्त छुंद के प्रसंग को देखते 
हुए यह स्पष्ट हो जाता है कि ये भूषण के समकालीन तथा संभाजी के 
आश्रय में थे | ह 


डॉ० ग्रियसन ने नीलकंठ को चितामणि जिपाठी का भाई मानते हुए उन्हें 
टिकमापुर, जिला कानपुर के निवासी कहा है। इनके नामपर काव्यनिर्णय 
तथा सत्कविगिरविलास इन दो अंथों का उल्लेख किया है परंठ साथ ही साथ 
उनके अप्राप्य होने की बात भी लिखी है।* अतः जबतक ग्रैथ प्राप्त नहीं 
होते तबतक उनके संबंध में कुछ कहना . कठिन है। नागरीप्रवारिशी समा, 
काशी द्वारा प्रकाशित हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों के संक्षिप्त विवरण में इनको 
जनशुति के- अनुसार ही ितामणि, मतिराभ, भूषण का भाई माना है और 
इनके नामपर अमरेशविलासः तथा नायिकामेद? नामक ग्रैथों का उल्लेख 
भी किया गया है।3 इनमें से 'अमरेशविल्ञास' की खंडित प्रति और 
नायिंकाभेद के कुछ पंत्र . ही उपलंब्ध हैं। रीवॉनरेश अमरंसिह के लिये 
संबंत्‌ १६६८ वि० में 'अंमरेंशविल्लास” लिंखा गया है ॥ इसका रचंनोकाल 
कविनेइसप्रकारदियाहै- ० रे 
3. हिंदी नवरत्व, सिश्रव॑ु, [सं० १४६८), पृष्ठ न्‍घ३ 
* डॉ० प्रियसेन कृत हिंदी साहित्य का 424 डें० किशौरी- 


नव 


लाल गुप्त, ( प्रथम- संस्करण ), पृष्ठ १४८६१ | 

३. इस्तलिखित हिंदी पुरंतकों का :संक्षित विवरण, प्रथम खंड (-प्रंध्स्त 
ई - हि का: रण, प्रथम खंड (प्रथम “ 
संस्करण), पृष्ठ शइश॥ 9. /::5.  -- कर डे 9 


( २६४ ) 
वर से सोरेह ठानवें सोत सावन मांस । 

...... नीलकंठ! कवि उच्चरिय श्री्रमरेश विकास |. 

: छत्रपृति संभाजी के आभय में नीलकंठ द्वारा लिखित कोई प्र॑थ प्राप्त 
नहीं, होता | संभव है कि इन्होंने संभाजी के आशय में कुंछ रंचना की भी हो 
परंतु संभाजी के वध के पश्चात्‌ उनके द्वारा आशभ्रयप्राप्त अन्य कवियों की 
भाँति इनकी भी रचनाएँ नष्ट की गई होंगी | इनके संबंध में अधिकृत बृत्त 
उपलब्ध नहीं होता |- उपक्कष सामग्री से इतना तो स्पष्ठ हो जाता है कि 
इंनका कबिताकाल सन्‌ १६४६१ ई० से सन्‌ १६७९६ ६० तृक था | नीलकंठ 
कवि की यमक श्र॒लंकार के प्रति आसक्ति देखकर महाकविं भूषण की यमक- 
परक कविता का स्मंरण होता है | भूषण का प्रभाव इनकी रचना पर हष्ड 
रुप से दिखाई देता है। नीलकंठ के उपयुक्त छुंद में प्रयुक्त वणयोजना तथा. 
यमक अलंकार निः्नलिखित भूषण कृत छुंदर से. ठुलनीय है--- 


ऊँचे घोर मंदर के अंदर रहनवारो 
ही ऊँचे. घोर मंदर के. अंदर रहाती हैं।.. 
* कंद गूर भोग करें कंद मूल भोग करै , 
। तीन बेर खातीं ते व॑ तीन बेर खाती हैं.। 
भूषत सिथिल अंग भूषत सिथिल अंग , - 
बिजन इलाती ते वै. बिजन डुलाती हैं। 


भूषन भनत सिवराज वीर तेरे त्रास , 
नगने -जड़ाती ते वे नगन - जड़ाती हैं॥'* 


महेसदास । 
इनके संबंध में हुत.ही कम- जानकारी उपलब्ध है। इतिहासाचाय . 


राजवाडेजी ने ऐतिहासिक प्रस्तावना के अंतर्गत इनके संबंध में लिंखा है कि 

शिवाजी महाराज कें पास जिस तरह भूषण कवि थे इसी तरह संभाजी के पास , 
महेसदास नामक कवि ये |3 मुसलमानों की जबरदस्ती से जिन हिंदुओं को 

' अनिच्छा से मुसलमाव किया गया था, उन्हें शुद्धकर पुनः हिंदू समान में 
8 ०3003 न न 

१. नीलकंठ कृत अमरेश विलास को हस्तलिखित:प्रति से | 


२. -भूषण, मंथावली, पं० विश्वनाथ प्रसाद मिश्र, द्वि० सं० ) एृष्ट ३३३। 
३. ऐतिहासिक प्रस्तावना, विं० ऋा० राजवाई, (सत्र १६२८) ० ४४८। 


( शहृप ) 


संमिलित करने के लिये छुन्नपति संमाजी ने अनेक 'आशाएं? घोषित की- थीं। 
उनमें से एक संभतपन्न श्री वा० सी० बेंद्रेजी ने प्रकाशित किया है जिसपर 
तत्कालीन प्रसिद्ध पंडितों तथा अन्य व्यक्तियों के हस्ताक्षर हैं.। उन हस्ताक्षरों 
ज कविकलश, केशव पंडित, रघुनाथ श्रमात्य आदि २३ व्यक्तियों का उल्लेख 
है जिनमें तीसरा ही नाम 'कविराज महेसदास' लिखा है ।* इससे यह जान 
पढ़ता है कि वें भूषण की भाँति छुत्रपति संभाजी के रा्जकवि रहे होंगे। 
दुर्भाग्य से इनके संबंध में न कोई अधिक जानकारी प्राप्त होती है और न इनके 
कुछ छुंद ही । हिंदी के प्रसिद्ध.कवि बीरबल ब्रह्म अथवा कविराय महेसदास 
'की छाप अपने काव्य में लिखते थे परंतु उनके संमाजी के समकालीन न होने से 
दोनों का एक होना संभव नहीं है। अतः ये महेसदास कोई अन्य ही कबि 
होंगे जिनका कविताकाल लगभग सन्‌ १६८६ ई० के आसपास होगा। क्योंकि 
जिस पत्र पर उनका हस्ताक्षर है बह दि० १६ मार्व १६८६ का दहै। यदि 
इनके संबंध में कुछ जानकारी प्राप्त होगी तो हिंदी साहित्य के रसिकों के लिये 
वह हष का विषय होगा और इतिहासकारों के लिये तथ्य का | 


मतिराम : 


हिंदी साहित्य के रीतिकांलीन सुप्रसिद्ध कवि मतिराम के शिवाजी 
विषयक कुछ स्कुट छुंद उपलब्ध हुए हैं जिनमें से निम्नलिखित छुंद विशेष 
विचारणीय हँ--- 
मोहमद छाके बिरचे ते बर बाँके ऐसे , - 
* बकसे सिवा के कविराज लिए जात हैं। 
घधावतं धरनि घराधर धुकि घधक्कत सों 
चिक्षरत जिन्हें देखि दिश्यज परात हैं। 
तामसी तंरव तामरस तोरि 'मतिराम' 
गयनत की गंगा में करत उतपात हैं। 
संद गति सिधर मदंघ में बिलंद विद ड़ 
' ज्ञान अरविद कंद चंदहि चंबात हैं ॥१॥ 
बात अरणुन को बखाने मतिराम” कवि ह 
गदा भीससेते की सदा ही जस' काज की । 





३. छन्नपति संभाजी संहाराज, वा० सी० बेंढें, (६४६० ई०), प० रधद। 


( इदह 3. 


वासव को वज्र वासुदेव जू को चेक, | 7. 
“ बंलदेव को मुंसल' सदा कीरति है लाज की / 
दंड दंडधंर को अदंडन के दंडिबे को का 
नखन की. पाँति नरसिंह सिरताज की 
सेभु को त्रियूल, संभुसिस्य को कुठार 
संभूसुत. की सकति, समसेर सिवराज की ॥१॥' 


इन छुंदों की मतिराम के छुंदों से तुलना करने पर यह कहने की आवश्य- 
कता नहीं रह जाती कि भाषा शेली, गुण आदि की दृष्टि से ये उनके ही प्रतीद 
होते हैं| प्रथम छुंद भाऊर्सिह और ज्ञानचंद के दानवर्णन से किसी भी 
प्रकार दूर नहीं है | इसमें व्यवह्ृत शब्दावज्ञी तथा भाव वेसे ही हैं जते 
ललितललाम' और 'अलंकार पंचाशिका” के अंतगंत हाथियों के वणन में 
मिलते हैं | द्वितीय छुंद्र में भूषण की शेली का प्रभाव परिलक्षित होता है 
जो इस बात का त्लोतक है कि मतिराम शिवाजी के दरवारी कवि भूषण केः 
संपक में अवश्य आए होंगे ! 


इन छुंदों का अस्तित्व अपने आप में सर्वथा स्वतंत्र है, अतएव ये किसी 
भी प्रकार से इस कहना को आश्रय नहीं देते कि मतिराम ने शिवाजी के 
आश्रय में ग्रंथों की रचना की थी आर ये उनके अंश हैं। जहाँतक इनक 
रचनाकाल का प्रश्न है, यह विश्वास के साथ नहीं कहा जा सकता कि किस 
संवत्‌ में इनकी रचना हुई होगी | छुंदों की वतमानकालीन क्रियाएं ईपे 
बात की द्योतक हैं कि मतिराम ने शिवाजी के दरबार में जाकर स्वयम्‌ 
इनका पाठ किया होगा।. अतः इनकी रचना सन्‌ १६८० ई० के पूर्व ही 
हुई होगी |: ध हु 

मतिराम के विशेषज्ञ आलोचंक पं० -कृष्णवरिहारी मिश्र3, डॉ महक 
कुमार४, डा० त्रिमुवन सिंह" आदि इनः छुंदों को प्रसिद्ध-कवि मतिराम का हां 





, माधुरी पत्निका, & जुलाई, १8२४, -ए० ७४१ तथों. मतिराम अंथावेली, 
क्ृष्णविहारी मिश्र, ( सं० १६६१ ), एु० २२७-२२६। 

, मतिराम कवि और आचार्य, डा० महँद्क्मार, सन्‌ १४६३० ई० | 58 ४० है 

, सतिरामं ग्रंथावली, कृष्णविद्दारी मिश्र; ( संवत्‌ १६६१ ), एष २२१ | 

, मतिराम कवि और आचार्य, डा० महेँदकुसार,.(१8६० ६ई०),-२४8-९- 

. महाकविं मत्रिस, डा० ब्रिभुवन सिंह, (संवत्‌ २०१७), इृष्ठ ॥२२। 


जि 


कल ९ 20 0 


(/२६७-) ' 


मानते हैं तथा उनका शिंवाजी के आ्राश्रय में अथवा दरार में जाना स्वीकार 
करते हैं | मतिराम पर उपलंब्ध लगभग सभी अंथों:में फूलमंजरी, रसराज, 
ललितललाम, सतसई तथा अलंकारपंचाशिका, छुंदसार (.पिंगल ) संग्रह या 
बृत्तकौमुदी, साहित्यसार और लक्षणशंगार इन प्रमुख अंथों के निर्माता 
मुप्रसिद्ध कवि मतिराम को माना है। परंतु हाल ही में मतिराम विषयक 
उपलब्ध अद्यावत्‌ सभी सामग्रियों का अंतर्बाह्म आलोड़नकर हिंदी के 
सुप्रसिद्ध सभीक्षक डा० भगीरथ मिश्र ने 'मतिराम नामघारी दो कवि! 
लेख में केवल फूलमंजरी, रसराज, लल्ितललाम तथा सतसई इन्हीं ग्रंथों 
को सुप्रसिद्ध कवि मतिराम का ग्रंथ मान लिया हैं। उनकी दृष्टि में शेष 
रचनाओं के रचयिता कोई दूसरे मतिराम होंगे बिन्हें पं० मगीरथप्रसाद 
दीक्षित ने अपने लेख तथा “भूषण विमेश” नामक ग्रंथ में वत्सगोत्री तथा 
बनपुर निवासी माना है। अरउने मत की पुष्टि के लिये डा० मगीरथ मिश्र 
ने निम्नलिखित प्रमाण दिए हैं ।' 

(१) मतिराम का जन्म समय सं० १६६० के -लगभग आता है और 
वृत्तकौमुदी की रचना उन्होंने संबत्‌ १७५८ में की और कुछ लोगों का 
विचार है कि साहित्यसार आदि रचनाएं और भी बाद में हुई | एक ही 
व्यक्ति के सभी ग्रंथ मानने पर वृत्तकौमुदी की रचना €८ वर्ष की आयु में 
और अन्य ग्रंथों की सचना उसके भी बाद ठहरती है। इस अवस्था में 
मतिराम का श्रीनगर ( गढ़वाल ) के राजा स्वरूपसिंह बुंदेला के आश्रय 
भें जाना और छुंद्सारसंग्रह या इत्तकौमुदी की रचना करना, भअ्रधिक संगत 
नहीं जान पड़ता 


(२) दोनों मतिरामों-के वंशपरिचय भिन्न भिन्न हैं और दोनों का 
संबंध भिन्न गोत्रों के मिन्न भिन्न व्यक्तियों से है | 

(३ ) दोनों मतिरामों के समयों में थोड़ी ही भिन्नता नहीं, बरन्‌ 
दोनों का कार्यक्षेत्र भी -मिन्न मिन्न क्षेत्रों में रहा। मतिरामका आगरा, 
बूंदी आदि तथा दूसरे मतिराम का पहाड़ी ज्ञेत्र, कुमायू, गढ़वाल आदि था। 


(४ ) दोनों की माषा शेली में भी मित्नता परिल्नक्षित होती हे! जहाँ 
रसराज और ललितंललाम के रचयिता- मतिराम की भाषा समर्थ,  विद्ग्ध 


डबन न ननत जे 





१. कला, साहित्य और समीक्षा, डा० भगीरथ सिश्र,( सन्‌ १६६३-६० 9, 
पृष्ठ २६०-२६१.व 


( च्श्‌ पर) ह 
भ्रंलंकार एवम भावव्य॑जना की अ्रंदुवनतःजमता से संपन्न, ऐतिहासिक संदर् 
.. संयुंक्त तथा छुंद प्रवाहपूर्ण, सुंदर, मोहक शतिवाले हैं, वहाँ इत्तड्नौग्रदीकार 
की भाषा सामान्य, छुंद शिविल तथा शली ग्रभिधात्मक है। का 


: (५) रसराज के अशेता मंतिराम ने ने कहीं किसी पंथ में अपना परिचय 
दियां है और न रचनाकाल ही, क्योंकि वे खयम्‌ श्रति अंसिद्ध व्यक्ति थे 
श्र उनके ग्रंथ मी श्रति विख्यात थे। किसी भी दरबार में मंतिराम जैसे कवि 
का जाना उसकी परम शोभा ही थी | भ्रतः उनके अपने परिचय की आ्रावश्व- 
कता नहीं पड़ी | परंतु इत्तकौमुदीकार की शेली ऐसी है जिसमें रचनाकात 
भी दिया हुआ है। श्रतः दोनों व्यक्तियों की पद्धतियाँ अलग अलग हैं |". 


* (६) यदि अलंकारपंचाशिका और वृत्तकौमुदी या छुंद्रसार॒संग्रह ग्रंथ 
धाद में प्रतिद्ध मतिराम द्वारा अधिक परिपक्षावस्था में लिखे गए. होते तो 
वे निश्चय ही बेचारिक और भाषा संबंधी अधिक प्रौढ़ता का -चोतन. करते | 
यह हो सकता है कि. उनमें कवित्व की मात्रा कम हो जाती, , पर उनमें 
झधिक॒ संदरमंगर्भता होनी चाहिए, परंतु ऐसा नहीं है। - . 


डो० मिश्र कां उपयुक्त विवेचन स्वतः इतना सुझष्ट एवम्‌ तर्कपूर्ण है 
कि जिसे पढ़कर हिंदी: साहित्य के विशेषतः रीतिकालीन युग के धुप्रणिद्ध 
आलोचक एयम ज्येष्ठ विद्वान पं० विश्वनाथप्रसाद मिभ्रजी जैसे व्यक्ति ने भी 
इस नई दृष्टि का 'प्रसक्ञता से स्वागत किया । उपयुक्त, विवेचन के अनुसार 
शिवाजी की प्रशत्षि में प्राप्त छुदों की माषा शेली सुप्रसिद्ध कवि मतिराम के 
सप्रान ही समर्थ, संदर्भसंधुक्त प्रवाहमयी दिखाई देती है। उन छंदों पर 
“ललित ललाम की शेली का प्रभाव विशेषतः दृष्टिगोचर होता है | 


मतिराम का जत्म संभवतः संवत्‌ १६६० श्र्थात्‌ सन्‌ १६०३ ई० के 
लगभग हुआ था - और ध्वर्गवास संवत्‌ १७६४ अ्र्थात्‌ सन्‌ १६६३ ई४ के 
आसपास हुआ था।' उत्तरप्रदेश के कानपुर जिले में “स्थित दिकमाईुर 
अर्थात्‌: त्रिंविक्रमपुर के.ये निवासी ये | “प्रसिद्ध आचार्य वितामणि तरिगठी 
और भूषण त्रिपाठी इनके-भाई ये। इसका उल्लेख वंशमास्कर एम 
तजकिरंए, . सर्व आजाद में भी मिलता है। ये काश्यपगोन्नीय काट 
ब्राक्षण ये | मिभब॑जुओं ने लिखा है कि मतिराम महाराजा शैधनाव के यहां 


।* 
4 





4, मतिराम अ्ंधावली, कृष्णविद्वारी मिश्र, ( सं० 38३१ ॥ इह रफई । 


( १६६ ) 


भी रहे और इन्हीं के नाम से आपने छुंद्सार पिंगल” नामक मंथ्थ रचा । 
यह महाराज कविता में बड़े पढ़ु ये । काव्य में यह अपना नाम “नृपशंभु? 
रखते थे |' उपलब्ध सामग्री के आधार पर यह कहा जा सकता-है कि ये 
क्पशंभु! और कोई न होकर शिवाजो के पुत्र संभाजी ही थे | इसका विस्तृत 
विवेचन दपशंभु' के परिचय में दिया जायगा | 


पं० भगीरंथप्रसाद दीक्षित ने* बृत्तकौमुदी को ही «उक्त छुंदसार- 
पिंगल माना है क्योंकि इत्त कौमुदी के अंत में छुंदसार संग्रह दिया है । परंतुः 
डा० त्रिभ्रुवत सिंह ने3 इस कथन का विरोध करते हुए. अनेक प्रमाणों से यहः 
सिद्ध किया है कि दोनों एक नहीं हो सकते | संमव है कि मिश्रबंधुओं ने जिस' 
“छंदसारपिगल' के कुछ जीण पृष्ठों के श्राघार पर अपना कथन किया वह अंथ 
वृत्तकौमुदी से सबंथा भिन्न हो जो अप्राप्य है | जब्बतक 'छुंद्सारपिंगल” की 
मूल प्रति प्राप्त नहीं होती तबरतक' मिश्रबंधु का कथन पूर्णतः असत्य नहीं 
कहा जा सकता क्योंकि उनके कथन की पुष्टि में भी अनेक. प्रमाण मिल्नते हैं | 
संभाजी महाराज स्वयम्‌ एक उत्तम कवि'थे जो # गार रक्ष की कविता में 
विशेष रुचि रखते थे । उनके द्वारा रित हिंदी काव्य को देखकर उनकी: 
रुचि का परिचय हो सकता है। अतः यह असंभव भी नहीं जान पड़ता कि 
मतिराम जैसे रससिद्ध कवि उनके यहाँ हों। मतिरामं का स्वर्वास सन्न्‌ 
१६६३ ई० के आसपास माना जाता है और संभाजी का वध सन्‌ १६८४६ ई० 
में हुआ ; अतः यह तो सिद्ध है कि दोनों समकालीन थे | दोनों का काल- 
साम्य तथा काव्यगत विषयसाम्य देखकर अनुमान होता है कि मतिराम 
'उपशंभु” के यहाँ रहे होंगे। संभव है कि शिवाजी महाराज के द्रबार में- 
जब मतिराम ने कुछ छुंदों का पाठ किया होगा उसी समय इनका और- 
युवराज शंभ्रुजी का परिचय. हुआ होगा जो काल्ांतर में दृढ़ होता गया। 
दुर्भाग्य से 'छुंदसारपिंगल' अंथ उपलब्ध नहीं है। दक्षिण के लगभग सभी 
अंथालयों में जो इनेगिने हिंदी अंथ हैं उनमें मतिराम के रसराज्, ललितललाम 
तथा सतसई झधिकतः सर्वत्र मिलते हैं परंतु 'छुद्सारिगल? प्रांत नहीं होता: 
है। अतः उसके संबंध में निश्यपूर्बक कुछ भी नहीं कहा जा सकता | 
52 0०3] ह 


१. हिंदी नवरत्न, सिश्नजंघु, ( सं० १६६८ दि० ), पृष्ठ १३७-७३८। 
है. भुपण चिमश, एं०भगीरथप्रसाद दीक्तित, द्वितीयाबृरत्ति ), पृष्ठ २२... 
हर [] 


महाकति सत्तिरास, डॉँ० त्रिभुवन सिह,-( सं० २०१७, पृष्ठ श्श्शन्श्ष 


( २७० ) 


ठाकुरसी : का । 
इनके कुछ स्फुट छुंद उपलब्ध हैं। शिवाजी मंहाराज के पराक्रमी सरदार 
साबूसिह के नाती बुवाजी, रायाजी तथा केरोजी आदि. व्यक्तियों ने भी 
शिवाजी के राज्य में सरदांर का ही काम किया | शिवाजी महाराज के 
प्रसिद्ध सरदारों में इनकी गणना होती थी ।* ठाकुरसी कवि पाला कवि के 
पुत्र थे। अपने पिता के आश्रयदाता के खानदान ही में आश्रय लेकर रहते 
घपे। उपलब्ध छुंदों को पढ़कर अनुमान होता दे कि ठाकुरती अपने आश्रय- 
दताओं के ताथ संभवतः किसी प्रसंगपर संभाजी तथा शजाराम के दरबार में 
श्रवश्य ही पहुँचे होंगे ग्रथवा किसी न किसी कारण से उनझे संपर्क में श्राए 
होंगे। इन्होंने नो फुबकल छुद ग्चे हैं उनमें संभाजी तथा राजाराम की 
प्रशस्ति भी हैं। संमाजी के बंध के पश्चात्‌ राजाराम आदि ने ओरेंगजेत्र को 
केसे तंग कर दिया शोर मराठा राज्य की किस तरह रक्षा की आदि बातों का 
विस्तृत वर्णन मिलता है | ऐतिहासिक दृष्टि स इन छुंदों का अ्रत्यंत महत्व 
है। समकालीन श्रथवा श्राश्रित कत्रि का वर्णन अनेक वार बहुत गुत्यियाँ 
खोल सकता है| इन ऊ» कुछ छुंद्र निम्नानुसार हैं-- 
संकित थी पस्ारी हिंद बा की इस्त वीरता पै। 
घीरता सिवा की थाने जव्वर संभारी है । 
हाय क्रर काल करवाल भयो दबंखन को। 
स्वर्गगामी संभा कियो करी के सवारी है॥ 
>८ १८ १८ >८ 
सबल सहायक श्रौर भी, राजाराम दुलाय ! 
वे भी भड वाँका हता, सुण आये हरपाय ॥| 
नीराजी प्रहलाद श्री, रामचंद्र हड्मंत, 
संकराजी नारायन भ्रौर परसराम ब्ंवक ॥ 
घोरपडे संतायजी, घन्नाजी जादव। 
राजाराम सहाय हूँ, मिली आये बाँध ॥ 


कबहूँ न तजो पुवार हट्ट- मरहटुत पिरताज, 
ठाकुरसी कविराज के वृवाजी महाराज ॥” 





१. श्रीशिव छुत्रपति महाराज, स० रा० चिदणीस, सन्‌ १३२४, ५४ ३१३ [ 
२, विश्वासराऊ प्रशस्ति, संपा० क्ृ० गं० कबचाले, ४४ २२, रहे, रेरे | 


( र७ई ) 


. इनके और मी छुंद उपलब्धः हैं! परंतु सभी रचना स्कृट ही हैः इनके 
[द्वारालिखित ग्रंथ का उल्लेख भी नहीं, मिलता:। .इनकी, भाषा तथा 'शेल्ी 
अच्छी दे । इनके वर्णन इतिहास से मेल खांते हैं। इससे अधिक सामग्री 
इनके संबंध में नहीं प्रात्त होती | कप रत 
आवर्सिंग : 


पालाजी कवि का जो वंशइत्त प्राप्त हुआ है उससे ज्ञात होता है कि ये 
भाट जाति के ये | इनके बंश में कवियों की परंपरा ही थी। पालाजी कवि 
के सभी वंशज जो कवि ये, पँवार वंश के आश्रय में थे। अपने आश्रयदाता 
के साथ जन्न कमी राजदर्शन पा लेते तब्र प्रशस्ति के छुंद्‌ स्वभावतः रचते थे | 
इन्होंने छुत्नपति शाहू की सेना का सु दर बणन किया है-- 
सीवा के सपूत पूत्त, लेबें मुजरा भूष भूप, 
दक्‍्खन का धीर, बाजी राखी हिंदुवान को । 
श ५. ) 
साह राज़ा . भेटवे को, सभी सेन राजी है, 
साहू का दंल जोर चढ़े,.दवखन खलबलछ पड़े। 
. खुरशान देहली आगरे उछाव करे। 
धाक बाजीराव की, रावन में बाजीराव, 
फौज साहुराज की, आ्रागोंडी मल्हारराव । 
८ - ५९ १६ 
साहू राजा . छत्रपति, चकवे सतारा पति, 
कहे कवि भावंसिंग; अचल रहे छत्रपाट ।* 
उपयुक्त छुंदों का वर्णन देखकर अनुमान होता है कि मावसिंग कवि 
आपने श्राश्रयदाता छुंत्रपति शाहू महाराज के मुख्य प्रधान पेशवा बाजीराब के 
साथ उत्तर में गए होंगे जहाँ उन्होंने शाहू की सेना तथा बाजीराव का 
पराक्रम प्रत्यक्ष अपनी आँखों से देखा था। यह इतिहासप्रसिद्ध घदना है 
"कि छुत्रपति शा हू महाराज के शासनकाल में पेशवा बाज्ीराब प्रथम ने - अपने 
असामान्य शौय तथा पराक्रम से संपूर्ण भारतवर्ष को था दिया था। दिल्ली 


4. विश्वासराऊ प्रशस्ति, कू० गं० कवचाले, ( १६४२ ), पृष्ठ ७७, ४८, ४६ | 


( २७२ ) 


तथा. आयरा तक उनकी घाक जमी थी। तत्कालीन हिंदू सरदारं तथा राज 
विपत्ति के तमय बाजीराव की सहायता - लेकर अपनी रक्षा कर लेते थे। 
छुत्नसाल् ने बाजीराव को सांकेतिक काव्य द्वारा' गजेंद्रमोत् को पौराणिक 
कथा लिखकर विष्णुस्वरूप ब्राजीराव से गजस्पेरूप छुत्रताल को महंभद 
. बंगश रूपी नक्र से मुक्त करने के लिये जो प्रार्थना की थी वह मी प्रतिद्ध है | 
अंतिम श्राशीर्वादात्मक पंक्तियों को देखकर अनुमान को बल मित्तता है कि 
ये कवि छुत्रपति शाहू के दरबार में प्रसंगवश गए होंगे। इनका रचनाकाह 
भी लगभग सन्‌ १७३ ०-१७४० ई० दरमियान होगा | 


निरंजन माधव । 

छुत्रपति शाहू महाराज के मुख्य प्रधान बाजीराव प्रथम तथा बालाबी 
बाजीराव श्रर्थात्‌ नानासाहब पेशवा की कृपा से इन्हें राजाश्रय प्राप्त हुआ था | 
गुराश बाजीराव का अपने काव्य में इन्होंने नियमानुसार वन किया है-- 


शाह भूषती चा प्रधान-। वाजीराव बल्लाढ। 
परम यशस्वी पावन गुण । भूपाल मंडल शिरोमणि ॥ 
गुणरत्ता चा परीक्षक। स्वयं सदूगुण पुर्ण भ्रशेस | 
तेणें संग्रह केला सम्यक। ज्येष्ठ बंध सह भामुचरा ॥' 
अपने बड़े भाई के साथ बाजीराव प्रथम की कृपा से सतारारर्म ईवेक 
रहने का उल्लेख श्रीभावे ने किया हैं |+ अतः यह संभव है कि निरंजन 
माधव छुत्रपति शाहू महाराज के दरबार में अवश्य गए होंगे। ये मराठी के 
प्रसिद्ध कवि थे । कर्नाटक, तंजावर, श्रीरंगपद्टण आदि स्थानों में ये मगर 
राज्य के वकील का काम नाना साहब पेशवा के समय (किया कर ये| 
राजनैतिक कार्यों का ग्ुरुभार होते हुए भी निरंजन माधव विविध शैलियाँ मै 
काव्यरचना करते रहे । शासनकाय के निमित्त इन्हें विभिन्न ग्रांतों में गागी 
पड़ा था। श्रीभावे ने लिखा है कि इन्होंने पूरे भारतवर्ष का प्रवा6 
एवम्‌ तीर्थयात्राएँ की थीं। मिश्रवंधुओं* ने इन्हें कर माषाओं के शात। बिता 


१: युंगवाणी, विदर्भ साहित्य संघ, नागपुर, अग्ैल्ञ १88२, ( मराठी पत्रिकी; 
प्रा० म० श्री० पंडित का लेख )। 

२, प्राचीन मराठी वाह मयाचे स्वरुप, प्रा० ह० श्री० शेशोल्ीकर, ( १६६२ "| 
पृष्ठ ६०-६१। 

३. महाराष्ट्र सारस्व॒त, स्व० विं० ल० भादे, ( शक 4८७६ ), ृृष्ट *रेह 

४ मिश्रबंघु विनोद, भा० ४, पृ० ए॥। 


(*२७३.) 


है परंठ. यह स्पष्ट नहीं किया कि वें हिंदी भाषा के ज्ञाता थे या नहीं | श्रीयुत्‌ 
चित्राव शात्त्री ने' इसके संबंध में अधिक विस्तार से विवरण देते हुए लिखा 
है कि ये मराठी, कन्नड, तैलुंगु, हिंदी आदि भाषाओं में रचना करते थे | 
इनकी मराठी रचनाएँ तो पर्याप्त उपलब्ध हैं परतु हिंदी रचना' उपलब्ध नहीं 
हुई हैं | उनके मराठी काव्य पर हिंदी भाषा का प्रभाव कहीं कहीं परिलक्षित 
होता है| प्रयाग भें जब ये गए थे तब उन्हें जो अनुभव हुआ उसका वर्णन 
इन्होंने किया है। उसी वर्णन की निम्न पंक्तियाँ द्रष्टव्य हैं--- 
शिवी वेगला शब्द तोंडी असेना । 
बुरा कीं मला लोक त्यातें कलेना ॥ 
उणशा देति सौदा खरा घेति पैका । 
ठकु छोक मोठा प्रयागांत देखा ।।* 
उपयुक्त छुंदर में बुरा, भला, सौदा, देखा आदि हिंदी शंब्दों का प्रयोग 
विशेष उल्लेखनीय है। इनका जीवनकाल सन्‌ १७०३-१७६० ई० माना 
जाता हैं। सांग्रदाय परिमल, कृष्णानंद सिंधु, चिद्बोध रामायण, शानेश्वर 
विजय, सदूबृत्त मुक्तावली, सुभद्रा चंपू आदि मराठी ग्रंथों के साथ अनेक 
स्फुट रचनाएँ भी इनकी मिलती हैं | इनके काव्य में शुब्दप्रभुत्व, मनोहर पद्‌- 
लालित्य, श्रथंगांभीय, सुंदर अबंकास्योजना, बहुश्रुतता, अदुत, वीर 
तथा »गार रसों का मिश्रण झादि उत्तम गुणों के साथ ही अनुग्रासाधीनंता, 
संध्कृत प्राधान्यता, चृत्तदोष, बुद्धिपक्ष का प्रातल्य तथा भाषाशुड्धि के प्रति 
आंदासीन्य आदि बातें भी दिखाई देती हैं। इनकी मराठी रचनाओं को 
'देखकर अनुमान होता है कि इन्होंने मराठी काव्य ही अधिक लिखा होगा 
तथा हिंदी या श्रन्य भाषा में भी फुटकल रंचनाएं की होगी जो अग्राप्य हैं | 


हर्द्व 


शिवसिंह संगरजी ने इन्हें नागपुर के रघुनाथराव के द्रवारी कवि मानकर 
इमका उपस्थितिकाल संवत्‌ १८३० श्रर्थात्‌ सत्‌ १७७३ ६० लिखा है |३ 
डा० गियसन ने इनका उपस्थितिकाल सन्‌ १८०० ई० माना है [४ काशी 


- सध्यचुगीच चरिन्रकोश, सिद्धेश्चर चिन्नोच शे/ख्री, (१६३७ ईं०),' पृ० ४६६ । 
» महाराष्ट्र सारल्दत, स्वर० वि० ल० भावषे, (शक १८७६), ए० ९४३ | 
. शिवप्तिह सरोज, कवि संख्या ६८६ । 
. ९ साडरने वर्नाज्युलर लिटेेचर' आफ हिदुस्तान, डा० प्रियर्सन, ( हिंदी 
' अनुवाद, डा० किंशोरीलाल गुप्त ), कवि संख्या €०६। 
श्द 


च्ड ८0 छ 


(२७४) 


. नागरीग्रचारिंणी सभा की खोज रिपोट में इनके संबंध, में उपयु क्त' दो ग्रेंथों से 
. थोड़ी अधिक. जानकारी प्राप्त होती- है ।. उसमें .हरदेव कवि का उपस्थिति- 

. काल सन्‌ १८०० ई० ही माना है और नागपुर के रघुनाथराव के दरबार में 
जाने की बात मी स्वीकार की है।. साथ ही इनके द्वारा रचित .'नायिका- 
. लक्षण” नामक “४ गारी ग्रंथ के उपलब्ध होने तथा छुतरपुर के हेड एकॉर्टंट 
- श्री बाबू जगन्नाथप्रसाद के पास इस ग्रंथ के सुरक्षित होने की बात लिखी 
है।' इस सूचना को पढ़ने के बाद 'नायिकालक्षण” को प्राप्त करने के सभी 
प्रयत्न लेखक ने किए परंतु ज्ञात हुआ कि उसके संग्रहकर्ता का स्वर्गंवास 
होने से वह अंथ अस्तव्यस्त हो गया है जिसका मिलना असंभव सा है| 
छतरपुर के ग्रंथालय में भी इसकी प्रति उपलब्ध नहीं है। इनके स्वंध में 
इससे अधिक परिचय अम्यत्र कहीं मी प्राप्त नहीं होता है। 


डॉ ० ग्रियसन ने नागपुर के रघुनाथराव का शासनकाल सन्‌ १८१६- 
१८६८ ई० तक दो वर्षों का दिया है| उन्होंने हिंदी के प्रसिद्ध कवि पश्माकर 
के इन्हीं के दरबार में जाने की बात लिखी है और यह भी स्पष्टीकरण किया 
है कि ये रघुनाथराव सामान्यतया अप्पासाहिब के नाम से प्रसिद्ध थे।* 
इतिहास के अनुसार इन अप्पा साहब का नाम मुघोजी था न कि रघुनाथ | 
इसके अतिरिक्त अप्पा साहब का यह अल्प शासनकाल शांतिमय भी न था ! 
वह समय अंतर्जाह्न संघ का था। परसोज्ञी भोंसतले का संशयात्षद्‌ अंत, 

'उनके अभिमानी धर्माजी भोंसले की हत्या, आदि बातों के कारण वाता- 
वरण पहले ही क्षुब्घ था, उसपर अग्नेजों के साथ सीताबर्डी तथा नागपुर के 
युद्धपसंग आदि अशांति निर्माण करनेवाली बातें देखकर यह संभव नहों 
लगता कि उनके दरबार में कवियों को झ्राश्रय तथा संभान मिल्ले। ये सभी 
बातें तब संभव होती हैं जब राज्य में शांति हो तथा शासनकाल भी छुस्थिर 
हो | अतः यह स्पष्ट हो जाता है कि हरदेव जैसे कवि का वहाँ श्राश्रय में 

. रहकर “नायिकालक्षुण” लिखना संभव नहीं है | 


यदि शिवसिह सेंगर के अनुसार इनका कविताकाल सन्‌ १७७३ ई० मान 
लिया जाय तो उस समय नागपुर के राजा द्वितीय रघुजी थे। संभव है कि 
ये कवि इन्हीं के आश्रय में रह चुके हों और उन्होंने वहीं 'नायिकालक्ण' 





१, नागरीप्रचारिणी सभा, खोज रिपोर्ट सन्‌ १8२६-२८ | | 
% लागपूर चो सांस्कृतिक इतिहास, दे० गो० लॉडगे, (१४४३ ई०, इ४ ६ । 


(रुक ) 


' लिखा हो। इनका शासनंकाल सन्‌ १७७२०१८१६ई० तक था ।* ये 
महाराज कला के प्रमी तथा विलाती भी थे। इनका शांसनकाल सुस्थिर 
तथा वैमवसंपन्न था। ईन सभी ऐतिहासिक प्रमोणों को पाकर तो अनुमान 
की अधिक ही पुष्टि होती है। अब रहा प्रश्न रघुजी और रघुनाथ का | 
साधारणतः मूल नाम रघुनाथ ही रहा होगा जो आगे चलकर हिंदी प्रदेश के 
प्रभाव से रघूजी अथवा रघोजी हुआ होगा। सुप्रसिद्ध पेशवा रघुनाथराव 
को भी मराठी प्रभाव से अधिकांश लोग 'राधोबाः कहते थे यह बात भी 
विचारणीय ह्टै। 
पद्माकर ( संदिग्ध ) : ह 

'शिवसिंह सरोज? में हिंदी के प्रसिद्ध कवि पद्माकर का उपस्थितिकाल 
संबत्‌ श्यशे८ माना गया है |* डा० ग्रियसन ने इनका उपस्थितिकाल 
सन्‌ १८१५ ६० दिया है और विवरण में लिखा है कि यह बाँदावाले मोहन 
भट्ट के पुत्र थे । पौ्माकर पहले सामान्यतया अप्पासाहिब के नाम से प्रसिद्ध 
नागपुर के रघुनाथराव ( शासनकाल १८१६-१८०१८ ) के दरबार में गए 
जहाँ इन्हें अपनी कविता के लिये बहुत पुरस्‍कार मिला |१ आचाये रामचंद्र 
शुक्लनी ने पद्माकर के पिता मोहनलाल भट्ट का नागपुर के उक्त रघुनाथराव 
के दरबार में जाना स्वीकार किया है और बाद में इनके पुत्र कवि पद्माकर 
का परिचय देते हुए लिखा है कि इनका जन्म संवत्‌ १८१० अथत्‌ सन्‌ 
१७५३ ई० में बाँदे में हुआ। इन्होंने ८० वर्ष की आयु भोगकर अंत में 
कानपुर में गंगा तठ पर संवत्‌ १८९० अर्थात्‌ सन्‌ १८३३ ई० में शरीर 
छोड़ा | ये कई स्थानों पर रहे | संवत्‌ १८४६ में ये गोसाई” अनूपगिरी उपनाम 
हिम्मत बहादुर के यहाँ गए. जो बड़े अच्छे योद्धा थे और पहले बाँदे के नवाब 
के यहाँ थे, फिर अवध बादशाह के यहाँ सेना के बड़े अधिकारी हुए थे। 
इनके नाम पर पद्माकरजी ने 'हिम्मत बहादुर बिरुदावली” नाम की वीर रस 
की एक पुस्तक लिखी | 

संवत्‌ १८५६ अर्थात्‌ सन्‌ १७६६ ई० में ये सितारा के महाराज रघुनाथ 
राव (प्रसिद्ध राधोब्ा ) के यहाँ गए और एक हाथी, एक लाख रुपया शोर 


$. हिंदी साहित्य को विदर्म की देन, पँ० प्रयागदत्त शुक्ल, ( १६६१ ई० ), 
पूछ ६४४ | ' 


२, शिवसिद सरोज, कविसंस्या ४४६। 


३. दि मॉडन वर्नाक्युलर लिटेचर आफ हिंदुस्तान, डा० प्रियर्सन, ( हिंदी 
अचुवाद, डा० किशोरीलाल गुप्त, कवि संख्या ४०६ ) | कर 


( २७६ ) 


दस गाँव पाए.।१ परवर्तों लगभग सभी इतिहासों में इसी को स्वीकार किया 


गया है! इस कथन कक्ा “मूल है पद्माकर की. कविताओं में पाई जाने- 


वाली रघुनाथराव की, भूरि भूरि प्रशंसा। उनकी प्रशंसा का निम्न छुंद 
मननीय है-- - 


दाहन तें दूनी तेज तिगुती त्रिशूलन तें 
चिल्लनन तें चोगुनी चरल्लॉक' चक्रपाली ते। 


कहे पद्याकर महीप रघुताथ राव, 
ऐसी समसेर शेर शत्रुन पै छाली तें॥* 


उपयु क्त छुंद को ध्यानपू्क पढ़ने से शात होगा कि इस छुंद्र में लिन 

' रघुनाथ की प्रशस्ति है वे 'महीप! हैं न कि पेशवा | प्रथम आचाय शुक्लजी 
के कथन पर विचार करना सुविधाजनक होगा | इतिहास से ज्ञात होता है 
कि थें सितारा के महांराजा कदापि न थे। वे सितारा के छत्रपति रामराजा के 
पेशवा थे और वह भी नारायणुराव पेशवा का वध होने के पश्चात्‌ केवल 
दो तीन महीने ही | पेशवा के नि:स्पृद्द न्यायाधीश रामशाज््री प्रशुणे ने बढ़ी 
निर्भीकता से यह सप्रमाण सिद्ध किया कि नारायशराव पेशवा के वध में 
इन्हीं का हाथ था । छ्ुब्ध जनता की आँखों से दूर रहने के उद्देश्य से ही 
इन तीन महीनों में रघुनाथयाव सदेव अभियान पर ही रहे।३ ऐश 
विषम स्थिति में पद्माकर का राधोबा के पास जाना और एक हाथी, एक 
लाख रुपया तथा दस गाँवों का पाना अत्यंत असंभव लगता है| उक्त छुंद मे 
प्रयुक्त 'महीप” विशेषण इस बात का चोतक है कि ये रघुनाथं कोई राजा हद 
थें। 'पेशवे दफ्तर?४ में उपंलंब्ध सामग्री में मी प्माकर के उपयु क्त दाना 
का कहीं उल्लेख नहीं है। अतः यह निश्रयपूवक कहा जा सेकता है कि 
पद्माकंर जिनके दरबार में जाकर पुरस्क्रत' हुए थे वे 'महीप रघुनायराव' प्रतिद् 








३, - हिंदी साहित्य-वय इतिहास. रास चंदू-शुक्ल, रूवत्‌ २०१८५ ४० रे 
- ३. युगवार), ( मासिक. पत्रिका ), नागपुर, . अप्रेर १६१२, ( मरा" भे९ 
पंडित लेख)... 
६५३. हिंदुस्थाननां अभिवत्र इंतिहाल' वि० सरी० 
पृ० रेघर । 
४, पूना. में पेशवे दुश्तर' नामक वह स्थान है जहाँ पेशवों के उपल6 


सभी कगजपत्न हैं। हल 88 नि ु 


३-२६४ | 


चितले,' (अधंम सेरकरण ) 


श्र लगभग 


अडको' ० पजक्रा० 39५ चसत » 


( २७७:) : 


राघोबां पेशंवी न ये.। अब रही बात शिंवर्सिह सेंगर तंथां डी० ग्रियर्सन की । 
उनके कथन के अनुसार संत्‌ १८१६ से: १८१८ ६० के शासनकाल के राजा 
अंप्पासाहत्र ही रघुनाथरावं थे जिनके दरबार में पद्माकरं पहुँचेथे।  पंस्तु 
हरदेव कंबि के समय लेखक ने यह संप्रमाणंं सिद्ध किया है कि शिवंसिह सेंगर 
तथा डॉ० ग्रिंयसंन द्वारा वर्णित अप्पासाहब का नाम ख्रुघोजी था-न कि 
खुनाथ | _ हु ' 


पद्माकर के छुंद्रों में कहीं भी सितारा के महाराजा अथवा नांगपुर के 
राजा श्रादि का उल्लेख नहीं मिलता | संभवतः विद्वान्‌ समीक्षकों ने सम- 
कालीनत्व तथा छूंदों में वर्णित रघुनाथ का पराक्रम एंबम्‌ दानशूरता श्रांदि 
के आधार पर उपयुक्त अनुमान किए होंगे। ठीक यही बात प्रसिद्ध कवि और 
आचाय चिंतामणि के संबंध में भी हुई है जिसकी विस्तृत चर्चा चिंतामरणि 
के परिचय में की गई है। अ्रव विचार आता है कि 'महीप रघुनाथ 
कौन थे ! बुदेलखंड के इतिहास में* पद्माकर के समकालीन राजां रघुनाय 
राव उपनाम॑ अप्पासादेब का विवरण है जो भझाँसी, जालोन तथां साग़र के 
राजा थे। ये सागरवाले रघुनाथ 'महीप! ये और पद्माकर के ' समकालीन: 
भी ! अतः प्माकर का इनके पास जाना एवं निहाल होना अधिक समीचीन 
शात होता है। पुरातत्व एवं इतिहास के पंडित डा० हीरालालं ने भी 'सागर> 
सरोज” ओर “जिला गजेटियर में लिखा है कि 'प्माकर सागखवालें रघुनाथ- 
रा आबासाहब के पास मी रहे थे |! नागपुर के प्रसिद्ध-समीक्षुक प्रा० 
भवानीशंकर पंडित३ तथा प्रयागदत्त शुक्ल भी प्माकेर को सागर के 
रघुनाथराव के हो आश्रित कवि मानते हैं। 


पद्माकर ग्रेथावल्ली के संपादक तथा रीतिकाल्ीन हिंदी साहित्य के मर्मश 
विद्वान्‌ आ्राचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्री ने* प्माकर के “जीवनव्रत्त” के 
अंतर्गत इनके राधोबा के दरबार में जाने तथा पुरस्कार पांने की बात अवश्य 





3. बुंदेलखंड का इतिहास ( प्रथम संस्करण .', पं० गोरेलाल तिवारी, ए० २६०१ 

२- अंग्रेजी डिस्ट्रिक्ट गज़ेटियर का अंश, हिंदी- साहित्य को -विदर्भ-क देन; 
प्रयागदुत्त शुक्ल से उद्शत, पए्‌० ६२ | 

३. थुगवाणी, मासिक पत्निका, अप्रेल १६४२ । रे; के: 

४. हिंदी साहित्य को विद॒र्भ की देन, (प्रथम सं० ), पँ० प्रथागदृत्त शुक्ल, 
पष्ठ ६९। 


*. पशञ्माकर अंधावली, संपा० आचाय' विश्वनाथप्रसाद सिश्र; ( प्रथम संस्करण ); 
पृष्ठ ४३ | 


(.श्छ्प ) 


लिखी है जो आचाय रामचंद्र शुक्ल के कथन का अनुसरण मात्र दिखाई 
देता है। निश्चित प्रमाण उपलब्ध न होने से ही संभवतः उन्होंने 'कहा जाता 
है? इन शब्दों के प्रयोग से उस कथन की संदिग्घता मी प्रकट की है। 
उन्होंने रघुनाथसव की तलवार की प्रशस्ति में लिखित उपयुक्त छुंद को 
सागर के राजा रघुनाथराव से संबंधित ही स्वीकार किया है) यह भी 
विचारणीय है कि उन्होंने भ्रंथावल्ली' की प्रस्तावना में जिन ऐतिहासिक 
व्यक्तियों का उल्लेख किया है उनमें सितारा के रघुनाथराव ( राधोता ) 
की परिंगणना नहीं की ।* अतः उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि 
पद्माकर न तो नागपुर के क्रिसी रघुनाथराव के दरबार में पुरस्कृत हुए न 
प्रसिद्ध राधोचा पेशवा के ही। इनको पुरस्कृत एवं संमानित करनेवाले 
महीप रघुनाथराव सागर के राजा ही थे। अतः भोंसला राजाओं के आशित 
अथवा संमानित कवियों में इनकी परिगणशना नहीं की जा सकती | 
महिपति : 

छुन्रपति शाहू महाराज के प्रमुख प्रधान वाजीराव प्रथम ने इन्हें पुरस्कार 
के रूप में भूमि दे दी थी और संमानित भी किया था। इनका बीवनकाल 
सन्‌ १७१४-१७६० ई० था । ये मराठों के प्रसिद्ध संत चरित्रकार थे। 
भक्तिविजय, संतलीलामृत, मक्तिलीलाझृत तथा संतविजय (आगूरं ) ये 
चार संतचरित्र इन्होंने लिखे | इसके अतिरिक्त स्कुट रचनाएँ मी इल्होंन 
अनेक कीं। इन्होंने नाभादात के हिंदी ग्रंथ 'भक्तमाल? को पहुकर एक ही 
ग्रंथ में अनेक संतों के चरित्रलेखन की प्रणाली मराठी में शुरू की। इफ्पे 
यह स्पष्ट हो जाता है कि ये हिंदी भाषा से मलीमाँति परिचित थे । 
भ्रीसिद्वेश्वर चित्राव शास्त्री ते* अपने 'चरित्रकोश' में महिपति नामक एके 
कवि की चर्चा की है जिन्होंने 'गोपीचंदाख्यानः नामक कांव्यग्रंथ हिंदी में 
लिखा था | परंतु सामग्री के अभाव से वे यह प्रमाणित नहीं कर सक्के कि 
प्रसिद्ध चरित्रकार महिपति ही 'गोपीचंदास्यान? के रचचिता हैं अ्रथवा नहीं हि ह 
इनका गोपीचंदाख्यान? भी अप्राप्य है। अतः जब्तक बह ग्रंथ ग्राप्त नहं 
होता वब्तक उसके संबंध में कुछ कहा नहों जा सकता । इनके द्वारा रचित 
निम्नलिखित पद्मांश द्रश्व्य है - ह 

संस्करण ), 


पन्ना न परत लिप नियत एप 6८2 ८ 
२, पद्माकर अंथावली, संपा० आचार्य विश्ववाथप्रसाद मित्र, ( मधेस लत 


पच्दठ ७६-८७ । 
ग् $ न०- मद. षछ 
२. भध्ययुगीच चरित्रकोश, सिद्ध खरं शास्री चित्नाव, एप्ठ ३१७) 


( २७६ ) 


बे परवा मन सौजोी राजा आप अपने दील के। 
क्या बे कीसी से काम दाम येक गुलाम गुरू घर के ॥धृ०॥॥ 
नहीं कीस की दरकार तुकडा मंकर खाते हैं॥ 
_' शुरू ग्यान की अमल निशा मो हमेश. भुलते हैं । 
तीनों उपर घुती लगाकर बैठे रहते हैं ॥ 
आर्धचंद्र का अमरत प्याला भरकर पीते हैं। 
गगन मंडल मो दस नाद का आवाजा सुनते हैं ॥ - 
चंद्र सुरण दो सशाली लेकर श्रागे चलते हैं। 
उलटी तुर्या हो गई उन्‍्मनी मीलगे जा करके ॥ क्या० ॥ 


श्र भ् ५4 


नहीं कछु अकार अब तो उगरी रीता. है। 

भाव भगत की नाव छुटी आब कि बैठा है ॥ 

सुन बे मुरख महिपति बंदा कैसा स्रोता है। 

खलक में रहेशा घरघर फीरना अलख जगा करके ॥ क्या ०॥ " 
ठाकुरदास बुबा : 


इनका भूल नाम बालाप्रसाद था। ये कवि कनोजी जाति के ब्राह्मण 
थे। मोंसला वंश के अतिम गुणज्ञ छुत्रपति प्रतापर्सिह महाराज ने <इन्हें 
संमानित किया था |* ये शिवराजधुर के निवासी थे और पूना आकर बसे 
थे| इन्होंने मराठी तथा हिंदी भाषा में फुट रचनाएँ की हैं। इनकी 
मृत्यु शके १७५२ अर्थात्‌ सन्‌ १८३० ई० में हुई | बंबई का 'ठाकुर्ारः 
इन्हीं के नाम से प्रसिद्ध है |+ इनकी हिंदी की सकुट रचनाएं प्राप्त नहीं होती 
जिससे इनके काव्य के विषय में कुछ नहीं कहा जा सकता । इनके संबंध्र में 
इससे अधिक वृत्त प्राप्त नहीं होता । 





4. श्री समर्थ वाग्देवता मंदिर, घुलिया में प्राप्त हस्तलिखित अंथों से उंदू्त । 

२ पेशवचेकालीन सहाराष्ट्र, वा० कृ० भावे, पृष्ठ १२१ | 

३. हिंदी साहित्य के अप्रकाशित परिच्छेद, भा० रा० भालेराव, नागरीग्रचारिणी 
पन्निका, वर्ष ४७, स्रा० १०, पृ० ८७ 


( शृनश ) 
ग्रम्तंत फंदी 


संगमनेर निवाती:अ्रन्नंत फंदी का जन्म सन्‌ १७४४ ई० में हुआ | े 
यजुबंदी कॉंडिल्यगोत्रीय आह्षण थे और इनका उपनाम घोलप था। इनके 
पिता के संब्रंध-में कुछ भी जानकारी प्राप्त नहों होती | अनंत फंदी की जो किव- 
दंतियाँ प्राप्त होती हैं उनसे अनुमान होता है कि बाल्यावस्था:ह' में उनके पिता 
का स्वगंवास हुआ होगा और विधवा माता राऊताई ने इनका पालनपोषण 
किया होगा |* इनकी पत्नी का नाम म्हाज्साबाई था| इनके श्रीपत फंदी 
उफे सवाई फंदी और बापू पंदी नामक दो' पुत्र थे |* संगमनेर में महक पंदी 
नामक एक.फकौर के साथ. अनंत का स्नेह संत्रंध होने से लोगों ने अनंत को 
अनंत पंदीः कहमे!' शुरू किया, तब से ये अनंत फंदी नाम से ही प्रतिद्ध 
हुए।* इनकी शिक्षादीज्ञा के विषय में कोई प्रामाणिक जानकारी उपलब्ध 
नहीं होती | इन्हीं के हाथों से लिखित 'माघवनिधन” नामक ग्रंथ के अब्रों 
को देखकर अनुमान होता है कि बचपन में पिता का क्ृपाक्षुत्र नष्ट होने से 
इन्हें नियमित रूंप से शिक्षा न मिली होगी | इनके पूर्वज गोंधली का काम 
तथा सोना चॉँदी का ध्यापार करते थे | 

किंवदंती है कि अ्रन॑त फंदी को भवानी बोबा नामक सिद्ध पुरुष की क्षपा 
से ऋवित्वस्फूर्ति प्राप्त हुई थी।- बचपन से ही इन्हें काव्य के अति रुचिं थी 
और बंशपरंपरा से प्रचलित कवित्व शक्ति इन्हें भी प्राप्त हुई थी | बहुश्नृतता, 
भाषा का प्रशुत्व, वक्‍तृत्व एवं निस्हता ये गुण श्रनंत फंदी को समक्ष 
स्वनाओं में दृष्टिगोचर होते हैं | प्रारंभ में इन्होंने  गार ससयुक्त स्वना५ 
पर्याप्त मात्रा में की जिनका सबंत्र सह्ष स्वागत हुआ । परंह प्रोढ्नवस्था मे 
इन्होंने-जो रचनाएँ कीं उनमें से अधिकांश रचनाएँ आध्यात्मिक एवं 
पासमार्थिक हैं। कहा जाता है कि यह परिवर्तन श्रीमती अहिल्याताई होणकर 
के उपदेशानुपार हुझ्ला था।.. 

छुत्रपति शाहू महायज द्वितीय के शासनकाल में इन्हें. बहुत है 
गौरवास्पद स्थान मिला | इस समय उनके पेशवा बाजीराव द्वितीय थे वे 
अनंत फंदी की लावनियों पर हतने पसन्न ये कि उन्होंने स्वयम्‌ झ्रावश्यक 





4, पेतिहासिक पोवाडे, भा० $, थे न०- फेलकर, (सन्‌ सम? )' 
पृदद ७३०७४ |! ि 

२. पनंत फंदी कृत कविता, शं० ठु० शालिग्राम, (सन्‌ १०८६०) शठ ९: 

३, लोकनाव्याची परंपरा, पि० छ० जोशी, सन्‌ १६६३-ई० ); ईप् +:₹ 


( र्‌ट५ः ) ; 


यरिचियात्मक सामग्री भेजकर अनंत फंदी द्वारा 'माघवनिधन” नामक- काव्य- 
अंथ लिखवाया। ऐतिहासिक प्रभाणों की दृष्टि से यह काव्यग्रंथ महत्वपूर्ण 
माना जाता है | इत प्रकार का राजसंमान तत्कालीन किसी भी शाहीर को 
आत नहीं हुआ था | श्रनंव फंदी के समक्राल्लीन शाहीर होनाजी बाला की 
शक लावनी से नात होता है कि अनंत फंदी अत्यंत लोकप्रिय थे और 
उनकी कवित्व शक्ति असाधारण थी । समस्त लावनी में अनंत फंदी की 
झूरि भूरि प्रशंसा करते हुए होनाजी ने कहा है--'अनंत पदी कशबता के 
'सागर हैं| कविता करना उनके लिये बाये हाथ का खेल है | उनको वाणी 
चाचस्पति के सम्मान है जो अनेकों के तनमन को हरुण करती है ।?* सामान्य 
कवि अनंत फंदी के सामने अपनी प्रतिभा दिखाने में लब्जित होते ये | उन्हें 
विपुल घनराशि प्राप्त हुईं थी | विद्या तथा घन के कारण उनके मन में कभी 
भी अहंकार का निर्माण नहीं हुआ था । मराठी भाषा में इनकी रचना पर्याप्त 
मात्रा में उपलब्ध है। इन्होंने मराठी (के - साथ हिंदी पद रचनाएँ की हैं.। 
इनकी हिंदी भाषा पर दक्खिनी हिंदी का प्रभाव परिलक्षित होता है। 
उदाहरणार्थ निम्नलिखित पद्‌ द्रष्टव्य है-- . 
जौरहू कसम का कज्या सुनो हाजा छड़ते फिरते ते। 
“बडा हजांबा खडा एक पर एक धबाघधब गिरे ते | 
खाने 'पिने के तंगशाई येतों नाका दिन निकला | 
मा बापनों भला ते किया सजपर रूठा हागतारा॥' 
ह ६. भ्ः »९ ह 
सवाई माधवराव सवाई सवाई हंका बजाया। 
'फडणीस ताना की तारीफ अकलने तो गजब किया ॥ धु०॥| 
बिन घारसे राज्य चलाया ना किसे चकमक झड़ी । 
: . कक मुत्सदी चप गये बस भये नाना की तो अझ्कल बड़ी ॥ 
दिल्ली श्रटक लाहोर भाहोर कर्नाटक बीच पुकार पड़ी । 
चारो तरफ. तजेला निकला चंदा ऐसी किरत बड़ी ॥* 


4. होनाजी बाला कृत लावण्या, शं० तु० शालिभाम, ( सन्‌ १९०८० ), 
पू० १७-*ै८ । 

२. अनंत्त फंदी कृत कविता, शंं० तु० शालिग्राम, ( सन्‌ १६०८ ५ ४० ७३ . 

हे. अनंत फंदी कृत कवत्रिता, वही, ए० ४३-४३! 


( श्थर ) 


मातृभाषा हिंदी न हाने पर भी जैसे ब्रन- सके हिंदी भाषा के माध्यम से 
अपने भावों को व्यक्त करने का यह प्रयास नि:संदेह प्रशंसनीय है | श्रहिंदी- 
भाषी लगभग सभी शाहीरों तथा संतरकेबियों की हिंदी रचनाओं की भाषा 
इसी प्रकार की पाई जाती है। हिंदी भाषा के विकास की दृष्टि से इनका मीः 
महत्त्व है | अनंत पंदी का स्वगंवास सन्‌ १८१६ ई० में हुआ | 
होनाजी बाला : 95 


इनकी जन्मतिथि के संबंध में प्रामाणिक विवरण उपलब्ध न होने से 
निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन सा है। श्रीजोशी ने इनका जन्म सन्‌ 
१८थू४ ई० में माना है |* इसको पुष्टि में कोई प्रमाण नहीं दिया गया अतः- 
संभव है कि उनका यह कथन अनुमान पर ही आश्रित हो । होनाजी के. 
पिता का नाम सयाजी था और उपनाम शिलारखाने था। ये जाति से 
अहिर ( ग्वाला ) थे। होनाजी पूना के निवासी थे और आज भी उनके: 
मकान में उनके वंशज रहते हैं। इनका घरेलू नाम होनप्पा था। इनके दोः 
पुत्र थे, जिनमें से ज्येष्ठ पुत्र का नाम कुशाबा और कनिष्ठ का बाबाजी था| 
होनाजी को काव्यगुण की देन पू्॑जों से ही प्राप्त हुई थी। इनके पितामह: 
सातप्पा तथा चाचा बालामयर प्रसिद्ध कवि तथा गायक थे | 

छुत्रपति शाहू महाराज भोंसले द्वितीय की सरकार का इन्हें राजाश्रय थी। 
पेशवों के द्वारा इन्हें वार्षिक ३०० रुपए; मिलते थे जिसके लिये इन्हें होली के 
उत्सव में पाँच दिन अपनी लावनियों को साथियों के साथ गाना पड़ता थी। 
इसवे. अतिरिक्त इन्हें घढ़ोदा राज्य के सयाजीराव गायकबाड़ की ओर से भीः 
थार्षिक २०० रुपयों का इनाम मिलता था। सवाई माधवराव पेशवा के. 
समय ही होनाजी की प्रसिंद्धि होने लगी थी। छत्रपति शाहू महाराज द्वितीय के 
पेशब्ा बाजीराव द्वितीय विलासी व्यक्ति ये | उन्हीं के आदेशान॒ार दोनाजीः 
ने उत्तमोत्तम लावनियों की स्वना उच्चकोटि के संगीत की राग रामिनियों के 
अनुकूल की | संभवतः उसी समय से संगीत रागों में लावनियों की स्वना होने 
लगी होगी | होनाजी का 'तमाशा मंडल” संगीत की मधुरिमा के लिये विशेष: 
प्रसिद्ध था। होनाजी के साथीदार बाला करंजकर तो साक्षात्‌ प्रतिगंधव माना 
जाता था | होनाजी की ल्ञावनियाँ बाला करंजकर के मधुर खरों में ही लोगों तक 
पहुँचती थी । इन दोनों में .इतनीः घनिष्ठता थी कि .लोग होनाजी के साथ 
लकी 253 कुल 5 पा ॥ बलि डर 


३, लोकनाव्याची परंपरा, वि० कृ० जोशी, ( सन्‌ १६६१ ई० /, ए० (८६ - 


( रपरे ) 

बाला? का भी नाम -लगाते थे | होनाबी भी अपनी लावनियों में 'होनाजी 
बाला' लिखते ये | इस प्रकार होनाजी शाहीर--होनाजी बाला - इस सयुक्त 
नाम से प्रसिद्ध हुए। इनकी मराठी स्वनाएँ विपुल् मात्रा में मिलती हैं। 
मराठी की भाँति हिंदी लावनियों की रचना भी इन्होंने की, थी। शाहीरों की 
प्राप्त हिंदी लावनियों में होनाजी को हिंदी लावनियाँ संख्या में अधिक: हैं। 
धदाहरण के रुप में निम्न पंक्तियाँ द्रष्टध्य हैं-- 

सखे जमुना का पानी गहेरा चला। 

भरण ज्याती थी रा(है) मो माधों मिला ॥ धृ० ॥ 

सुनेरी जस्तोदा गोपी मिल ब्गरी। 

शीर पे घरिती माई भरि घगरी॥ 

जलद चली थी अपने घर नगरी । 


पकर मोहे कु कहे जरू हे पिला ॥" 


है है है 

मिया भिरे दिल में शाम भये थे। 

हँसी खुशी में लाल सखी हम थे ! 

मुझक अंतर, के भरे जाम थे। 

मंदर में क्‍या अजब काम थे। 

सखो पलंग ऊपर आराम थे। 

दोनों दृष्क म्याने बेफाम थे। 

सो होताजी बाढला मुखामधे 
खूब रंग उडा था।' 5 
नवयुवती के हाबभाव तथा ऋृष्णल्लीलाबों का वर्णन होनाजी की 
लाबनियों में अत्यंत कलापूर्ण रीति से पाया जाता-है। सारत्य, शत्द- 
लालित्य तथा अ्रथंगांमीय होनाजी,की स्वनाओं का वैशिष्य्य है | कहा 
जाता है कि होनाजी की लावनियाँ उस समय इतनी लोकप्रिय हुई थीं कि 
पूना जैसे राजघानी के शहर में. दत्यशालाझों तथा रंगशाल्ाओं में ख्याल, 
टप्पा, गजल आदि संग्रीत रागों के स्थान पर होनाजी की लावनियों का 


अत दल 2238 70220 
१. होनाजी बाला कृत लावस्या, शं० तु० शालिग्रास, (सन्‌ ६६०८ ई०), पद ३६ । 


२ थ० न० केलकरजी के हस्तलिखित संग्रह से प्रांछः रचनाश्ों में से 
उद्श्त छंद । कं 


( र८४ ) 


महत्व बढ़ने लगा था । होनाजी की रचनाएँ ऐसी भी मिलती हैं जिनमें हिंदी 
आर मराठी के मिश्रण से चमत्कृति निर्माण करने का प्रयत्त किया गया है। 
ऐसी शली को प्रवाल शेली कह्टा जाता है | आचार्य विश्वनाथ मे! अने* 


भाषाओं के ऐसे काव्य को करंभक काब्यं माना है | होनाजी की यह रचना 
टैखिए- 


श्रौरन से तुम प्रीत छगा के हामे सता ना मीया। 
आवडले तुम्हा सख्या स्वामीया ॥ धु०॥ - . 
येके ते दीन चलता श्राव नजरों से देखते वसई। 
निजतजा खुशाल अपुले ग्रृहीं। . 

विगर पुछ्धे जोशोत हमारी दर्द तुमे क्ुच नहीं । 
पुढ़ें भरवसा मला सर्व ही। 

तुम सारा दिन खुशाल फिरत्थो मैं तो दीवानी भई। 
तुम्हीं तर लंपट पर के गृहीं । 

में सपडी हो गरीवकर हाकनाक सता ना भीया । 
आवडले तुम्हा सख्या स्वामीया ॥*- 


मातृभाषा हिंदी न होने तथा अ्शिक्षित होने के कारण लगभग सभी 
शाहीरों के हिंदी काव्य में लिंग, वचन, क्रिया आदि की व्याकरशरपत्न 
योजना नहीं मिलती | कहीं कहीं लिपिकार के कारण भी दोष आ गए 
होंगे। ऐसे प्रतिभासंपन्न तथा लोकप्रिय होनाजी का अंत श्रत्यंत हृ्षिय- 
बेक रीति से हुआ । पेशवे दरबार तथा समाज में दिन व दिन जो संभाव 
एवम्‌ भ्रादर तरढहुता था वह कुछ ईर्ष्याल्लु व्यक्तियों ते न देखा गया भरे 
परिणामस्वरूप एक दिन अ्रचानक कुछ हत्यारों के हारा होनाजी की हा 
की गई । होनाजी का यह हृद्यद्वावक झंत सुनकर सभी को श्ररव्यत ६: 
हुआ । होनाजी की मृत्यु तन्‌ १८४४ ई० में मानी जाती है, परदे रहें 
भी अनुमान पर ही श्राश्ित है। उनकी झूत्यु के विषय में निश्चित पं 
संबत्‌ के लिये प्रमाण नहीं मिलते | 


[न ५ 
% साहित्य दपंण, ६।३३७। लि 
२. होनाजी बाला कृत लावण्या, घां० तु० शालिग्माम, ( सब १६०८ ई० ); 
पृष्ठ १२० । 


( र८५ ) 
रामजोशी : 


महांराष्ट्र के सुप्रसिद्ध लावनीकार तथा कौतेनकार रामजोशी का जन्म 
सोलापुर भें सन्‌ १७६२ ई० में माना जाता है।' श्रीशालिग्राम के इस 
मत को अ्रप्रामाणिक सिद्ध करने के लिये श्रीय० न० वेलकरजी ने एक 
असली पत्र प्रस्तुत किया है जिसमें राप्जोशो और उनके अयेष्ठ बंघु मुदूगल 
के बँटवारे के विषय में विस्तार सहित लिखा है। उसके आधार पर केलक- 
रजी ने रामजोशी का जन्म सन्‌ १७१४ ६० के लगमंग माना है जो उचित 
जान पड़ता है।* रामज्नोशी के पिता जगन्नाथ वेदशास्त्र संपन्न ज्योतिषी थे | 
ये वत्सगोत्रीय ब्राह्मण थे | परंपरादत पूर्वजों के व्यवसाय को छोड़ 'तमाशा? 
जैंसे लोकनाव्य के प्रति रामजोशी में आकषण देखकर सनातनी लोगों ने 
उनकी निंदा भी की थी। परंतु अपनी रूचि के अनुकूल क्षेत्र में कार्य करने 
का रामनोशी ने निश्चय किया जिसके परिणामस्वरूप उन्हें अपने बड़े माई से 
अलग हो जाना पढ़ा । परिवार के उत्तरदायित्व की वास्तविक कठिनाइयों 
का सामना करने के लिये उन्हें सिद्ध होना पड़ा। पंटरपुर के वेदशास्त्र- 
संपन्न बाबा पाध्ये के यहाँ कुछ वर्ष रहकर उत्तम विद्या तथा कीत॑न की 
कला का संपादन उन्होंने किया | स्वभावतः अत्यंत बुद्धिमान होने से थोड़े 
समय में उन्होंने आशातीत सफलता प्रात्त की। दूर दूर के स्थानों से उन्हें 


कीत॑न के लिये निमंत्रण आने लगे और त्ल्यावधि में ही वे श्रत्यंत लोकप्रिय 
हो गए. | 


एक दिन कीत॑न के प्रसंग में ही मराठी के सुप्रसिद्ध कवि श्रीमोरोप॑त 
और रामजोशी का परिचय वारामती नामक आम में हुआ जो भविष्यत्‌ में 
घनि८्ठ स्नेह में रूपांतरित हुआ | रामनोशी की कविता देखकर मोरोपंत को 
बढ़ी प्रस्षता हुई और आदर के साथ उन्होंने 'ऋविप्रवर' इस विशेषण से 
रामजोशी का गौरव करना प्रारंभ किया। रामजोशी सौ मोरोपंत को अपना 
काव्यशुरू मानते थे | भाषाशैली, यमकों की वहुलता, संस्कृत प्राकृत शब्दों का 
मिश्रण, संस्कृत शब्दों पर प्रभुत्व आदि बातों में रामबोशी-की रचनाओं पर 
मोरोप॑त का अभाव परिलक्षित होता है। रामजोशी की रचमांशों में शंगारिक 
लावंनियाँ तथा उपदेशपरक एवं आध्यात्मिक कविताएँ भी- पाई जाती 
हैं| कीतनकार और लावतौकार का अपूव संयोग रामजोंशी के व्यक्तित्व 
१. रामजोशीक्षत लावण्या, शै० तु० शालिग्राम, ( सन्र्‌ १३४०८ डर ), बन पते 
२. ऐतिहासिक ऐोवाडे, य० च० केलकर, ( सच १४३८ ), छ० ३६-६० ।? 


( ४८६ ) 
में था| कहा जाता है कि पूर्वयुध्य में उन्होंने #ंगारिक लावनियाँ अधिक 
की और उत्तरायुष्य में पारमार्थिक | पेशवे दरबार के प्रसिद्ध एवं संम्ानिद 
शाहीरों में रापजोशी का भी अपना विशेष स्थान रहा है | अपने वैमव काल 
में रामजोशी ने ऐेश्वर्य का उपभोग भी पर्यात्त किया | 
रामजोशी की अ्रधिकांश रचनाएँ लावनी छुंद्र में राई जाती हैं । खर् 
संस्कृतश्ञ विद्वान होने से हनकी लावनियों में अशुद्धता नहीं के बराबर मिल्ती 
हैं। मराठी ल्ावनियों के श्रतिस्कि मदालताचंपू और कुछ फुट्कर शरतियों 
की धंत्कृत रचना भी उन्होंने की है। श्रीमाव भावे ने हनका भाषाप्रधुल 
देखकर इन्हें भाषा कामिनी के उस्ताद! कहा है |! : रामनोशी की एक ऐसी 
रचना मिलती है जिसमें मराठी, संस्कृत, हिंदी और कन्नढ भाषाश्रों का 
. समुचित प्रयोगकर चमत्कृति निर्माण करने का प्रयत्न किया गया है| नि 
उदाहरण द्वष्टव्थ है-- 
षाहि घाहि निजभुवन्म्‌ | प्रती का बोढशी मुड़दारा ॥ 
निशन्नमातना केलु दिल्ला । चल छोड पन्नो मेरो॥ - 
देहि देहि पदमिदम्‌ मुरारे। उचित नब्हें तुजछा॥ 
मो परगातिणी याक्ष पकडता । यंव क्या रे किने कर भुला ॥ 
१८ ५ )८ 
मुंच यु चेलाधर भधुना। वंदाच्या पोरा ॥ 
- हिंड नि तदिग मस्याग । पिहुजन बहुत छुरा मेरा ॥ 
तिप्ठ तिष्ठ सखी | इतुकी रागाने कागे बोली ॥ 
ना भोकुलपति निन्नम्याठ । सखी सुनरी अलबेली' |! 
इन उदाहरणों में संस्कृत, मराठी, कंन्नड और हिंदी का प्रयोग हमेशा 
प्रथम, द्वितीय, ठृतीय एवम्‌ चढ़ पंक्तियों में पाथा जाता है | इस रचना 
को देखकर ज्ञात होता है कि रामजोशी का इन चारों भाषाओं पर प्रभु 
था| इनकी केवल संस्कृत और मराठी रचनाएँ ही उपलब्ध हैं, कनड तथा 
हिंदी स्वनाएँ स्वतंत्र रुप से प्रांत नहीं होतीं | उपयु-क्त करमर्क कार्य करी 





३ महाराष्ट्र सारस्वत, विं० क््० भावे, ( चतुर्थ आवृत्ति, शके १८७६) ४०? 


७३१०७३२ | पर 
३. रामजोशी कृत लावण्या, शं० हु० शालिग्राम, ( सत्र १६०८ ई० ) लावन 


क्रम ३४ | 


(:र८७ ) 


देखकर अनुमान होता है कि अन्य शाहीरों की माँति इन्होंने भी हिंदी में 
-रचना की होगी. जो दुर्भाग्य से प्रात्त नहीं होती। अपनी रचनाओं की 
लोकप्रियता के कारण इन्हें राजाअय एज्रम्‌ लोकाश्रय दोनों प्राप्त हुए थे । 
"परंतु विज्ञासिता एवम्‌ ऐश्नय के कारण जीवंन के अंत में- इनके पास अर्थ- 
'संपत्ति म रही | इनकी मृत्यु सन्‌ १८१९ ई« में पूना में हुई' | 


संगनभाऊ : 


इनका मूल निवासस्थान पूना के समीपवर्ती जेज्लरी नामक ग्राम था 
"परंतु इनके जीवन का अधिकांश काल पूना ही में बीत गया था | इनके जन्म 
तथा स्वर्गवास के संबंध में कोई प्रामाणिक विवरण उपलब्ध नहीं है। इनका 
जन्म शके १७०० के आसपास ( सन्‌ १७७८ ६० ) माना जाता हैं।* 
इनकी रचनाओं में वर्णित घटनाओं तथा ऐतिहासिक प्रसंगों से इस बात की 
सत्यता के लिये पुष्टि ही मिलती है। इसी से अधिकांश विद्वान इसी जन्म- 
काज्ञ को उचित तथा मान्य समभते हैं। जाति से मुसलमान होकर भी इनका 
मराठी भाषा पर अधिकार था। ये तलवार की घार को तेज करने तथा 
तलवार के म्यान बनवाने का व्यवसाय करते थे। इनके पारिबारिक जीवन 
के संबंध में जानकारी प्राप्त नहीं होती | इनके सप्रय “गवलयाचा फूड? 
और 'रावलाचा फड” इस तरह के दो प्रसिद्ध एवम्‌ लोकप्रिय शाहीरों के 
“गुट थे। सगनभाऊ रावल के फड में थे | 
ख्ृंगाररसयुक्त रचना करने में सगनभाऊ बड़े ही चिद्धहस्त ये | ये 
अत्यंत लोकप्रिय शाहीर थे | इनकी लावनियाँ रामा गोंघली नामक साथीदार 
"के सुस्वर कंठ से प्रसत होती थीं जिसे सुनने के लिये जनता बड़ी उत्सुक रहती 
थी । कहा जाता है कि इनकी लावनियाँ घुनने के लिये पाँच पाँच मीलों तक 
लोगों की मीड़ चारों तरफ लगी रहती थी ) सगनभाऊ की प्रसिद्धि के कारण 
इन्हें राजसंमान भी बहुत मिला। पेशवाई की समाप्ति ( सन्‌ १८१८ ई० ) 
तक ये बाजीराव द्वितीय के पास ही थे | पेशवाई समाप्त होने पर मराठा राज्य 
'का मेरुदंड ही टूट गया और उसके पतन का आरंभ हुआ | ऐसी दुरवस्था 
“में आश्रित कवियों की स्थिति दयनीय होना स्वाभाविक शा | सन्‌ १८१८ ई० 
'के पश्चात्‌ सगनभाऊ छुत्रपति प्रतापर्तिह भोंसले के दरबार में सतारा गए 


१. ऐतिहासिक पोवाढे, य० न० केलकर, ( सन्‌ १८०८ ई० ', छू० ६३ । 
-२. पेविहासिक पोवाडे, वही, ए० ८१ । 


( रघ्ट ) 


आर उस राज्य की समाप्ति तक वहीं रहे |* सगनमाऊ ने पोवाडे तथा, 
लावनियाँ दोनों की रचनाएं की हैं | उनको स्वचनाओं में स्वतंत्र विचार: 
तथा मनोहर कल्पना का मणिकांचन संयोग दिखाई देता है। मुसलमान 
होने पर भी उनकी रचनाओं में अनेक स्थान पर हिंदू देवताओं की 
कथाओं के संदर्भ पाए. जाते हैं | इनकी रचनाओं भें समकालीन स्थिति काः 
चित्रण बड़ी सफलता से मिलता है | इनकी समस्त रचना फुटकर काव्य के 
रूप में ही पाई जाती है। इन्होंने मराठी की माँति हिंदी में भी अपने भावों 
को व्यक्त किया है। मातृभाषा उदू' होने से स्वनाश्रों में उदू' शब्दों की 
बहुलता स्वाभाविक है। इनकी हिंदी रचनाएँ भी मराठी की माँति संगीत: 
की राग रागिनियों के अनुकूल की गई हैं | कालंगडा, भूपाली, संकीरं, 
कह्याणी, घनासरी, लीलांबरी आदि रागों में इनका काव्य मरा पढ़ा है|. 
कालंगडा राग की हिंदी रचना का उदाहरण देखिए-- 

शाम भई राम तुजे आराम करेगा। 

पिहु जन पार अल्छा खेर करेगा ॥धृ०॥ 

सुनत सखी पिहुन॒ यका इंष्क कहते | 

रुखसत के वक्त कच्छु बयन कहते॥ 

रत फरेकव बंदगी .मो.' रबन भयेते। 

घोड़े उपर सवार हुयेते नयन . भयेते । 

पलो सफलाय खुदा मेहेरे करेगा॥* 

चली गेंद धरन मखमोल कमल'का , - 

है फूल हात पिजरा -मैना का छिया। 

'/... खूप बनी इसमहेंबुप विचतर , 
रत... नवनों . गचबः | :किया ॥ धृ ... 
.... लिपिकार के:दोष़ इनकीःस्वमाश्रों में भी- पाए जाते हैं ।: इनकी ही नहीं 
ब्रन्‌ सभी शाहीरों की उपलब्ध हिंदी रचनाश्रों के पाठ. शुद्ध. करना श्रावश्यक 
है। संगनमाऊ ने भी हिंदी मराठी मिश्रित काव्य किया है। 


१. ऐतिहासिक्क पोवाडे, य० न० केलकर, ( सन्‌ १६२८ ई० ), ए० म० | 

२, सगनभाऊ कृत लावण्या व पोवाडे, संपा० जहागिरदार अधिकारी, ( सन्‌. 
१8२७ ६० /, ४० *£ । ४ 

३. सगनभाऊ कृत लावण्या उ पोवाढे, वही, ए० ६. 


( र८६ ) 


सगनभाऊं गुरुनाथ नामकू किसी सिद्ध पुरुष के शिष्य थे। म्रत्यु के 
समय वे स्वयम्‌ गुरुपद की पदवीतक पहुँच गए थे। इनका संप्रदाय तथा 
- शिष्यपरंपरा भी निर्मित हुईं थी। सन्‌ १७४० ईं० के आसपास सगनभाऊ 
का स्वर्गंवास हुआ |" सगनभाऊ की प्राप्त रचनाओं में आध्यात्मिक तथा 
मेद्कि रचनाओं की संख्या वहुत ही कम है। ४ गारिक रचना विपुल मात्रा 
में मिलती हैं । 


प्रभाकर : 

इनके जन्मकाल के संबंध में भी तथ्यपूर्ण प्रमाणों के अभाव में 
अनिश्चितता आरा गई है। श्रीमान्‌ जोशीजी*' इनका जन्म सन्‌ १७६६ ई० 
मानते हैं और श्रीमान्‌ वेलकरजी3 इनका जन्म सन्‌ १७५३-५४ ई० के 
झासपास मानते हैं। भीजोशोजी ने अपने अनुमान की पुष्टि में किसी प्रमाण 
को प्रस्दुत नहीं किया। श्रीकेलकरजी ने अनेक ऐतिहासिक कागजपत्ों 
के प्रमाणों से प्रभाऋर की जीवनी का अनुसंधान कर उनका चरित्र प्रस्तुत 
किया है, इसलिये उन्हीं के मत को स्वीकार करना डचित होगा | प्रभाकर का 
उपनाम दातार और पिता का नाम जनादन था। इनका मूल निवासस्थान 
रत्नागिरि जिलांतर्गत सुरुड नामक ग्राप्त माना जाता है | प्रमाकर के पिता 
जनाद॑न पंत 'पेशवों के दफ्तर भें क्लक की हैसियत से काम करते थे। 
प्रभाकर के दो छोटे भाई थे जिनके नामों का. पता नहीं लगता। एक भाई 
अल्पायु में स्वगंवासी हुए और दूसरे यह त्यागकर लापता हो गए थे] पंद्रह- 
सोलह वर्ष की अवस्था से ही प्रसाकर में कबित्व शक्ति अंकुरित होने लगी 
थी। उस समय पूना में गंगु दैबती का 'शाहीरी फड? .विशेष प्रसिद्ध था। 
गंगु हेचती तथा अन्य शुशीजनों का और प्रमाकर का परिचय हो जाने पर 
प्रभाकर भी उसी 'मंडली? में सम्मिलित होकर जनता के संमुल आए | इस 
मंच के द्वारा प्रभाकर की लोकप्रियता उत्तरोत्तर बढ़ने लगी | 

सवाई माधवराव.पेशवा के शासनकाल में र॑ंगपंचमी का उत्सव बड़ी ही 
धूमधाम के साथ मनाया गया था | उस उत्सव का वर्शुन प्रभाकर ने अपने 
एक पोवाडे में किया | वह पोवाडा इतना लोकप्रिय हुआ कि स्वयम्‌ पेशवा ने 
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इन्हें अपने दरबार में निमंत्रण देकर इनके सुख से उस पोवाडे को सुन लिया 


$: -ऐतिहासिक-पोवाडे, य० न० केलकर, ( सन्‌-१&२८ ई० ), छु० पसू६४-! 
२ लोकनाव्याची परंपरा, वि० कृ० जोशी, ( सन्‌ १६६१ ई० ), ए० पद! 
३. पेतिहासिक पोवाढे, य० न० केलकर, ( सन्‌ १६२७ ई० ) पछू० ६४ । 

द्छ्‌ 


. (६० ) 


'' और सम्मानित किया | सवाई माघवराद की सृत्यु के पश्चात्‌ बाजीराव द्वितीय 
के समय भी प्रभाकर को राजाश्रय-मिला । उत्तरोत्तर इनकी कीतिसुगंध दूर 
दूरतक फलने लगी । केवल बाजीराव को लक्ष्यकर इन्होंने ३५-३६ लावनियों 
की रचना की है। इन्होंने पोवाडे और ल्लावनियाँ दोनों प्रकार की रचनाएँ 
की हैं| उज्ज्वल प्रतिभा, अनूठी वर्णन शैली, मँजी हुई भाषा, विषय वैचित्र् 
झादि गुणणों से इनकी काव्यरचना अलंकृत हो चुकी है। इन्होंने मी मराठी 
रचना के साथ हिंदी रवना की है--. ह 
'. . जा सखी पीतम लावो। घर बेग बुलाबो ॥ धृ०-॥! 
नयन दीदार तूफानी । दो भवाँ कमानी ॥ 
भरी भरपूर जवानी। मैं भई दीवानी ॥ 
: छाल की रीतः/पछानी । रखो होगी बिरानी ॥ . 
ताको चित्त खुलावों। जा सखी पीतम छावों ॥* ' 
प्रमाकर की हिंदी लावनियाँ अन्य शाहीरों की तुलना में अधिक शुद्ध 
एवम्‌ लालित्यपूर्ण हैं। इनके काव्य में ब्रजमाषा एवम दक्खिनी हिंदी का 
संयोग दिखाई देता है। मणिप्रवाल शली अथवा करंमक काव्य में स्चना 
करना उस काल में एक प्रथा सी दिखाई देती है। क्योंकि लगमग सभी 
शाहीरों की रचनाश्रों में हिंदी, मराठी तथा एकाघ अन्य भाषा के मिश्रण से 
हेत॒पूवक लिखित पद मिल्नते हैं| प्रभाकर की भी ऐसी रचनाएँ मिलती हैं। 
उदाहरण | का 
लाव खंजीर सिर काट धरूँ। घिर धरवत नाहीं ॥ घृ० ॥; 
डाग लगा के पिहूँ पाद्ठे । मज टठाकुन गेढा ॥ 
यार कहो तुम तो भी । गुन्हा कघी त्याचा केला ॥ 
कोन जगा प्यारा किसी ने | गछ घालून गेला ॥ 
“वार कलेजे पार .गया । कशी वाचेन बाई ॥ 
है ८ है 
लारू सलामत रहो मेरा । मंदिर चा ऐना ॥ 
छंद मीठे परभाकर के | छाप करून॑ पाही ॥' 


३. प्रभाकर कृत पोवाडे व लावण्या, शं० न० जौशी, (सन्‌ १६२० ई० ), 


पूृ० १४६ 
२. प्रभाकर कृत पोचाडे व लावण्या, वही, ए० १४४ । 


("२६१ ) 


“ प्रभाकर की £ गारपरक, रचनाएँ अत्यंत मंधुर- एंव: चिंत्ताकं्षक हैं। 
उनकी पारमार्थिक रचना मी प्राप्त होती है। इनके ऐतिहासिक पोवाडो में 
सवाई माघवशाव का पोवाडा' श्रेष्ठ माना जाता है। काव्य” और इतिहास 
दोनों दृष्टियों से प्रभाकर का काव्य कलापूर्ण एंवें: महत्वं का माता जाता है | 
प्रभाझर स्वयम्‌ तमाशा लोकनाख्य ) में हिस्सा नहीं लेते थे | वें केवल 
गीतरचना करते ये और उनकी रचनाएँ गंशु हैबती और महादबा सुतार 
गाया करते थे। सन्‌ १८१८ ई० के पश्चात्‌ इनकी आर्थिक स्थिति दयनीय 
हो गई थी | जीवन की संध्या में पेट जो न कराए सो थोड़ा--इस कहावत 
के अनुसार छोटेमोटे जागीरदारों का भी उन्हें आश्रय लेना पड़ा। सन्‌ 
१८४३ ई० में' हस प्रतिभावान्‌ प्रभाकर ने अपनी जीवनलीला समाप्त को । 
शाहीरों में प्रभाकर का विशिष्ट स्थान माना जाता है | 


उपयुक्त विवेचन से यह ज्ञात हो जाता है कि मराठा राजाश्रों की 
साहित्यप्रियता, गुशग्राहकता, रसिकता तथा उदारता देखकर दूरस्थ प्रदेशों से 
कविगण उनके दरबारों में सदैव आते रहते थे और अपनी योग्यता के अनुरूप 
पुरस्कार पाकर अपने अपने प्रदेशों में लौट जाया करते थे। इन कवियों में 
साधारण भ्रेणी के कवियों से लेकर प्रतिमासंपन्न महाकवियों का भी समावेश 
होता था। विवेचित कवियों में दो प्रकार के कवि थे। प्रथम में वे कवि 
हैं जिनकी मातृभाषा हिंदी थी और द्वितीय में वे कवि हैं जिनकी मातृमाषा 
हिंदी नहीं थी ! हिंदी भाषा पर उतना प्रभुत्व न होते हुए मी अहिंदी- 
भाषियों ने जो हिंदी कविताएँ कीं और दरबारों में सुनाई' उनमें से अधिकांश 
प्रसंगविशेष को अमिव्यक्त करने के लिये निर्मित थीं । 

इन कवियों के अतिरिक्त और भी कई कवि मराठा राजाश्रों के दरबारों 
में अथवा संपक में आ्राए होंगे जो अबतक प्रकाश में नहीं आए हैं। जो प्रकाश 
में आए हैं उनमें से अधिकांश के फुय्कल छुंद ही उपलब्ध होते हैं और कुछ 
ऐसे हैं कि जिनके संबंध में इतिहास अंथों, ऐतिहासिक पत्रों, समकालीन 
लेखकों की रचनाओं में उल्लेख तो मिलते हैं कि उन्होंने हिंदी में भी रचनाएँ 
कीं, परंतु प्रयास करने पर भी उनकी वें हिंदी रचनाएँ प्राप्त न हो सकीं। 
संभव है कि इन कवियों ने बड़े ग्रंथ न स्वे हों और स्फुट काव्य ही प्रसंग- 
विशेष पर सवा हो । ग्रंथों की अपेज्ञा स्फुट काव्य के बिखरने, नष्ट होने 





4. पेतिहासिक पोवाडे, थ० न० केलकर ( सन्‌ १४२८ ई० ) प्रू० ६६ । 


' / शे६२ ) 


तथा अस्तव्यस्त होने की संभावना श्रधिक रहती है जो स्वाभाविक भी है! 
इतिहासों में तथा श्रन्य म्रंथों में ये भी उल्लेख पाए जाते हैं कि मराठा 
राजाओं के दरवारों में हिंदी के भ्रतिरिक्त संस्कृत, मराठी तथा श्रन्य भाषाश्रों 
के भी अनेक कवि तथा पंडित आते रहते थे | इन कवियों की उपलब्ध 
रचनाश्रों का बहुत महत्व है, चाहे वे अल्प मात्रा में भी क्‍यों न हों | 


- काव्य का भाव पक्त : 


भावपत्षु का सबसे उत्कृष्ट रूपरस निष्पत्ति है। भाव और रस में 
घनिष्ठ संबंध है। अतः काव्य के भाव पक्ष में रसविवेचना का स्थान अनि. 
वाय है (* इस अ्रध्याय में आलोच्य कब्रियों को रचनाओं में प्राप्त विभिन्न 
रसों एवं भावों का वर्णन तथा उनका विवेचन करना अमीष्ठ है। रसनिरू- - 
पण की दृष्टि से इन कवियों की स्वनाओ्रों को तीन श्रेणियों में विभाजित - 
किया जा सकता है। प्रथम विभाग में ऐसे ग्रंथ समाविष्ठ किए. जा सकते हैं 
जिनमें रसों के लक्षणादि के विवेचन और उदाहरण दिए गए हैं, जेसे, चिता- 
मण्ि जिपाठी का 'रसबविलास' लोकभणि मिश्र का 'नवरसरंग'.| द्वितीय में 
उन रीति ग्रंथों को रखा जा सकता है जो अलंकार, छुंद, नायिका मेद, नख- 
शिख आदि के विवेचन हेतु लिखे गए. हैं। ऐसे ग्रंथों में दिए गए उदाहरणों 
में कई स्थलों पर रसोद्रेंक दिखाई देता है। भूषण कृत 'शिवराज भूषण', 
चिंतामणि कृत “छुंदविचार अथवा भाषा पिंगल, कविकुलकल्पुतर', नृपशंभु 
कृत 'नायिकासेद! तथा 'नखशिख', -सीताराम महापात्र कृत्त उक्तिविलास', 
संकर सुकवि कृत 'शाहबिलास” आदि अंध इसी के अंतर्गत रखे जा सकते हैं| 
तृतीय श्रेणी के अंतगत वे. अंथ एवं मुक्तक छुंद आ जाते हैं जो कविता की 
दृष्टि से तथा प्रसंगानुसार लिखे गए हैं, जेसे चिंतामणि का कृष्ण चरित्र”, 
जयराम का राघामाघव विज्ञास चंपू”,. शाहद्गप कृत राधाबंसीघर विलास! 
एवं 'बिश्वातीत विलास' तथा अन्य सुक्तक छुंद | आलोच्य कवियों में हिंदी- 
भाषियों के अतिरिक्त ऐसे सी अहिंदीमाधी कवि हैं जिनके काव्य की भाषा 
सामान्य होने पर मी उसमें रतपरिपाक एवं भावसौंदय सहज ही प्राप्त होता 
है। यहाँ सब प्रथम रस पक्षु का विचार किया जायगा |, काव्य में प्राप्त सस- 
परिपाक के कुछ उत्कृष्ट उदाहरणों का दिग्दशन करंने से उनके काव्यगव 
सौंदर्य का सहज ही अनुमान किया जा सकता है। । 





$. शास्त्रीय समीक्षा के सिद्धांत ( प्रथस भाग ), ले० डा० गोविंद त्रिशुणायत, 
पु० ९०८॥ । 
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रसनिष्पत्ति : 


आचायों ने रसनिष्पत्ति के लिये विभाव, अनुभाव और संचारी अथवा 
व्यमिचारी भावों का संयोग आवश्यक माना है ।* इनमें से किसी एक अंग 
के अभाव में रस का पूर्ण परिषाक संभव नहीं होगा। अतः यह स्पष्ट है कि 
रत के अंतर्गत विमाव और अनुमाव का वर्णन तो प्रत्यक्ष होता है परंतु 
रंचारियों की स्थिति अधिकांश में व्यंग्य रूप में ही रहती है। काव्यशा्तर में 
विभाव से अमिप्राय आलंबन और उद्नैपन से होता है तथा अनुमाव से 
ताल आश्रय की शारीरिक एवं मानसिक चेष्ठाओं अथवा प्रतिक्रियाओं पे 
लिया जाता है | इस कार स्थूल्न रूप से रस के चार उ-करण हो जाते हैं- 
स्थायी भाव, विभाव, अनुभाव और संचारी भाव | आलोच्य कावेयों के 
के रसवर्णन पर इम सभी को दृष्टि में रखकर विचार क्रिया जाएगा | 


रसों की संख्या : 


अब प्रश्न उठता है सरसों की संख्या का। प्रारंभ में रसों की संख्या 
नौ ही मान्य थी। भरत ने तो नाटक में आठ ही रस माने हैं पर अन्य अनेक 
आचार्यों के धारा काव्य में नौ रस माने गए। आगे चलकर दस रत हुए 
और फ़िर ग्यारह | आचाय॑ मम्मद ने जिन्हें 'रतिदेवादिविषया? सूत्र में भाव 
कहकर ठाल दिया था वें हिंदी साहित्य की भक्ति काव्यधारा के प्रवाह ते 
सरसित होकर वात्सह्य और भक्ति रस के रूप में प्रतिष्ठिः हुए। वों 
वात्सहय और भक्ति रस के रूप में साहित्य दर्षणकार को भी मान्य हैं, पर 
मध्ययुग में जो अजस्त गंभीर घारा ब्रजमूमि में प्रकट हुईं उसे भक्ति रस की 
कालिदी के रूप में समी को स्वीकार करना पढ़ा और इस प्रकार गा, 
वीर, करुण, अद्सुत, हास्य, भयानक, बीमत्स, रौद् और शांत के साथ 
वांत्सल्य और भक्ति रस की एकादशी प्रतिष्ठित हो गई |* आलोच्य कवियों 
की रचनाशओं में ये समी रत कम या अधिक परिमाण में मित्र जाते हैं। अतः 
यहाँ समी रसों के आलोच्य कवियों की रचनाओं में उपलब्ध उदाहरण देकर 
उनका विवेचन करना तकेसंगत होगा | 





३, 'विभावानुभावव्यसिचारि संयोगागाद्रसनिष्पत्ति/, सरतमुनि कृत नोदय- 
शास्त्रम्‌ ( चौखंबा सिरीज ), सन्‌ श््यश का संस्करण, ४० ७१३. 
२, काव्यशास्त्र, डॉँ० सगीरथ मिश्र, [ द्वितीय संस्करण ), ए० २६२! 
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शगार रस 


आलोच्य कवियों का समय अधिकांश हिंदी साहित्य के रीतिंकाल का 
ही समय है। रीतिकालीन वातावरण से ये कवि भी अलिप्तन रह सके। 
इस काल के प्रमुख रसों में शंगार रत सवोपरि रहा है। #ंगार रस के दोनों 
पक्तों--संयोग और विप्रलंभ--के विभिन्न अ्ंगोंपांगों का विस्तृत विवेचन इनकी 
रचनाओं में पाया जाता है। <ंगारवणुन के अंतर्गत नायक नायकाश्रों के 
भेद, नखशिखवर्णन, बारहमासा, ऋतुवर्णन, आदि का चित्रण प्रचुरता से 
पाया जाता है। इस प्रकार का वर्णन चिंतामणि जिपाठी, हृपशंभु, लोकमणि _ 
मिश्र, सीताराम महापात्र, देवनाथ आदि की रचनाश्रों में विशेष उल्लेखनीय 
है | चितामणि त्रिपाठी के महाकाव्य 'कृष्णु चरित्र! शाह रुप कृत 'राघा- 
बंसीधर विलास”ः तथा “विश्वातीत विल्ास” के अतिरिक्त उपलब्ध लगभग 
समस्त साहित्य मुक्तक छुंदों में ही लिखा गया है, इसलिये उसमें कथावस्तु के 
निर्वाह का प्रश्न ही उत्पन्न नहीं होता । जहाँतक 'क्ृष्णु चरित्र” का प्रश्न 
है, वहाँ इतना कहना आवश्यक है कि कवि कथावस्तु के निर्वाह में भी 
पूर्ण सफलता पा सका है। “ऋष्ण चरित्र” में भी प्रसंगानुकूल श्रगार रस की 
व्यंजना खूब हुई है। 'राघा बंसीघर विज्ञास” तथा 'विश्वातीत विल्लास? में 
भी यही बात दृष्टिगोचर होती है | ईन कबियों में कुछ ऐसे भी छुंदर अवश्य 
प्राप्त होते हैं. जो अत्यंत साधारण कोटि के तथा श्रश्लीलता की हल्की सी 
गंध लिए हुए हैं परंतु ऐसे छुद्र श्रत्यंत कम मात्रा में ही पाए जाते हैं। 
अधिकांश छूंद्रों में #गार के ऐसे वन मिलते हैं जो उच्च शंगारिक कवियों 
से किसी प्रकार भी घटकर नहीं है । कहीं कहीं वीर रस के अंतर्गत भी शंगार 
रस का मधुर पुट मिलता है। भूषण, जयराम, इस दृष्टि से विशेष उह्लेखनीय 
कवि हैं। दपशंभु के 'सातसतक” तथा देवनाथ और सीताराम के भक्ति- 
काव्य में भी श्ृृंगार रस दृष्टिगत होता है। देवनाथ ने लौकिक #ंगार द्वारा 
अलौकिक शंगार की ओर संकेत किया है। इस प्रकार विविध रूपों में श्॑ंगार 
रस का प्रयोग इन रचनाश्रों में हुआ है । सभी कवियों को रचनाश्रों में प्राप्त 
अंगार रस के उदाहरण देना तो वांछुनीय न होगा, इसलिये प्रांतिनिधिक 
रूप में £ गार रस के कुछ चुने हुएए उदाहरण ही यहाँ दिए जाएँगे। 


संयोग श्रृंगार 


नायक नायिका के परस्पर अनुकूल दर्शन, स्पशंन तथा आलिंगनादि 
व्यवहार को संयोग कहते हैं । बहिरिंद्रिय संयोग ही संयोग के नाम से बर्शर्य 
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है! ऊ्रिंत £ गार के अंतर्गत इधका तमी ग्रहण होता है जब यह: अन्योन्य. : 
तथा अनुकूल रूप में उपस्थित किया जाता है | बलात्कार के समात्र अनुचित 
संयोग:का वर्णन अथवा किसी: एक की ओर से रति का अधिक श्रथवा 
न्यूज़ प्रद्शन संयोग <४ गार का उदाहरण ते बनकर केवल शगार रताभास 
का प्रदशक बना रहता है |* - संयोग में मानसिक मैकत्य का . भी एक विशेष 
स्थान रहता है | मनमोहन की सुरली की मधुर तान सुनते ही, गोपवधू का 
मन. क्षष्ण के मिकट पहुँच जाता है.]. उसका अपने मन पर कोई नियंत्रण 
नहीं रह पाता और परिणामस्वरूप हाथ की दोहनी हाथ ही में रह जाती है । 
नृपशंभु द्वारा वर्णित 'गोपवधू! क्री यह मानसिक अवस्था द्वष्ठव्य है-- 


दुति सक्रेत गई बन को ब्दिं 

प्यारी पगी हरि के गुतगाथ में । 
गाय दुह्दतन को कहि (ंभू', 

खरी छरिकान सखीत के साथ में । 
केलि के कुज बजी मुरली बरुधि, 

गोपवधू की बंधी कब्नजनाथ में। 
दोहनी द्वाथ की हाथ रही, 

ने रह्मो मनो मोहिनी की मंत्र हाथ में ॥” 


यहाँपर स्थायी भाव राति है। जजनाथ कृष्ण आालंग्रत श्रौर गोपबधू 
श्राश्रय है | केलि के कुंज में मुरली का बजना उद्दीपन है। भृरली की ध्वनि 
सुनते ही गोपवधू की बुद्धि का अजनाय में बँद जाना, दोहनी हा में रहे 
जाना, मन हाथ में न रहना आदि श्रनुभाव हैं | स्मृति, चैचलता, । 
मोह संचारी भाव है । इन समी उपकरणों से पुष्ट स्थायी' रतिभाव रथ गर 
रस के रुप में प्रकट हुआ है। 


१. तम्न दृ्शनस्रशनसंलापादिमिरितरेतरमजुरूयमा।न॑ सुख परस्पर संयोगेनोंपन् 
मान आनंदो वा संयोगः । संयोगों बहिरिन्हियसंबंधः! | -“भर्डिदत कृत 
रसतरंगिणी; तरंग- हरे, एं० रश्घ 

२ यूनोः परस्पर परिषुर! प्रमोदः सम्पक संपूर्ररतिभातर वा रू गारः । थुनोरेक्र 
प्रमोदस्य रतावाधिक्ये न्यूनतायां व्यतिरेके वा परिपृततरभावांद रंतासासल' 
म्िति | --वही, तरंग .६र, ए०.१२८। 

३. माधुरी पत्रिका, जून ११४९ से उद्धत,,ए०. १२७। 
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_- नायक नाविका के संग्रोग की :संबंप्रथम स्थिति उस|समंय आती है “जब 
दोनों एक दूसरे के आकर्षक -रूप तथा गुण को देखकर: परस्पर आकर्षित हो 
जाते हैं | संयोग के सभी व्यापार यहीं से प्रारंभ होते हैं). परस्परावलोकन के 
पश्चात्‌ जब वे एक दूसरे के आकरषण में बंध जाते हैं तब दोनों में से किसी 
एक को झारंमकर्ता बनना पड़ता है | आरंमकर्ता की दृष्टिं से संयोग »'गार 
के नायकारूच तथा नायिकारब्ध नाम के दो भेद किए! गए हैं। परंतु कभी 
कभी ऐसी स्थिति प्र.प्त होती है जिसमें आरंभकर्ता का निश्चित संकेत नहीं 
मिलता । ऐसे स्थलों -के लिये पूर्वोक्त दो भेदों के अतिरिक्त डा ० आनंदप्रकाश 
दीक्षित ने उमयारब्ध नामक भेद जोड़ दिया है |" इस प्रकार के उभयारूध 
संयोग श्वगार के लिये चितामणि त्रिपाठी का निम्नलिखित उदाहरण 
देखिए--- 


दोऊ जने दूृह कौ अनूप रूप निरखत , 

पावत कहूँ न छवि सागर को छोर हैं ॥ 
पचितामनि' केलि के कलानि के विलासिनि सों 

दोऊ जने दोउन के चित्तनि के चोर हैं ॥ 
दोऊ जने मंद मुसकयानि सुधा बरसत , ह 

दोनों जने छुके मोद मद दृहूँ श्रोर-हैं॥ 
सीताजू के नेत्र रामचंद्र के चकार राम-- 

चंद्र, नं सीता मुखचंद के चकोर हैं ॥* 


यहाँपर रति स्थायी भाव के आश्रय राम और सोता दोनों माने जायेगे । 
अतः राम के लिये सीता आलंबन होगी और सीता के लिये: आलंबन, राम 
होंगे | दोनों की अनूप रूपराशि उद्दीपन है। पारस्परिक चित्त का चुराना, 
मंद मुसकान, मोदमद में छुका जाना आदि अनुमाव है! हर्ष, जड़ता, मद 
त्था औत्सुक्य संचारी भाव हैं | इस प्रकार विभावादि से पुष्ट रति स्थायी. 

भाव की यहाँ % गार रस के रूप में व्यंजना हुई है। 
. वीर रस के प्रसिद्ध कवि भूषण के कात्य में वीर रस के अतिरिक्त अन्य 


$. रस सिद्धांत: स्वरूप विश्लेषण, डा० आनंदप्रकाश , दीक्षित, ( प्रथम 
संस्करण ), छ० ३१५। 


२. चितामणि कृत कविकुलऋल्पतरु, ६-९-२३ । 


( शहद ) 
रसों का चित्रण भी पावा चाता है। उत्होंने उंयोग «यार के अझंतर्गद 'रति- 
संगरः का जो अनूठा वणन किया है वह द्रष्टन्य है--- 

नैनजुग नेतत सौं प्रथमे लड़े हैं धाय 


चक्की 











० ००० 
अधर कपोल तेऊ टरे नहिं टेरे हैं। 
अडि अ्रदि पिलि पिछि द्र्ह्द् पेज वीर , 
बन सघीचउन ड् घाव न अं 
देखो लगे सीसन पै घाव ये धनेरे ह्‌ 
० कल. ५ घ्ाद 5 थम ० + 
पदिय का चचांया स्वाद देता रात्सपर की , 
ञ 3 >म अगनि  ऑजओ अन्‍्याविड ० जय 
भए अंग बयान ते केते मुठ्भरेह। 
छि 3५ ५० -प  ि उन अलित 3८ 
पाद्ध प बार्त का दांध कहू अडित ता 





शाहली मोंउल्ला के दरवारी कवि दयराम ने होर्ल 
संयोग #ंगार का वर्युन किया है । मात्माषा हिंदी न होने दश्य लिफ्किए 
की अखादधादी से दचपि भाषा में कुछ दोष हैं फिर मी रच्परिपाक हर 
दृष्टि में यह छंद दशंवीय है-- 

प्यारी कौन सजान की । 

सो रहु सहरहुती अति सुंदर कान्‍्हाँ कु जो विचभान की ॥दृ०! 


रूखेत फाग पिय रागरंग तो दनक दतो चुर तांव का | 
ताल फलावज दाजत लय स्यो वी दलो हु यह गांव का 


2 
| 
। 
|; 
| 
| 
व 
4 


कुबच उतंग रंय के छिरके चहंयह जो चजदाव 
मत्रों मेव मेदान घरि हैं मर्जादा चंयाद 
पृ अनूप बनी नदसिख्ध छोवक्ति मति ऋद्ित गुमान 


)४॥ $ 
श |, ;४॥ 
० अप 


न 
न््न्ज्न 
हल 


८५ 
का हे 
0 | 


कवि जयराम वाम बहू वरवा भादा 


इत प्रकार संयोच यार रठ के अनेक उंदाहत्स आलच्यि 
की रचवचाश्रों में प्राप्त हो जाते हैं संवोय श्ृगार मे ऋहा णंव ऋता 





है" हि 8०. 


हैं वहाँ कहाँ कहाँ अचद्रता तथा अश्ललिता का उनादेश कन ऋषिक ऋंद- 
>> जे मे ह्ों क्धदि कली 
पांत में झे गया है। कई स्थानां पर ऐसे मी छंद मिलते हू जहा पर ह 





६. भूषण अंधावली, पं० विश्नायश्साद मिश्र, ( द्वि० संस्करद ): ४० छडट ; 
२, राधामाधव विकास च॑पू, जयरास पिछ्ये, संपा० राजवाडे, ( शक श्मक३ 
पृ० २६१-६४। 


(२६६) 

संयमशील,  वृत्ति ने अमद्रता तथा श्रश्लीलता को बड़ी कुशलता से दाल 
दिया है | ! 
विप्रलंभ श्रृंगार : 

श्वगार के अंतर्गत संयोग के साथ साथ विप्रलंभ की स्थिति आती है। 
उत्कट अनुराग के विद्यमान रहने पर भो जहाँ प्रियसमागम न हो सके वहाँ 
विप्रल्॑भ शंगार होता है। आचार्यों ने इसे पूबराग, मान, - प्रवास और 
करुण इन चार भेदों में विभक्त किया है। प्रकारांतर से इन सभी भेदों का 
प्रमुख कारण इष्ट का श्रभाव ही माना जाता है। व्यापकता एव प्रभाव की 
दृष्ठि से विप्रलंभ आगार निश्चय ही आगार रस का अत्यधिक महत्वपूर्ण 
झंग है। आचाय विश्वनाथ के मतानुसार वियोग के बिना संयोग परिपुष्ट 
नहीं होता ।१ विरहावस्था में प्रमियों का पूण मानसिक मिलन रहता है, 
मिलने की इच्छा ज्यों ज्यों तीत्र होती जाती हैं, त्यों त्यों प्रेम की गहराई 
बढ़ती जाती है। जिस प्रकार अग्नि में तपकर स्वएण अधिक कांतिमान 
बनता है ठीक उसी प्रकार विरहास्नि में तपकर प्रम निखर उठता है। 
वियोगवर्शन के अतर्गत प्रायः करुण विप्रलंम का वर्णन इसलिये नहीं किया 
जाता कि उससे रसांतर होने की संभावना अधिक रहती है | आलोच्य 
कवियों के काव्य में विभत्लंभ शंगार के अंतर्गत पूवराग, मान और प्रवास 
का ही वर्णन विशष रूप में पाया जाता है | 


पूर्वराग : 

प्रत्यक्ष, चित्र, स्वप्न तथा गुणअ्रवणु--इनमें से किसी भी रूप में 
आलंबन के दर्शन कर लेने पर पूर्वानुराग उत्पन्न हो जाता है। इसमें 
मिलनोत्सुकता श्रत्यंत तीत्र रहती है। दांपत्यसंबंध के अभाव सें तथा 
लोकंलबा आदि के कारण इसके अंतर्गत प्रच्छुन्नता और श्रस्पष्ठता अधिक 
रहती है। आश्रय किसी के संगुख अपनी मनोव्यथा कह मी नहीं सकता, 
फलस्वरूप उसकी मनोव्यथा बढ़ती ही जाती है। कहीं कहीं विरहजन्य ताप 
की तीत्रता का अतिरंजित वर्णन भी मिल जाता है। लंगभग सभी कवियों 





थयन्न तु रतिः. प्रकृष्ट नाभीष्टम्र॒पैति विप्रलम्भोसौ।! --साहित्य दपंण, 
संपा० डा० सत्यव्रत सिंह, (सन्‌ १8९७), छछ २३२। ब 
२. न विना विप्रलंभेन संयोगः पृष्टिमश्नुते। 
कषायिते हि. वस्थादौ भूयान्‌ रागो विवर्धते ॥ 
“साहित्य दर्पण, वही, पृष्ठ २७६ । 


( ३१९:) 


ने परंपरागत परिपाटी का ही अनुसरण किया है-। प्रिय के शुणांदि के संबंध 
में जिस दिन नायिका श्रवण करती है उसी दिन से उसको देखे की तीते 
अभिल्ाधा उत्पन्न होती है। प्रियविरद के कारण उसकी स्थिति अ्यंत 
व्याकुल हो जाती है। चिंतामशि की नायिका की यह विरहावस्था 
देखिए-- 


ह.ह. 


जा दिन तें व्रे सुनते सजनी, 
.. तब ते मन में कंछु और ते आबे । 
छाल विलोकत कौ ललके 'चितु 
 भूषन भोजन भोंन हर भावें। 
दयौत में फूले ये फूलतत आवत, 
राति समे सखि चंद्र सतावै। 
कोउ सदा ब्रड़े साहिब के, 
गुण ख्लौननि मेरे सुधा रसु तावे ॥'- 

* यहाँ नायक श्रा्ंबन और उसका गुशश्रवण उद्दीपन है| लाल को 
देखने के लिये चित्त का ललकना, भूषण, भोजन, भौन आदि का अच्छा न 
लगना श्रादि अनुभाव हं। आत्सुक्य, निवंद और व्याधि संचारी भाव हैं | 
इन सभी से स्थायी रतिभाव पुष्ट होकर विप्रलंम अंगार रस के रूप में 
प्रकट है। गुणभवण के अ्रतिरिक्त प्रत्यक्ष, चित्र, खप्म आदि के ज्दाहरण 
भी प्राप्त होते हैं । यहाँ जानगी के हूप में गुशअवण का ही उदाहरण दिया 
गया है ) 
मान. विप्रलंभ ु 

नायक अथवा नायिका का कुपित हो जाना अथवा रूठ . जाना ही माने 
कहलाता है।. आचाय विश्वनाथ ने इसके प्रणुयमान और ईष्यमान ये दो 
मेद किए हैं ।* नायक श्रथवा नायिका के हृदय, में एक दूसरे के प्रति 
अत्यधिक अनुराग होने १२ भी वें भ्रक्कारण ही जो. कोप करते हैं. उसे पणय- 
मान कहते हैं | नायक को अन्य ख्री पर अनुरक्त देखकर दाविका जो कप 
करती है.वह ई्ष्यामान होता है | -प्रणयमात में किसी प्रकार का वैशिष्य 
दिखाई नहीं देता | परंतु ईष्यामान के अ्ंतर्गत- व्यंग औरः तीजता के कारण 
3. ऋगारमंजरी संपा० ढा० संपा० डढा० भगीरथ मिश्र, ( सन्‌ १६९६ ई० ), १० र८। 
२, मानः कोपः सतु हे था प्रणयरेष्यांसमुदुभवः ।--साहित्य दर्पण, ३० ररे३ । 
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४(:३४११) 


- एक प्रकार -का:वेशिष्यय प्राप्त होताहै । इसके भी तीन मेद किए जाते हैं 
' ज्ञो क्रमशः लघुमान, मध्यममान और गुंदमान कहलाए जाते हैं। इनमें 
मनस्थिति की तीज़ता उत्तरोत्तर बढ़ती जाती है। लधुमान की दृष्टि से 
चिंतामणि का निम्नलिखित छुंद्र द्रष्टव्य है-- शी 
मन मान कियो वृषभान लली अनने अवलोकन छाल रहे | 
उत आइ जुरीं सखिया सिगरी पिय आयो सखी इक वीज कहै । 
हग मूदि रहौ चितए जुपै मान छू; हँसिते हग मूदि रहै। 
_मुसकाइक राधिका आनंद सों, भुजमार सों छाल लपेट गहे ॥' 
इस छुंद में नायिका ने नायक से मान करने की ठान ली है। सखियों ने 
भी उसे खुब सिखा पढ़ाकर मान करने के लिये तेयार किया था, इतने में 
प्रियतम्त का आगमन हो जाने से नायिका राधा अपने नेत्र मूँद लेती हैं| 
“प्रियतम ने मी उसका मानमंग करने के हेतु हँसते हँसते उसके नेत्र मूँद 
लिए । बातों ही बातों में मानभंग होकर नायिका प्रियतम को अपनी भुजाओओं 
में आबद्ध कर लेती है। यहाँ नायिका की मानसिक स्थिति का उत्तम वर्णन 
मिलता है। इंस छंद भें कृष्ण आलंबन ओर राधिका आ्राश्रय हैं। कृष्ण का 
आगमन उद्दीपन और राधिका का आँखें मूं द ल्लेना, मान करना और मान 
भंग होने पर सुस्काना, आनंदित होना आदि अ्रनुभाव श्रौर हर्ष संचारी माव 
है | बिप्रलंभ ४ गार सस का यहाँ अच्छा परिषणक दृष्टिगत होता है। गुरुमान 
का भी एक उदाहरण देखिए 
चत को चंद और मंद बयारि बहै अभ्रति सीत सुगंध भई इन। 
जाकौ घनो ललूचाति हो बाल सो छाल सलौनो पत्यों भमनि पाइन । 
जोबन के दिन पाहुन हैं पछंताउग़ी, पीछे के मेरी गुसाइन। 
केलि करो मिलि मोहन सो . कहा ठीक जु ठानती हो ठकुराइन। 
नायिका की सख्याँ क्लंष्ण के साथं 'केलि करो” की शिज्ञा इसलिये 
देती हैं कि नायिका ने नायक के अपंराध ( अन्य स्नी अनुरक्त होने का ) पर 
गुरुमान किया है नायक के लोख अ्रनुनय विनय करने पर मी उसका मान 
मैं नहीं होता । इंसमें अन्यस्त्रीरंतिजन्य ईर्ष्या ही अधिक अभिव्यक्त हुई 
है। क्रोंघ का अपेक्षाकृते 'लंग्र रूप ही 'इसमें व्यक्त हो रहा है|| कमी कभी 





चितामणि कृत कविकुल कव्पंतरु, माह का 78 6 ४ दा 
२. -चितामणि कृत कविछुल कल्पतर, पावह४ 0)... 7» 


(३२०२ .) 


अपने गुरुमान . का: अनुताप भी. नायिका-को होता है। उंदाहरण के हिये 
सीताराम महापात्र का यह छुंद देखिए-- के 

मान अतावत ही करयो पमुझाई वहु्भाति | 

कह्ौ न मान्यो शाम को मत पाछे पछताति ॥' 


प्रवास विप्रल॑भ 


प्रिय के विदेशगमन के समय जो प्रेम की ढुःखमयी स्थिति होती है 
वह प्रवास विप्रलंभ कहलाती है| यह गमन शाप, भय अथवा कार्यवश 
होता है| प्रवासगमन के लिये गए हुए प्रियतम निश्चित तथा पूर्वनियोनित 
समय पर लौट नहीं आते तब नायिका को प्रिय की स्मृति अत्यधिक व्याकुत्न 
करती है| इसमें तीव्रता की अ्रपेज्ा मार्नेसिक श्रौर शारीरिक गंभीरता प्रभूत 
मात्रा में समाविष्ट रहती है। प्रिय के अभाव में मानसिक स्थिति इतनी 
विषम तथा अव्यवस्थित हो जाती है कि जड़ चेतन पदाथों में भेद करने का 
विवेक प्रायः नष्ट हो जाता है। विरहाग्नि की तीद्रता के कारण कृशता, 
पांइता, जड़ता आदि बातें भी नायिका के शरीरपत्ष में पाई जाती हैं। 
आलोच्य कवियों के काव्य में प्रवात विप्रलंस का वर्णन प्रचुरता से प्राप्त 
होता है। कृष्ण के मथुरा जाने पर गोपी की विरहावस्था का यह हुंढ 
देखिए-- 


कारों जल जमुना को काल सो लागत आछी, 
छाइ रह्यो मानो यह विष काली नाग को । 
बैरिन भई है काछी कोयछ भसिगोडी यह, 
तैसों ही भँवर कारो बासी बन वाग्र को 
_ भुषन भनत कारे कान्‍्ह को वियोग हिए, 
सब दुखदायी जो करैया शअ्रनुराग को। 
कारों घर पेरि पेरि मारगो अब चाहत है, 
ह एते पर करति भरोसो कारे काग को।* 
यहाँपर कृष्ण आलंब्रन श्रोर नायिक ग्राभय है। जमुना का काला जल 
काली कोयल, काले भौरे आदि उद्दीपन है.) नायिका का यह कथन्--कीरे 





३ सीताराम महापात्र कुंत उक्तिविलास ३॥४ | 
२. भूषण ग्रंथावली, संपा० आचाये विश्ववायप्रसाद मिश्र, (द्वि० सं०); ए० २४१ । 


( ३०३, ) 
ान्ह को वियोग हिए समै दुखदायी जो करेया अनुराग को--अनुभाव है | 


'बिघाद तथा आवेग संचारी भाव हैं। यहाँ विप्रलंम: शंगार रस का उद्बक 
 मल्लीमाँति हुआ है | 


चितामणि ने मध्या प्रवत्ध्यतपतिका के अंतगगंत प्रवासविरह का सुंदर 
वर्णन किया है | निम्न छंद देंखिए-- 


लाल विदेश की साज सजी, सब सुंदरि हैं हियरे अकुछानो । 
चाहे क्यो अह्ो प्यारे रहो, तब छाजन ते न कढ़ी मुख बानी । 
तौ लि याँ असवार भयो गुरकाज भयो गुरता अ्रधिकानी । 
नैननि हूँ जल पूरि बढ्यौ मृगलोचनी दुःख समुद्र समानी ॥" 


इस छुंद के अंतर्गत प्रियतम के विदेश गमन के समय ही नायिका का 
हुद्य व्याकुल हो जाता है। वह प्रियतम से कुछ कहकर रोकना चाहती थी 
परंतु लनावश वह कह न सकी | तब तक प्रियतम विदेश चल पड़े | अब वह 
विरहाधिक्य के कारण दु:खसमुद्र में ड्रब गई है और उसके नेन्रों से अश्र- 
घारा बह रही है। यहाँपर 'लाल” आलंबन है | नायिका आश्रय है | प्रिय के 
विदेशगमन की तेयारियाँ उद्दीपन हैं| रोकने के लिये कुछ कहने की इच्छा 
होना, लज्जा से बेंसा न कर पाना, अनुभाव है | लज्जा और विषाद संचारी 
भाव हैं। यहाँ विप्रलंभ &गार का पूण परिपाक स्पष्ट रूप से दृष्टिगोचर 
होता है । 


दश दशाए 


वियोग की अमिलाषा, चिता, स्मरण, गुणणकथन, उद्धंग, प्रलाप, उन्माद, 
च्याघि, जड़ता और मरण--ये दस दशाएँ मानी गई हैं। इनमें से प्रथम 
'पाँच दशाओं में निरंतर परिवर्तित -मनःस्थिति का वर्णन किया जाता है तो 
शेष पाँच दशाश्रों में शारीरिक क्षीणता का संकेत ही रहता है जिसमें पांडुता, 
हृशता आदि का समावेश होता है। ये समी दशाएं परस्पर संबद्ध रहती हैं 
जिनसे विरह तथा मिलन की इच्छा की उत्कटता प्रकट होती है और वियोग 
अगार पुष्ट होता है| आलोच्य कवियों के काव्य में इन सभी का वर्णन प्राप्त 
'होता है | उदाहरण के-लिये यहाँ दो एक छंद दिए जाते हैं। 


3. चिंताम॑णि कृत कृविकुल कल्पतरु, £-३-१६४ | 


(३०४ ) 


ग्रभिलाषा 
इस दशा में आलंबन से मिलने की श्रमिलाषा ही प्रधान रहती है। यह. 
प्रियविरह के पश्चात्‌ मन की प्रारंभावस्था होती है। सीताराम महापात्र ने. 
अमिलाषादशा के अंतगत आलंत्रन से मिलने की नायिका की तीज अभि- 
लाषा व्यक्त की है । भूख, प्यास आदि का उसे ध्यान तक नहीं है, वह: 
दिनिरात अपने ब्रजराज़ से मिलन की कामना में ही पगी है, देखिए--- 
भूष प्यास निसि दित सबे भूली सखी समाज | 
' तुमहि मिलन की' कामता सुफल करों वृजराज ॥' 


चिता : 
आलंब्रन के विर से अत्यंत दुःखित होक९ जन्न उसे प्राप्त केरने के उपाय 
का बिचारं होता है तब चिंता दशा की अवस्था आत्ती है। प्रिय व्यक्ति के 
अर्थात्‌ आलंबन के अभाव में सारा जगत्‌ ही दुःखमय प्रतीत होता है। नायक 
के विरह में नायिका की विरहदद्शा का वर्णन तो प्रचुरमात्रा में प्राप्त होता है 
परंतु नायिका की अनुपस्थिति के कारण नायक का विरहवणशन बहुत ही 
कम मिलता है। शाहराज ने 'राधाबंसीधर विलास” के अंतगत कृष्ण का 
विरहवर्णून किया है। इस छुंद्र की भाषा सुदूर दक्षिण के निवासी श्रहिंदी- 
भाषी की है | इसकी शैली परंपरागत ही है | उदाहरणार्थ-- 
निस दिन बिरह कैसे मैं साहो 
पल चन मोह कल न परत है । 
चंद्र किरन दुख देवे मों को । 
. : मंजु गुंज करते हैं मधुकर ! 
“मलय मारुत दूख दे मो कू । | 
५-7 सुक पिक शोरा, दुख देवों दूनो । 
' राधा नांवे बिरह बाघ कराता ॥* 


व्याधि और जडता 


इसमें विरह के कारण शरीर अ्रत्यंत ढुंबल बंन जाता है | 
कारण यदि वह चलने का प्रयत्व भी करती है तो- चक्र खाकर 


दुर्बलता के: 
गिर पढ़ती: 


अकलिन लक लक शनि क कदम कम चल मन 
१, सीताराम महापात्र कृत उक्तिविलास, रे।फ३े | 
२ शाहराज कृत राधा बंसीधर विज्ञांस, ए० २४ । 


( ३०५१ ) 


है। इस दशा के अंतर्गत चेष्टारहित शरीर को ही. विशेष प्राघान्य दिया 
गया है | लोकमणि ने इस दशा का जो वर्णुन किया है-वह द्रषृ॑त्य-है--- 
नहि ज्वाल जुड़ात अ्रज्यौं उर की घनसारहि घोर दिये तौ. दिये । 
कवि लोकनजू घसिलाये पटीरन होत समीर किये तौ किये ॥ 
सुधि देह को भूलि गई री भदू पय देखो पिया ये पिये तो पिये। 
सब-ही मिलि ग्रागमं प्रीतम को कहिये सुनि श्रोत जिये तौ जिये॥'* 
यहाँपर नायक आलंबन और नायिका श्राश्रय है। विरहदशा में 
पिया की स्मृति उद्दीपन है! देह की सुधि भूल जाना अनुभाव है ओर 


व्याघि तथा जड़ता संचारी भाव हैं। इस छुंद्र में विपलंभ शंगार का अच्छा 
परिपाक हुआ है 


फारसी काव्यशास््ष में भी विर की अवस्थाओ्रों का संकेत किया है 
किंतु वे दस न होकर केवल नौ ही हैं| उनमें तीन शारीरिक पक्ष से संबंधित 
हैं, तीन मानसिक और तीन व्यावहारिक पक्ष से संबंधित हैं। वें इस प्रकार 
हूँ-- (१) ठंडी साँस लेना (आहे सदा ), (२) रंग का पीला पड़ जाना 
(रंगे जदों) (३) आँसओं का बहना ( चश्मेतर ), (४) प्रतीक्षा 
करना ( इंतजारी ), (५) व्याकुल होना ( बेकरारी ), (६ ) अ्शांत और 
चैयहीन होना ( बेसवर ), ( ७ ) अह्पाहारी होना ( कमखुदंनो ), ( ८ ) बहुत 
कम बोलना .( कमगुफ्तगो ), (६ ) नींद न आना (नींदे हराम) ।* आलोच्य 
कवियों में से कुछ कवियों पर फारसी का प्रभात स्पष्ट रूप से परिलक्षित होता 
है। प्रभाकर के निम्न छुंदर में इंतनारी और बेकरारी द्रष्टट्य है-- - - 
प्रीत लगा के' हुई-मैं दीवानी साजन-॥ - 
' अब क्या रो रो भई भरजाती ॥ धु० ॥ . 
5 . कोई हहीं मेरा पिहूँ बिन वाली । 
डेरे- एकली क्‍यों कर डोली ॥ 
दर्द के मारे होती जो कहांली 
कहूँ किसे जाकर दुख अपनारी ॥ * 


१. लोकमणि सिश्र कृत नवरसरंग, १२ ३७ के 
२. शास्नीय समीक्षा: के सिद्धांतः भो० १५ डा० 'गोंबिद त्रिगुणायत, 
पृष्ठ १८घ-८६ ॥ 
३. प्रभाकर कत पोचाडे व लाचण्या, संपा० शंकर नरहर जोशी, (प्रथम 
संस्करण ), लावनी क्र० ४४ * 
२० 


( ३०६ ) 
'अ्यृंगार का पारंलौकिक पक्ष : / 


भक्ति भावना को व्यक्त करने के लिये हर देश और हर कात्न के कवियों 
ने £गार की भाषा का प्रयोग किया है| परमात्मा के पुरुष रूप होने से उसे 
प्रियतम के रूप में समझना यह बात भारतीय विचारधारा के अनुकूल ही 
है। आलोच्य कवियों में तुकाराम, देवनाथ आदि भक्त कवियों की 
रखनाश्रों में प्राप्त / गार अलौकिक श'गार का ही संकेत करता है। इनका 
यह *गार वर्णन यद्यपि लौकिक &'गार की माँति ही है फिर भी उसका 
साध्य दो भक्ति ही रहा है। भक्तश्रेष्ठ तुकाराम का निम्नलिखित छुंद्र इस 
दृष्टि से दशनीय है-- 


हरि बिन रहिया न जाए जिहिरा, 
कब की थाड़ी देखे राहा। 
क्या मेरे लाल कवन चुकी भई, 
क्या मोहि पासिती बेर छगाई। 
कोई सखी हरि जावे बुलवान, 
वारहि डारू उस पर ये तन। 
तुका! प्रभू कव देख पाऊं, 
पासी आऊँ फेर ने जाऊ॥ : 
इस छुंदर में सांत्विक प्रममाव की उत्तम व्यंजना हुई है। 'हंरि विन 
रहिया म॒ जाए. जिहिरा? में गोपी की व्याकुलता दृष्टिगत होती है| यह 
आत्मारूपी गोपी परमात्मारूपी प्रियतम से इसलिये मिलना चाहती है कि पहें 
आत्मसमर्पण कर सके और उसी में सदैव चिलीन हो जाय | यहाँपर हरि 
आलंबन और गोपी आश्रय है | हरि का स्मरण, उसे देखने को ईच्छो 
उद्दीपन है। राह में प्रतीक्षा करते हुए खड़े रहना, सखी को हरि के पात 
मेजना अनुभाव है। ओत्सुक्य तथा वितर्क संचारी भाव हैं] विप्रत॑भ 
आगार रस का यहाँ पूर्ण परिपाक हुआ है। साँबरे के विरह में बावरी 


आत्मा का तड़पना और प्रियमिलन की तीत्र अमिलाषघा का उत्तम वर्शुत 
देवनाथ ने किया है, देखिए-- 


सखी मेरो पिया कौन बतावे। 
जाऊंगी हूँ बलिहारी ॥घृु०॥ 


4. हिंदी को मसठी संतों की देन, ( प्रथम संस्करण ), 9० १६४ | 


(३०७ ) 


कहा. करो, -कित ज्याउ ग्ररी॥ 
अब घुडत हूँ 'नहिं पावे॥ 
रैन दिन मोहे चेन पड़े नहीं। 
सोबत नींद न शआवे ॥ 
बावरी भई साँवरो नहिं दिखत। 
या मन विरह सतावे॥ 
देववताथ प्रभु चाथ निरंजन, 
पिया मेरों नाहि दिखावे ॥' 


बारहमासा तथा घडुऋत वर्णन की परंपरा प्राचीन है। देवनाथ ने भी 
विरहिणी की विरहव्यथा को व्यक्त करने के लिये परंपरागत 'बारहमासा' 
लिखा है। परमात्मारूपी प्रियतम के विरह में आत्मारपी गोपी को जोवन 
माररूप हो जाता है। केवल 'पियामिलन? की ही आस लगी है। उसे सांसा« 
रिंक सुखों में किसी प्रकार की रुचि नहीं रही है। माघ मास की ठंड में तो 
प्रियतम की अत्यधिक स्मृति हो जाती है। देवनाथ का यह विरहवर्णन 
देखिए-- 


माहों मास मों मससिज मोरे बाजत थंड घनेरी। 

तकिया तोषक नरम न्याहलठी कछ नहिं लागत प्यारी । 

मारो अश्रदारी के डारी निरखत नेन कुज बिहारी 

खडरस मोहे मीठो न लागत बंसी चित्त चुराई॥९ 

इस छुंद्र में कृष्ण आलंबन और नायिका आश्रय है | बंसी का बजना, 
घनी ठंड लगना आदि उद्दीपन है | तकिया तोशक तथा -घडरस का प्यास 
.न लगना अनुभाव है | निवंद, जड़ता तथा मोह संचारी भाव हैं | इस प्रकार 
स्थायी माव रति परिपुष्ट होकर वियोग आअगार के रूप में प्रकट है। कभी 
कभी ये कवि #ंगार रस में भक्ति के रूपक का भी पूर्ण निर्वाह कर देते हूँ, 
जिससे आध्यात्मिक तथा पारलौकिक पक्षु अधिक ही स्प्ष्ट.हो जाता है। 

विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि. आलोच्य कवियों ने अपनी रचनाओ्रों 
में £ गार रस के प्रमुख मेदों तथा उपमेदों -के प्रयोग सफलता से किए हैं। 


१, हिंदी को मराठी संतों की देन, ( प्रथम संस्करण ), धू० ४१७ 
२. वही, ए० ४२९ । 


( ०८ ) 


यद्यपि इनकी वर्णन शेली:में परंपरागत संकेतों कां-अनुसरण किया गया है 

फिर भी प्रत्येक कृवि की अपनी विशेषता उसमें अ्रवश्य दृष्टिगत होती है | 

अधिकांश रचना मुक्तक होने से- प्रत्येक छंद अपने आप में: पूर्ण है। इन 

कवियों पर तत्कालीन रीति साहित्य तथा प्रनृत्तियाँ का प्रभाव स्पष्ट रूप से 
इृष्टिगोचर होता है | 


वीर स्स 


साहित्य में जितने रस गिनाएं गए हैं उन सबमें आऋगार को छोड़कर 
ओर सब रसों से बीर रस की व्याप्ति बहुत अधिक है।' आलोच्य 


कवियों की रचनाओं में मी ठीक यही बात दृष्टिगत होती है। इन्होंने झपने , 


'काव्य में शंगार रस के श्रतिरिक्त वीर रस का ही प्रमुख रूप से वन किया 

' है । हिंदी साहित्य के वीर रस के भ्रेष्ठ कवि भूषण त्रिपाठी भी इन कवियों के 
अंतर्गत श्रातै हैं । भूषण, जयरामं आदि कवियों ने अपनी रचनाओं में 
'बीर रस को ही स्वोपरि स्थान दिया है | कुछ कवि ऐसे हैं कि जिल्वोंगे शगार 
के बाद वीर रस ही को विशेष प्राघान्य प्रदत्त किया है | ऐसे कवियों में 

'चितामणि का नाम विशेष उल्लेखनीय है| विंतामणि के 'छुंद्रविचार 
अथवा भाषापिंगल” तथा 'रसबिलास” ग्रंथों में बीर रस पर्या्त मात्रो। में प्राप्त 
होता है| शेष कवियों ने. अपनी £!गारप्रधान रचनाश्रों में प्रसंगानुतार 
अथवा उदाहरण के रूप में बीर रस को स्वीकार किया है। शहानी तथा 
शिवाजी से संबंधित जितने भी छुंद्र प्राप्त होते हैं, उनमें से अधिकांश छुंद बीर 
रस से झ्ोतप्रोत हैं | 


इन कवियों के बौर काव्य में वीरता और ऐश्वर्य ये दो विषय ग्रछु 

रूंप में पाए जाते हैं । अपने आभ्रयदाताओं के पराक्रम एवं ऐश्वंय का वर्णन 

: क्रंना इन कंबियों के लिये स्वाभाविक बाते थीं [.उनका यह एक कच व्य तो 

“था| वीरता के प्रसंग में आश्रयदाताओं अथवा चरित्रनायेकों का 3ई 

'मैपुश्य, युद्ध के लिये झावश्यंक शल्नात्रों की सामग्री, वौरों की फेजघजे 

सेन का प्रस्थान, बीरों की य्वोंक्तियाँ, ठुमुल. कोलाहले,.. परुषपूण तवा 
अ्रमूतृपूर्वकांयों झादि का चित्रण विशेष रुप में किया गया है! थे 

+नक्ा में ओभेयदाताशों, अथवा चवरि्रनायकों को. संपन्नता,, समर: .गोख 

आदि का विशेष वर्णन प्राप्त होता है | धवधास्य, द्रव्य, भूमि, हीं। घोड़े 





ए० १७ | 
१. वीर रस का शारंत्रीय विवेचन, ल्ले० बदेक़ृष्ण, ( प्रथम: संस्करय ), ६०१ 


> न" ऑ>+न-+- ऑन ०» 


( '३०६:): 


आदि ऐश्वर्य के द्योतक माने जाते थे। वीरता एवं ऐशवर्य में नायक की. 
अलौकिकता दिखाने के लिये कहीं कहीं. ऊहात्मक .वर्णन मरी अवश्य .पाया 
जाता है| ऐश्वर्य वर्शन के अंतर्गत दान वन -भी प्रचुर मात्रा में प्राप्त.होता 
है | ये राजा अपने आ्राशित व्यक्तियों को प्रसन्न होनेपर स्वर्ण और मुक्तावली से. 
सुर्साज्जत उन अत्यंत लड़ाके गजों का सहज ही “दान कर: द्विया करते थे, 
जिन गजों की प्राप्ति के लिये बड़े बड़े मनसब॒दारों के सुख में पानी भर आता 
था। संयुक्ताक्षरों की वणन शेल्नी का प्रयोग इनकी, रचनाओं में- लगभग 
सबत्र पाया जाता है) वीर रस के वणन के लिये इस शैल्लीं का प्रयोग संमंवतः 
ये कवि आवश्यक समभते होंगे। काव्य में कहीं कहीं ऐसे स्थल अवश्य मिलते 
हैं जहाँ अतिरंजना के कारण अस्वाभाविकता एवम्‌ नीरसता का समावेश हो 
गया है, परंतु केवल इसी कारण से इनके वीर काव्य को' हेय॑ नहीं माना 
जा सकता | संपूर्ण रचनाओ्रों को देखने पर यह सहज ही ज्ञात हो जाता है कि 

चारण काल की अपेज्ञा इसमें वीर रस का निखरा हुआ रूप दृष्ठिगत होता 
है। अनेक स्थलों पर बीर रस के. सभी उपकरणों के संयोग से बीर रस का 

उत्कृष्ट परिपाक भी दिखाई देता है| 


बीर रस के स्थायीमाव 'उत्साह” को सभी कार्यों का मूल कारण मानकर 
वीर रस के.इतने अधिक भेद किए गए हैं कि उसमें युद्धवीर से लेकर विरह- 
वीर, ' लेखकबीर तक की परिगणना होने लगी। अधिकांश विद्वान तथा 
आचाय वीर रस के प्रमुख भेद चार ही मानते हैं, और वे हैं-युद्धवीर, दानवीर 
दयावीर और घमेवीर | आलोच्य कवियों ने इन चारों, प्रकार के बीरों का 
चित्रण किया है। तुलनात््मक दृष्टि से विचार करने से यह स्पष्ट होता है कि 
प्रभबीर और दयावीर की श्रपेक्ा युद्धवीर ओर दानवीर का वर्णन ही अधिक 
मात्रा में प्रात्त होता है। बीर रस के इन चारों प्रकारों में स्थाग्रीमाव उत्साह 
ही रहता है जो किसी महत्काय॑ के संपन्न करने में प्रवृत्त कराता है । युद्धवीर 
में अन्यायी शत्रु का. नाश, दानवीर में त्याग का, दयावीर में दयापात्र के 
कष्टनिवारण का, और धमवीर में अ्रधमंनाश. एवं ७र्म संस्थापन का उत्साह 
रहता है। यहाँ वीर रस की शास्त्रीय चर्चा करना तकसंगंत न होगा । अतः 


इन कवियों की रचनाश्रों में प्रा& वीर रस के छुंदों को उदाहरण रूप भें देना 
अधिक संगत होगा | 





4, वियोगी हरि ने 'चीर सतसई' के अंतर्गत “विरहवीर” का उसे क्या है। 


( ३१०.) 


युद्धदीर: । ; 
आचार्य मम्मठ ने केवल युद्धवीर को ही वीर रस माना है।? इसका 
वांपय यही लेना चाहिए कि वीर रस के सभी प्रकारों में युद्धवीरत ही 
प्रधान है | काव्य में भी तुलनात्मक दृष्टि में देखने पर अन्य प्रकारों की 
अपेद्या युद्धवीरत्व का वर्णन ही प्रचुर मात्रा में पाया जाता है| कर्म की 
विविधता, परिस्थितियों की प्रचुरता, सभी प्रकार के संचारी भावों, श्रन॒भावों, 
उद्दीपनों आदि के दर्शन इसी में सबसे अधिक पाए जाते हैं। यही एक ऐसा 
भेद है जो विस्तार में #ंगार रस से टक्कर ले तकता है ।* भूषण कृत युद्ध- 
वीरत्व का यह छुंद्‌ देखिए-- 
छूटत कमाव वा बंदूक रु कोकवान, 
मुसकिल होत मुरचानह की श्रोट में | 
ताही समै सिवराज हुकुम के हल्ला कियो, 
दाव बाँधि द्वेषिन पै वीरन लें जोट में । 
भूषत भनत तेरी हिम्मति कहाँ लॉ कहाँ, 
किम्मति इहाँ छागि है जाकी भट झोट में । 
ताव दै दै मूछुन कंगूरन पै पाँव दे दै, 
घाव दै दे अ्रिमुख कूदे परे कोट में ॥* 
युद्ध के समय शिवाजी की आज्ञा होते ही उत्साह सहित उनके सेनिकों 
ने शत्रु पर आक्रमण कर जो तहलका मचाया उसका यहाँ वर्णन है। यहाँपर 
उत्साह स्थायीभाव है | शत्रु आलंबन है और शत्रुओं द्वारा तोपों, गोलियों तथा 
बाणों का चलाना तथा परिणामस्वरूप शिवाजी का आज्ञा देना उद्दीपन है | 
मूँछों पर तांबे देना, शत्रु सैनिकों को घायल करना आदि अनुभाव है | ४ंति 
और उम्रता संचारी भाव है | इन सभी से स्थायीभाव उत्साह पुष्ट होकर युद्ध" 
वीर रस में प्रकद हुआ है। ऐसे कई छुंद भूषण के काव्य में प्राप्त होते हैं। 
कभी कमी प्रतिपत्दी अपने शत्रु को उकसाने के लिये मदमत्त हाथी को छोड़ 
देते हैं। ऐसे मदमंत हाथी को रोकना कोई साधारण वात नहीं है। शहाजी 





१. आचाये मम्सटकृत कावध्यप्रकाश, संपा० ढा० नर्गेंद, ( प्रथम संस्करण » 


पृष्ठ ३१ । 
२. घीर रस का शाखरीय विचेचन, बटेकृप्ण, (प्रथम संस्करण), एष्ठ ६१६ | 


३, भूषण.अंथावली, पं०.विश्वनाथप्रसाद मिश्र, ( द्वितीय संस्करण ), ४० २४८ | 


( ३११ ) 


के द्वारा शतन्नु के गज को छिप्नमिन्न किए जाने का वणन करते हुएं जयंराम 
कवि कहते हैं-- ह 
राजन के सरजा नृप साहे महा बलबीर किरीट के मंडन ; 
चंड गह्यो कर तें करवाल. क्यो अरि के करिको कट खंडन । 
फील परे मुक्ताहल ता परि कुडलिसी करी सुंड के दंडन। 
-मानहु बाँबि समोप समेटि लेय बैठि साँपनि अपने अंडन ॥ 
मुक्ताहल के जीच गिरी हुई शुंडा को बाँबी के पास अपने अंडों को 
समेटकर बेठनेव|ली साँपिन की उपमा कवि की अपनी सूक है| यहाँ 
आंलंबन शत्रु और आश्रय शहाबी है। शत्रु के हाथी का आना उद्दीपन 
है। अपनी तलवार से उसको काटना अनुभाव है और उम्रता, कोध संचारी 
भाव हैं। इन सब अंगों से यहाँ वीर रस का अच्छा परिपाक हो चुका है। 
इसी प्रकार श्रीगोविंद कवि के युद्धवीरत्व का यह उदाहरण भी 
देखिए-- 
भूप शिवराज शाहि प्रबल प्रचंड तेग, 
तेरो दोर दंड भूमि झारत झड़ाका है। 
फारे आसमान भासमान को गरब गारे 
डारे मघवान हू के हिय में हडाका है। 
कहे श्री गुविद सब शत्रुन के शीशन पै, 
गाज से गिरत करी गाज सों धड़ाका है। 
होदा काटि, हाथी काटि भूतल वराह काटि 
करती कमले पीठ करती कडाका है ॥* 
इस छुंद में शिवाजी की तलवार का वर्णन है जिससे शिवाजी के 
पराक्रम की व्यंजना होती है। यहाँ उत्साह स्थायीमाव है और शत्र आलंबन 
है। शत्रु का उपस्थित होना, ललकारना आदि उद्दीपन है जो व्यंग्य रुप में 
स्थित है। शत्रुओं के शीश पै तलवार चलाना श्रनुभाव है और च्रास 
उम्रता तथा विस्मय .संचारी भाव हैं। अ्रतः उत्साह का परिपोषण होकर 
थुद्धवीर रस. की निष्पत्ति हो सकी है | ४ 
3. जयराम कवि कृत राधामाधव विलास चंपू, संपा० राजवाडे (शके १८४४४), 
पृष्ठ २९४२ । 
२ शिवराजशतक, संपा० गोविंद गिललाभाई, (सन्‌ १६१६ इं०), पृष्ठ ११३-५२० | 


( रेश्र ) 
दानवीर : 


दानवीर वही माना जाता है जो दान करने में उत्साह दिखाता है। 
यों तो दान कुछ न कुछ सभी करते हैं, किन्तु समी को दानवीर नहीं कहा 
जाता | दानवीर तो वह कहलाता है जिसे दान देने में अतीव प्रसन्नता का 
अनुसब होता है और जो उसके लिये बे से चढ़े कष्ट सहने में भी किसी 
प्रकार की पीड़ा का अनुभव नहीं करता। दानवीर के लिये माँगनेवाला 
कोई भी हो वह उसको दान देता है और जो माँगता सो देता है| वह 
याचक को संतुष्ट करना अपना धर्म समझता है| यही कारण है कि दानवीर 
दान में दी जानेवाली वरुठु के मुल्य का विशेष विचार नहीं करते | उनमों 
दान देने का उत्साह ही अधिक होता है | शिवाजी के दानवीरत्व का सूषण 
कृत यह छुंद द्रष्टव्य है-- 
साहितने सरजाकी कीरति सों चारों श्रोर, 
चाँदनी वितान छिति छोर छाइयतु है। 
भूषन भनत ऐसो भूमिपति भोंसिछा हैं, 
| जाके द्वार भिच्छुक सदा ही भाइयतु है। 
महादानी सिवाजू खुमान या जहान पर, 
दान के बखान जाके याँ गनाइयतु हैं। 
रजत की हॉँस किए हेम पाइयतु है, 
 हयन की हौंसः किए हाथी पाइयतु है ॥' 
इस छुंद्‌ में वीर रख के सभी उपकरण उपस्थित हैं | उत्साह स्थायीभाव 
के आलंबन मिन्नुक और आश्रय शिवाजी हैं | याचक की योग्यता, उठका 
कीतिंगान आदि उद्दीपन है। याचक्क पर प्रसन्न होकर उसकी इच्छा ते 
अधिक दान देना अनुमाव है। हर्ष संचारी माव है ।- इन सभी उपकरण 
के संयोग से घीर रस. का प्रस्कुटन हुआ।हैं | 
शिवाजी की यह दानवीस्ता उनके पिता शहाजी में मी पर्याप्त मात्रा में 


थी | शहाजी के पास जो भी याचक आता उसकी इच्छा पूर्ण कर उसके 
ढुःख को मिठाना वें अपना कंतंव्य समझते थे | कमी कमी झ्ंतर्यामी 





भूषण अधावली, संपा० आचार विश्वनाथग्रस्ाद मिश्र, (द्वि० सं० ) 
पृ १६९. .. ० ; 
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भाँति याचक की इच्छा को जानकर वे उसे पूर्ण कर देते थे | चिंतामेंणि 
कृत निम्म छुंद में शंहांजी की दानवीरता के सहज दर्शन हो जाते हैं-- 
जाको प्रबल प्रताप तिष्ण छागें रविहूँ कौं, 
जाकी छवि नहिं ग॒नें कोटि शशि की छबि हूँ कौं। ' 
इच्छा पुरन करै याहि जो ताके आआ रावें , 
गंतरजामी साहि सकल  संताप निरावे ॥ 
यहाँपर उत्साह स्थायीभाव और शहाजी श्ाश्रय हैं। आलंबन शआने- 
वाले याचक और उद्दीपन याचक का इच्छा व्यक्त करना, संताप आदि 
है। याचक की इच्छा पूर्ण करना, उसके दुःख दूर करना आदि अनुभाव 
है। हुए तथा गव॑ संचारी भाव हैं। अतः यहाँ वीर रस की निष्पत्ति हो 
जाती है | 


दयावीर : 


दयावीर में आलंब्रन की असहाय स्थिति का चित्रण होता है जियो 
आलंबन दया का पात्र हो सके | उसकी दयनीय अवस्था को दूरकर उसका 
संरक्षण करने का उत्साह आश्रय में उत्तन्न होता है। जयराम कवि का यह 
छुंद इस दृष्टि से उल्लेखनीय है -- 
' इंद भयो सब हिंदुन को अरु आयुखमान को छत्र' कियो है। 
' ज्योंहि गोवर्धन कृष्ण घन्‍्यो तर गोकुछ वो कुल छोक जियो हैं। 
साहे खुमान को दान कहा विधि कैसे कियो निधि मोल लियो है। 
_कारनि याको कह्मों कतार ने सीसोदिये कुल सीसो दियो है ॥* 


इस छंद में शहाजी की दयावीरता का वणन है। यद्यपि अंत में दान- 
बीरता का उल्लेख भी हुआ है फ़िर मी प्रमुखता दयावीर की ही है.। यहाँ 
हिंदू जनता आलंत्रन है और शहाजी आश्रय हैं। अ्रसुरों से पीडित देवताओं 
का जिस प्रकार इंद्र ने संसज्षण किया था तथा गोवधन पर्वत घारणकर जिस 
प्रकार असहाय गोकुलवासियों को कृष्ण ने बचाया था उसी प्रकार शहानी 
ने असहाय हिंदू जनता को यबनों के श्रत्याचारों से बचाया हैं। यहाँपर 


9. चितामणि कृत भाषापिंगल ( छुंदृविचार ), इुंदु १०६, . ( वागरी. प्रचारिशी 
सभा की प्रति )। 

२. जयरास कृत राधामाधव विलास चंपू, संपा० राजवाडे, ( शके १८३४ ; 
० रेदथ। 
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हिंदुओं की दयनीय श्रवस्था उद्दीपन है जिसका वर्णन व्यंग्य रूप में किया 
गया है | उनकी असहाय स्थिति का विनाशकर उन्हें संरक्षण देना श्रनुभाव 
है। ह तथा धघृति ढंचारी भाव हैं| इस प्रकार दया: का उत्साह स्थायीमाव 
पुष्ठ होकर बोर रस के रूप में प्रस्तुत है। इसी प्रकार चितामरणि के 'कझष्णु- 
ववरित्र! भें वर्णित कालियानाग को अमयदान देने का प्रसंग मी दयावीर के 
अंतर्गत रखा जा सकता है| कृष्ण द्वारा कांलियानाग का दमन होने पर उसे 
अपनी भूल का ज्ञान होकर पछुतावा होता है| तत्र वह कृष्ण से दया की 
याचना करता है। उसकी वह दयायाचना तथा दीनता' देखकर कालिदी 
छोड़कर सागर में जाने की शर्त पर कृष्ण जैसे पराक्रमी बीर उसपर द्याकर 
छोमा करते हैं; देखिए-- 

विह्ुल कालिय प्रबल पम घातन मरन 

समय सरन गुविद मन में घरे। 
नाग. नागनीन कर जोरि के प्रशंसा करी 
ढरे ततछन दीनबंधु जू दया भरे | 
कालिय को कान्ह जू प्रभय दान दीक्नों कह्ो 
हाँ तै जाहि सागर ह्आाँ तो को सुख है खरे ॥” 

यहाँ कालियानाग आलंबन और कृष्ण आ्राश्य हैं| कालियानाग की 
विहलता तथा प्रार्थना करना उद्दौपन है । कृष्ण का दयालु होकर श्रभवदान 
देना और उसे सागर में जाने के लिये कहना अनुभाव हैं। विद्वोध तथा 
धृतिं संचारी भाव हैं। यहाँ स्थायीमाव उत्साह इन धमी से पुष्ट होकर वीर रस 
में परिणत हुआ है | 


धर्मवीर : 


: धर्मवीर में कर्तव्य की दृढ़ता ही प्रधान होती है | इसमें शक्ति के प्रदर्शन 
का उतना ध्यान नहीं रहता जितना लोक में स्थापित व्यवस्था की रखो मे 
रहता है। उसके लिये चादे युद्ध में मर मिटना पढ़े अथवा किसी मरक्ा के 
कष्ट सहने पड़े तो वह उसकी परवाह नहीं करता | आलोच्य कवियों के समय | 
चर्म! शब्द व्यापक अर्थ में प्रयुक्त न होकर विशेषतः हिंदू धर्म के अर्थ ही 
प्रयुक्त हुआ है। आज के युग में धर्म को सांप्रदायिक रूप की अपेद्दा व्यापक , 





न्न्तिा 


4. चितामंणि कृत कृष्ण चरित्र', शाह । 
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ञर्थ में अर्थात्‌ मानवर्र्म के रूप में देखना.ही संगत होगा। यदि ऐसा 
किया जाय तो वीर रस के उपयु क्त भेद भी इसी के अंतर्गत आ सकते हैं। 
संभवतः इसी विचार के कुछ श्राचायों ने वीर रस के अ्रंतगत 'धर्मबीर! का 
समावेश नहीं किया और युद्धवीर, दानवीर तथा दयावीर ये तीन ही भेद 
माने हैं।' ओलोच्य कवियों भें चिंतामंशि और लोकमरणि मिश्र को भी 
रसतरंगिणीकार भोनुदत्त का ही मत मान्य है। भूषण की कविता में मात्र 
धंर्मबीरं के कुछ उदाहरण अवश्य मिलते हैं, देखिए-- 


राखी हिंदुवानी हिंदुवान को तिलक राज्यों, 
श्रस्मृति पुरात राखे बेदबिधि सुनी मैं। 
- राखी राजपूती राजधानी राखी राजन की, 
धरा मैं धरम राख्यों गुन राख्यौ गुनी मैं । 
भूषत सुकवि जीति ह॒दू भरह॒दुन की, 
ह देस देस कौरति बखानो तब सुनी मैं । 
साहि के सपूत स्वराज समसेर तेरी, 
दिल्ली दल दाविके दिवाल राबी दुनी मैं ॥* 
इस छुंद में शिवाजी की घमंवीरता का वर्णन अत्यंत सफलता से किया 
है। यहाँपर स्थायीभाव उत्साह है और आलंबन अत्याचारी औरंगजेब 
है। उसके द्वारा किए गए, श्रत्याचार, हिंदू घर्म तथा वेदादिसंमत बातों का 
ध्वंस करना उद्दीपन है। हिंदूधर्म के संरक्षुणार्थ तलवार चलाना और 
अत्याचारियों का दमन करना अनुभाव है। घृति, हर्ष, गय॑ संचारी भाव 
हैं। यहाँ इन सभी से उत्साह स्थायीमाव परिपुष्ट होकर बीर रस के रूप में 
प्रकट हुआ है। कहीं कहों युद्धवीर और दानवीर का मिश्रित रूप भी प्राप्त 
होता है | यथा-- ह 
संगत. विपति विहंडन कित्तिय भरिय ब्रह्मंड है। 
साहि सबल रिपु दंडन श्रति उदंड भूज दंड है ॥ 





१. वीरस्त युद्धवीर दानवीर द्यावीर भेदाव्‌ ब्रिधा', रसतरंगिणी ( भानुदृत्त 
कृत ), प्रथम तर॑ंरा. श्लोक १९ । 


*ै. भूषण अथावल्ली, संपा० आचार्य विश्वनाभ्रप्रसाद सिश्र, (द्वि० सं७ ), 
घृ० २०६ | ह 
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हमि 'अरि तमवतु डंनः तेज चंड कर-घंड है। 
कुल महि मंडल मंडन घल खंडन वरि वंड है॥' 
' आलोच्य कवियों ने वीर रस के ग्रंतगंत दयावीर और घमवीर का बहुत 
कम प्रयोग,किया है ) वीर रस के अ्ंतगत » गांर, भयानक, रोद्र श्रादि रतों 
का भी समावेश कम श्रधिक अनुपात में प्रात्त होतां है। उपयुक्त विवेचन 
स्पष्ट है कि इन कवियों ने वीर रस के प्रमुख प्रंकारों का अपने काब्य-में 
प्रसंगानुकूल्न तथा यथोचित प्रयोग किया है | 


करुएु रस 


साहित्य में श'गार और वीर रस के पश्चात व्यापकता की दृष्टि से कर्ण 
रस का ही प्रयोग अधिक मात्रा में दृष्थिगत होता है। भारत के आदि काव्य 
रामायण का मूलाधघार करुण रस ही रहा है | भोज ने जिस प्रकार एकमेव रत 
के रूप में श गार को स्वीकार किया है उसो प्रकार मवभूति ने भी “शक 
रसः करुण एवं निपित्त भेदात्‌! कहकर करुण को हिं एकमात्र रस मान- 
कर अन्य रसों को भेद के कारण मान लिया |- करुण रस का स्थायीमाव 
शोक है। व्रियवियोग, इष्टनाश, नैराश्य, धर्माघात, दृब्यनाश आदि 
अनिष्टों से करुण रस उत्पन्न होता है। श्रालोच्य कवियों के काव्य में ३8 
रस का प्रयोग स्वतंत्र रुप में नहीं मिलता | इसके अनेक कारण हो सकते हैं। 
राजांश्रित होने के कारण इन कवियों ने राजाओं की प्रशस्तिपरक स्वनाश्रों की 
ओर ही अधिक ध्यान दिया। रीतिकालीन प्रवृत्ति ने उन्हें वीर के साथ श गए 
रस का वर्णन करने के लिये विशेष प्रेरित किया | चिंतामणि के इष्ण 
चरित्र” नामक प्रबंध काव्य को छोड़ अन्य किसी रचना में प्रबंधा्मकता में 
होने से करण रस के लिये उपयुक्त प्रबंग भी नहीं वे। 'कृष्णचरित्र मी 
ऐसे प्रसंग कम ही रहे हैं।' इन कवियों ने अपने रीतिग्रथों में इस रे के 
उदाहरण रूप में करण रस का वर्णन किया है। कहाँ कहीं यह रपें ४ गार 
तथा वीर के अंतर्गत मिश्रित रूप में भी पाया जाता है। लोकमंणि का रह 
उदाहरण द्रृष्टव्य है-- 


व्यापत मैन सदाशिव कोप त्रिनेतन ज्वाल कंदों सियरे भ 


लोकतजु तिय आइ तहाँ पिय छार-निहार दुी जियरे भई ॥| 


3, वितामणि कृत भाषापि/ ी 
३, ८ वितामंति कृत भाषापिंगल (डुँदविचार ), घंद १७ नागरीप्रचारिएं 


सभा की प्रति । 
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भूमि परी विरहाज्वर ते हंग के जल सींचि विथा सियरे भई। 
दीन दसा रति- हेरत हीं करना कलिका हर के हियरे भई ॥' 
इस छुंदर में स्थायीभाव शोक है और आलंबन मदन है । आश्रय मदन 
की पत्नी रति है | उद्दीपन मदन की छार है | पिया की छार देखकर भूमि पर 
गिरना, आँसू बहाना आदि अनुभाव हैं | जड़ता, विषाद संचारी भाव हैं| 
इन सभी से - स्थायीमाव शोक परिंपुष्ट होकर करुण रस में परिणत हुआ 
है। इसी प्रकार चितामणि का निम्न छुंद भी देखिए-- 
, ऐसी भाँति राम सब लीति कौ प्रकार पूछचौ, 
भरत सुनायो रोई पिता को मरन है। 
बिह्॒ल अंगन ते अचेत हवे गिरे हैं भूमि, 
भाइन को गत देखि भयौ असरन है। 
तेरे ही बियोग तें तिहारे पिता प्रान तजे, 
तुम को धरा को अभ्रव घीरज घरत है। 
यह सुनते ही राम सूनो सब जगत छख्यो 
ह वही समे हुँ गयो बदन विवरन है।' 
यहाँपर दशरथ की मृत्यु आलंबन और राम आश्रय हैं। मरत का 
कारुशिक कथन उद्दीपन है। राम को सारा जगत्‌ शुत्यवत्‌ लगना तथा 
उन्रका मुख विवरण होना अनुभाव है। विषाद, सलानि तथा निवंद संचारी 
भाव हैं| करुण रस के परिपाक के लिये आवश्यक सामग्री यहाँ उपलब्ध होने 
से स्थायीमाव शोक करुण रस के रूप में उपस्थित है | 
शाहजी के पराक्रम की धाक इतनी थी कि उनके भय से भयभीत होकर 
शज्रुञ्रों कौ स्तलियाँ कंद्रा में भाग गई' | वहाँ जंगलों में वे बानरों के हाथों 
पढ़ी । उत समय उनकी जो कारुणिक अवस्था हुई उसका वर्णन जयराम 
. कवि ने इसं प्रकार किया है-- 
माल मकरंद साहे तेरे वैरन की 
. बंदर में - बंद परी कंदरि मां सुंदरी । 
कोमल कमलहूत कुद्मलिती भाज भाज 
। साज पर॑ सोय गई रोय रोय के घंरी । 
१, लोकमशि कृत नवरस रंग, ६।२० | | 
२. चितामणि कृत कविकुल कल्पतरु, ८।१।१०९ | 


(३८) 
बनचर आय सुगे ताफ़ल जानि कु्च 
बिबफल विश्रर्म सों ओ्रोढ मृठ'मों धरी। 
दारि के बीज जानि दाँत गहे दातनियों .. .. 
और भाँत भाँत की विपति गात को करी ॥' 


. इस छंद में कण रस का पर्यावसान बीभत्स रस में हो चुका है। जो 
अवयव सुंदरियों के लिये गब के कारण थे वे ही श्राज उनके लिये दुःख 
के कारण बने हैं | -भूषण ने भी “ऊँचे धोर मंदर के अंदर रहनवारी” बाते 
छुंद भें शिवाजी के भय से भयमीत शन्रुनारियों के कंदरा में भाग जाने का 
करुण वशुन किया है परंतु उसमें वह ब्रीभत्स भाव नहीं आने पाया जैसा इस 
छुंद में प्रात है। आलोच्य कवियों ने यत्रतत्र करुण रस का जो वर्णन किया 
है बह अधिकांश रूप में परंपरा के अनुसार ही दृष्टिगत होता है। लोकमंणि 
का उक्त छंद अवश्य ही नवीनता रखता है। 


श्रदभुत रस : 

वीर रस से विकसित होने के कारण श्रदूभुत रस बीर रस के प्रसंग में 
बहुघा देखा जा सकता है । अत्यंत उत्साह की प्रतिभूति बनकर ही व्यक्तियों 
"हे विश्मय में डालनैवालें काम किए हैं ।* परंतु इसका श्र यह नहीं मावदा 
चाहिए कि यह रस केवल बीर रस के ही अंतर्गत मिलता है। किसी भी 
प्रकार के वैिव्यपूर्ण, अदूमुत वथा आश्चर्यकारक वर्णन में यह प्राप्त होता 
है | कबीर आदि संतों ने उलव्बॉसियों में अदूमुत रस ही की सृष्टिकी है| 
अदभुत रस का स्थायोमाव विश्मय या आश्चर्य है। आलंबन अलोकिक चरित्र 
विचित्र दृश्य श्रथवा वस्तु है और ऐसे चरित्र के संबंध में सुनना या उपर 
बार बार विचार करना उद्दीपन है। नेत्रविस्फारण, रोमांच, स्तव्ध होना, 
झ्रवाक होना आदि अनुभाव है। दर्शक आ्राश्रय है। भ्रम, हर्ष, औठकय, 
चंचलता, प्रताप आदि संचारी भाव है | श्रालोच्य कवियों ने मी इस रत 
का प्रयोग किया है। कबीर की माँति देवनाथ ने भी उल्तव्वोँसियों लिखी है 
जिनमें अदूभ्ृत रस स्वतः प्रकट हुआ है, देखिए-- 





ही प्र 
4. जयरामकृत राधामाधवविलास चंषु, संप्रा०, राजवाडे, ( शके 3१४ 


पृ० २४८ | ५५ हि 
, ६, काव्यविवेचन, डॉ० त्िवेद्ी तथा डॉ० उषा थुप्ता, ( प्रथम संस्करण ); 
.. पृ० $१४। ' 


( ३१६ ) 


चूहे बादल उड़े गगन सो कौवा तीर चलावे। 

बकरी ने जद बाघ पछाड़ा बांध कौन छुड़ावे । 
सदगुरु वाह वाजी । खेल तुम्हारा कैसा जो ४ 

गूंगा बात बहेरे सो कहता अंधा कुरान बाचे । 

«डे ने जब ढोल बजाया लंगड़ा क्या खूब नाचे। 
सदगुरु वाह वाजी। खेल तुम्हारा कैंसा जी॥ 

. 'देवनाथ' की अ्रमृत बानी सुनो मोरे भाई। 

'उलट भेदं है सदुगुरु घर का बिरला समझे कोई | 
सद्गुरु वाह वाजी | खेल तुम्हारा कैसा जी ॥'* 


यहाँ विस्मय स्थायीभाव और सदगुरु का खेल आलंबन है | दर्शक 
आश्रय हैं | चूहों का बादल में उड़ना, कौवे का तीर चलाना, बकरी का 
'बाघ को खाना, गूँगे का बहरे से कहना, अंधे का कुरान पढ़ना, इुंडे का ढोल 
बजाना, लंगढ़े का नाचना आदि उद्दीपन हैं। यह विचित्र खेल देखकर 
स्तंमित तथा अवाक्‌ हो जाना अनुभाव है। श्रम, वित्क तथा हर्ष संचारी 
भाव. हैं | यहाँ इन सभी श्रंगों के संयोग से अद्भुत रस की निष्पत्ति हो पाती 
है। कमल से कोमल करों से कराल कंस को मारना मी क्‍या श्राश्चयंजनक 
बात नहीं है ! सीताराम का यह छुंद देखिए--- 


अली अ्रचंभो येक सुनु यह बालक नंदलाल। 
पंकज से कोरे करनि मात्यों कंस कराल ॥* 


'इस छुंद में आलंबन है बालक नंदलाल और आश्रय है दर्शक सखी | 
कमल की माँति कोमल करों से बालक नंदल्लाल का कराल कंस को मारना 
“उद्दौपन है । गद्गद होकर अपनी सखी से सुनाना अनुमाव है और ओस्‍्सुक्य 
तथा हष संचारी भाव हैं | इन समी रसावयबों से स्थायीभाव विस्मय पुष्ट 
'होकर अदभुत रस में परिणत हुआ है। जयराम कवि का यह छुंद्र भी अद्‌- 
अत रस की निर्मिति में योग देता है--- 





१. हिंदी साहित्य को विदर्भ की देन, पं० प्रयाग्रदत्त शुक्ल, ( प्रथम सं० ), 
पृ० ४४ | 


+ सीतारास ऊृत उक्तिविलास, ५४० | 


( ३२४ ) 


ग्रदूभूत तरपति साहे देख “तुव प्रबल बाहबढू। 
भखत जित तित भीत अति सस्मित सभीत शत्रु दल ॥' 
इस प्रकार लगभग सभी .कवियों ने अद्भुत रस का प्रयोग अपनी स्व- 
नाओं में सफल्नता के साथ किया है | भूषण ने शिवाजी के अलौकिक पराक्रए 
वणन में इस रस का खूब अच्छा प्रयोग किया है| " 


हास्य रस : 

वाणी, रूप, आकार, वेश कोय आदि के विक्ृत हो जाने से हास्य रस 
की उत्त्ति होती है | हास्य की सीमा वहीं तक रहती है जहाँ तक इस विकृतति 
से कोई अनिष्ट न हो, अनिष्ठ होकर वह करुण र्ष में परिणत होगा ।* 
मरत मुनि ने हास्य की उत्पत्ति आगार से मानी है।” उन्होंने हास्य रस के 
दो भद माने हैं जिन्हें आत्मस्थ और परस्थ कहा है | जब व्यक्ति खयं हँसता 
है तो आत्मस्थ हास्य और दूसरे को हँसाता है तो परसु्य हास्य पहलांतों 
है [४ किंतु रसगंगाधरंकार ने इन भंदों की व्याख्या दूसरे प्रकार से की 
है | उनके मतानुसार हास्य विषय को देखने से उत्पन्न हास्य आत्मस्थ और 
दूसरे को हँसाता देखकर हँसने से परस्थ हाध्य की सिद्धि होती है |५ ए- 
गंगाघरकार की व्याख्या अधिक तकसंगत ज्ञात होती है। स्कुट्ता के विचार 
से भरतमुनि ने हास्य के स्मित, हतित, विहसित, उपहसित अ्रपहसित तथा श्रति- 
हसित--ये छह भद्‌ किए. हैं | श्रालोच्य कवियों की रचंना में इनमें से प्रथम 
चार प्रकारों की अधिकता दिखाई देती है | हास्य रस.के देवता प्रभथ श्रर्ात्‌ 
शिव के गण और रंग श्वेत माना गया है। इसका स्थायीमाव हात होंता 
है | विक्षत रूप, आकार, वेशभूषा, अनर्गल वचन; विलक्षण चेष्णाए श्रादि 
को आलंग्रन के अंतर्गत रखा जाता है | विचित्र अ्रंगंगिमा, क्रियाकलाप, 
प्वष्टाए आदि उद्दीपन. हैं | दृश्य या विक्ृत रूप आदि को. देखकंर खिलखिंला 
उठना, म्रुख़पर प्रकन्नताजनक दीति होना, व्यंग्य वाक्य कहना, नेत्र तथा मत 


: ), जयराम कूंत राधामाधव विलांस चंपू, संपा० राजवाडे, ( प्रथम संस्करण ),. 
' चघु० श७७ 

२, वागादिविक्वतैश्वेतो विकासो हास इंष्यते ।--साहित्यद्पंण, ए० १२७ ! 

३. »'गाराड्िभिवेद्धास्य/ |--नाव्यशास्त्रम ६३६। 

४, द्विविधश्चायं आत्मस्थः परस्थश्त । यदा स्वयं ह॒सति तदाकस्थाः | चढ़ा परे 

, , हासयति तदा परस्थ/--नाट्यशास्त्रे, ४० ७४। ' 

३, आंस्मर्विभावैज्िकृतनेषादिसिविंदूषकः स्वयं हसति स॑ तस्यात्मंस्थ ) । 

देवों च हासयतीति तस्याः परस्थः |--रसर्गंग्राधर; श० हे१३े, ( न भा 


( ड्रे२१ ) 


का स्फुरित होना आदि अनुभाव हैं । अवहित्था, अंश्र्‌ , रोमांच, कंप, हर्ष, 
स्वेंद, चंचलता आदि संचारी भाव माने जाते हैं। शाहराज सुकवि का हास्य- 
रसपूर्ण यह छुंद्र द्वष्टव्य हे-- 
। लर॒कात आवे द्वारपाल देखो | 

शिर बाँध चीरा नीको । 

जामा पहर देखो तिरूक माथे धर। 

सव जन दूर करे लारी हाथ घर। 

पटक बाँच कर हसत खेलत आवे देखो ॥"* 


इसमें द्वारयाल की विचित्र वेशभूषा तथा हावभाव आदि से हास्य रस 
उत्पन्न हो जाता है। यहाँपर आलंब्रन हैं द्वाराल और आश्रय है दर्शक । 
उसका लचकते हुए आना, सिर पर लहरियादार रंगीन कपड़ा बाँधना, 
जामा पहनकर माथे पर तिलक धारण करना, लारी से सत्र को दूर करना; 
हंधते खेलते हुए, प्रवेश करना आदि उद्दीपन हैं। खिलाखिलाकर हँसना 
अनुभाव है | हुए, चंचलता आदि संचारी भाव हैं। इन सभी के संयोग 
से स्थायीमाव हास परिपुष्ट होकर हास्य रस में उपस्थित है | लोकमणि मिश्र 
ने शंकर की विचित्र वेषभूषा तथा कार्यों का व्नकर हास्य रसनिर्मिति 
की है, देखिए... 
ओड़े गबखाछ कत्तफटा शसि भार जटाजूट, 
मूड माल कालकूट को अहारी हैं। 
लोकन भवत अभिलाष पेटे भाँग को हूपेटे, 
'» राख अंग को समेटे नाग भारी है। 
: भूत वैताल दूत भिरत कराल रूप फिरत, 
.. पिशाच विस्पाक्ष के विहारी है। 
वृढ़े बैठ चढ़ी बूढ़ों दुलह विह्ारि कढ़ो, 
झेल परिवार खड़ी हेंसे नरतारी है॥* 
यहाँगर हास स्थायीभाव के शंकर आलंबन और नरनारी आश्रय हैं | 
शंकर का गलखाल ओढ़ना, कनफथा होना, मूंडमाल पहनना, कालकूद का 
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3. शाहराज कृत राधावंसीधर विलास, ऐ० २८ 
२. लोकमरणि कृत नवरसरंय, १५६ | 
२१ 


( ३१२ ) 


श्रोहार, शरीर को राख. से लपेटना, नागों को धारण करना, दूत के रूप में 
ब्रेताल, भूत, पिशाच-को लाना, बूढ़े बैल पर चढ़ना श्रादि सभी बातें उद्दीपन 
पक्ष में आ जाती हैं | नरनारियों का हँसना अनुभाव है | हर्ष, मय, ओऔल्सुक्य 
संचारी भाव हैं। यहाँ हास्य रस कां उत्तम प्रस्कुटन दृष्टिगत होता है | अनंत 
फँदी के निम्नलिखित काव्यांश में भी हास्य रस द्रष्टन्य है-- 
जोरू कसम का कज्या सुतो हाजा “लड़ते फिरते थे। 
बड़ा हजांबा खड़ा एक पर एक धबा धब गिरते थे । 
खाने पीने के तंगशाई ये तो ताका दिन निकला। 
. माँ बाप नो भछा न किया समुजपर झुटा हात गारा। 
| / सारा दिल घर भूछा खड़ू किव नहीं करता मुकाबला। 
. .- मैं चरखे की. कमाई कहाँ छग तुझे खिलाऊं नगरदुल्‍ला। 
तू क्या कमाती फत्तर चुडेल क्यों करती हाय हाथ । 
' ऐसे. छगकर जुथा मारु एक बाल नहिं रहने पाय। 
क्या पशम चेरखे की कमाई हम शिपाई हरगिज ना खाय। 
दर रकिब मारे तलवारा लोह खंनाखन तुटता जाय ॥ 
' इंसं काव्यांश में पतिपत्नी के झगड़े का मनोर॑जक वर्णन किया है। इस 
भागे को देखने के लिये इतनी भीड़ लग जाती है कि हँतते हँसते लोग 
घबाधब एक दूसरे पर गिर पड़ते थे | पति के निठह्लेपन के कारण उद॒रपूति 
के लिये पत्नी को चंरखा चलाकर द्रव्याज॑न करना पड़ता है | लेकिन चखे से 
धनप्रासि होगी भी क्‍्यां ! .एक दिन तंग आकर वह श्रपनें पतिदेव को भला- 
बुरा कह बैठती है । वह भी अपने पौरुष, पराक्रम का वर्णन कर पत्नी की 
धनप्रासि को नगण्य मात्र -समभता है। इस प्रकार उन दोनों के वार्तालाप से 
बिनोदनिर्मिति हो जाती है। यहाँ हास स्थायीभाव है। दशक लोग श्राभय 
और पति पत्नी का झगड़ा आलंबन है।. भागड़े में दोनों की उत्तियाँ उद्दीपन 
हैं। लोगों का लोटपोट होकर हँसना और एक दूसरे .पर गिर जाना श्रवुभाव 
है। हे, तथा ऑच्सुक्य संचारी भाव हैं। हास्य रस का यहाँ अ्रच्छा परिषाक 
हो गया है। इसे 'अतिहसित” के अंतर्गत रखा जा सकता हे | 





६, अनंत फंदी कृत कविता, संपा० शंकर तुकारास शालिग्राम, धथम संस्करण), 
लावनी क्रमांक १६ | ० हक. हे 


( ३१३ ) 
: . इस प्रकार स्ष्ट हो जाता है कि आलोच्य कवियों ने हास्य रस के 
लगभग सभी मेदों का प्रयोग अपनी रचनाओं में सफलता से किया है। . . 


रोद रस 
शत्र की अपमानजनित चेष्ठाओ्रों से तथा गुरुनिदा, देशप्रम का अपकार 
आर अपमान होने पर रौद्र रस का उंदय होता है। इस रस का स्थायीमाव 
क्रोध है। इसके देवता रुद्र और वर्ण रक्त के समान लाल माना गया है| 
इसका आलंबन शरत्र या अपमानित बात कहनेवाला व्यक्ति होतां है। अपमान 
तथा निदामरे वचन उद्दीपन रहता है। मुख और नेत्र का लाल होनां, मौदि 
तानना, दाँत पीसना, लल्कारना, कंप, रोमांच, प्रस्वेंद आदि अनुभाव के 
अंतर्गत आते हैं। गबं, अ्रमर्ष, उम्रता, मद, स्मृति, उद्देग, असूया आदि 
संचारी भाव हैं | यह रस वीर रस का मित्र रस है अतः उसके आलंबन 
विभाव में बहुत सा साम्य रहता है। भूषण तथा चितामणि ने अपने 
आश्रयदाताश्रों के बीर स्सपूर्ण वर्णानों के अ्ंतगंत इस रस का प्रयोग श्रघिक 
सफलता से किया है। शेष कवियों ने भी प्रसंगानुकूल इस रस का अवश्य 
उपयोग किया है| भूषण कृत निम्न छुंद्र रौद्र रस के लिये द्ृष्टव्य है-- 
सारी पातसाही के भ्रमोर जुरि ठाढ़े तहाँ, 
लायके बिठायो कोऊ सूबन के नियरे। 
देखि के॑ रसीले नेन गरब गसीले भए, 
, करी ते सलाम न बचने बोले. सियरे।. 
भूषत भ्नत . जब धरचों कर मूठ पर, . : 
। तने तुरकान के निकसि “गए: जियरे। 
देखि तेग चमक सिवा को मुख छाल भयो 
स्थाह मुख नौरंग सिपाह मुख पियरे ॥१ 


यहाँपर स्थायीभाव क्रोध है। आश्रय हैं शिवाजी और आलंबन है 
औरंगजेत्र तथा उसके सेवक । अमीर उमराबों की उपस्थिति में शिवाजी को 
साधारण सूबेदार की श्रेणी में तरिठाना उद्दीपन है। बादशाह को सलाम न 
करना, विनीत वचन न कहना, तलवार की मूठपर हाथ रखना, म्रुख रक्त- 
रंजित होना आदि अनुमाव है | अपस्मार, मति, अमर्ष, उम्रता आदि संचारी 


के 





4 भूषण अंथाचल, संपा० झआचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (ह्वि०.सं०); पृ०२१७ | 


( ३२४ ) 


भाव हैं | इन बिश्नावानुभावादि से स्थायीभाव क्रोध परिशुष्ट होकर रौद रस 
के रुप में यहाँ प्रकट हुआ है। इसी प्रकार सिंतामणि का बह छंद 
भी देखिए-- रा 
गति अपार आकास धूरि परत सम गा करि। 
अह निशि वाध्वर वृंद चलिय उदयाम दरप धरि ॥ 
दिज्जिय पूरन विपति रोकि रावन के देसहि । 
चली उजारों लंक दौरि मारो लंकेसहि॥ 
चचितामनि' बलगन करत सव॒ बल उद्भट समर भट | 
अति प्रवलल विपुल कपि वलजरूधि पहुँच्यी दक्षित जलबितट ॥' 
इस छुंद में राम की वानरसेना के क्रोध का वर्रन है। यहाँ आलंबन 
रावण है श्रौर उसका उद्दाम दर्प तथा पीढ़ा उद्दीपन है | लंका को ध्वस्त कर 
लेकेश रावण को मारने के लिये सभी योद्धाओं का दक्षिण समुद्र तट पर इकद्ा 
होना अनुभाव है | अमष॑, गव संचारी भाव हैं | इन सभी से पुष्ठ होकर 
स्थायीभाव क्रोध रौद्र रस के रूप में यहाँ दृष्टिगत होता है | लगभग सभी 
कवियों ने कहीं न कहीं इसका प्रयोग किया है, परंतु प्रचुरता से नहीं | 


भैयावंक रस : 

भयप्रदायक अनिश्कारी दृश्य को देखने, श्रवण करने या स्मरण करने 
से भयानक रस उत्पन्न होता है। इस रस के देवता भूतपिशाच और रंग 
कृष्ण माना गया है |* इसका स्थायीभाव भय है। हि स्वभाववालें जीव 
बया उग्र स्वभाव ओर आचरणवाले व्यक्ति, श्मशान, निर्जन स्थान श्रादि 
आलंबन के अंतर्गत आरा जाता है। आलंब्रन की भयावह चेथ्टाएं ऑर 
आचरण, बिकृत और उम्र ध्वनि, मयानक निर्जनता आदि उद्दीपन है। 
कप, वेब॒र्य, कारणिक रुदन, वंठावरोध, भागना, चीखना, चिल्लाना त्रादि 
इसके अ्नुभाव हैं । जुगुप्सा, शंका, मोह, मूल्छा सत्य, आवेंग, देय, चिता, 
न्रास आदि संचारी भाव हैं। आलोच्य कवियों ने जहाँ लक्षणों का विभेचन 
किया है वहाँ उदाहरण के रूप में परंपरागत शैली का अनुसरण करते हुए 
पौराणिक कथाप्रसंग का कोई उदाहरण चुना है और जहाँ अपने आशय 


हु चिः न्‍्स क्र प्‌) तरु के | 
4. चितामरि कृत क्तरिकुलकत्पतरु, सर ष्ह हि हि 
२. भयानको भयस्थायिभावों भूत्ाधि6देवतः खीनीचप्रकृतिः कृष्णो सतस्ताव 
' विशारदी --साहित्यदर्पण, ए० २४६-२६० । 


('इं२५ ) 
दोताओं के पराक्रम को वर्णन -कियों है वहों आश्रयदाताओं" की धोंक से 
भयभीत शत्रओं का चित्रण करंते हुए इस रस का प्रयोग किया है। कई 
स्थलों पर इसे रस के उंदाहरणों में श्रतिशयोक्ति भी दंष्टिगोचर होती है। 
सोन॑ कवि का भयानक रस का यह छुंद॑ देखिए:-- . 
करत पयान के सरजा षुसान तब, 
जात अभिमान्र हबसांन के बिलाय के। 
अरब खरब देत ग़रब शरम छोड़ी, 
मुगल गरब सब जात है संमाय के! 
विजापुूर विपति के 'सोन! भने भय भांति, 
भागे भागे जात सब नारी भभराय के | 
दिल्ली के बहादूर दिलेर दल बादल सों, 
जात भजें कानतन में आहट को पाय के ॥१ 
इस छुंद्‌ में बिजापुर के युद्ध में शिवाजी का अठलनीय पराक्रम देखकर 
शत्रुओं के भयभीत होकर भागने का वर्णन है| इसमें आलंबन शिवाजी 
और उद्दीपन शिवाजी का असामान्य शौय है! शत्रुओं का अमिमान नष्ट 
होना, नरनारियों का ममराकर भागना, आर्दि अनुभाव हैं और चिता: 
दैन्य, चास संचारी भाव हैं। यहाँ भयानक रस का 'परिपाक स्पष्ट रूप में 
दृष्टिगोचर होता है। भूषण ने भी अपनी रचनाओं में शिवाजी के भय से 
मयभीत शत्रुओं का अनेक स्थलों पर वर्णन किया है। मंयानेके रंस का निम्न 
छंद देखिए-- 
चकित चकत्ता चौँकि चौंकि उठे बार बार, 
दिल्‍ली दहसति चित चाह खरकति है। 
बलखें बिलख बिलखेोत बीजापुरपति, 
भिरत फिरंगिव की मारी फरकति है। 
. थर॒थर काँपत कुतुबसाही ग्रोलकुडो 
हहरि हबस भूष भीर भरकति है। 
सिंह सिवराज तेरे धोंसां की घुकार सुति; 
केते पातसाहन को छाति घरकति . है ॥१ 


4. शिवराजशतक, संपा० श्रीगोचिद गिल्लाभाई, / सन्‌ १६१६ ई०), ० १२०।॥ 
२८ भ्रृंपण अंधावली, संपा० आचाये विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (द्वि० सं०), ए० २१० | 


( २२६ ) 


, सोन कबि कृत उपयु क्त छुंद में श्रोर:मूषण के इस -छुंद में मावसाम्य 
द्रष्ठव्य है.। यहाँ 'मय” स्थायीमाव और शिवाजी आलंबन हैं। शिवात्री ढे 
नगाड़ों का घोष उद्दीपन है। औरंगजेब का चौंक उठना, दिल्लीवारियों का 
दहशत से देखना, बीजापुर पति का दुःखी होना, फिरंगियों की ताढ़ी फड़कना, 
कुतुबशाह का थर थर कॉँपना, हर्बाशयों का डर से मटकता तथा अन्य 
बादशाहों की छातियाँ फटना आदि अज्ुभाव हैं। भास, देय, बिता, शंका 
श्रादि व्यमिचारी माव हैं| इन सभी से परिपुष्ट होकर स्थायीमाव भय 
भयानक रत में परिणत हुआ है। विशेष द्ृष्टव्य वात यह है कि शिवाजी के 
धमकालीन तथा आश्ित लगभग सभी कवियों की रचनाश्रों में शिवाजी के 
श्रातंक का बर्णन एक ही सा मिल्षता है | 
शहाजी के दरबारी कवि जयराम ने शहाजी के आतंक का इस प्रकार 
धर्शन किया है-- 
मालामंकरंद सुब साहेब बल्लि बंड तुव , 
दापहि सों काँपे तहाँ कौन रहे रममें। 
राजान के राजा तुव बाजाउ व सत्मो जात, 
घाकतु है साहि जहाँ तहाँ मन में। 
बाजत करशटठिक भाजन कंणुदिक , ! 
बाठन में काँगडे हारक से तत में। 
बालम की बाट छखें बार बार बावरि सी , 
बैरन की बधू फिरे बैरन के वन में थे 
शहाजी का आतंक समकालीन शज्रुओं पर किस प्रकार छींबी हुआ्रा था 
इसका सुंदर, चित्रण इस छुंद्र में मिलता दै। यहाँ स्थायीमाव है भव झ्रोर 
आलैंवन हैं शहाजी-। शहाजी.का प्रचंड वल तथा पराक्रम की घीक उद्दीपन 
है। शाहजहाँ आदि शत्रुओं का मन में मय मानना, चैर्न की बुओं का 
बावरी होकर वालम की. राह देखना आदि अनुभाव हैं । शंका, मे तड 
विधाद सेचारी माव हैं | इस प्रकार देखा जा तकता है कि यहाँ मबानके 
का पूर्ण परिषाक हुआ है| आलोच्य कवियों की रचनाक्रों में भयावक रख की 
वर्णन लगभग सत्र पाया जाता है | कहां कहीं वीर रस के अंग लें मी 
इसका प्रयोग दंष्टिंगत होता है | 


५, झयराम इंत राधासाधवविलास चेंपू, संपा० राजवाई, शक $म१२) 2४ २४९। 


( ३२७ .) 


बीभत्स रस 


घुणित वस्तुओं के देखने या सुनने से बीभत्स रस का उदय हो जाता दै। 
इसका स्थायीभाव जुगुप्सा या घुणा है। इसके देवता महाकाल मांने-गए: हैं 
और वर्ण नीला। रुचिर, मांस, सड़ी गली तथा दुर्गेवियुक्त वस्तुएँ, घुणास्पद्‌ 
प्राणी आदि इसके आआलंबन हैं | इन वस्तुओं की चर्चा करना, देखना, दुर्गध, 
मांस मक्षण आदि उद्दीपन के अंतर्गत रखे जाते हैं। थूकना, आँखे बंद 
करना, नाक सिकोड़ना, मुँह फेरना श्रादि इसके अनुभाव हैं। भय,.- अ्राविग, 
व्याधि, अपस्मार, निबंद आदि संचारी माव माने गए हैं। बीमत्स रस का 
बणन अधिकतर अन्य रसों के सहायक के रूप में ही किया जाता है। 
आलोच्य कवियों ने मी कहाँ कहीं इस रस का बड़ी सफलता से वर्णुन किया 
है | वेसे इनके लिये बीभत्स चर्चा के विशेष प्रसंग ही न थे, संभंवतः इसी लिये 
इस रस का प्रयोग- उन्होंने कम्त किया होगा। जहाँ प्रयोग किया है वहाँ 
अधिकतर स्थलों पर परंपरागत प्रभाव स्पष्ट रूप से दृष्टिगोचर होता है | 

लोकमरणि मिश्र का यह छुंद देखिए-- 


वानरन पंडित सप्रान मत्ति मंडित 
प्रचंह, भुज॒खंडित मै श्रोनित झिरत है। 
लोकन भनत तहाँ महा उनमत्त बिना, 
हत्थ बिना मत्य घिर घुमत गिरत है। 
बंधित सप्नत्रत कबंध चले शत्रन पै, । 
बले मद अंध प्रलंकार ते भिरत है। 
जुक्ति जोटिन शभने से मुक्ति चोटिन, 
सवीर 'बहोटिन येसे कोटिन फिरत है ॥" 


यहाँपर युद्ध का दृश्य आलंबन है। शोणित का भर जाना, सिर तथा 
हाथ कटे उन्मत्त हुए, कबंधों का चलना आदि उद्दौपन है-। कंप तथा मुँह 
फेरने की इच्छा अनुभाव हैं। भय, व्याधि, अपस्मार आदि संचारी माव हैं | 
अतः यहाँ वीभत्स रस का ड्“ेंक हुआ है। भूषण ने भी अपनी रचनाश्रों में 
बीर के अंग रूप में त्रीमत्स का वर्णन किया है-- 8 आम छा 


[] 


कच 





१. लोकमणि कृत नवरसरंग, १२६ | 


( ऋश८ ) 
दिल्‍ली दल दले सलहेर के समर सिवा 


पर भूषन- तमासे आय: देव -दर्मकत है। 
: - किंलकति' कालिका-कलेजें की कलकुल करि 
है केरिंक अ्लल भूत भेरो तमकेत है। 
' कह ' रंड 'मुड कहूँ कुंड भरे स्लोनित के, ., 
“ : - केहूँ बखंतर केरि भुंड झमंकत है। 
छुलें ख केंध परि तालगतिबंध पर, थे 
धाय धाय धरनि कबंध घमकत हैं॥ 
साल्हेर के युद्ध में शिवाजी के रा सुगलों की सेना को छिननमसन 
करंने से युद्ध भूमि परं जो दृश्य उपस्थित हुआ है वह बीमत्स-रस के उदय 
का कार है, अतः यंहाँपर यह हृश्य ही आलंबन है.) युद्धभूमि पर खंड 
मुंडों का होना रक्त के कुंडों का भरा जाना, कंबंध' आदि. उद्दीपन-हैं। 
कालिका का किलकांरी मारना, भूत पिशाचों का तमकना आदि अनुभाव 
हैं और अपस्मार तथा मोह संचारी भाव हैं। इन सभी भावों से स्थायी 
भाव जुगुप्सा का परिंपोषणं हुआ है औरे परिणामस्वरूप बीमत्स रेसकी 
निष्पत्ति दर्शनीय' है। इस छुँद की शब्दावली भी इस रस के लिये पोषक 
बन पड़ी है। 
जयराम कृर्त और एक बीभत्स रस का छुंद देखिए - 
कह कबंध नटबंध .गहत घायलन घुमत रन। 
नाचत भूत वेताल अरि चौसट जोगिनि गत ॥ 
मेंदे, मांस, वस दसन दहुन पीन- पीन ठोर हिं तकत | 
. , .. चंडघंट कौरघट करि तह घुट घुठ- घु टति रकत ॥२ 
उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि अधिकांश कवियों ने बीमा 
श्स के चित्रण में परंपरागत एवम एक ही से उपकरणों” को उपंयोग किया 
है| जोगिनों; भूत प्रेत, वेताल्व तथा कालिका; मी; रक्त, केबंघ। खेंड2३ 
श्रादिं उपकरणों से योजित रूपकों में साम्य भी अधिक दृष्टिगोचर होता है| 





5:............3.तल_5.-++++_++++ ४:४7“ 


ै 
१. भूषण अंथावली. संपा०. आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (ढिं? ले | 
पू० २१७ | | 
२. जयराम कृत राधामाधवविलास च॑पू , संपा० राजवाडे, (प्रथम संस्करण, 
शी  र जय जो के परत व 


( ३२६ ) 


शत रस ; डे हि 
आगार तथा: वीर रसों के साथ शांत रस की गणंनों मी प्रमुख रसों में 
की जाती है। साहित्य शास्त्र में इस रस की. वास्तविंक गशन! संंतेवीं शंतोब्द | 
से मानी जाती हैं। इसके पूष के ग्रेथों में केवल आठ रसों का ही उल्लेंश 
किया गया है और शांत को संचारी के रूंप में देखा गंया है । भरत मुनि ने 
'यत्यपिं शांत रस में सब रसों के अवसान होने की बात कहीं है फिर भी नाटक 
में, जो काव्य का प्रमुख अंग माना जाता है'--उसे स्थान नहीं दिंयां। 
'शारदातनय ने “माव प्रकाश? में बासुकी को शांत रस का श्रादिं प्रंवर्तक 
आचाय॑ माना है ।* अभिनवशणुप्त ने शांत रस को सर्वश्रेष्ठ रस मानां है, * 
क्योंकि इसका लक्ष्य मोक्षप्राप्ति होता है जो जीवनसाधना का चरम लक्ष्य 
कहा गया है। आचार विश्वनाथ ने शांत रस का लक्षण इस प्रकार 
दिया है-- 

न यत्र दुःखं न सुख न चिता न द्ेषरागौ नच काचिदिच्छा 

रसः स्‌ शांतः कथितो मुनीढ्ें: सर्वेषु भावेष समप्रमाणः ॥४ 


भावों के समत्वं को श्रर्थात्‌ जहां सुख, दुःख, चिंता, राग, देष, इच्छा 
आदि कुछ भी नहीं है उसे गुनियों ने शांत रस कहा है | शांत रस के स्थायी- 
भाव के संबंध में भी आचायों में पर्याप्त मतभेद रहा है। अमिनवगुप्त और 
धंनंजय ने शम को शांत रस का स्थायीमाव माना है। आलोच्य कंविंयों में 
भचितामणि ने इसी मत को स्वीकार किया है ५ कुंछ विद्वानों ने जुगुप्सा, 
उत्साह, धृति आदि को भी शांत रंस का स्थायीभाव मान लियों है। परंतु 
अधिकांश विद्वानों द्वारा स्वमान्य मत “नि्ेद? को स्थायीभांव मानने के पत्ते 
ही में रहा है। इसकें देवंता विष्णु माने गए हैं और इंसका रंग कुद पुष्प 





१. भरतसुनि कृत नाव्यशोस्म, संपा० शर्मा और उपाध्याय, सिन, १६४२६ ईं० 
का संस्करण ', पृष्ठ ६६। 
२. शारदातनय कृत भावप्रकाशस, संपा० बी० भद्टाचायं, ( सन्‌ १६३० ईं० का 
संस्करण ), पृष्ठ ४७-४८ | 
'३. अभिनवगुप्त कृत अभिनव भारती, संपा० डॉ० नरेंद्र, ( प्रथम सं० ), 
पृष्ठ ३३७ । | 
४. विश्वनाथ कृत साहित्यदपंश, संप[० डॉ० सत्यत्रतसिदद, - 
५ कप 020 33 दे, .सन्‌ १६९७ ४० का 
, संस्करण ), पृष्ठ रेहेश। हे की 
£. चितासणि कृत कंबिंकुल कहेपतरु, ८-१-१४१ | 


( ३३० ) 


या ऋंद्रमा के समान शुक्ल वर्ण माना गया है ।* संसार की असारता, छश« 
भंशुरता आदि आलंबन हैं। सच्संग, तीर्थदर्शन, मृतक आदि उद्दीपन के 
अंतरात रखे जाते हैं| रोमांच, श्रश्रु, पुलक, पश्चात्ताप, ग्लानि आदि अनुभाष- 
और ह्॒ष, घूति, मति, स्वृति आदि संचारी माव होते हैं । आलोच्य कवियों: 
में से तुकाराम, रामदास; देवनाथ आदि संतों ने तो इसका प्रयोग किया हा है 
अपितु चितामणि, उृपशंभु जैसे ४ गारप्रधान कवियों ने भी अपने जीवन के. 
उत्तराध की रचनाओं में इस रस का खूब प्रयोग किया है | अन्य कवियों है 
भी यन्रतन्न इसका प्रयोग किया है। समर्थ रामदास का शांत रसपूर्ण निमः 
काव्यांश द्रष्टव्य है-- 
ह राम न जाने तो नर क्या जी।॥थ॥ 

धन दौलत सव मार खजीता , 

और मुलख सर किया तो क्या जी । 

आत्म ज्ञान की खबर न जाने, 

और ध्यानन बक हुआ तो क्या जी । 

रामदास! प्रभु आत्म रघुवीर , 

.... इस नयन नहिं छाया तो क्या जो ॥* 
इस छूंद में रामदास ने राम को न जानने पर सारे संसार की व्यर्थता का 
वर्णन किया है | यहाँपर निर्वेद स्थायीभाव और संसार की अ्सारता श्रालंबन 
हैं। आत्मशञन की प्राप्ति, राम को जानने की इच्छा आ्रादि उद्दीषन ह। 
ग्लानिप्रकाशन' अनुमाव और ध्रृति, मति आदि संचारी मांव हैं | यहाँ शांत- 
रस स्पष्ट रूप से हृष्टिगत होता है | : वीर रस के प्रसिद्ध कंवि भूषण का मी: 
शांत रस का निम्न छुंद् प्राप्त होता है-- 
देह देह .देहू फिर पाइये न ऐसी देह, 
| जौन तौन जो न जाने कौन जौन आइवो | 
* : जेते मनि मानिक हैं तेते मत म्रानि कहें, 
2 धराई में घरे ते तौ धराई धराइवों । 
३. काव्यंशास्र; डॉ० भंगीरथ मिश्र; ( द्विं० सं० ), पृष्ठ २७४ । 7 
२. हिंदी को सराठी संतों की देन, डॉ” विनयमोहन शर्मा, (प्र० सं०्>- 
पृष्ठ ३४३ | 


( रेरे१ ) 


एक भूज राख भूख. राखे मत भुषत .की, 
यही भूख राख भूप “भूषन' बनाईबों। 
गगन के ग्ौम जम ग्रिनत न दैहैं नग, 
तगत चलेंगो साथ नग ने चलाइबो॥" 
यहाँपर सांसारिक क्षुणभंगुरता आलंबन है | मणि माणिक्य, आभूषणादि 
संसार को संपत्ति 'धराई धराइबो? का ज्ञान 'उद्दीपन है । विरक्तियुक्त कथन 
अनुभाव है। धृति, मति, स्मृति आदि संचारी माव हैं। यहाँ स्थायीमाव 
निवंद परिपुष्ट होकर शांत रस के रूप में प्रकट हुआ है| चितामणि का निम्न 
उदाहरण शांत रस से सिक्त हैं, देखिए-- 
पूरन विमल गुरुक्ृपा के प्रभाव सब, 
बिगरे प्रपंच भए व्यापक गगन है। 
प्राचीत कर्म भोग करति जो देह ताकी, 
सुधि न कछू है ऐसे मान्यों जगन है। 
काम क्रोध छोभ मद मत्सर आ्रादि महा, 
मोह कै विछास ठग सत्त ठगन हैं। 
धन्य जन कोऊ राम अभिराम ब्रह्मज्ञान; 
आनंद तपार पारा वार मैं मगन है।* 
यहॉपर काम क्रोधादि से थुक्त जगत्‌ आलंबन हैं और गुरुकपा का 
प्रभाव उद्दीपन है। ब्रह्मशान के आनंदसागर में निमग्न होना अनुभाव है | 


शम, उत्साह, हु आदि संचारी भाव है। यहाँ शांत रस का प्रस्फुटम 
दिखाई देता है । ह 

इस प्रकार शांत रस के उदाहरण लगमग सभी कवियों के काव्य में न्यूना- 
घिक अनुपात से प्राप्त हो जाते हैं | ह 
वात्सल्य रस : . है 

संस्कृत के अधिकांश आचार्यों ने वात्सल्य रस की स्वतंत्र सत्ता को स्वीकृत 
न करते हुए ४ गार रस के अंतर्गत ही इसे परिगणित किया है। प्रारंभिक: 
आचायों ने तो इसे माव कोटि से अ्रधिक बढ़ने ही नहीं दिया | वात्सल््य को 
भाव कोर ही में परिगणित करनेवाले आचायों में सबप्रथम मम्मठ का नाम 


$: भूपण अंथावली, संपा० आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (द्वि० सं०), पु० २४६। 
२ चितामरणि कृत कविकुल कल्पतरु, ८।१॥१४६। 


ु ( ईईरं ) 
आता है। इन्होंने स्थायीमाव रति से - सेब देवं, मुनि, गुरु पुंते, उप तथा 
कांता के स्नेह संबंधों में से केवल कांता के स्नेह संबंध को ही रस माना है 
और शेष को घ्ष्य्तः भाव कोडि तक ही सीमित रखा है |* वात्सत्य को रत 
के रूप में स्वीकार करनेवाले आचायों में भोज, हरिपाल देव, भानुदत्त, विज्न- 
नाथ आदि के नाम उल्लेखनीय हैं । इस रस को पूर्णता से प्रतिष्ठित करने- 
वांले आचाय हैं विश्वनाथ बिन्होंने वोत्तत्य रस का स्पष्ट विवेचन कर सर 
से प्थक्‌ मार्गदर्शन किया है। उन्होने स्फुट रूप से चमत्कारक होने के कार्ट 
ईसे रस क्रोटि में स्वीकार कर इसका स्वरूप विवेचन करते हुए लिखा है-- 
स्फूर्ट चमत्कारितया वत्सल॑ं च रस विदुः। 
स्थायी वत्सलता स्नेह: पुत्राद्यालंव् मतम्‌ ॥ 
उद्दीपनादि तच्चेश्ा विद्या. शौयदियादय: । 
आलियनांगसंस्पर्श शिरइचुम्बनमीक्षणुम्‌ ॥ 
पुलकानंद वाष्पाद्या अनुभावा: प्रकीतिता: | 
संचारिणो$निप्ठाशंका हर्ष गर्वादयों मताः ॥* 
इसके श्रनुसार वात्सलय रस का स्थायीमाव वत्सस्नेह श्रथ्ांव पुत्रलेह 
है | पुत्राद आ्रालंवन है और उनकी चेष्टाएँ, विद्या, शौर्य, दवा आदि उद्दी- 
पन हैं। आलिंगन, अंगरपश, सिर का चु बन, पुलक, आ्रानंद अ्रादि अनुभव 
है। शंका, गवं, हप आदि संचारी भाव हैं| आलोच्य कवियों ने अपनों 
रचनाओं में इस रस का अत्यहय मात्रा में अ्वोग किया है। उंभवेतः इंधका 
कारंण यही हो सकता है कि उनके साममें इस रस के अनुकूल कोई प्रसंग नहीं 
थां | चिंतामणि के 'क्ृष्णुचंरित्र” में मात्र वात्सह्य रंस के पर्याध्ष उदीहए्ण 
प्राप्त हो - जाते हैं। अन्यत्र इस रस के उदाहरण हंढने पर ही दो चार 
मिल्ल॑ जाएँगे | ह 
किकिनि नूपुर की धुन सों, हे 
किलछकें कर जानुन के वल धावे। 


२३. रतिदेवादि विंपया व्यभिचारी तयाजितः भावः श्रोक्त। आदि शब्दाव मुति, 
गुरु, नूप, पुत्रादि विषया, कांतादिषया तु व्यक्ता €गारः .। धरेई | 
“आचार्य भग्मद ऊत क्ाध्यप्रकाश, संपा० डॉ नगद; [ हां० २०१७५ ) 
पु० ६४५ । ह 
२४ विश्वनाथ कुंत-साहित्यद्पण, संपा० डा० सत्यत्रतर्सिह, (सर्व १६६० 
संस्करण ), ४४ २६६-२६७ | - 


हु का 


( ३३३ ) 


दोऊ जने सित स्यथाम मनो | 
ह मनि, अंगन अंगन की छबि छावे। 
रोहिनी संग बिलोकि जसोमतति, 
बाल विनोद महासुखु पावे । 
आऔचक आपनी छाई निहारि,' 
| डराइ के माई समीपृहि आवे।॥' 

: इस छुंद में कृष्ण की बालक्रीडा की सुदर व्यंजना है। हसमें पुत्र- 
स्नेह स्थायीभाव और बालक कृष्ण आलंबन हैं। किकिणी और नूपुर की 
ध्वनि सुनकर किलकना, हाथों और घुटनों के चल दौड़ने का प्रयत्न, मणि- 
मय आँगन में अपना प्रतितिंब देखकर भय के मारे यशोदा के पास झाना 
आदि उद्दीपन हैं। कृष्ण की बालक्रीड़ा देखकर बालविनोद से अतिसुख पाना 
अनुभाव हैं। हर्ष, गव आदि संचारी भाव हैं | इन सभी से स्थायीमाव 
पुत्रस्नेह पुष्ठ होकर 'बात्सह्य रस' रूप में प्रकट है | 

जपशंमु का निम्न छुंद भी द्रश्व्य है-- 
पालन परे ही पुतनाँ हि को संघारयो , 
पाई संकट विदार॒यों सोच मार॒यों सुरपति को । 
चौदहों भुवन जाके उदंर में वे नर , 
बालक से छसे बृलिहारी यहि गति के। 
संभराज कहें देषो नंद फो वषत 
| जाके आँगन में ब्रह्म पेले कारत भगति के। 
कोऊ कहै हाऊ तब काढि काढि फाऊ हरि, ह 
धाइ घाइ दुरै श्राइ गोद ,जसुमति के | 
यहाँपर नंद, यशोदा आदि दशक श्ाश्रय हैं और वालकृष्ण आलंबन- 
“हैं। पूतना का संहार करना, इंद्र द्वारा प्रात्त संकट का निवारण करना आदि 
कार्य उद्दीपन हैं। बालक कृष्ण का यह अलौकिक कार्य देखना और 'हाऊ 
तब काठि काढि फाऊ! कहना अनुभाव है | यहांपर गवं, शंका, व्रिस्मय, हर्ष 
आदि संचारी भाव हैं| वात्सल्य रस का बह उदाहरण भक्ति के आशित है। 


॥.. चितामणि कृत, कृष्णचरिन्न, २१ । । 
२. नृपशंभ्ु कृत सातसतक छुंदू ७७.।.. 5: ४“ “5 -* ५०% 


( ११४ ) 


भक्ति रस : ५ को 
वात्सत्य रस की माँति 'मक्ति रस को भी रस कोडि में परिगरित करे 
के संबंध में बहुत मतभेद रहे हैं। आचाय मम्मद तक के प्रभुव आ्ाचायों ने 
भक्ति रस की स्वतंत्र सत्ता को खीकार नहीं किया। कुछ आचागोंने झे 
मम्मंद की भाँति देवविषयक रति कहकर श्रृंगार रत के अ्रंतगंत ही समाविट 
किया है। वास्तव, में. इसे ४ गार के अंतर्गत रखना तकसंगत नहीं प्रतीत 
होता | शगार और मंक्ति दोनों का स्थायीमात्र रति होते हुए मी उनके 
स्वरूप और भाव में काफ़ी अंतर है। अतः मक्ति को »गार के अ्ंतगंत का 
रखा जा संकंता | भरत सुनिः ने मक्ति को शांत रख का विधय मानकर शान 
और मक्ति दोनों का संभिश्रण कर दिया है। परठु शान विरागग्रधाव होता 
है तो मक्ति रागप्रधान होती है, श्रतः दोनों का समुचित संम्रिश्रए जा 
सहज नहीं है, इसलिये भक्ति को खतंत्र रस के रूप में मानना ही समीचीन 
होगा | पंडितरन आचाय जगन्नाथ ने मक्ति के खंतंत्र सत्र पु ग्रे 
विचार अ्रधिक स्पष्ट हुप से व्यक्त किए हैं ।' भक्ति को रस रुप में प्रति 
करनेवालों में मधुसूदन सररूती और रूप गोस्वामी के नाम विशेष उत्तेनीय 
हैं | इनके अनुसार भक्ति परम रसरूपा है | रुप गोखामी ने मर्कि रस को दो 
विभागों में विभाजित किया है जिन्हें क्मशः मुख्य भक्ति रस और गोण मत 
रस के नामों से अमिह्वित किया है ।* ह है 
वैष्शवाचाय मक्ति रए को केवल खतंत्र रस ही नहीं मानते चौक ्े 
सर रो में श्रेष्ठ महव रस भी. कहते हैं । इतना ही नहीं वे मक्ति सके अरे । 
छात्य रसों.को भी निरूपित करते हैं। शांत, दात्य, उख्य, वात्मपय श्रौर 
शंगार को भक्ति रस के प्रधान भेद के रू में मांना गया है और हाथ, पी 
अदभुत, रौद, करण, भयानक और बीमत्स को गौण रूप में । मंधकाल के 
मक्ति युग में भक्ति सस॒चरमोत्कर्ष की सींमापर -पहुँच' गया श्र उत्का 


१. कम्ममेत एवं रसः! भसगवदालंबनस्थ रोमांचाश्‌ पातादिर्वुभावितलत हर 
दिसिः पोषितस्य भागवतादि पुराशभ्रवशसमये भगवद्भः न 

: झक्ति रसस्य दुरपहवलाद । भगवदसुरूपा भक्तिश्त्र स्थायिभावः न॑ पर्स 
शांतरसे अंतर्भावमह॑ति, अशुरागस्य वैराग्य विरद्धत्वात ।पंढितरा 

. जगन्नाथ कृत 'स्सगंगाधरा', संपादक शो० रा? बं० आठवले, ( सर (€हरे 
हईं०); 7० ११९-4७। कु 

२, खपगोस्वामी कृत हरिसिक्ति रसाझत लि, घ६१०। 


( इश्प ) 
स्वरूप अधिक ही स्थिर एवम्‌ निश्चित हुआ। भक्ति रस का स्थायीमाव 
भगवद्यम अथवा इष्टदेव रति माना गया है। आलंबन ईश्वर अंथवा उसका 
कोई स्वरूप होता है और पुराणादि का अवण उद्दीपन के अंतर्गत आता है| 
रोमांच, गुणकथन आदि अनुभाव और हे, देन्‍य, गवे, स्मृति आदि संचारी 
भाव होते हैं। आ्रालोच्य कवियों में रामदास, ठुकाराम, देवनाथ, दृफ्शंसु 
तथा सीताराम की रचनाओं में मक्ति रस के पर्याप्त उदाहरण प्राप्त होते हैं | 
अन्य कबियों ने भी एकाघ स्थलपर इस रस का उपयोग किया है । शिवाजी 
के गुरु समर्थ रामदास का यह भक्ति रस सिक्‍्त छुंद्‌ द्रष्टन्य है-- 
जित देखो उत रामहि रामा । 
जित देखो उत प्रण कामा ॥| धृ०॥ 
तृण तरुवर सातो साथर । 
जित देखो उत मोहन नागर ॥ 
जरू थरू काए्ठ पषाण अकाशा | 
चंद्र सुरणए नच तेज प्रकाशा ॥ 
मोरे मत्न मानस राम भजों रे। 
'रामदास” प्रभु ऐसा करो रे॥' 
गोस्वामी ठुलसीदास की 'सियाराम मय सब जग जानी? की विचारधारा 
में रामदास की विचारधारा का साम्य द्रष्टव्य है | यहाँ राम के प्रति अनुराग 
है स्थायीमाव और राम हैं आलंबन | राम की स्व्यापकता तथा अलौ: 
'किकता अर्थात्‌ उनका पूरंकाम रूप तथा तृण, तरुवर, सप्तसागर, जल, 
अल, काष्ठ, पाषाण, चंद्र, सूय आदि सत्र उसके अस्तित्व तथा चंतन्य का 
साक्षात्कार उद्दीपन हैं। 'मोरे मन मानस राम मजो रे! के द्वारा पू्णकाम 
राम का भजन करने का उपदेश देना अनुभाव है | विबोध, हृ७ं, मति आदि 
संन्चारी भाव हैं। इन विभावानुभाव संचारियों से स्थायीभाव भगवद्यम 
'पुष्ट होकर भक्ति रस के रूप में यहाँ दृष्टिगत होता है | देवनांथ का यह 
छुंद भी देखिए-- 
झ्ाज मोरी साँवरिया सों छाग्रीं प्रीत ॥ टेक ॥ 
रैन दिन मोहे चेन परे नहिं उलट भई सब रीत । 





'. हिंदी को सराठी संतों की देव, डॉ० विनयमोहन शर्मा ( प्र० सं० ), 
पृष्ठ देइ३ | 


( 3३६ ) 


कहा करों कित जाऊ सखो-री कैसी बनी भ्रंब बीत-॥ - 
दिवनाथ' प्रभुनाथ निरंजन निसिदिन गांवे गीत ॥४ 


इस छुंदर में भगवान्‌ कृष्ण के प्रति अलौकिक प्रेम की व्यंजना की गई 

है। यहाँपर कृष्ण के प्रति अनुराग स्थायीभाष और कृष्ण आलंबन हैं। 
साँवरिया के प्रति प्रम की भावना उत्पन्न होना .उद्दीपन है | साँवरिया कृष्ण 
अर्थात्‌ परमात्मा से मिलने की तीत्र इच्छा के कारण दिन रात चैन न पड़ना, 
तथा व्याकुल ही उठना श्रनुभाव हैं। हुए, चिता, औत्सुक्य आदि संचारी 
भाव है। यहाँ प्रभु से लौकिक प्रेम संबंध जोड़कर उसी दृष्टि से उसका सुंदर 
वशन किया है। प्रभु से रति होने के करण उसमें अलौकिकता एवम्‌ 
ओदात्य की भावना सहज ही दृष्टिगोचर होती हैं । यहाँ भक्ति रस स्पष्ट 
रूप से व्यक्त हुआ है। शाहराज की रचना में मी मक़्ति रस का प्रयोगः 
दंशनीय है-- 

अरुत सुख मंडल गंड नाद बिराजत । 

खंडेंदुसेलर सो गौरी सुत ॥ 

विधष्न तिमिर हर ज्ञान सूर्य प्रकाश करे.! 

अपने भक्त पर दया कर ॥ 

अंग अंग तग भूखन बिराजत । 

भवसागर खेद हरन हार॥* 


इस छुंद भें गौरीसुत गजानन की . प्रार्थना की गई है| यहाँ मगवद्यमः 
स्थायीमाव तथा ग़जानन आलंबन-हैं। प्रार्थी आश्रय है भ्रोर गजानन का' 
विष्न हरण करना, ज्ञान का प्रकाश देना, भवत्तागर का -खेद हर॒ण क़रना 
आदि उद्दीपन हैं । दया करने.की भक्त की प्रार्थना अनुभाव है। हमे, मति 
शादि संचारी माव है। यहाँ भक्ति रस का अच्छा परिपाक्क दिखाई देता है 

उपशंभु की भक्तिभावना भी उनकी रचना में मुख़रित हो $ठी है । 
देखिए-- हक 2 
' गुतिकहि , तारे और:पापित :उम्रारे,- खल़. 7 

..  “रावन से मारे. गुनः कहाँ कौः बज़षानिए । 

५, “हिंदी साहित्य को विदुर्भ की देन; पं०मयागदत्त-शुर्ल;? सेंए) | क८5 
२, शाहराज कृत राधाब॑ंसीघर विलास, घृष्ट २७ है 28 8 





( ३३७ ) 
द्रौपदी की. छाज राषि गज को गोहारि करि ु 
दीन बंधु कहेँ सब वेदन में जानिए । 
हेमपुर दीन्‍्हो ऐसे दरिद सुदामा. हूँ .को 
ऐसे प्रभु छाँड़ि और काहि उर आऑनिए। 
कीजिये सहाईं मेरी सीतावर टेरि कहीं, 
ओऔगुन कछुक मेरे मत में न माँनिए ॥' 
इस छुंद में भक्ति रस का उत्तम परिपाक दिखाई देता है । यहाँपर देवरति 
अर्थात्‌ भगवतूपम स्थायीभाव है। ईश्वर आलंबन है और स्वयं कवि 
तपशंभु आश्रय है । गणिकादि पापियों का उद्धार करने, रावण के समान 
दुष्ट को मारकर संत्रस्त जनता के दुःख को दूर करने, कौरवों की सभा में 
चीरहरण के समय द्रौपदी की लज्जा रखने, गजंद्र की पुकार सुनते ही 
सहायता के लिये दौड़ने, द्रिद्र सुदामा को देमपुर देकर उसे, संपन्न बनाने, 
आदि के द्वारा प्रकट परमात्मा की दीनबंघुता, दयाशीलतवा आदि उद्दीपन हैं । 
प्रभु को छोड़कर अन्यत्र न जाने की इच्छा होना तथा सहायता के लिये प्रभु 
से प्रार्थना करना आदि अनुमाव हैं। मति, विबोध तथा ब्रीड़ा संचारी 
भाव हैं। इस प्रकार 'सातसतक” के अंतर्गत भक्ति रस के अनेक उदाहरण 
विद्यमान हैं | 
निष्कर्ष : ु 
उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट है कि आलोच्य कवियों की स्वनाओं में 
श्ृंगार, बीर से लेकर भक्ति तक सभी रसों का परिषाक दृष्टिगत होता है। 
इन्होंने अंगार, वीर और भक्ति इन तीन रसों का प्रधान रूप में प्रयोग किया 
है। राजाभित कवि होने से आश्रयदाता की रुचि का. भी इन्हें विचार 
करना पड़ता था। अपनी जीविका चलाने के. लिये इन्हें गुण राजाओं का 
आश्रय तथा पुरस्कार प्राप्त करना आवश्यक था | अतः श्राश्रयदाता की कृपा 
को संपादन करने के हेतु उनकी रुचि के अनुकूल काव्य करना ही इन कवियों 
ने उचित समझा होगा । संभवंतः यही कारण है कि चितामणि ने शहाजी के 
व्यक्तित्व में पराक्रम की प्रंधानता देखकर उनके आश्रय में लिखित “भाषा- 
पिगल” या ( छुंदरविचार ) में वीर रस को ही प्रधानता दो औरं शाहजहाँ के . 
व्यक्तित्व में बीरं और * गार दोनों की समान वृत्ति देखंकर उनके आशय में. 





न ब्च्जन 


१. नृपशंभुकृत सातसतक, छुंदू हे०व -; . ,०. . » +5 
श्र्‌ 








पएउविलाद डर कप दोनों अनन-ननक मे, क्ञा सद्तदान जन्नत घना अटकमनमममकममन.. >> जाम 

लादद स्ठावलादइ' मे दानों रही का उदस्दाव. रूप से प्रवास दसन किया डर | 
दाद ड्रवाजी ०. कनमिक ० ज्न्द्धी प्यक्र्म 5 5 दि 
शिदाता के व्वाक्लल मे भा पगन्न्म, शौय॑ आाद का हा (दह्षद्र प्रादानव था 

4 256 ० आश्रय वकील 802 7 लय लगमंग बज आज का 
इसा[ ल्द उनके आश्वव से ललित भा काव आए लगमस उसगों ने दीसचफ्य 
ऋरविता जि है सयय का स॑ पर्ण छ श का चंद ड्‌ हि 

कविता ही क्री है| सृयण का धंपूर काव्य इसों का ब्ोदक ८। मतिराय 
आदि ४5 गायधान ०० 2 ० द्वार कि शिवाती  चनञाऊ- 4389...5. 2.8 +० 5... 
आाधद श£ गा कवियों के द्वारा सिद्राती दिपवक लिन्दे छुदी। ने बार» 

०५ ह्रआ हट 4 ५ उप्र / | ५ 

रस ही व्यक्त हुआ मर द प्राय नर $ 


4४ 


का प्रावान्य रहने के कास्यु ही कविक्रतश की सना ने शू यार रत इस्टिदित 
होता दै। जो राजा स्ववन्‌ कवि थे उन्होंने 'स्वांत:सुखाब! स्चता अपनी रुचि 
के अनुकूल की | ठपशंस ओर शाइरात की रचंनाओं से इस कथन की छुस्ि 
हो जाती है। समदात, ठुकाराम, देवनाथ जेसे उन्‍्मानित ऋद्नियों की 
रचनाओं में रावाशित क्यों की माँति यात्राओं की प्रशस्ति नहीं मिद्वदो 
वरन्‌ मक्तिस्ख्पूर्ण उपदेश ही आत हो जाते हैं | 

इस प्रकार इन कवियों की अपनी रुछ सीमाएँ थीं। वद्यणति इनकी रच 
नाओ्रों में श्वगार, वीर और भक्ति इन दीन रखों का ही प्रावान्य रहा ई 
तथापि अन्य रखों क्री मी उपेज्षा नहीं की गई। प्ररुंगादुकूल कम अधिक 
अनुपात से सभी रसों का अवेध्ग इनकी रचनाओं में इृश्टियोचर होता है| दौर 
रख वर्णन के अंतर्गत मयानक, दीमत्स दया अदसुत इन मित्र रुखों के अबोग 
देखे चाते हैं। श्र गारवर्गुन के अंतर्गत दास्‍्ष्य आदि के वर्णन पाए दावे है। 


* 


रन | 
4 


इसके अतिरिक्त शांत, वात्सज््य, इन रठों का मी बथोचित प्रवोग उश्िगोचरर 


होता ६ ४5 55. 0 3. हि बकाव्य सच हक अधिक मात्रा ५७ ० पटरी 
होता है| .वदिं इन कवियों ने प्रबंधकाव्य स्वना अधिक मात्रा में की हट 
तो संमवतः समी रसों का अचुरवा से प्रयोग किया जाता | पर्रतु इनकी ऋवि- 
कांश रचना मुक्तक उप में होने से ऐसे प्रतंय उनके संडुख नहीं थे । 5५ 


। 


श्गार तथा मक्ति के अतिरिक्त अन्य रसों के जो उदाहस्ण उन्हांत 
किए ह उनसे उनकी रसलिद्धता के दर्शन अवश्य हो जाते हैं। 
भाववर्णत : क्‍ े 
(विकारों मानसो मावः-श्रर्थात्‌ मन के विकार ही माव कईलात हर 
चित्त में उद्जुद्ध होनेवाले अधिक व्यापक, विस्तृत एवं रठ की अब या 
पहुँचनेवाले भावों को स्थायीमाव कट्दा जाता दे जिनकी उंज्या 4288 
गई है। ये स्थायीमाव रति, हास, शोक, क्लोष, उत्साह, भव, 5४ ? 
विस्मव अयवा आश्चर्य, निवंद नामों से प्रसिद्ध दें! स्थावीमादा को विश 
पता यह है कि अन्य मारों द्वारा ये नष्ट नहीं किए जाते वस्‍्त्‌ विदद्ध होने 


( रे३े६ ) 


'थर भी उन्हें ये-आव्मसात्‌ कर लेते हैं. स्थायीमाव' मूलभूत एवं: सहजात 
होते हैं। संक्षेप में स्थायीमाव वह है जो सजातोय अ्रथवा विजातीय मांवों- 
से मष्ट न होकर आस्वाद का मूलाघार बनकर स्थित रहता है और :विभाव,' 
अनुमाव और संचारी भावों द्वारा पुष्ट होकर रस रूप में परिणत होता है |". 
जो भाव स्थायी न रह कर अस्थिर होते हैं उन्हें संचारी अथवा व्यमिंचारी 
भाव कहते हैं। ये स्थायीमाव के- सहयोगी बनकर सभी . रखों में संचरण 
करते रहते हैं। अवस्था विशेष में उत्पन्न होकर ये स्थायीभाव को उचित 
सहायता देकर लुप्त हो जाते हैं। जल के बुलबुले या भेत्रमाला की विद्युल्लता 
के सहश शीघ्र ही प्रक: और छुप्त होनेवाले इन संचारी माों की संख्या 
तैंतीस मानी गयी है | निवंद, आवेग, देन्व, श्रम, मद, जड़ता,. उम्रता, मोह, 
विद्योध, स्वप्न, अपस्मार, गये, मरण, आलस्य, अमंष, निद्रा; अवहित्था, 
ऑऔत्सुक्य, उनन्‍्माद, शंका, स्मृति, मति, व्याधि, चास, त्रीडा, हुए, असूया, 
विषाद, घृति, चपलता, ग्लानि, चिता, तक -इन तंतीस भावों के अतिरिक्त 


झोर भी संचारी भाव हो सकते हैं परंतु शआ्चार्यों ने श्रन्य भावों को इन्हीं 
तैंतीस के अंतर्भूत कर लिया है। 


आचाय विश्वनाथ ने भाव के ध्वरूप का निहपण करते सप्तय लिखा है 
कि प्रधान रूप से प्रतीयप्तान संचारी भाव देवादिविषयक रति अथवा उदूबुद्धं 
मात्र स्थायीमाव की अभिव्यक्ति का नाम भाव! है | स्थायीमावों के 
सहायक न होकर जब संचारीमाव स्वतंत्र रूप से अमिव्यक्त होते दें तब उन्हें 
“भाव? कोटि में रखा जाता है। साथ ही साथ, ऐसे स्थायीमाव मी, जो 
समुचित विभावादि द्वारा पूर्णतया विभावित तथा परिपुष्ट न हो पाए हों श्रौर 
इसलिये 'रस? रूप में आस्वाद के विषय न बन सके हों, “भाव? मात्र माने गए 
हैं| आलोच्य कवियों की रचनाओं में जिस प्रकार रसपरिपाक के उदाहरण 
प्राप्त होते हैं उठी प्रकार अपुष्ट स्थायी तथाः व्यमिचारी भावों के वर्णन भी 
पर्या सै मात्रा में दृष्टिगोचर होते हैं | ऐसे उदाहरणों में 'रस' का आस्थादन 


4. काख्यविवेचन, डॉ० त्रिवेदी और डॉ० उषा गुप्ता, (प्रथम संस्करण ) 
पृष्ठ र८। 

२ संचारिणः प्रधानानि देवादिविषया रतिः । 
उदूबुद्धमात्रः स्थायी च भाव इत्यसिंधीयते ॥शरएवा 


“साहित्य दूषण, संपा० डॉ० सत्यत्तर्सिह, (सन्‌ १६४९७ ई०.का संस्करण) 
पृष्ठ २७० ) 


( रे४० ). 
यद्यपि नहीं मिल:सकता तथापि उनमें कुछ माबगत सोंदर्य तो निहित रहता 


हो है। उदाहरण के रुप में यहाँ माववर्णन के कुछ छुंद्र पर्तुत करना भ्वांड 
नीयः न होगा | 


रतिः | 
मनमोहन के उर को बनमाछ 
ले आई चुराय सखी सरकी। 
तिय बैठी हुती गुर छोगनि बीच 
सुनेत के सेनन सों हरकी। 
मुसक्यानि तिरीछी दुराई मुख 
तब ग्रोंठ की कोर हरें फरकी | 
नृपधंभू” सुधाकर ही की बनी 
मतों तुंग सुधा की कछु दरकी ॥' 
अनुकूल विषय की ओर मन का अ्रतुतग ही 'रति” कहलाता है। यहाँ 
अगार रस का स्थायीमाव रति रस के सभी अबयवों से परिपुष्ट व होने से 
शगार रस में परिणत नहीं हो सका है। यहाँ मनमोहनक्ृष्ण. और राधा फ्रे 
म॑ं की व्यंजना से रतिमाव प्रकट हुआ है । इसी प्रकार सीताराम कवि की 
एक उदाहरण देखिए-- 
- मिले स्वप्त पुनि चित्र में, श्रवर मिले फिरि आइ। 
.. द्वग देखें अनरुद्ध को, प्रयट उषा जल पाई ॥* 
इस छुंद्र में स्वप्न, चित्र, अवण तथा दशन इन चारों का वन; हुआ 
है.। अनिरुद्ध के प्रति उषा के हृदय में रतिभाव का उत्तरोत्तर अधिक बढुना . 
सुंदर रीति-से व्यंजित हुआ हैं। चिंतामंणि ने रतिभाव का बणुन इस प्रकार 
कियाहै- हम 
हसृति: बदन गोरे प्ंग “गोरे रंगीढी। ,. 
मटकति चटकीली कौल त्ती रसोछी.॥ 


बी 
हब किपिप्णा :* 
दे 


: 
$ नृपशंसुकृत वंखसिख, छंद ८ १...:०-- 
२., सीताराम कत उक्तिविज्ञास, शे०१। 





( ३४१ ) 


प्रगटत सिगरोइ भाव सीको जु ही-को। 
हरति मनु छवींछी चाहिके साहिजी को ॥* 


यहाँ मी संचारी दथा विभावानुभावादि से स्थायीभाव रति पेरिपुष्ट 
न होने से रस रूप में परिणत नहीं हुआ | रूप के आकपण के कारण साहिजी 
के मन में रतीली के प्रति जो रतिभाव उत्पन्न हुआ उसका संकेत मात्र इसंमें 
प्रस्तुत है । बे 


उत्साह : कक 


पैयं और शौय के किसी काय को करने के लिये उत्पन्न आवेश को उत्साह 
कहते हैं| उत्साह के अंतर्गत सत्व, साहस, औचित्य और आनंद की उमंग ये 
चार तत्व समाविष्ट रहते हैं। इनमें रे यदि ओवचित्य तत्व को हटाया जाय तो 
दस्युओं तथा दानवों के साहसिक कृत्य भी वीर रस की परिभाषा में सम्मिलित 
होंगे | दस्युश्नों के कार्यों में सदेव ही अनोचित्य विद्यमान रहता है | वे इस बात का 
विचार नहीं करते कि अमुक व्यक्ति का धन लूटना उचिंत है या अनुचित | 
ओर यदि रुत्व को निकाल दिया जाय तो शेष तत्व उत्साह नहीं कहला 
सकते क्योंकि थआचायों ने वीर रस को “उत्तम प्रकृति? माना है। सतोगुण ही 
में उत्तम प्रकृति का अस्तित्व रहता है | इसके विपरीत तमोगुण और रजोगुण 
तो सत्व में भी जिक्ृति ला देने है । रजोगरुण और तमोगुण के तिरोहित हो 
जाने के उपरान्त जो स्थिति आती है, वही. सत्तवगुण संपन्न होती है| 
उत्साह के अंतर्गत इसी को अहण किया जाता है| इससे स्पष्ट हो जाता है 
कि उक्त चारों तल उत्साह के अभिन्न अंग हैं। इनमें से किसी एक तत्व के 
श्रभाव में हम उसे उत्तम प्रकृतिवाले उत्साह की झंशा से अ्भिष्ठित नहीं कर 
सकते । आलोच्य कवियों में जयराम, चितामणि, भूषण आदि की रचनाओं 
में उत्साह भाव का वर्णन तो पर्याप्त मात्रा में प्राप्त होता । शेष कवियों की 
रचनाओं में भी कही कहीं उत्साह की उत्कृष्ट ध्यंजना हो पाई है | जयराम का 
यह उदादस्श द्रव्य है-- ह 

साहेब शाह सुतो एक बात अचरज सो मानतु हैं मन मोरों। 
तें निज धर्म ते घर्म लिबि हरिचंद पुर जनकादिका फेंसों। 


३. दितामण्ि झृत भापापिंगल, ( एँद विचार ), ३१३ । हर 
“(६ छाशी नायरी प्रदारिणी सभा दी धति । 


( ३४२ ) 
ऐस्ो गुनोदधि सौर दयानिधि वा तुज भों तरंत मन हैरो। 
या डरतें जिय में घर को निज को परंको वरखासव तेरो ॥* 
- इस छुंद में धरम, शिवी, परिश्वन्द्र आदि दानवीरों से शहाजी की तुलना 

कर दान के उत्साह का वणन कवि ने किया है। इसमें उत्साहंके चारों 
तत्व निहित हैं । 

मूषण ने अपनी रचना में अपने चरित्रनायक शिवाजी के दान, युद्ध, 
धर्म तथा दया इन चारों कम के प्रति उत्साह का वशुन प्रचुरता से किया: है | 
स्लेच्छीं के अत्याचार को नश्कर हिंुओं की रक्षा करने का उत्साह शिवानी 
भे किस प्रकार विद्यमान था, इसका वणन भूषण के शब्दों में देखिए-- 


' काल मही' सिवराज बली हिंदुभ्रान बंढाइबे कौं उर ऊटे। 
* भूषण भू निरंस्लेंन्छ करी वहै ग्लेच्छुत मारिबे कौ रत जुट ॥ 
हिंदु बचाए इही अ्रमरेस चंदावत छौ को टूटे सु हूट। 
- चंद आलोक तिछोक सुखी यह लोक अ्रभाग जों सोग न छूटे ॥ 
चितामणि ने अपने आशभ्रयंदाताश्ों के वीर कर्मों का वर्णन अनेक 
स्थानों पर किया है जिसमें ग्राभयदाताश्रों के युद्ध, धर्म आदि के प्रति पहने 
उत्साह की प्यंजता हो सकी है। भाषापिंगल अ्रथवा छुंदविचार के श्रंवर्गत: 
शहाजी के उत्साह का यह वर्णन देखिए--- 
बुधि बल को आगर गुन सागर नागर नागरि मनरति हरे। 
परताप प्रभाकर सुभ सोभाकर जगत कृपा करि धरम परै॥ 
अति सित कीरति कर सोवित हर सुबरत झरकर जलूघारखरे। 
रिपूं जलमिपि मंथन कारन मंदर पृष्ुमि पुरंदर स्राह छसे ॥ 


क्रोध । 

*” श्र की अपमानजनित चेष्टाओं से तथा आदरणीय और प्रिय व्यक्ति की 
मिंदा श्रथवा श्रपषकारजनक बातों से उद्यन्न मनो/वकार कोष, कहलाता है।. 
यह रौद्र रस का स्थायीमाव होता है। कई स्थानों पर विभावाठमाव सुंद: 
4 जंयराम कृर्त रॉधांमधिव विलास चंपू, संपा०्राजवाडे, श्री १२४), २5 # | 
२, भषण अथावली, संपा० आचाय विश्ववाथप्रसाद मिश्र, (हि? 5 ह 


पृष्ठ १७६ । 
३, चिंतामरि:कृतःसापांपिगल, ( चागेरी प्रचारिणी सभा प्रति ) | 





( ४४६ ) 
रियों-के समुचित संयोग होने से क्रोध रौद रस भें-परिणत न होकर केवल 
भावरूप में ही वर्णित रहता है | क्रोध मांव का निम्न वर्णन देखिए-- 


कोप करि चंढेथों मंहाराज॑ शिवराज बीर, 
धौँस[ की धकार तें पहार दरकत हैं। 

गिरे . कु भि. मृतवारे स्रोनित. फुहारे. छूटे, 
कड़ाकंड॒ छितिनाठ छाखाँ थरकत .हैं। 


मारे रत जोम के जवान. खुरासान केते 
काटि काटि दाहि दाबें छाती थरकत हैं।.. - 
रनभूमि लेटे वै चपेटे .पठेनेटे परे, . 
धाय धाय धरनि कबंध . धमकत हैं॥' 


इस छुंद में भूषण ने शिवाजी के क्रोध का वर्णन किया है। इसमें न 
आलंबन का संकेत है न उद्दीपन का वर्णन है। केवल शिवाजी के क्रोध भाव 
का क्रियारूप में वर्णन मात्र है| धोसे की घुकार से पहाड़ों का फटना, 
पदोन्‍्मत्त हाथियों का गिर जाना, शत्रुओं का संहार करना आदि बातों से 
शिवाजी के क्रोध की मात्रा का ज्ञान हो जाता है | 


भय : 


हिंस प्राणियों के दर्शन अथवा किसी बलवान का अपराध या विरोध 
करने पर उत्पन्न मेन की व्याकुलता 'भय? है। आलोच्य कवियों ने अपने 
आश्रयदाताशों की घाक के कारण शत्रुओं के मयभीत होने का वर्शन-भी 
अनेक स्थलों पंर किया है। कमी कमी यह भाव वीर रस के अंतर्गत संचारी 
के रूप में भी प्रथुक्त किया गया है। भूषण, चिंतामणि, जयराम आदि ने 
इस भाव का विशेष रूप से वर्णान किया है | .शंहाजी के युद्धप्रयाण की - 
सूचना देनेवाले नगाड़ों की ध्वनि,मात्र सुनकर न-केवल शत्न बल्कि सारी 
घरती भय से किस प्रकार काँग उठती थी, इसका जयराम कवि ने जो वर्णन 
किया है वह द्र॒ष्टव्य है-- 


है 7 «लक नमक “नकल का कराममअकन "ना, अल के हल ही अमन नननभ मन 


ब्ब्न न सी] कह बक * ७ न कक नम 





4. भूषण अंथाचली, संपा० आचार्य विश्वनाथप्रसाद मिश्र, ( हिं"सं5 ), 
पृष्ठ २१७ 


बढ » ६७ का. 


(३९४ ) 


धुंधुं घुनि. हुव कंप गहि भुव, 
“ डुल्लइ मतो घुब -चंप्यौ, फनिपति । 
. झपी इत रवि अंघ करनानिरंधं, 
' यजसोकंध चटते॑.. गिरिंद । 
सुखर सिंधु ,, खल़भल  फॉंदे 
' जरूचर - रूँंदे अचल निचल्षिय ॥* 
भूषण ने शिवाजी के पराक्रम से शत्रु नरनारियों के अतिरिक्त आगरे 
के पशुपक्तियों के भयभीत होने का वर्णन बड़ी सुंदर रीति से किया है। 
देखिए-- .. : 
महाराज सरजा खुमान सिंह तेरी घाक, 
'छुटे अरि नैतनि में पानी की पनारिका । 
भूषन, भनत घार धार सुनि बेसुमार, 
पा “बारक सस्‍्हारें न कुमार न कुमारिका । 
.' देह की त खबरि सुगेह की चलावै कौन, 
हा गात न सोहात न सोहाती परिचारिका । 
मानव को कहा चली एते मात्र आगरे में 
आया आरयाँ सिवराज! रटें सुक तारिका ॥* 
जुगुप्सा 
घुणात्मक वस्तु. या दृश्य को देखने या सुनने से जो मनोंविकार निर्माण 
होता है उसी को जुगुप्सा कहा जाता है | अपने आाशभ्यदाताशं के वीर कर्मा 
की व्यंजना करते समय इन कवियों ने बीभत्स रस का मी वर्शन किया है। 
जहाँ रस के सभी अवयवों का समुचित संयोग नहीं हो पाया वहाँ छुगुप्सा भाव 
ही व्यंजित हो सका है | जुयराम कवि ने शहाजी के द्वारा युद्ध में मारे गए 
शत्ञओं के रक्त से पूरित भूमि का जो वर्शान किया है उससे जुगुप्ता भाव की 
तीत्र व्यंजना होती है, देखिए-- . 





६. जयरास कृत राधासाधवचिलास चंपू, संपा०. राजवाड़े, ( शके १८5४४ ); 
पएू० २७६ | सर | 

३.; भूषण अंथावली, संपा० आचार विश्ववाथप्रसाद मिश्र, (6० से 
पृष्ठ २२२ । 


(| |है४४ -) 


जित तित रुहिर को पूर नहा भूमि भइ विभछा। / 7 
ढाले तरकस- तरत सब सोहेँ -कछप मछा ॥ । 
इस छुंद में रक्त में बहनेवाले तरकश. और द्वालों.को पानी में तरने 
यात्ने कच्छुप्रों ओर मंत्स्यों की उपमा देना कवि की सूच्ठम दृष्टि का द्योतक 
है। भूषण-ने भी अनेक स्थलों पर जुगुप्सा भाव का वर्णन किया है। . 
हंदाहरण के लिये निम्न छुंद देखिए... ४ 
मुंड कटत कहें रंड नठत . कहुँ सुंड॒ पटत घन । 
गिद्ध लसत कहूँ सिद्ध हेसत सुख वृद्धि रत मन । 
भूत फिरत करि बूत भिरत्त सुरुदुत घिरत तहँ। . 
चंडि तचन गन मंडि रचत धुनि डु'डि मचत जहूँ। 
इमसि ठानि घोर घमासान अ्रति भूषत तेज कियो अठल | 
सिंवराज साहिसुव खरगबल दि अ्रडोल बहलकोक दल ॥* 


इसी प्रकार अन्य स्थायी भावों का मी रसरूप में परिणत न होने के 
कारण स्तरत॑त्र भाव के रूप में सुंदर वर्शन मिलता है। 


स्थायी मावों की भाँति संचारी भावों का वर्णन भी आलोच्य कवियों ने 
किया है| खोजने पर सभी संचारी भावों का वर्णन. न्यूनाधिक अनुपात से 
प्राप्त होता है । सभी संचारियों के वर्णन के उदाहरण देना तो वांछुनीय न 
होगा परंतु उदाहरण के लिये कुछ ऐसे छुंदों को उंदूधृत करनां आवश्यक है 
जिनसे इन कबियों के भाववर्शन के कौशल की भाँकी प्राप्त हो सके | 


हर्ष : 


इष्ट की प्राप्ति, अमीष्ड जन के समागम आदि से उत्नन्‍्न प्रसन्नता या 
अनोविकार हष कहलाता है | मन की प्रफुहलता, गंद गद वचन, रोमांच, 
स्वेंद आदि इसके अनुभाव हैं। प्रियवियोग में व्याकुल नायिका के लिये 
प्रिय का अचानक आना प्रसन्नता का .विषय है| निम्न. छुंद्र में .प्रिय के 
आगमन की वार्ता सुनते ही. ताग्रिका को जो आनंद्ःहुआ है. उसका अत्यंत 
सजीव वर्णन किया गया है, देंखिए-- |: ० 


4, जयराज पिंड्य कृत राधामाधवविलास चंपू , संपा० राजवाड़े, (शक्कें +८४४) 
घ्रष्ठ २७७ | 
२. भूषण ग्रैंथावली , संपा» आचाये विश्वनायप्रसाद मिन्ञ; (ह्विं०'सं० ), 
पृष्ठ २०२-२०३ | 


(३४६ ) 


बहुतें दिन मैं मते भाव को सजनी इक आते संदेस सुनायौ। 
यह बात सुनैःतिय:जी सी उठी तन आ्रानंद और रोमांचनि छायी। 


अ्सुवा ढरके फरके अधरा तब झोली सों यो बचनो  कहि जाय । 
पाई परौ कहि भाँति भछी एरी हा हा अली पिय साँचें हि भ्रायौ ॥* 
यहाँपर विभाव पक्तु ही न होने के कारण स्थायीमाव पुष्ट नहीं हो सका 
श्र संचारीमाव हष ही को प्रधानता मिल गई है। -. . रा 
दैन्य : | 
दुःख, दारिद्व्य, मनस्ताप आदि से उत्पन्न दुदशा के वंणन मदृन्य 
भाव होता है। भक्ति रस के अ्रंवगंत इस माव का विशेष प्रयोग देखा जाता 
है । अपने आराध्य की कृपा को संपादन करने के हेतु भक्त अथवा शाभक 
अपने देन्‍य का वर्णन करता है| श्ृपशंभु के निम्न पद में दन्य भाव स्ष्ट 
रूप से इृष्टिगत होता है, देखिए--- 
निसु दिन धाइ धाई धन में छगत, ु 
आइ हेरे होत चेर जाइ नांरि झूपबती के । 
राजन के अंगी भए रागन के रंगी भए, 
संग्री भए कवहूँ न संभराज जती के। 
भरूछि गयो नाथ घोयो जन्म भ्रकारथ गाड़, 
गरजे गाथा रघुनाथ छुत्रपति के। 
कैयों बार हम तुम्हें तोलि तौछि हारे पे 
मन कहवावत हो हो न एक रती के ॥ 
' श्ौत्सुक्य : 
दृष्ट वस्तु की प्राप्ति, दर्शन आदि की उत्कट इच्छा ही ओक्ष॒क्य 
भाव है । मन का संताप, शीघ्रता, पश्तीना छुटना, निशा आदि इक 
अनुभाव माने जाते हैं। झ्ालोच्य कवियों ने इस भाव को वर्खत प्रा: 
विप्रलंम 4 गार के क्रम में अधिक किया है | चितामणि का बह उदीहएस 
द्रष्टव्य है-- ह 





१. चितामणि कृत स्सविलास, ७१७ ) 
२, नृपेशंभु कृत सातसतक, छंद १६ । 


( ३४७. ) 


दु्लहिन” के -बिछिंया 'बजतं, घंर में इंत उत जात। 
ज्यौं ज्यों होइ बिलंब अ्रति, त्योँ त्यौँ अति अकुलात ॥* 
इस छूंद में तीव्र ओल्?क्य उत्तम रीति से व्यंजित किया गया है. इसी ' 
प्रकार राधा से मिलने की उत्कट इच्छा कंष्ण के कथन से स्वंतः स्पष्ट हो रही 
है, देखिए-- 
उद्धो तुम जाय देखे अ्रांवों राधा जु बन में कहीं । 
' जाय देख भ्रावो उत' बिन मोहे कल न परत है। 
बिन देखे राहें त जाय बिरह श्रब मोहे साहे ते जाय । 
बेगे तुम मिलावु - ज़ाये देख आवो॥' 
त्रास : , ., है दम | 
प्रबल. विरोध, भयानक वस्तु के दर्शन, बिजली, उह्कापात आदि प्राक्ु- 
तिक उत्पात के कारण चित्त की व्यग्रता को ही भ्रास भाव माना जाता है। 
शरीरकंप, चीत्कार, चिल्लाना, पसीना आना, भागना आ्रादि इसके अनुभाव 
हैं | भूषण ने शिवाजी जैसे प्रबल्ल व्यक्ति के विरोध के कारण शन्रुओं के मन 
में उत्पन्न व्यग्मता के वरणुम द्वारा 'त्रास! नामक इस व्यभिचारी भाव का अच्छा 
वणने कई स्थानों पंर किया है | एक उदाहरण देखिए-+- 
* उतरि पलंग तेन दियो है घरा पै पग, 
तेऊ सगबंग निसिदिन.चली जाती हैं। 
अति अबुलानीं मुरझातीं त छिंपातीं गात, .- । 
| ' “ बात न सोहाती बोले अति अनंखाती हैं। 
भूषण भनत सिंह सांहि के सपृत सिवा, 
तेरी धाकं सुने अ्ररि मारी बिलछाती हैं। 
जोन्ह में न जातीं ते वै धूपे चली जातीं 
पुनि तीन बेर खाती ते वै तीन बेर खाती हैं ॥ 
ब्रीडा 


नारी के पुरुष को देखने, छिपे प्रभ का किसी के द्वारा संकेत करने; तथा 
4 चिंतामणि कृत कवि कुलकल्पतर, ६-घ८ | 


२. शहराज कृत राधाबंसीधर विज्ञास, पृष्ठ २४.» हु 
हे भूषण अंधावली, सं० आचाय विश्वनायप्रसादमिश्र, (हिं० सं०) पष्ठ १११) 


( ३४% ). 


प्रतिशाभंग, पराजय एवं अनुचित कार्य श्रादि - करने पर जो संकोच, -लब्मा 
का भाव उच्चन्न होता है उसे: त्रीडा कहते हैं। श्रधोमुख होना; विवर्ण होना, 
संकुचिंत होना आदि इसके अनुमाव हैं | प्रियतम के पट में लगी: हुई बिंदी 
को सखी द्वारा उतार लेने पर नायिका संकोंच के मारे ग़ढ़ी जाती है | यहाँ 
ब्रीडां भाव की उत्कृष्ट व्यंजनां हो पाई है, देखिए-«- की 
बेंदी .पिय पट में लगी, लीख्हों भ्रढ्ली उतारि। 
बृडि गई अ्वरक्लोंकिहत, सकुच सिंधु सुकुमारि ॥' 
लोकमणि का निम्न छुंद भी त्रीडा भाव की उत्कृष्ट व्यंजनों, करता है 
देखिए--' 
भौन बिंहारं को दीप निहार सुदीपति देह विदेह की दुदत। 
लोकन ज्‌ रस केलि कला कुंसला अबला हि लला गहि गूदत। 
वास हरे रति हास विलासन अंक भरे परजंक पे खूुदत। 
गांवन गात संकोचत कै जलजात बविलोचन हाथत मूदत ॥* 
वितर्क: 
संदेह के कारंण हृदय में उचन्न ऊह्ापोह या तक ही वितर्क मार्व कह 
लाता हैं। भर चलना, शिरःबंप, उंगली उठाना आदि इसके अनुभाव माने 
जाते हैं ।' राधिका के अधरों पर पड़ी रेखा को देखकर ऐसे ही वक उ्मन्न 
डोते है, उदाहरण देखिए-- 
राधिका के गअंधरा पर रैंखें जे पेलयें ते कोना बिचारें बिचारत | 
कैथों प्रवाल में खाल परे के बंधूक कली धंसी चौंर के तारत। 
कै नृपसंभू” जू छाछ नवीन मै रोग बढ्यों तन छीरयो दरास । 
कान्ह के पान को.विंब अनंग्र कै चीर॒यो बंसीकर वान को धारन ॥ 
स्वप्न: 
निद्रानिमग्न व्यक्ति के विषयानुभव का नाम स्वप्न है। कोप, श्रावेग, 
भय, ग्लानि, सुख, दुःख आदि इसके अनुभाव द्वोते हैं। होनाजी को नायिका 
ध्प्नावस्था में श्रपने प्रिय से केलिक्रीड़ा के आनंद का अंदुभव करती. है 
इसमें स्वप्न भाव द्रृषतन्य है-- - दि आम 
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३ चिंतामणि कृत कषिकुल कल्पतर, क्षद्रे.4... « ..:. :.. ७ «6०० 
३. लोकमर्ि मिश्र कृत नवरस रंग, शरद, (१... अल 
३०, शुपशंभु छत चखशिख, घुंदू ||... जप लक 


( ३४६ ) 
सपने में री तन की बहार पिंया ने लूंटीं | 
मैं निसंक होकर निपट गंले सों लिपटी। 
खूब हुई दोनों की बात रात को मीठी। 
मैं हँसी खुशी से अंग पर उनके लेटो। 
इतने में मोतत माल हमारी तूटी। 
मोती चुनो खातर चमक उठी। 
तद पास पिया नहीं देखी, सुनी पलंगडी । 
पिह पिहु पुकारत दरवाजे रंग दवड़ी ॥* 
निद्रा: 
परिश्रम, मद, नशा आदि के कारण बाह्य विषयों से निव्ृत्त होना ही निद्रा 
है। जँभाई, अँगड़ाई, आँखों को मौचना, उच्छु वात आदि इसके श्रनुभाव माने 
जाते हैं। उदाहरण-- 
निश्ि दिन रहति उदास, नेन नींद, नहिं भूख है। 
मनमैं घर पियास, पलक झोट पट ध्यान मैं ॥"«८ 


आलस्य : 


गर्भ, जागरण, अ्रम, व्याधि आदि के कारण कार्य करने से विमुख होना 
आलस्य कहलाता है। अगढ़ाई, एक ही स्थल पर स्थिर रहना आदि इसके 
अनुभाव हैं। चित्तामणि का आलस्य भाव: का वर्णुन द्रष्टव्य है--- 
टूटे हार मिटे हैं सिंगार सब अंग्रनि पैं 
कोटिन . सिगारन की अंग झलकन की। 
चितामनि कहे अ्रहौ- कापै काहि जात गोरे 
. : .इंढ बदल : पर आओंभा अलृकन की। 
गुरजनि - छखि. हैं अगोछले -सलोनी: यह 
:: .छझागी पीकी छलित कपोछ :फलकन की । 





3. दोनाजी बाला की लावनियाँ; श्रीं० य० न० केलकरजी के हस्तलिखित 
संग्रह से प्राप्त 


२. सीताराम कृत उक्तिविलास, छुंदु ८६: हक अटल 


[३५७ ) 


राति रति. रंग पति- संग छाज खुलो कैसो: ;४ 
,.... . 'जुडी-छत्रि आजु अपडुछी पढ़ंकता की।' 
अगम्रष : अर रा, रु कं ट व ' ड ०» 7० 
निंदा, अपमात्त, आक्षेप, मानहानि के कारण उस्पन्न चित्त की चिद्र या 
असहिष्णुता ही अमर्ष है.! क्रोध की फोमलावस्था श्रथांत्‌ पूर्वावस्था अमपे 
तथा उत्कट अवस्था क्रोध है। नेत्रों का लाल होना, अं भंग, गजन, तर्न, 
शिर:कंप, संताप प्रतिकार कें उपाय श्रादि इसके अनुभाव हैं। इस भाव के 
उदाहरण के रूप से लोकमणि का मिम्न छुंद दरषव्य है-- 
सहित प्रधान भो विराजमान आसन फै, ' -.. 
ह सासनन जाकी पाक सासन लौठारतों। 
- हछोकन भतत बोले अंग्द उठाइ हाथ, 
आइस ज़ो देतो रघुनाथ तो निहारतो॥ 
दशौ शीश तोरिके मरोरिक भुजान बीस, 
मोरिक॑ नदीसमै कपीर्स को जुहारतों । 
लंक को उसारिके प्रजंक के प्रकारिक 
असंक देव भार के ले सीय को पिधारतो ॥'  : 


वैराग्य, दारिदण, व्याधि, अरमान, आह्षिए, श्रापत्ति, ईंटेवियोग, 
तत्वशन आदि के कारण अपने आपको घिक्षारनेको निवेद कहते.है।. जे 
निर्वेद वैराग्य या तत््वज्ञान से उप्न्न होता है तत्र यह शांत रस का स्थायी- 
भाव होता है किंठु जब यह अन्य उपयुक्त कारणों से कुछ चरणों के 
. हृदय में प्रतितरिबितं होता है तत्र यह श्रन्यं रों में व्यमिचारी रहता ई। 
निवेद व्यमिचारो में दौनता, चिंता, अ्रशुपात, दीघोच्छबास, विवर्गाता अ्रदिं 
अभाव होते हैं। सीताराम के निंग्न छेद में निवेद की व्यंजना सई है-- 

माया को दवरो फिरत, धर्म न जातत मूह | 
- क्राछ अचांतक मारि है, कहाँ तरुण कह बुढ ॥* 


लक 
२, चितामणि:कृत कविकुलकत्पतरू, श७०१ । 
२. ल्ोकमणि कृत नवरसरंग, क्षश्र। 

है. सीताराम कुंत उक्तिविलास, छेद ७०। 


( ३५९ ) 


प्रमाकर की नायिका भी अपने प्रियतम कीं रीति पर अपने को कोसती 
है | प्रीति लगाकर जो हानि हुईं अब किसी उपाय से उसकी पूर्ति संभव नहीं 
है। अतः वह अपनी संपत्ति को दान में देकर स्वयम्‌ जोगिन बनना स्वीकार 
करती है | उसके कथन में निर्वेंद भाव को अच्छी व्यंजना हुई है, देखिए -: 
पीत लूगाके हुई में दीवानी साजन । है 

झब क्या रो रो भई भरजानी ॥ 

उधाड़ो खजाना सभी माल खोलो । 

खेरात करूंगी कोई मत बोलो । 

लड़के बले पीछे ये संभालों । 

बम्मन बुलावों उठो, धुडो जाके । 

गोकुल मथुरा बैरागी वहाँ के। 
भरं भर झोल्याँ देवों लुटाके। . 
 छावो_ रंगा लो कुडक कफनी ॥* -- 
इस प्रकार आलोच्य कबियों को रचनाओं में रसवणन के अतिरिक्त 
भाववर्णन भी अच्छा प्राप्त होता है। उपयुक्त उदाहरणों से यह अनुमान 
सहन ही किया जा सकता है कि रस का परिपाक न होते हुए भी किसी 
विशेष भाव की व्यंजना से काव्य के सौंदंयं की वृद्धि ही हुई है और रसवर्णन 


और भाववर्णन दोनों दृष्टियों से इनके काव्य में पर्याप्त मात्रा में सफलता 
हृष्टिगोचर होती है । 
रूपवर्णान 

रस के अवयवों में आलंचन का भी अपना स्थान है। रूपवर्णन के 
अंतर्गत सामान्यतः आलंबत्न के प्रमुख अंगों का वशन रहता है। इसके 
अंतर्गत नायक तथा नायिका दोनों का समावेश हो जाता है। रूपवर्णन की 
यह परंपरा-प्राचीनकाल से प्रचलित है। संस्कृत तथा प्राकृत साहित्य में यह 
श्रचुर मात्रा में दृष्टिगत होती है। हिंदी कवियों ने भी इसी परंपरा का अनुसरण 
किया है। रीतिकाल के अधिकांश कवियों ने रूप के बस्तुपरक वर्णन को 
केवल परंपराभुक्त नखशिख वर्णान तक ही सीमित रखा है, यही कांरण है 
कि. उसमें -रुचिवेशिष्टय का समावेश न हो पाने से प्रायः वह तन्मयता नंहीं 


हे न्क 


२. प्रभाकर कृत कविता, सं० शंकर चरहर जोशी ( प्रथम्त संस्करण ), लावनी 
क्र० ४४ 


( ३९२ ) 


आ पाई जो भावपरक वर्णन में दृष्ठिगोचर: होती है [' आलोच्य कवियों में 
चितामणि, हपशंसु तथा सीताराम की स्वनाओं में नखशिख वर्णन -वहुत 
विस्तार से किया गया.है। उपशंभु का तो नखसिख नामक खतंत्र अंथ ही 
है। शेष में से लगभग सभी कवियों ने प्रसंगानुतार इसका वर्णन अवश्य 
किया है | 
जहाँतक अटयार रस का प्रश्त है वहाँ नखशिख की प्राचीन परंपरा 
का ही पालन हुआ है | वीर रस के अंतर्गत कवियों ने अपने श्राश्रयदाताशओं 
के व्यक्तित्व का जो वर्णन किया है उसे इसी के अंतर्गत रखना समीचोन 
होगा | भक्ति रस के अंतर्गत भक्त के आराध्य देवता के रूप का वर्शन पाया 
जाता है| आलोच्य कवियों ने इन्हीं तीन रसों का प्रमुख रूप में प्रयोग किया 
है, अतः तीनों के अंतर्गत प्राप्त रूपवर्णन के कुछ उदाहस्ण देना अवांहुनीय 
न होगा | इन उदाहरणों से कवियों की रुचि का भी ज्ञान होता है | 
शगार के अंतर्गत नारीसौंदय का चित्रांकन ही अधिक मात्रा में पाया 
जाता है। पघुरुषसोंदर्य का चित्रांकन मी मिलता है परंतु अ्रत्यह्म मात्रा में | 
सवप्रथम नखंसिख के अंतर्गत नायिका का रुपवर्णन देखेंगे | चिंतामणि का 
यह मुखंबर्णन देखिए-- 
. याही की लै सुभ वेस करत है गंध बंध, 
ऐसौ वामै साह॒जिक सौरभ चमेली को। . 
अंग मतो नाना रंग फूलनि को रासि, छा 
उन अंगन में विमल विलास अ्रलवेली की । 
चितामनि चंपक कुसुम दोब अश्रभिराम, 
दिव्य रूप . कामकला आनंद के कली को। 
जाके .अवलोके सव दूरि होत <दुक्‍्ख, 
ह - सौ-है तैननि को सुख मुख कमल नवेली को ॥ 
.> मुख-को नेत्रों का सुख कहना एंक प्रकार से उसको भावपरकता धर्थाव्‌ 
आनेंदप्रदायकता की ओर संकेत करता है। सभी- कवियों ने मुखंवर्सत के 
अंतर्गत परंपरागत प्रतीकों--चंद्र, कमल आदि के आधघोर पर उल्ज्वलता, 





१. सतिराम कवि और आचार्य, डा० महेँद् कुमार, ( प्र० सं० ), ए०ण्४ । - 
२. चिंतामणि कृत कविकुलकल्पतरु, ४२१६ । 


/ (ऐप ;) 


कोमलता एवम्‌ कांतियुक्त गौर वर्ण का विशेष रूप से वर्णन किया है.। राघा 
के मुख.के सोंदय वर्शन में उपशंभु की सोंदर्याभिदचि सहजता. से दृष्टिगोचर 
होती है, देखिए--... - - 
मुख: 
.._ राधिका के आनन को बरनन कहा कीजै 
«.. देखि नैन जीजै सो जुडावे सींची सुधा झर।. 
संभुराज बृजराज प्रात को अधार ताको 
पाव कौन पार सो बखाने सोभा कोच बर ॥ 
सहसन कोटि जोति औटि कै इकट्ठ .कियो 
कैधौं चतुरानन समेत दियो बर हर। 
फैलपट मंजु पर प्रफुल्लित कंज कैधों न 
बसि रह्यो ससि झ्राइ कंचन की बेलि पर ॥"* 
'मैन्र : ्ि ह हे 
... नेबवर्णन में संकोच, आलस, अंजन, वक्रतां, चोंचल्य एंवम्‌ लालिमा 
का ही विशेष बणन किया गया है। कहीं कहीं इन्हें अंत्तोल, विशाल. एवम्‌ 
हँसी है, कहकर उनमें क्रिंचित्‌ सूक्ष्म वैशिष्टय का'भी समावेश क्र दिया है। 
(१) झंजन समेत नील कंजन समान हग, 
रखत न ए काको मंत्र खंजन करत है| * 
(२) राधा जू के ऐसे' राजत उनीदि प्रात 
-मनो. अधमू्‌ दे नवनील उत्तपरू है ॥* 
आलस, गवं, संकोच, लजा आदि -ावों से: समन्वित नेत्रों का वर्णन 
तो सत्र मिलता है परन्तु कोपमवन की मानिनी की आँखों के रक्तवर्ण का 
तथा प्रखरता का सीताराम द्वारा किया गया यह वन द्रष्टव्य है-- 
सुकुर विछ्ोकति बदन त्रिय, मान सदन मैं ऐठि । 
- रिसराते छोचन मनो, चंद्र, सूर अह, बैंठि ॥*४ 





१. नृपशंभु कृत नखशिख, छुंद ६३ 
२. चितामणि कृत रसविलास, ८१६। - 
३. चितामणि कृत कृष्णचरिन्न $श४ |. 
२. सीताराम कृत उक्तिविज्ञास, छुदु ४० । 
१३ 


५ (४: ) 
+ कुंच हय पाए फ़पज़ हे + ० की वक्ष आम 
नारीसोद्य भें इसका महत्वपूर्ण: स्थार्म है) उंत्त गेंता, कंठोरता: पीनता 
एवं नुकीलापन इन परंपरागत विशेषताओं का ही वणन इस प्रेथे-के कवियों 
ते किया है जिसको अमिव्यक्त करने के लिये प्रायः कंचनकलश, :भ्रीपल, 
सुमेरू पव॑त, कंदुक आदि. के उपमान-पस्तुत. किए. हैं. धपशंस के:निम्न छुंद 
लगमग सभी. प्रमुख. उपमानों के प्रयोग पाए जाते हैं--- 
उरमें उलहे मुलहे 6 उरोज, सरोज करें गुत दासव के। 
नृपशंभु जू कुभी के, कु भ महा, सब कौजे बँधें रहें पॉसंव के ॥ 
फल श्रीफल के कंहे.-अआवंति. छाज, कहां गिरि.श्रृ ग हैं वासव के। 
सु मनो छक्ति.. अंक, अनेग्र : परे, उल्लटोय पिग्ाले 5 श्रांसंव की ॥ 


भषाश प्फिप हण आयधोनत ना दा 
क्षेशसंभारं नारीसौंदर्य- का” एक. महत्वपूर्ण अंग माना जाता है। इप 
शंभु ने केशबर्णन के लिये जो छुंदर लिखा है उसमें केश की उत्तमता के सभी 
:लक्षण:विद्यमान हैं-।-इन विशेषताश्रों-से- युक्त केशसंभार किसको ग्राकर्षित 
महीं करेगा |. देखिए:-- पे 
केसने कीःसमताईं बहु ठौर पाई हम, 
भूलि मति रही निज. कंचन के भार में | 
शंभुजूं'  विमरताई मेघंत में पाई 
अर सौरभ सुहाई पाई मृगमद छार में | 
श्रहि में टेढाई, नरमाई पाई रेसम. में, 
“ * : मिपर्ट महीनताई स्यामः चौर तार में। 
घंनता सिवार में झलक ग्रेलिहार से... 
.. हूमाई घूम धार में करयाई अंधकारे में । 
रोमराजि: ' 3 मक 
सीताराम ने रोमराजि के लिये 'मदन की सीढी? कंहा है जो श्रत्य॑त 
भावव्यंजक है-- 5, आस * 


सनम मककननन+मन मनन पनननन-++3+ मन न ++ नमक नमन ननन- 3-33 ; बेल डे 
३, नुप शंभ्ु कृत नसशिख, छुंद ४७०३ .. . 5. : 
२. चही, नखशिख, छंद १०६ । 8) 


( ३२५१ ) 


जुवति रोमःराजीः सुहिय जिंवली नाभि: विशाकिंगए 
“+मचोंसिढी शुभा-मदतः की; सुधा कुड+सेवाल ॥' 
नाभि: े ु ५ 
' जपशेस ने नोमि को जो वंशन किया है वह परपरा से कुछ हटकर किया 
है औ्ौर प्राय: परंपरागत <स्टेपिटे .उपमानों: की बचाकर-नूवन 'चित्रें प्रस्तुत 
किया है। उरोजों को मदिरा-की शीशी,-नाभिःको मदिसः कांः प्योलाः कहँनो 
'अवश्य ही तत्कालीन समाज में; रहीत नूतन उपमान हैं । कामदेव के मंदिरा- 
पान के निमित्त नाभि का प्याला' बनाकर कवि ने अपनी. उद्भावनां शक्ति के 
परिचय दिया है---.. :. ,;- हे पु 
रूप. को-कूप बखानत-है कवि 5-८ ८ 
कोऊ-तलाब सुधा-हीः संग को । 
कोऊ तुफंग मोहारि कहे दहला >>: 
: कल्पद्रुम -भाषत-:अंग को। 
बारहि बार-बिचार फक्िया -नृपलंभु 
नया मृत मों मति. ढंग को ॥ 
सीसी... उरोजनि ते मदघार सम्रावती 
ला »- ताभी न प्याछा- प्रनंग को | 
जहाँ नलशिख. का स्वतंत्र रूप में. वर्णन. किया गया- है बहाँपर एडी 
नितंब, चरण, चिबुुक, तिल, लल[2, बेदी, भ्कुटि, भुजा, दंत, त्रिवल्ी अधघर, 
नासिका, वेंसी आदि अंबयवों का स्वतंत्र एवं विस्तृत वर्शन किया गया है। 
नायिकावणन अथवा अन्य प्रसंग में एक साथ अनेक अबयवों की विशेष- 
ताओं के सामूहिक वर्शन से रूपसौंदर्य का दिग्दर्शन करायो-गया है| कवि- 
कलश का निस्न छुंद इसके उदाहरण में दिया जाता हैं; देखिए. 
अंग अरस्सोहँ छवि अघरन सोहें चढि 
.. अलस को .भौहें धरै प्राभा रति उरोज की । 
सुकवि कलस” तेसे छोचन -पगे हैं नेह,... -+» 
जिनमें निकाई अरुणोदय सरोज. की-।. 
१. सीतारास कृत उक्तिविलास, छंद ६९।-- के 
२. नृप शंभ्रु-कृत नखशिख,.छुंदु २६। 





( ३५६ ) 


आछी छबि छाकि मंद' मंद मुसकान लछागी 
विचक विछोकी तन भषण के फोज की । 
राज रदमंडली कपोलमंडली में मानों 
रूप के - खजाने पर मोहर मनोज की ॥' 
'कपोलों में विशाजित रदमंडलीं को रूप के खजाने पर कामदेव की मोहर 
मानना कवि की उत्कृष्ट कल्पना शक्ति का द्योतक है [| . 
“ नारीसौंदयय के वर्णन की तुलना में पुरुषसोंदय का वर्णन अ्रपेज्ञाकृत 
कम है फिर भी उसका अभाव नहीं है। होनाजी का यह नायक देखिए- 
चाँदना पड़ा था री चाँदना पड़ा था । 
प्री देखो सहेली महेल श्ाँगत पुरख । 
सुफेसी सिरपर पड़ी थी। 
सिरपेंच की चमक बड़ी थी। 
हिरे और हिरकंरया जड़ी थी। 
छाल सखी मैं पिहसे बिगड़ी थो ॥' 
इसी प्रकार कृष्णलीला के अंतर्गत कृष्ण का यह वण॒न भी द्रष्टब्य है-- 
गावत / नाचते बजावत वेनू | 
. " गले हाथ डाल डाछ के खुजावत घधेंनू। 
: - आगे पीछे उठके दौरे कछू न .जानूँ।. 
बाॉँके पजन, गले. बीच माछा। ... 
_ .. मोर मुकुट. सिर, है. रंग -काला। 
: खूब हूपेट ,लिया पीतांबर पीला. 
बालन घरक्‌ जाक़े करे ,रात चोरी ॥| 
भक्ति के अंतर्गत भगवान्‌ शंकर कां यह वर्णन कितना सुंदर है-- 
'चद्रंकलो 'जटा' पर। रंडमाला गला घर! 
कर तब्रिशुंल घर | बाघांवर _अबर | 





१ माछुरी पत्रिका, जूच १६४१, पृष्ठ €९० । । 
२. होनाजी की लावनियाँ, श्री य० न० केलकरजी के हस्तलिखित संग्रह से शत 


३, कोल्हापुर के हस्तलिखित संग्रहों में प्राप्त, प्रभाकर की लावनियों से उदध्त । 


[ रेषछ ) 


' अस्म अंग छिडाकर। इछा फल देनो हर। 
डमरू पिनाक घर। अस्वार नंदीपर। 
रक्षा माठा घर। शिर पर गंगाघर। 
त्रिवेनो त्रिपुर हर। आतंक भय दूर कर। 
सर्पभ्ुयणु घर | भोंसल शाहकू वर देनुहार ॥* 
इस प्रकार उपयुक्त उदाहरणों से स्पष्ट हो जाता है कि कवियों ने रूप- 
बसन के अंदगत नारी तथा पुरुष दोनों आलंबनों का समावेश किया है। 
इन कवियों का रूपदर्णन पर्याप्त विस्तृत है। काव्य के आलंबन नायक 
नाविकाओं का वर्णन यद्धपि रीतिकालीन अन्य कवियों की भाँति ही है फ़िर 
मी एक विशेषता यह रही कि इन कवियों ने अपने व्यक्तिगत दृष्टिकोण तथा 
रुनिवेशिष्टय के कारण उसमें अनेक विशेषताओं का समावेश कर दिया है। 
इन्होंने केदल वस्तुपरक रूमवर्णन ही नहीं किया अपितु स्थान स्थान पर उससें 
परवात्मकठा का समावेश मी किया है । शरीरावयों के वर्न के लिये इन्होंने 
जिन अप्रस्तुतों तथा विश्लेषणों का प्रयोग किया है उसमें से अधिकांश दो 
एरंपराभुक्त हैं परंतु कहीं कहीं परंपरा को छोड़कर नए उपमानों, विशेषयों के 
प्रयोग सी मिलते हैं। कई स्थलों पर पूववर्ती कवियों के प्रमाव स्पष्ट रूप से 
इंच्च्गत होते हैं। सीताराम महापात्र के छुंदों को पढ़ते समय बिहारी का 
स्मस्ण सहज ही हो जाता है । 
प्रकृतिवर्णन : 


| 


धित। 


गे 


सामान्यतः प्रकृतिवर्शय की छुहू स्थूल विधघाएँ--आलंबन, उद्दीपन, 
अपग्रस्तुत, सानवीकरण, उपदेश और नीति के माध्यम तथा परमतत्व के 
आभार-रूप में स्वीकार की गई हैं ।* आलोच्य कवियों का अधिकांश काब्य 
सुक्तक रूप में होने से प्रकतिवर्णन के लिये क्षेत्र अत्यंत सीमित रहा | उपलब्ध 
प्रकृति वर्णन में उद्दीपन और अम्रस्तुत रूप की ही प्रधानता दृष्टिगोचर होती है | 
यचपि प्रकृति की अन्य विघाश्रों के प्रयोग भी पाए जाते हैं परंतु वे अपेक्षाकृत 
कम हैं। प्रकृति के स्मणीय, चित्ताकषक, सु दर एवं मनोहारी दृश्य कामोही- 


पन में पर्याप्त सहायता देते हैं। प्रकृति के यही दृश्य संयोग के समय. सुखद 


2 2 


१. शाहराजकृत विश्वातीत दिलास, पू० १४ । हि 


२. हिंदी काव्य में अकृतिचिन्नयण, डॉ० किरिणकु्मारी शुघ्ता, ( अ्धस संस्करण ), 
पुण्सेछहरे। . ., हे १ के हे 7 0 


( रेधंद ) 


और वियोग के-समय -डुःखद ग्रतीत:होते-हैं-ःइन॑ कबियों ने ग्रकृति के संयोग 
तथा वियोग के.डम्यप्रक्ञीय उद्दीपक रूप-को ग्रहण-किया है|-फिर भी प्रधा 
नता वियोग पक्ूकी ही रही. है | .विप्रलंभ #ंगार के उद्दीपक-रूप-में वितामणि 
का निम्नलिखित वरंन द्रव्य है-._ __. ... 
प्रफुलित बाग. कुजं॑मल्लिका परागपुज,_ 
हे | ल्यांई जोन्ह वोष सी चढ़ाई उजराई मैं। 
. वितामनि' कहै ऐसी सौध मध्य भरि राखी रे 
.... ,..... . रास घंनसार की सघन -पग्रताई में॥ 
दध कैसी धारा धारा..मैं पसारी ज्ंद., ' 
तेजु बढयौ; ःकंदरप -कुटिल.. कसाई - मैं ॥ 
ओऔरऊ तिया को कैधों मेरी :मंद  भागिनिको ह 
कंत है. व्रिदेस था बसंत की" जुल्हाई में ॥' 


यहाँ वरसंतागमन से प्रमनुंदित तथा: प्रफुल्लित प्रकृति विरंहिणी नायिका के 
रंतिभाव को उद्दीपित कर उसे पीड़ित करती है.। उद्यान और कुजोंका 
प्रफल्लित होना, मल्लिका. का पुंरागयुक्त होना,_ ज्योत्ध्ता का. दुग्भधारा की 
भाँति विकीर्ण होना, आदि से .ब्रिंशहिंसी के हृदय में कामभांवना उद्दौप्त हो 
जाती है परंतु प्रिय की अनुपस्थिति से बंह पीड़ा कां अनुभव इर रही है 
यहाँ उद्दीपन के रूप में प्रकृति का सुंदर वर्णन किया गंया है। 

इसी प्रकार भूषण का निम्न छुंद भी देखिए-- हे सम 


आज कफ :: “अरवति सोहात सोभा और सरंसाई है। 


_ अलि मदभत्त भएं केतंकी बसंती, फूली 
५ 0. अृषन बंखाने सोभा सब सुख॒दाई .है। - - 


.... विषम: बिंझस्बि, को बहत संमीर-..मंद्र, 

+ लगाक पा सरन्कीकिला-की क़ूक-कात क्ानन खुनाई-हैं। 

भ:र7इतवो -संदेसो-है: भू फथिकः तिहारे; हाम्, [एक पं 
कहो जाय कंत सो बसंत रितु -आई हैं ॥* 


> रु 
४ -्ज्दन हा 


१८ जिंदा मंणि:क्ृत क्रे्रिकुल किप्पतर: शराइफ ।, 7? 5 रा 
२, भूषण अंथावली, संपा० आचारय॑ विश्वनाय्रसाद मिश्र, (हि, से.)। ४ * 


(. शेपृष्ट ) 


इस हुंदःमें -आतुरांब वसंत के आगमन से अकृंति की औीहईद्धि का-वणन:- 
किया गया है। बन उपवनों का ग्रफुल्लित होना; आम को मंजरियों का सूलना, 
अ्ियों का-मंदमत्त होना, केतकी बरसंती-का--फूलना; सुखद मंद्‌ समीर का 
बहना, कोकिलाःका. कूकनां आदि “सभी “उपकरण नायिका में.-क्राम क़ी 
माबना को ऊत्ते जित कर रहे हैं। तंमी तो. वह कहती है-कहो: जाय कंत-सों 
बसंत रितु आई है ! वासंती का यह वर्णुन-नायिका:के स्थायीमाव रतिं:को 
उद्दीपित करने में पूणतः सफल हुआ है । . 
शाहराज सुकवि की सना में भी उद्दीपन के रूप सें प्रकृति का वर्णन 
किया गया: है] उदाहरण के लिये देखिए-- .: * ः 
““देख सखी वन रुह सब .प्रकुलित भए। 
--  < लता दस -हमन सो देख छपटाए।- 
मदमत्ते पिक बहुत डरावे । 
-मधघकर झंकार करते फिरे सखीरी॥ 
-फलित भए सखी - तरु सब देख।” 
वसंत रितु देख देख कैसे .सुहावे । 
. बिरहिनी. वनिता, के. मदन डरावे। . 
, पवत त्रिविध -गति चाले आवे देखो ॥"* 
विरहावश्था में पीड़ा <देनेवाली यही प्रकृति संयोगावस्था में... अति सुखकर 
लगती है | लोकमणि का निम्नलिखित प्रकृतिवर्णन-रतिभाव उद्दीप करने में . 
पूणतः सफल रहा. है--- हि 
-राक़ा:सग्रेंक अ्रकाश अकास: मो. भूम मै चाँदनी चार.बिछावनों 4. .. 
-लोकनज़ू.पिफ- चातक मोर. चकोरन को: चहूँ ओर सुहावनो.) -« 
सैसेः ही- कुजत की: कलिकान: पै गुंजत है अलिपु ज-लुभावतो + 
पावतों श्री वृजराज को श्राज मनावन्तों री वत्तःको;वनः भझावनो॥ २ 
बसंत को ऋतुराज कहा गया है क्योंकि इस ऋतु में प्रकृति अपने बूतन 


गार से समस्त भूमंडल को प्राकृतिक सौंदय से_ परिपूर्ण कर देती है।_ 
आलोब्य-कवियों ने-इस अतु -का:वणन-अ्रत्यंत-सनेयोग से-किया. हैं- |-बारह- 
4. शाहराज कृत राधाबंसीधर विलास, एंप्ड४३:777 : .. ए7 एफ । 
२. लोकमणि कृत चवरसरंग, ८म।१२। ॥. 5 76707 27974 


ता 
कर 


हर 
पक ए या 
-४ ५ | 


(२६% )। 


मांता और प्रदक्त वर्णन. में वैसे सभी ऋतुओ्ं को समावेश तो हुआ है परंतु 
वसंत, होली श्रौर वर्षा. का बशुन प्रधान रहा है.। 
उद्दीपन रूप के अतिरिक्त अप्रस्तुत रूप भें.भी प्रकृति का चित्रण पयाते 
मात्र। में मिलता है | नलशिस, नायिकामेद, श्रल॑क्रार श्रादि के उदाहरणों 
में अनेके स्थानों पेर उपमान. आदि प्रकृति से ग्रहण किए गए हैं। दपशंभु का 
निम्नलिखित छूंर इस दृष्टि से देखिए--- - 
ग्र रच्यौ तंद तंद प्रबीन, बजे बहुबीन, मृदंग रवाब॑। 
खेलतीं वे सुकुमारि तिया, जिन भूषन हू की सही नं दाबें। 
सेत भ्रबीर के धू धर में, इमि बालन की बिकसी मुख आयें । 
चाँदनी में चहूँ ्रोर मनों, 'तृपसंभु” बिराजं रही महतावें ॥' 
सीताशम ने सुरतांतवर्णन के अंतर्गत प्रकृति का वर्शन इस प्रकार 
किया है-- 
केलि सम प्रीतम' प्रियां, अंबर हरत निशंक। 
जैसे द्रुम पलव झरतं, रितु वसंत लखि निसंक ॥ 
श्रन्योक्ति के प्रसंग-में प्रकृति का यह वर्णन भी द्रष्टव्य है-- 
नहि सुगंध जा पूल में, नहिं पराग मकरंद | 
अली कली चित फ्यों रचे, तजि सौरभ अ्रविद ॥* 
* आलंबन रूप में प्रकृति का वर्शन लगभग नहीं के बराबर ही मिलता है | 
हँहने पर एकाध स्थान पर झुछ छुंद प्राप्त हो जाते है | 
उपयुक्त उदाहरणों तथा. विवेचन से. स्पष्ट हो जाता है कि आ्रालोच्य 
कवियों की स्वनाओं में रसपरिपाक के. श्रतिसिक्ति माववर्शन, रुपवर्शन श्रौर 


प्रकृतिंवर्शन भी श्रत्यंत सफलता के साथ किया गया है। अतः यह कहना 
झनुचित न होगा कि इन क्वियों के काव्य का भावषज्ष सभी दृश्यों पे 


प्रभावपूर्ण, एवं सबल रहा है | 


हर : सदादााकमकररमपुश्आनका मकर, 





१: अजभाषा साहित्य का ऋतुसौंदय, संपा० प्रंसुद्याल मौतल; यम संस्करण, 
पृष्ठ २६२ | कै 

२. सीताराम कृत उक्तिविलास; रे।६8 | , है मे "कक 

३. वही, उक्तिविलास, शारे | 


| 

' काव्यकला और आचायंत् 

मावपक्ष की भाँति कलापक्षु मी काव्य का एक महत्वपूर्ण अंग है। 
किसी वस्तु को आकर्षक, सुदर या चमत्कारपूर्ण बनाने या प्रस्तुत करने का 
दंग ही कला कहलाती है ।' कला का आनंद रस की भाँति अलोकिक नहीं 
होता, प्रत्युत कुछ स्थृूल-एचम्‌ बाह्य कहा जा सकता है। उसमें. चमत्कार- 
मूलक ऋुणिक प्रसादन की प्रधानता रहती है। संभवतः इसी लिये भारत में 
कला का लक्ष्य किसी वस्तु के प्राण को बल प्रदान करना नहीं वरन्‌ उसके 
स्वरूप को सेवारना मात्र समझा जाता था। कला वस्तु के स्वरूप को सुशोमित 
यथा अलंकृत करती है |* कला के स्वरूप के संबंध में मारतीय तथा पाश्चात्य 
विद्वानों में पर्यात्त मतमिन्नता दृष्य्गोचर होती है । पाश्चात्य सोंदयंशास्री 
क्ोचे ने कला के स्वरूप का विवेचन करते हुए कहा है कि प्रभावों की 
अभिव्यक्ति ही कल्ा है--अभिव्यक्ति की अभिव्यक्ति नहीं।* इसी बात को 
और मी अधिक स्पष्ट करते समय हरबर्ट रीड ने कहा है कि वाह्म विषयों के 
रंग, रूप, चेष्य आदि स्थूल गुझों और मानसिक प्रक्रिया की अनुभूति को 
आहादकारी रूप प्रदान करके मन उसकी अभिव्यक्ति जिस रूप में करता है 
बंही कला है।* कलिंगवूड ने कलाकार के मन में विद्यमान आंतरिक वस्तु 


अथवा अनुभूति को सोंदयसंपन्‍न रूप देने में जिस शिल्प का प्रयोग कियां 
लाता है उसे कला माना है |* 


३१. कला, साहित्य और समीक्षा, डॉ० अगीरथ सिश्र, ,सन्‌ १६६३ ई० का 
संस्करण ), ऐष्ठ १। ह 

२. 'कलयति स्वस्वरूपावेशेत तत्तद्‌ चश्तुपरिच्छुनत्तीति -कला च्यापारः 
चेमराजकृत शिवसूच्र विमशिंणी, १३ । 
क्रोचे कृत “दि एस्वैटिक डगल', ऐंज्ली द्वारा अनूदित, ( सन्‌ १६२२ ई० का 
संस्करण ', परृ८्द १६। 

४. हरबट रीड कृत “दि मीनिग आव आटे, (सन्‌ १६४६ ई० का संस्करण ), 
एण्ड २०। 


$. आर० जी० कलिगबूड४ कृत दि प्रिंसिपल आब आर्ट), ( सन्‌ १६१६ ई० का 
संस्करण ), पृष्ठ २७ | कल 


( २६२ ) 


उपयु क्त विवेचन से इतना तो स्पष्ट हो जाता है. कि आकर्षक श्राहार- 
कारी सौंद्य॑संपन्त रूप प्रदान करना कला का कार्य होता है-चाहे वह बर्ु हो, 
भात्र हो, अनुभूति हो या श्रमिव्यक्ति हो | आलोच्य कवियों का काव्य भारतीय 
प्राचीन परंपरा पुर ही, आदुधृत .होने के कारण उसकी समीक्षा भारतीय 
पद्धति से करना ही संपुंचित होगा। काव्य को रमणोय, सौंदयसंपन: 
श्राकषंक, चमत्कासूर्श एवम्‌ श्राह्मददायक बनाने में अलंकार, लनि, 
वक्रोक्ति, गुण और रीति का सारतीय दृष्टिकोण से विशेष योग रहां हैं | थे 
ही काव्य रमणी के सौंदर्य को अ्धिकाधिक आकर्षक एवम आनंददायेक 
बनाने में पर्याप्त सहयोग देते रे हैं। श्रतः काव्यकंला के श्रेर्तगंत अलंकाक 
वक्नोक्ति, ध्वनि, गुण आदि का समावेश किया/जायगा | यें्पि भाषा श्रोरे 
छुंद का अंतर्मांव भी इसमें होता है फिए भी सुविधा के लिये उनकी अ्ंप्ययेन 
तंत्र रप से दिया जायगा। सर्वप्रथम यहाँ अलंकारों का विवेचन अछुह 
कियाजाबगा)।... व] 


अलेकार : क्‍ हिल 
अलंकार वाणी के पिभूषण हैं। श्रलकारों से विभूषित होकर तामाल 
वात अथवा कथन विशेष मनोहारी एवम्‌ वौंदयपूर्ण प्रवीतोता है। किसी: 
तथ्य, ध्ता, अनुभूति या चरित्र की प्रभावपूर्ण अमिव्यक्ति के लिये अलंकार 
का उपयोग होता है ।१ शल॑कारों. के प्रयोग से. अ्मिव्यक्ति में सवा, भी 
में प्रभविषधुदा और प्रेषणीयता दया भाषा में सौंदर्य का संपादन होता है । 
सष्टता और प्रभावो्यादत के-हेत॒ वाणी अलंकार का रुप धारण करती ६): 
इसी लिये काव्य में इनका महत्वपूर्ण स्थान है। काव्यगत रमणीगता ओर 
चमत्कार का उद्देक करने के हेतु अलंकारों की स्थिति आवश्यक है; शनिवार 
नहीं ३९ अआमह, इंडी- आ्रादि अरलेकासादी- श्राचांयों नें तो अलंकार की 
अत्यधिक महत्व देते हुए. उन्हें काव्यशोमा के सृष्ककारक स्थायी, |! के 


का न 


रुप में मानों है। परंतु ध्वनिवादी और रसवादी शआचांयों ने _अलेकारों को 


ई ड्डड 
+्‌ धर ड र 


काव्यशोमा के युध्टिकारक नह वर्कि इंडिकाक रा बम 
ही गंहए किया है। आशय विखनाथ नें अलेकारों: को करार 


कप ०४ 


कक कब, 


2-८: 7:०४ फ पा तह 2 आह को हट 
ः जस् | दा है ] द्रा 
३ काम्यशास, डॉ० भगीरथ मिश्र, ( द्वितीय संस्करण 3 ० 


२३ हिंद! आहत) होश संपादक बी बरए (मर हट 
पृष्ट ० ] नि घ ७ न 


( रे६३: ). 


बढ़ानेवाले, रस, भाव आदि के उत्कष में सहायक, शब्द और अर्थ के अस्थिर 
घम माना है, जो अ्रप्रिक तकसंगत प्रतीत होता है|... _... - : --: 
अलकारों के प्रमुखतया दो भेद किए ज़ांते हैं--शंब्दालंकार और 
श्र्थालंकार | शब्दालंकारों में: शाब्दिक -- चमत्कार का-प्राधान्य होता है तो 
अर्थलंकारों में अरथंगत चमत्कार का। जहाँ .शब्दगत और अ्रथगत दोनों 
चमत्कारों का... प्राप्तान्य. रहता. है -वहाँ.उमयालंकार- साता जाता है | -शब्दा- 
लंकारों के अंतगत अनुप्रास, यमक, जक्रोक्ति, -शलेष और चित्र इन अलंकारों 
का परिंगणन होता है । अर्थालंकारों की संख्या निश्चित -नहीं-कही जा सकती | 
विभिन्न विद्वानों ने श्रलंग अलग संझ्याओं को स्वीकार किया है-। प्रत्येक 
अलंकार यत्रपि अपनी विशेषता रखता.है फिए भी ये सभी अलंकार चमंत्कारं 
के कुछ तत्तों पर हीः आधारित हैं। मूल तत्व की इसी एकात्मकता के आधार 
पर अर्थलंकारों को वर्गीकरण किया गया है | रुव्यक ने अलंकार स्वस्थ? 
में साहश्य, विरोध, अओंखला, न्याय और गूढाथप्रतीति'इन पाँच मूलतत्त्वों 
के आधार पर अर्थालंकारों की क्रमशः सोहश्यगंभ, 'विरोधगर्म श४ंखलाबड, 
न्यायमूल, गृढाथ्ंप्रवीतिमूल्न इन पाँच वर्गों 'में [विभाजित किया है।* 
आलोच्य कवियों केऊ काव्य में >लगभग सभी अलंकारों के प्रयोग न्यूनाधिक 
मात्रा में दृष्टिगोचर होते हैं.।..शब्दालंकारों-में. अनुप्रास--ओऔर यमक तथा 
अर्थालंकारों में साइश्यगर्भ और विरोधगर्भ .अलंकारों के प्रयोग प्रचुर मात्रा 
में प्राप्त होते हैं | चिता्माण और भूषण ने अपने पंथों में श्रलंकारों का 
विस्तृत विवेचन किया है यहाँ सवप्रथम ,शब्दालंकारों की.चर्चा की जायगी 
और उसके पश्चात्‌ अंथालंकारों की। 
शब्दालंकांर : : 

_ शब्दालंकारों में अनुप्रांसं, यम॒क, इलेष, बक्रोक्ति तथा चित्र ये अलंकार 
प्रमुख हैं |” इनमें से कुछ अलंकांरों के उपभेद भी हैं.। विवेच्य कवियों की 
रचनांझों में इन संभी अलंकारों के प्रयोग दृष्टिगोचर होते हैं॥ अनुप्रांस और 
ग्रमक का प्रयोग प्रचुरता से-हुआ -है.। इसकेःद्वारा प्रयुक्त कुछ प्रमुख अलंकारों 
का प्रयोग यहाँ दिखाना वांछुनीय होगा । इससे कवियों की “ अलेंकरेदमता 
के अतिरिक्त काव्यसोंदय के।भी संहंजता से दशन हो सकेंगे । 


$. शब्दार्थयोरस्थिरा:गश्रे धर्मा: शौभांतिशोयिनं । 757 - 
रसादीनुपऊव तो5लंकारास्तेंडगदादिवत्‌ || व 
की --सादित्यद्पण;:चौंखंभा प्रकाशन (संच्‌ 48१७), एष्ट 4६६६ | 

२. स्य्यककृत झलंकारसर्वस्व, संपा० टी० गणपति शास्त्री, सन्‌ १४११ ई०। 





( रेक्षड ) 
छेकानुप्रास 
(१) पिह जन बहुत बुरा मेरा । सखी. सुने अलबेली ॥ 


(२) बिंदी तीसफूल चमके बतलाती।' 
भर ८ 3 8 
इन काव्य पंक्तियों में प्रथम के अंतर्गत 'बः और र', द्वितीय के श्रेतरंत 
<! व्यंजन की केवल एक बार श्रो्रृत्ति हुई है। अतः इनमें छेकानुप्रा 
का सफल प्रयोग इृष्टिगत होता है। 
वृत्यनुप्रास : 
(१) बानर बरार बाघ बैहर विकार बिय, .. 
बगरे बराह जानवरन के जोम हैं। 
भूषण भचत भारे भालुक भयानक हैं, 
भीतर भवन भरे लीलगऊ लोम.हैं। 
ऐंडायल गजगन गेंड! गररात गति, .. 
गेहन मैं गोहनत ग्रूर गहे ग्रोम हैं। 
शिवाजी की धाक मिले खलकुल खाक बसे, 
खलन के खेलत खबोसन के खोम हैं॥ 
है ५ | 
(२) हंभु को नियूल संभू सिस्य को कुठार, 
संभु सुत की सकति, समसेर सिवराज की । 
ये दोनों छुंदर इत्यनुप्रास के उत्कृष्ट उदाहरण हैं। प्रथम के 
भूषण ने क्रमशः बे, भ, ग और ख इन वर्णों की. योजना दो से अधिक वार 
कर उसमें चमत्कृति उपन्न की है। द्वितीय छुंदांश मतिराम का है जो 


१. रामजोशी कृत लावरण्या, संपा० शं० तु० शालिआम, .( प्रथम संस्करण 

: ल्ावनी कऋ्र० ३४। 

३२, सगनभाऊ कृत लावण्या व पोवाढे, संपा० जहागीरदार अधिकारी, -यम 
संस्क० गे घु० ८&७। 

३. भूषण पंथावली, संपा? पं० राजनारायण शर्मा, (सन्‌ १६९० का संस्करण) 
पृ० २२६ ! 

४.. सतिरामः ग्रथावली, संप्रा० कृष्णविहारी मिश्र, [ संचत्‌ १६६१ वि ); 
यूष्ट २९६। कै का । 


( ३६५ ) 


शिवाजी की प्रश॒स्ति में गाया गया है। उसमें भी 'स' व्यंजन का श्रनेक बार 
प्रयोग होने से कोपला चम्रक्कृति निर्माण हुई है। प्ृत्यतुप्रास के उदाइरण 
लगमग सभी कवियों की रचना में प्रजु॒स्ता ते प्रात होते है 
श्रृत्यनुप्रास : 
तकिया तोपक चरम न्याहली, कछ नहि छगत प्यारों। 
विजली सी वंसी झ्ाई, परि मोहे मदन कुमार भगाई ॥ 
उपयु क्त दोनों पंक्तियों में श्रुव्यनुप्रास का सुंदर प्रयोग दृष्टिगोचर हू 
है। प्रथम के अंतर्गत दंत्य ब्ण की और द्वितीय के अंत्रयंत्त श्री 'टय वर्ण 
की समानता है | 
अंत्यानुप्रास : 


जय पार्वती रमण | जय पन्नगाभरण ॥ 
जय सुरनतुत चरण | जब दीन तरणा॥ा 
जय अखिल नुत चरण । जय अनंग हरुख ॥ 
जय अ्रगुर संहरण | जय दुरित शमन ॥ 
जय रवि शशि नेत्र | जय राज राज मिन्र ॥ 
जय मूृनि ऋृत स्तोत्र | जय कपूर गान ॥' 
एस छंद मे अंत्यानप्राय का सफल प्रयोग किया गया: । दहला: 
की भार पंक्ियों के ऋझत में र श्रोट गण बणों की मघान 


है सह ह्रिम 


दो पंक्तियों के पंत मे ब्रा! ब्णों की समानता 
ग्समान्ना म॑ प्ंत्यानुप्रास के एस सफल उदादरण 


छाद्घानप्रात्न : 


शा 


$. देखना पल बरिहमासो, हिंद! साहि वे रो विच्म की डेट 


मे सा इरणा, पु९ ६५ मे जरुघागण )॥ 


8, देगातोाज़ एस पीहयानीन थिलाश, ए: १ ॥ 
$ शुषा प्रशपदा, रधार € शाप दिशवमाधए मद मिपर, टिफ्िए संपदा 


हज भा $ै || 


(३६६ ) 

इस छुंद मेंः“पहली और: दूंसरी पंक्तियों में प्रयुक्त शब्द: समान हैं और 
'उनकेअथों में भी-कोई:अंतरःनहीं है: केवल अन्वेय॑ में? अंतर हों जाने मो 
से दोनों पंक्तियों केअशथों में अंतरं आःगग्रा(हैग़रपहली पंक्किःको- श्रेर्थहोंगो 
कि यदि शिवाजी से याचना की तो औरों से याचना क्या की जाय॑: अर्थात्‌ 
शिवाजी से य[चना करने प्र याचक को इतनी संपत्ति, मिल ज्ाती:है कि 
दूसरों के पांस जाने की आवश्यकता ही नहीं होती |. दूसरी पैक्ति में यद्रपि 
ही शब्दावली हैं जो.प्रंथम पक्ति/में है फिए भी अन्वय के अनुसार अर्थ यह 
होगा कि शिवाजी से याचना करने पंर जो घन प्राप्त होता है वह ओरों से 
याचना करने पर भी कहाँ प्रोप्त होगा ! अंथात शिवाजी के संम्रान दान अ्न्यत्र 
मिलना संभव ही नहीं | यहाँ लाठानुप्रास का प्रयोग बढ़ी सफलता से हुआ 
है। आलोच्य कवियों की रचनाओं में इस अलंकार का प्रयोग अधिक मात्रा 

में नहीं दिखाई देता | 2, 0 पक कफ 


॥ ९. 
यमक : -<.. ८ दा ५ फ्रधणधा पमया,. ४ 
( १ ) ; सुंदर जे रंगतिः सिंगारःचतुरंग' दे | 
“ममारतः तुरुंग जे - कुरंग्रत्ति; दबेटि:कै ॥ 
मल ह 


(२१) कौन कहूँ तेरे मुकाबल। 


काबल ते कर भार लियो हैं ॥ 
(३) भाषा कानन केहरी तंब कवि केहरी नाम । 
| एक ठौर नृप सांहे. को बरनो:गुत जस,धाम ॥ 


. अपयुक्त तीनों छुंद यमक अलंकार के उदाहरण हैं। प्रथम उदाहरण के 
अंतर्गत रंगीन और तुरंग ये दो शब्द सार्थक हैं परंतु 'कुरंगनि! और “चद॒रंग' 
में प्रयुक्त रंगनि और ठुरंग शब्द निरथंक हैं | दूसरें उदाहरण में 'भुकावल मे 
प्रयुक्त काबल निरंथक है ओर द्वितीय पंक्ति को कॉबल! काले प्रांत के अं 
में आया है| इन दोनों उदादर्णों में दो बार युक्त शब्द सार्थक और निर- 





१4, चिंतामणि कृत रसविलास, दाध्या। 7" ४ + : 
२. जयराम कृत राधामाधवविलास चंपू,. संपादक- राजवाडे,:( शक ४ )» 


पृष्ठ२४७। .. - 
३. वही, राघामाधवविलास चंपू, एष्ठ २४८। 


( १६७ ) 

थक दोनों सरूपोःमें:हृशिगते होते हैं:। तृतीय उदाहरण में केहरी” शब्द दो बार 
श्रयुक्त हुआ है. और दोनों- स्थानों-पुर उसका--अलगइअलग-अथःहै। भाषा 
कानन केहरी? में केहरी का अर्थ सिंह अथवा श्रेष्ठ है और दूसरे केहरी-शब्द 
का प्रयोग कवि के नाम के रूप में हुआ है | अतः यहाँ मी... यम्नक्त अलंकार 
है। आलोच्य कवियों ने इस अलंकार का प्रयोग सामान्युत्तः सवृत्नः कियाः है. 

: सरस रसी सूखतः विरह, ग्रीधम ऋतुः कोप्घामः।.. * -. 
- _- जीवन वामैं:अलूप है सुधि लीजे घतरयोमें ॥' 

' यहाँ मिन्न मिंन अंथों में जीवन! तथा “धनंश्याम' इन” शब्दों का केंवले 
एक़ ही बार प्रयोग'हुआ है, अतः श्लेष अलंकार स्पष्ट रूप से विद्यमान है] 
“जीवन? -का एक अर्थ है:जलःओर दूसरा अर्थ है निंदंगी, औरें घनरंयाम 
का एक अर्थ है मेघ और दूसरा अर्थ है मेघश्याम कृष्ण । “जीवन! तथा 
'(पनश्याम! शब्दों के श्ल्षिष्ट प्रयोग से इंस छंद में सॉदयद्रद्धि हुई है। इसी 
अक्वार श्लेष अलंकार. का और एक उदाहरण देखिए-- - कर 

ह रसमंजरि ज्यों भानुकर लागत भई विकास: । 
इसमें 'रसमंजरी” और '“मानुकर्ए ये शब्द शिलष्ट हैं। 
वक्रोक्ति: «  .. ... --- 
ह ऊधौ कीरति श्याम को, शशि सम. कहते. सुहात.।. 
- श्रवण सुनेः चित हिंत गहै; दृग सरोज लजियांत ॥* 
“गोप्रियों-के कथन की. प्रथम्र;पंक्ति--ऊधो-कीरति श्यामंःकीं शशि संम 
कहत-सुहात--में कंठध्वनि, की विशेषता होने से विपरीत अर्थ भी ध्वर्नित 
होता: है-। वास्तव में शचंद्रमा-के समानःउज्ज्वल कोौर्ति के कारण: प्रसन्न होना 
श्वाहिए. परंतु यहाँ तो गोषियों को लज्जा आने लगी है | संभवतः गोपियाँ यह 
कहना चाहती हैं कि श्याम की कीर्ति चंद्रमा के समान उज्ज्वल्नःहै तो: क्या 
हुआ, उसमें कल्॑ंक भी तो है १ अर्थात्‌ श्याम की कीर्ति कलंकिंत होने से 
गोंपियों की आँखें लब्जा के कारण मुक जाती हैं | इसमें काकु वक्रोक्ति. है | 
_ * चिंतामणि द्वारा श्लेष वक्रोक्ति का दिया हुआ यह उदाहरण देखिए--- 





१. चितामरि कृत कविंकुल कल्पतरु २२५। 


२. जयराम कृत राधासाधवविलास चंपु्‌, संवा० राजचांडें) ( शके १८३४ ), 
घुण्रश्छ १9० 


3. सीताराम कृत उक्तिविलास, २२। 
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झत कविकुल ऋलपतरू, राई ! 


सूषण अंथावत्नी, 


पृ्ट २०३ 


( “६६ ) 


नहीं है | अतः उनके प्रमुख भेदों के कुछ ही उदाहरण दिए जाएँगे जिनसे 
कवियों की अलंकारक्षमता एवं सोंद्यहष्टि का परिचिय प्राप्त हो सके | 


साहश्यमूलक 


इसके अंतर्गत अर्थालंकार के सत्र से अधिक भेद समाविष्ठ हो जाते हैं। 

इस बर्ग में श८ अलंकारों को रखा गया है जो सेदामेद ठुल्य प्रधान, अमेद- 

प्रधान तथा गग्यमान ऑपम्य--इन तीन श्रेणियों में विभाजित किए हैं। 

आलोच्य कवियों द्वारा प्रयुक्त साइश्यमूलक अलंकारों में से उदाहरण के लिये 
कुछ देखिए-- 
उपमा : 


(१) मोती माल पाँति बग पाँति सी लगति अरु, ु 
दामिनी साँ दमकत पीतपट छोर है।' 
है ८ 4 8 
(२) प्राची सी जसोदा भई परम प्रसन्न रुचि, ... 
पहिले परी ही महामोह अंधकार में । 
चितामनि कुमुंद से फूले साचुजन मन, 
चारु उत्पत्ति कित्ति चंद्रिका उदार में ॥९ 
प्रथम उदाहरण के अंतर्गत मोतीमाल ओर पीतपट को क्रमशः अंशुलों की 
पंक्ति तथा दामिनी की उपमाएं दी हैं। अप्रस्तुत बंगुलों की पंक्ति में और 
दामिनी में तथा प्रस्तुत मोतीमाल और पींतपट में क्रमशः शुश्रवा लिए सरलता 
तथा चमक इन गुणों का साइश्य है । द्वितीय उदाहरण के अंतर्गत यशोदा 
और साधुओं का मन प्रस्तुत हैं। उनको अधिक स्पष्ट करने के हेतु कविं ने 
क्रमशः प्रांची और कुम्र॒द इन अप्रस्तुतों का वर्णन किया हैं। दोनों में प्रस- 
ज्ञतां की मावना का साहश्य इष्टिगोचर होता है| उपमा अलंकार के ऐसे 
अनेक उदाहरण आलोच्य कवियों के काव्य में बिखरे पड़े हैं। 
अनन्वय 
चंद की निकाई झचि रुचिर बनाई विधि 
हर तडित सिताई है योराई सोन जुही सीं 


बृ.:. नृपशभु कृत सातसतक, छुंदू ८० । जे 5३ 5 हा 
२. चितामणि कृत क्ृष्णचरित्र, ११४ कक 
श्ड 


(३७० )) 


7» भांग श्रीःसुंहागः अनुराग की ब्रिवेनीं शिर, - ह 
वेनी' .मूगनती - तेंरी निपुनि गुन गृही सी ॥ 
लोकन भनत ऐसी उठत उमंग जैसी ' 
। छुटत बिहार में . खिलार काम कुहो सी । 
, “ रैन सेन :तुही सो सबैन नैन तुही सी न, * 
' देखी मैंन तुही सी री तुहो है री तुही सी ॥" 
“.. इक्ष छुंद में उपमेय और 'उपमान अर्थात्‌ प्रस्तुत और अप्रस्तुत दोनों 
एक ही हैं। नायिका का सोंदय इतना अ्रत्नौँकिक एवं विल्ञोभनीय है कि 
कवि को उसके सहृश ञअप्रस्तुत ही नहीं मिल रहा है, इसी लिये तो उससे 
'तुही है री तुहो सी?! कहकर अपनी, असप्रथता प्रकट की:है। यह अनन्वय 
का उत्कृष्ट उदाहरण है | ु 
रूपक : .. 3 
( १ ) अधर पज्चवं- मेरे इड्ध करे ऐसो | 
: : पुरख कोकिक्ष कंब- पाउँगी ॥* 
(२ ) साँझ् बनी सगुनाय सुबासिन तारक हार गरे पहरी है। 
चंद दही कर थार भरी बिंब अंक हरि हरि दुब धरी है ॥* 


( ३-) फागण मास मों खेलत फाग को सब मिलिया ब्रिजनारी। 
ग्यान गुछाछू शौर ध्यान भ्रबिर की हाथ लई भरजोरी। 

उपयुक्त तीनों छुंदर श्रमेद्प्रधान एवं आरोपमूलक -हैं। प्रथम हुई 
कृष्णमिलन के लिये उत्सुक राधा का आत्मोद्गार है। इसमें अधर ओर 

पुरुष अर्थात्‌ कृष्ण इन प्रस्त॒ुतों में और पह्लव तथा कोकिल इन अ्रप्रस्त॒वों में 
अभेद्‌ दिखाते हुए आरोप किया है.। ह्ितीय छुंदू शहांजी के रणगमन * 
प्रसंग में आया है | विदा करते समय खुवासिनी का आरती उताला तथा 


१० लॉकमणि मिश्र कृत नवरसरंग, ७९ । 

२. शाहराज कृत राधावंसीधरबिलास, एष्ट २७ | 

३. जयराम कृत राधामाधवविल्ञास चंपू , संपा० राजवाडे, ( शके 3८४४ ॥ 
घृ७० २४१ 
देवनाथ के पद; हिंदी को मराठी संतों की देन, आचाय विनयमोहन शर्मा 
प्रथम संस्करण, एछ ४२५ से उद्घ्त |. ... 


(३७१८) 


जानेवाले के हाथ पर दही देना महाराष्ट्र की परंपरा है। यहाँ कवि ने. संध्या; 
के रूपक हारा यही बात अत्यंत - कौशल से-कही है.।- यहाँ साँक, तारक, चंद्र 
तथा उसका बिच इन प्रस्तुतों पर क्रमशः सुवासिनी, हार, दही. तथा हरी हरी 
दूब इन अप्रस्तुतों के अमेद होने. का आरोप किया है जिससे साधारण 
कथन अत्यंत मनोहारी बन गया है। तृतीय उदाहरण में भी ग्यान और 
ध्यान पर क्रमशः गुल्ाल और अबीर के अभेद होने का ओरोपंण किया है | 
साइश्यमूलक अलंकारों में रूपक अलंकार आलोच्य कवियों के प्रिय अलंकारों 
में से एक है । ' जे 
अपह तुति : सा 
चमकति चयला न, फेरत फिरंगे भट, : ' 

इंद्र कौन चाप, रूप 'बैरख समाज को । 
धाए धुखा न, छाए घुरि के पठल, मेष, 

 गाजिवो न साजिबो हैं दुंदभी अ्रवाज को । 
ग्वैसिला के डरन डरानी रिपुरानी कहें, 

पिय भजौ, दे:ख उदोौ पावस की साज कौ । 

घन की घटा न, गंजघटनि सनाह साज, 


...._ भूषन भनत आयोौ सेन. सिवराज कौ॥" 

यह छुंद शिवाजी के नय से भयभीत श्रुनारियों का अपने पतियों से 
कथन -के रूप में प्रस्तुत है। वर्षा आगमन के लक्षुणों को देखकर वे अपने 
पतियों से कहती हैं कि यह चपला नहीं चमकती वरन्‌ शुरवीरों की “चमकती 
हुईं तलवार हैं | यह इंद्रघुनुष नहीं है, यह सेना के भंडों का समूह ही है, 
ये आकाश के बादल नहीं हैं प्रत्युत सेना चलने से उल्न्न घूल की तह उड़ 
रही है। यह घनगजन नहीं है नगाड़े की ध्वनि ही है और यह भेघों की 
घटा नहीं है बल्कि हाथियों के क्रंड ओर कवचों से सुसज्जित होकर शिवाजी 
की सेना आ रही है। यहाँपर चपला की चमक, इंद्रधनुष, बादल, मेघ 
गजन, इन प्रस्तुतों के स्थान पर ताहश श्रप्रस्तुतों का क्रमशः 'तलवारों, भंडों, 
धूलि की तह, दुंढुमी ध्वनि, हाथियों और कवचों से थुक्त सेना का मिथ्या 
आरोप किया है। सत्य को छिपाकर उसके स्थान पर असत्य की स्थापना 
हो जाने से यहाँ अपहनुति अलंकार हुआ है। 


4 “भूषण अंथावली, संपा० आ्चाय विश्वनाथप्रसाद सिश्र, (हिं० संस्क० ), 


( ३७१) 
संदेह 
:* स्पाम ढाल पर बीर वधूत की पाँति कैशों 
भोरं की किरिति चलीं त्ीरू घन छाटि कै। 
कैधों  'संभुराज!ः इंद्रमनि के कटोरा पर 
लाल की सलाका चारु राषी एक जाटिक।॥ 
बींचों घुमधार बीच पातरी छूपट धच्यो, 
अंधकार हिए के प्रवाल् माल ठादि के. । 
कंधों माँग बीच रचि सेंदुर की बढ़ी है, : 
कैधों सोन्धार कंढी फनी फन फांड़ि के ॥* 
यह संदेह अलंकार का उत्कृष्ट उदाहरण है। दरपशंभु ने अपनी रचनाश्रों 
मेँ इस अलंकार का सर्वाधिक प्रयोग किया है। नायिका, की माँग में हश्यमान 
सिंदूर रेखा को देखकर संदेह उत्मन्न होता है और वह संदेह बना ही रहता है 
उसमें कोई निश्चितता नहीं होती | श्यामवर्ण कचों के बीच सुशोमित सिदृ: 
रेखा को देखकर कव के मन में स्थाम ढाल पर चलनेवाली बीरबहूदे 
मीलघन छाँव्कर चेलनेवाली प्रभात किरन, इंद्रनोल मणि के कटोरे पर सखी 
सुंदर ज्ञाल मणि की शलाका, घुए के बीच पंतली तप अपेरे को छाती पर 
दिखाई देनेवाली प्रवालमाला, फणि का फन फाढ़कर निकलनेवाली रक्तपारा 
(संशय उत्पन्न हुआ | इन सभी उपमानों अथवा अग्रस्ठुतों में और उपमेंय 
अथवा प्रस्तुत में साहर्य द्रष्टव्य है| इसमें कवि की सूद्रम निरीक्षण शक्ति 
का परिचय मिलता है | | 
अ्रांतिमात 
किसुक फूले देखि वन, चकित पथिक जिय चाह । 
. म्ात्रौ जरतु दवार यह, समुझि.गहत नहिं राह ॥ 
पूल्लें हुए किशुक.को देखकर पथिक के मन में यह अमः हो,जाता हैः 
कि. द्ावाग्नि ही जल रही है और उसी -अम-के कारण वह आये नहीं जाता 
है। यहाँगर किशुक इस प्रस्तुत को देखने से-साहश्य के-कास्ण दावा | ड््त 
अप्रस्तुत का अ्रम हो जाते से म्रांतिमान अलंकार हुआ है। ईसकी, खझंतर्मा। .. 
आरोपमूलक के अंतर्गत हो जाता हे १ न ; 


अल 
१९, नृपरशंसु कृत. नखसिख, छुंद १२४, ( नागरी प्रचारिणी सभा का हस्तलिखित . 


अध)। 
२, सीताराम कंत उक्तिवि्ञास, ३।६२ ! 


(२७३ ) 


“उल्लेख! 09० 2080) हा 
कृविन को राजे भौज॑,. श्रोज को सरोज बंधु , 
' “« दीतति को दया सिंध लांज सील को' जहाज। 
कोटि काम सुंदर है साहिबी पुरंदर हैं, 
मंदरु है वैरीब॒ल वारिधि. मथन काज. । 
जंग मै. जालिम अवलंब कुलि आलम को 
प्रालम धरा को सब सूरत को सिरताज | 
विक्रम अपार घृत सुजस को पारावारः , 
भारी भारथ मत समत्य साँहि महांराज ॥" 
यह छुंद चितामणि ने शहाजी भोंसला की प्रशस्ति में लिखा है | इस छंद 
में शहाजी के व्यक्तित्व के दर्शन सहजवा से हो जाते हैं। यहाँपर एक ही व्यक्ति 
( शहाजी ) का अवेक प्रकार से वणन किया गया है। उसके लिये प्रयुक्त 
अप्रस्तुत शहाजी के व्यक्तित्व से साहश्य रखते हैं | इसमें किए. गए विभिन्न 
' बर्णनों में शहाजी की रसिकता, तेजस्विता, दानशुरता, दयालुता, शालीनता, 
सुंदरता, घीरता, दूसरों को आधार देने की क्षमता आदि गुणों का उल्लेख 
सहन ही हो गया है | यहाँ. उल्लेख श्रल॑कार प्रयुक्त है ] 
ज्त्प्रक्षा 


(१) राजै रदमंडली कपोल मंडली' में मानों 
रूप के खजाने पर मोहर मनोज की ॥ 
2 4 7 ८ ५4 ८ । 
(२) फल परे मुकताहल ता परि कु डलिसी करि सुंड के दंडन । 
भानहु बंबि समीप समेटि लेय बैठि सॉपनि अपते अंडल ॥* 
(३) कुंद कली सम दसन दूति, मंद हसन अति पाइ । 
मनो तडित घनव्याभ में, शोभा सुभग सुभाई ।ई . 


१. चितामणि कृत छुंदौलता, छेद ७, (राजस्थान पुरातत्वास्वेषण मंद्रि, जयपुर, 
हंस्तलिखित प्रति ), ड7० भगीरथ मिश्रजी की कृपा से प्राप्त । 
» कविकलस के छंद का अंश, माधुरी पश्चिका. जून १६४१ से उद्एत । 
« जयरास कवि क॒त राधामाधवविलास च॑पू, संपा० राजवाडे, - शके 
पृ८४४ ), पृष्ठ २४२। 
४. सीताराम कृत उक्तिवित्लास, ३।४८। 


० ७ 


( २७४ ) 


- उपयुक्त उदाहरणों में उद्येत्षा अलंकार विद्यमान है। प्रथम उदाहरण के 
अंतगत 'कपोल्नमंडली में. सशोभित रदमंडली? इस प्रस्तुत में रूए के खजाने 
पर मनोज के द्वारा लगाई हुई मुहर--इस अप्रस्ुत की संभावना की गई है। 
कवि की यंह कल्पना अत्यंत मनोहारी एवं भावव्यंजक है | द्वितीय उदाहरण 
जयराम कर्वि ने शृहांजी हारा एक मदमध्त हाथी की सूँड ,एवं गंडस्थल कारे 
जाने के प्रसंग पर लिखा है | मुक्ताहलों के बीच कु डली की भाँति गिरी हुई 
हाथी की शुंडा को देखकर: बॉबी के समीप अडों को सेंमेट कर जैठी हुईं वॉपिन 
'की कह्पना कवि की अ्रंपनी सूक है। तृतीय उदाहरण की कह्मना परंपरागत 
ही है। यहाँ अ्रनिश्चित रूप से उपभेय में उपमान का अ्रध्यवसाय किया गया 
है, इसलिये:उम्नज्ञा को अतिशयोक्ति की भाँति अध्यवसायमूलक के उपमेद 
ं,परिंगणित्त किया जाता है) आल्योच्य कवियों ने उत्प्र्षा का प्रयोग पर्याप्त 
मात्रा में किया है! ॥ 


अतिशयोक्ति:... 
.. ते तखार गही:कर वारिज च्यारि दिसा अरिराजु मांगे । 
वैरिवधु. वें चढ़ो गढ़ कूं सो ख़डि रह वैन तमों नि जागे ॥ 
चंद बच्यों उन चंदमुखी बिच चंदें हि चंद विधुंतुद आ्रागे 
शाह बली तौं बाहुन को जसु राहु ससी वस राहत लोगे॥ 
इस छुंद् में शहाजी के पराक्रम की शन्रुओं पर किस प्रकार घाक थी 
इसका वर्णन अभीष्ठ है। इस बात को व्यक्त करने के लिये कवि ने लोक- 
सीमा का उल्लंधन कर वर्णन किया है! शहाजी के हाथ में. तलवार ग्रहण 
करते ही शर्मओ्रों.का चारों दिशाओं को भाग निकलना, उनकी नारियों का 
भयभीत होकर रक्षणार्थ गह पर चढ़ जाना, चंद्रमा का चंद्रमुलियों के बीच 
छिप जाना और राहु से जचना, शहाजी के बाहुतल से निर्मित सुयश का चंडर 
और राहु को वश में कर लेंना आदि बातें निश्चित ही ्लोकम्रयांदा से बहुकर 
हैं |! उक्त छुंद द्वार शहानी के पराक्रम की घाक का अतिशयत्ता से वन 
कर कवि ने उसकी तीत्ता व्यक्त की है। इस प्रकार के उदाहण्ण चिंता 
"के भांपापिंगल श्रथवा छुंदविचांर, रसविज्ञास, भूंघण के स्मल्ल काव्य एवं 
जयराम के राधामाषवविलास चेंपू में प्रचुसता से प्रात होते हैं। . 





हे जधराम हंत राधासाधवविलाक चंपू, संपा० राजवाडे, ( 
पृ० रेप ) «८ 


शके १४४ )| 


( रे७पू ) 
संबधातिशयोक्ति : हम क्‍ 
गूगा बात बहिरे सो कहता अंधा कुरान बाचे। .. 
टूडे ने जब ढोल बजाया लंगड़ी क्या खूब नाचे ]* 
यह उंदाहरण देवनाथ की उलय्बाँसी के अंतर्गत है | वास्तव में हे म 
बात करने, वहिरे में सुनने, अंधे में पढ़ने, इंडे में ढोल बजाने तथा लेग़े में 
नाचने की क्षमता अथवा योग्यता नहीं होती । फिर भी यहाँ गूंगा बहिरे से 
बात करता है, बहिरा सुनता है, अंधा कुरान पढ़ता है, हंडा ढोल बजाता है 
लेगढ़ा खूब नाचता है। अयोग्य बातों में योग्यता का कथनः हो जाने 
यहाँ पर संबधातिशयोक्ति अलंकार स्पष्ट है | , हे । 
सहोक्ति : 


(१) घटि वढ़ि सिसुता तरुणुता, कटिकुच गति मति अंग्र । 
माना किए अनंग ने, सब एक ही संग।॥* 
इस उदाहरण में शिशुता एवम्‌ कटि का घटना और यौंवन तथा कुष्चों 
का बढ़ना एक साथ कहा है | 'संग? इस सहवाची शब्द के प्रयोग से कवि ने 
यह बात स्पष्ट की है। यहाँ वयःसंघि का बड़ी कुशलता से वर्णन किया गया 
है। इसे गम्यमान औपम्य के अंतर्गत रखा जाता है | ह ष्ष 
दीपक : हा कर या 2 
कामिनी कंत सों जामिनी चंद सों दामिती पावस भेघ घटा सों। 
कौरति दान सों, सूरति ज्ञान सों प्रीति बड़ी सनमान महा सों ॥ 
भूषन! भूषत सों तरुती नलिती नव पूषन देव प्रम्ा सों। 
जाहिर चारिहूं ओर जहान रुसे हिंदुवान खुमान सिवा सों ॥* 
इस छंद में प्रस्धुत और उसके लिये प्रयुक्त अप्रस्ठुतों का धर्म एंक'हो 
कहा गया है और वह घर्म 'लम्तैः अर्थात्‌ शोमित होना है.। जिस प्रकार 
कांत से कामिनो, चंद्रमा से यामिनी, वर्षाकाल की भेघघरा से दामिनी, 


जाय -८--- 

3. उेवेनाथ का पद, हिंदी साहित्य को विदर्भ की देन, पं० प्रयागद्त्त शुक्ल, 
( प्रथस संस्करण) , ए० ४४ से उंद्ख्त । 

२. सीताराम कृत उक्तिविलास, शा८ | 


हे, भूपण अंधावली, संपा० आचार्य विशंवनायप्रसाद मिश्न, ( हिं० सं०.), 
ह० १९० | ा “ 


८ ४ सिंतामणि कृत कविकुल कल्पतरु, ३७१६३ । 


( ३७६ ) 


दान से कीति, शाम से सूरति, श्रत्यघिक संमान से प्रोति, अलेकारों से युति 
और बालरबि-से क्मलिनो शोभा पातो है उसी प्रकार चिरंजीव :शिवाज्ी पे 
हिंदू. जाति शोमा. पाती है । यह..दीपक , अलंकार का उत्कृष्ट उदाहरण है| 
भूषण ने अत्यंत कौशल से शिवाजी की महत्ता की.व्यंजना की है। .. 


अर्थात्र्यास 


बती बनाई : ता मिट कोन मिठावन हार । 
गर्ब-किए' रावशु गयो हतो सिंधु के पार ॥ 
इस उदाहरण में सामान्य कर्थन को समथन द्वितीय पंक्ति के विशेष 
केथन के द्वारा किया गया है। अ्रतः यहाँपर अर्थातिरन्यात अलंकार 
स्पष्ट है | 
इस प्रकार साहश्यमूलक अलंकारों के शेष मेदों का वर्णन भी श्रालोच्य 
कवियों की स्वनाओं में सहंज ही देंखा जा सकता है | 
विरोधंगूलक : 


जिन अर्थालंकारों का मूलाधार बिरोधात्मक वर्णन होता है उन अलंकारों 
को, विरोधमूलक के अंतर्गत रखा जाता. है। इसे वेषम्यमूलक मी कहा 
जाता है | इस वर्ग में विरोध, विभावना, विशेषोक्ति, विचित्र, श्रधिक, 
गन्योन्य, विशेष, व्याधात, अतिशयोक्ति ( कार्यकारण पौर्वापय ); अंसंगति 
विषम तथा सम इन बारह अलंकारों की परिगणना की जाती है। 'पर्म 
अलंकार यंद्रपि विरोधमूलक नहीं है, कि विषम” का विरोधी होने के 
कारण इसी वर्ग में रखा गया है । आलोच्य कवियों ने विभावना, विशेषोत्ति, 
विषम तथा असंगति इन अलंकार्यों को. विशेष प्रयोग किया है |- इन कवियों 


द्वारा प्रयुक्त कुछ अलंकारों के. उदाहरण द्रव्य हैं-- 
प्रसंगति 


४५० 


आ्जु चलाए नैनः पर; मोपै  तकि तकि नाँह । 


» :/ सती हंखों भ्राचरंजु' यह, छिंदे सौति उर माँह ॥४ 


यहाँपर प्रियतम के द्वारा नायिका पर नेन्नत्राण चलावी गो है 


“नियमागुकूल उस बाण के द्वारा नायिका के इंदय का छेदन श्रपेतित दे 





4,. सीताराम कृत उफ्तिविलास, -रारे१ ।. _ 


( ३७७ ) 


'परंतु यहाँ वैसा न होकर उस नायिका की सौत का हृदय छेंदन हुआ है | 
अभिप्राय यह है कि नायिका के प्रति प्रियतम काः नेत्रकंदाक्ष देखकर सौत 
के हृदय में मत्सर की भावना से दुःख हुआ । यहाँ कारण एक ओर और 
'काय दूसरी ओर दिखाकर कवि ने सौत के मत्सर की तीत्रता : कौशलपूर्श 
रीति से दिखाया है | यहाँ असंगति अलंकार स्पष्ट है | 
विभावना 
साहि तने सिवराज की सहज टेव यह ऐन । 
अनरीके दारिद हरे, अ्रवखीभे रिपु सन ॥* 
यहाँ कारण के अभाव में कार्य की संपन्नता को वर्शित किया गया है| 
सामान्यतः प्रसन्न होने पर सभी पुरस्कार देते हैं। अतः हृदय की प्रसन्नता 
पुरश्कारादि का कारण कही जा सकती है। यहाँवर शिवाजी बिना किसी 
कारण से ही पुरस्कारादि द्वारा दीमों का दारिद्र्य दुर करते हैं और बिनां 
कोघ किए ही शत्रु सेना का नाश करते हैं। अतः यहाँ 'विभावना? 
अलंकार है | 
शूंखलामूलक : 
जिन अलंकारों में एक पद या वाक्य, #ंखलावत्‌ दूसरे पद या वाक्य से 
संबद्ध रहता है अर्थात्‌ जिनकी मूल प्रवृत्ति श खलामूलक ही होती है उन्हें इस 
बगे के अंतर्गत रखा गया है | इसके अंतर्गत कारणमाला, एकावली, माला- 
दीपक और सार इन चार अलंकारों का परिगणन किया जाता है। 
कारणामाला 
संकर की किरपा सरजा पर जोर बढ़ी कवि भुषन गाईं। 
ता किरपा तें सुबुद्धि बढ़ी भुवि स्वॉसिला साहितने की सुहाई। 
राज सुबुद्धि सों दान बढ्यों बढ्यो दान सों पुव्थ समृह सदाई । 
'पुन्य सों बाढ्यों सिवाजी खुमान खुमान सों वाढ़ी जहान भछाई ॥९ 
यहॉपर- पूवकथित शंकर की कृपा शिवाजी की सुबुद्धि का कारण और 
सुबुद्धि दान का कारण है, दान पुण्य का कारण है, पुण्य शिवाजी की उन्नति 
का कारण है और शिवाजी की उन्नति समस्त रुसार की-मलाई का कारण 
३. भूषण अंथाचली, संपा० पं० राजनारायण शर्मा, ( सन्‌ १६१० ई० ), 
पू० ११६ । 


भूषण अंथावली, संपा० आचाय 'विश्वनाथप्रसाद मिश्र,,( ट्वि० से० 
पृष्ठ )६६ । ४ 


( शें ) 
कही ग़ई है| इसमें - प्रथम कथित व॑स्तु उत्तर कंथित -वस्तु को कारण होती 
गई है जो कारणों की माला सी जान पढ़ती है.] अतः यह कारंणमाला 
अलंकार है | भूषण ने इसी को शुंफ' अलंकार भी कहाःहै | ह 
एकाबली 


मात पियारों पृन्न है, पुत्र पियारी नार। , 
नार पियारो काम है, काम स॒ जग विस्तार ॥' 


यहाँपर प्रथम चरणांत का पुन्न शब्द ट्वितीय चरण का आधार बना है. 
उसी प्रकार द्वितीय चरणांत का नार शब्द तृतीय चरण का आधार और 
तृतीय चरणांत का काम शब्द चतुर्थ चरृश का आधार बना है | हस प्रकार 
श्र'खला सी बनी है,- श्रतः एकावली: अलंकार सिद्ध है। इसी प्रकार सार 
अलंकार का एक उदाहरण देखिए-- 


सार: 


आदि बड़ी रचना है विरंचि की, जामेँ रह्मौ रचि जीव जड़ो है। 
ता रचना महिं जीव बड़ो श्रति काहें तें ता उर ज्ञान गड़ो है। 
जीवन में नरछोक बड़ो कवि भूषन भाषत पैज शड़ो है। 
है नरलोक में राज बड़ो सब राजन में सिवराज बड़ो है ॥' 
यहाँ सृष्टि, जीव, मनुष्य, राजा और शिवाजी का उत्तरोत्तरे उत्कषष 
बड़ों है? हस शब्द द्वारा किया है, इसलिये सार! अलंकार है। 


न्यायमूलक 
इसके अंतर्गत क्षत्रह अलंकारों का समावेश किया जाता है। ये (भी 
अलंकार न्याय-पर आधारित होते हैं।. इसमें मी तक न्याय, वोक्‍्य स्वाद 
तथा लोक न्याय तीम उपभेद मानकर इन सन्चह अलंकारों का उसी के अनु 
कूल विभाजन भी किया गया है। तकन्याय के अंतर्गत व्यलिंग! श्री 
अनुमान” ये दो अलंकार श्राते हैं। वाक्य न्याय के अंतर्गत यथासंख्य, पर्याय 
परिवृत्ति, अर्थापत्ति, विकल्प, परिसंखया, समुश्य शोर समाधि इन हे 
अलंकारों का समावेश होता है ओर लोक न्याय के अंतर्गत प्रत्यनीक, प्रती१ 
4, सीताराम कृत उक्तिविल्लास, २(३०,। री 
९. भूषण अंथावली, संपा० आचार विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (द्वि०्सं०), ९० ३४० 





( रै७६ ) 


मीलन, सामान्य, तदगुण, अतदगुण, और: उत्तर इन सांतःअलेकारों को गिना 
जाता है | यहाँ प्रत्येक न्याय का एक एक उदाहरण दिया जाता है | 
काव्यलिग 86 आओ न, 
(हरि उर निर्मल, नीलभनि दंरपन सिलछा समान। 
प्रतिबिबित इत राधिका कमला वृति निधान ॥'* 
जहाँपर  युक्ति द्वारा कारण देकर पद या वाक्य के अर्थ का समर्थन 
किया जाता है, वहाँ पर 'काव्यलिंग', अलंकार होता है। इस . उदाहरण में 
प्रथम पंक्ति के अर्थ का समर्थन 'प्रतिबिबित इत राधिका”, इस युक्तियुक्त 
कारण द्वारा किया है | श्रतः यहाँ काव्यलिंग” अलंकार की योजना सफलता- 
पूर्वक हुई है । ह ह 
प्रतीप : 
चंदन में नाग, मंद भव्यों इंद्र नाग, 
विष धन्यो सेषनाग कहै उपमा अ्बस कौ । 
चौंर थहरात न, कपूर ठहरात, मेष 
सरद उडात बात लछागे दिस॑ दस कौ । 
संभ नीलग्रीव, भौर पुडंरीक हो बसनि, 
सरजा सिवाजोी बोल भूषन सरस कौ । 
छीरधि में पंक, कलानिधि में कलंक, यातें 
रूप एक टंक ये लहूँ न तेरे. जस कौ ॥१ 
यहाँ चंदन, ऐराबत, शेषनाग, चौंर, कपूर, शरद, शंभु, पुंडरीक, 
चीरसागर, चंद्रमा--इन उपमानों की शुभ्रता एवं उज्ज्वलता भें किसी 
न किसी कारण से दोष या न्यूनता होने से शिवाजी के उज्ज्वल यश की ठुलना 
में उन्हें अयोग्य सिद्ध किया है | यहाँ उज्वलता इस गुंण के लिये सभी उप- 
मानों को उपमेय से अतुलंनीय माना है, अ्रतः प्रतीप अलंकार स्पष्ट है | 
,  प्रतीष” का दूसरा एक उदाहरण देखिए:-- पं 
ह जीते हैं भ्रधर कर पणगनि प्रबाल, 
देह दुति बतक सौं कमक विचलाइए । 
१. चिंतामसि कृत कविकुल कल्पतर, ३१२४७ | .... 
२ भूषण मर थावली, आचार्य विश्ववायंप्रसाद-सिश्र, ( द्वि० सं० ), घृ० १३६। 
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( डै८० ) 


नीलमनति कचति हगनि वीलमनि, 
* मोती दंतनि मानिक पाँति दीरति घटाइए । 

भूषत कहा है तेरे अंग्रति ते तोके निजु 
' ग्ंग सो लगाइ प्यारी फीके ते दिबाइए ॥* 


इसमें प्रवाल, कनक चुति, नौलमनि, मार्निक इन प्रसिद्ध उपमानों का 
क्रमेशः नायिका के अघर, कर, पग, देहयुति, धृग, दाँत,-इन उपमेयों के 
आगे निरादर किया है। अतः यहाँ प्रदीप अलंकार की सफल योजन हुई 
है। इसमें नायिका की सौंदयकांति का उत्कृष्ट वरुन कवि ने किया है। 
गृढार्थश्रतीति मुछक :. 
इस वर्ग के अंतर्गत आनेवाले अलंकारों में गूहु अर्थ की प्रतीति होती है | 
इसके अंतर्गत सूछ्य, व्याजोक्ति, वक्रोक्ति, स्वभावोक्ति, भाविक, ठदात्त, 
संसृष्टि और संकर का संमावेश किया जा सकता है | रुव्यक ने प्रथम तीन ही 
का समावेश किया है। इस वर्ग के आलोच्य कवियों द्वारा प्रयुक्त बुं 
उदाहरण देखिए-- 
सृक्ष्म : 
कहूँ किसुक फूछ फ़छानि सो पृजतु, 
शंभू ठसे वृषभाव हूरी। 
मुसक्याति कछूँ मन डीठि सखी, 
सुवाल उरोजन बीच परी। 
पंसवानति विलोचनि पूरि रही, 
सू विधृरति सी कछु आघ घरी। 
तब कौंछ कली से दुभो कर जोरि 
. तिया नारी संकर श्रोर करीह 
जहाँ दूसरे का भाव समझकर सामिप्राय चेष्ठाओनों के ढ्वगा उत्त हि 
जाता है, बहाँपर 'सूक्रम! अलंकार होता है। उपयुक्त उदाहरण मे 'सुक्धा 
अलंकार का यह लक्षण पूरुंतः विद्यमान है। 
१. धितामणि द्वार अजसापा सुपांतरित “£गारसंजरी', संपा? डौं" भगीरव 
मिश्र, (सन्‌ १३१६ ई०), ४० ८३ । 
३. चिंतामणि कृत कविकुलकल्पतरु, रेरि०। 


( ४दें१ ) 
व्याजोक्ति 


साहन के उमराउ जितेक सिवा सरजा सब लूटि लिए हैँ । 
भूषन ते बिनु दौलति हो कै फकीर ही देस बिदेश गए हैं। 
ईजति राखिवेकोँ अपनी इमि स्थानपने करि त्यौर ठए हैं। 
भेट्त ही सब. ही सों कहेँ हम या दुनिया तें उदास भए हैं ।' 
यहाँपर शिवाजी के द्वारा लूटे जाने से निधन बने हुए. श्रमीर उमराबों 
का अपनी इज्जत रखने के हेतु मिलनेवालों से यह कहना कि हम स्वयम््‌ 
संसार से विरक्त हो गए हैं--व्याजोक्ति है। 
संकर : 
भौंहत के भाग कछु छजीले सुभाय नन, 
भूल्यो भावतो री मन मोहन चकतु है। 
मुख मुसक्यात भरपीले अंग अल्सात, 
हार के हिंडोले बैठि मनु मचकतु है ॥ 
चितामनि मंद मंद चलति गयंद गनी 
ऐसी मृगनती चित देषे सचकतु है ॥ 
अंग सुकमार श्रति सुंदर सुढार बचे 
ऊँचे कुचभार चारु लाँकु लचकतु हैं ॥* 
इस छंद में एक साथ दृत्यनुप्रास, छेकानुप्रास, अंत्त्यानुप्रास, रूपक 
अत्युक्ति आदि अलेकारों के वन से नायिका का रूपचित्र अधिक सुंदरता 
से निखर उठा है। कवि के कौशल का चमत्कार यहाँ शहज ही दृष्टिगत 
होता है| 
उंपयु क्त विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि ऑलोच्य कवियों में लगभग 
समी ने अलंकारों के प्रयोग अत्यंत सफलता से किए. हैं | इन कवियों को. दो बगों 
में विभाजित किया जा सकंता है | प्रथम के अंतर्गत वे कवि शआाते हैं जिन्होंने 
अपनी रचनाओं में अलंकारों के लक्षणों और उदाहरणों का विवेचन किया है.|. 
ऐसे कवियों में चितामणि और भूषण समाविष्ठ हो जाते हैं) चिंतामण के उप- 
' लब्ध अंथों में केवल 'कविकुल कल्पतर के दो अध्यायों में अलंकारों का.निरूपण 


$ भूषण अंथावली, संपा० आचाय विश्ववाथप्रसाद मिश्र, (द्वि०सं०), पु० ४६३ । 
२ चितामशि कत रसविल्ञास, ३२० । 


( डैंटर ) 


किया गया हद शेष छेंह प्रकरणों में अन्य काव्यांगों का विवेचन ह। 
- भपण के अथां में केवल शिवराव मूषणः में ही अलंकारों के लक्षणों एवम्र 

हरण का विवेचन क्या सया ह। “शिवरात्र भूषण? शुद्ध रीति की 
इृष्टि से निरदोध ग्रंथ नहीं माना जा सकता | 


मृषण के कुछ अलकारां एवम उ्दाहय्णगों मं अशुद्धता स्पष्ट रुप में 
इंप्टिगत होती है ! इस विचार का विरोध करते हुए पं० भ्गीस्थप्रताद 
दीक्षितली लिखते ६ कि लक्ष॑ण की मूल भूपण की नहीं वरने्‌ चंद्रालोकक्रार 
की है बिसे आलोचक महोदय भूषण के सिर थोप रहे हैं। हिंदी में महाकवि 
भूषण एक प्रमुख आचाय हुए ई छिन्होंने संस्कृत आचायों का अ्रंघानुकस्ण 
नहीं क्रिया वरन्‌ उनकी सूलों का परिमाजन करके शाद्मानुमोदित संशोधन 
द्वारा अपने आचायल की मर्यादा को अ्रक्तुए्ण बनाए रखा है।' चहाँदक 
अलंकारों के लक्षणों का प्रश्न है भूषण पर मतिराम के ललित लत्लामः का 
पर्याप्त प्रभाव इृष्टियोचर होता है। इस बात की पुष्टि के लिये मालोपमा, 
उल्लेख, छेकापहनुति, दीपक, निदशना आदि के लक्षण देखे जा सकते हैं। 
दोनों में न केवल मावसाम्य ही ह प्रत्युत्‌ शब्दावली मी वही है | कहीं कहाँ 
तो केवल कवि नाम का ही मेद है। उदाहरण के लिये दोनों द्वारा लिखित 
छेकापह नुति के लक्षण देखिए-- 

जहाँ और की संक ते साँच छपावत वात । 

छेकायहनुति कहत हैं तहाँ ब्रृद्धि अवदात ॥ --मतिराम । 

है हर हर 

जहाँ और की संक तें साँचि छिपावत वात | 

छेकापह नुति कहत हैं भूपण मति अ्रवदात ॥* - भूषण ॥ 

महाकवि भूषण का समस्त काव्य देखकर यह कहना पड़ता हैं कि सूपण 
की प्रकृति.आचार्य की नहीं थी वरन्‌ कवि की थी। जहाँवर उन्हें अलकारां 
का बंधन नहीं है वहाँ उनकी कविता अधिक स्वतंत्र एवम प्रमावपूर्ण है ओर 


| 


जे 


८ 





१: महाकवि सृपण, पं० भगीरथप्रसाद दीश्चित, ( सन्‌ १६४३ ६० ), शेट्ट ११२ | 
२. मतिराम अंथावली, संपा०. पं० क्रष्णविहारी मिश्र, (सं० १६६६ विंग्का_ 


संस्करण ), ३० रे८१ | 
३ मृषण अथावली, संपा० आचार्य विश्वनायप्रस्राद मिश्र, (द्विं" सं० 


पृष्ठ $8४ | 


( शेध्३ ) 


साथ ही साथ उनमें-स्वाभाविक रीति से .आगत अलंकार अधिक ही उत्कृष्ट ) 
“दिखाई देते है। भूषण का, अलंकारों के उदाहरण रूप में छंत्रपति शिवाजी: 
का चरित्रकथन करना: तत्कालीन रीतिकाब्य. परंपरा का प्रभाव ही मानना 
चाहिए. । यदि वे रीतिपरंपरा के प्रभांव में न आते तो उनकी कविता 
स्वतंत्रता से अत्युत्कृष्ट कोटि को ब्ीर रस की रचना हो जाती.) भूषण. की 
रचना में प्राप्त अलंकारों के कुछ दोषों के कारण भूषण की महत्ता किसी 
प्रकार से कम नहीं होती-। 


अलंकार का ज्ञान प्राप्त करने के लिये कोई 'शिवभूषण” नहीं उठाता | 
इनकी कविता के पढ़ने और सुनने की लाल्सा का कारण दूसरा ही हैं। 
इन्होंने लोकरक्षा का भाव प्रधान रखा। शिवाजी ऐसे लोकोपकारक एवम्‌ 
देशरक्षुक नायक की आलंबन बनाया | जिन वीर नायकों. द्वारा लोक का 
कल्याण एवम्‌ उद्धार होता है, जनता उन्हीं को अपने हृदयमंदिर में प्रतिष्ठित 
करती है !* अतः भूषण की ओर अलंकारनिरूपक आचाय॑ की दृष्टि से 

देखना उचित न होगा | वीर काव्य के स्वयिता कवि की दृष्टि से भूषण की 

श्रोर देखना सभीचीन होगा | भूषण की कविता हिंदी में उत्तम वीर काव्य 
है यह निःसंदिग्घ हैं। भूषण वीर रस के श्रेष्ठ कवि हैं, वीरकाव्यकर्ताओं 
के भूषण? हैं।* 

चितामणि तो हिंदी रोति साहित्य के प्रतिनिधि एंवमू श्रेष्ठ आचार्य ही 
थै। उन्होंने अनेक संस्कृत ग्रंथों के व्यापक एवम्‌ सम्यक अध्ययन के उपरांत 
एक से बढ़कर एक काव्यांग विवेचक अंथों का सुजन किया था | श्रतः उनके 
द्वारा प्रयुक्त अलंकारों के लक्षणों एवम्‌ उदाहरणों में पर्याप्त शुद्धता दष्टिगत 
होती है। एकाघ स्थलपरं यदि चुटि भी दिखाई देती है तो वह या तो 
'लिंपिकार की भूल है या कवि की अ्रपनी स्वतंत्र धारणा है | चितामणि 
झलंकारनिरूपण का विवेचन करना यहाँ अ्रमिप्रत न होने से केवल स्थूल 
परिचयमात्र दिया जाता है | प्रथम वर के अंतर्गत आ्ानेवाले इन दो कवियों 
ने अलेकारनिरूपण किया है इसी लिये अ्रलंकारों के सभी भ्ेदों तथा उपमेदों 
'के उदाहरण भी इनमें प्रात होते हैं जो दूसरे वर्ग के कवियों में नहीं मिलते | 

द्वितीय वग के अंतगत वे कबि रखे जाते हैं जिन्होंने अलंकारनिरूपण 
नहीं किया बरन्‌ कबिता करना ही अपना लक्ष्य रखा है | इस वर्ण के अंतर्गत 


3. भूषण ग्रंथावली संपा० पं७ विश्वनाथप्रसाद मिश्र, 


( अंतवृशन ), पृष्ठ ६ । 
ह्ः चही, ( अंतदंशन ) पृष्ठ €६.। नम ) है 


$ शेथ४ड ) 


चितामणि और भूषण को छोड़कर शेष सभी कविं आ जा सद्ते हैं। 
लोकमणि 'मिश्र का नवस्सरंग यद्यपि रीति अंथ है परंतु वह रसनिसूपण 
विषयक ही अंथ है। इन कवियों को रचनाओं में अलंकारों के प्रयोग' 
न्यूनाधिक परिमाण में उपलब्ध होते हैं। इनमें से कुछ अंथों में अलंकारों की' 
बिपुलता है तो कुछ ग्रंथों में अत्यल्पता | इसका विवरण उपयुक्त विवेचन के 
प्रसंग में किया गया है | 

इन कवियों की रचनाओं में सभी अलंकारों एक्म्‌ उनके भेदों उपमेदों 
के प्रयोग नहीं मिलते वरन्‌ प्रमुख अलंकारों के प्रयोग ही विशेष रूप में प्राप्त 
होते हैं। जिन अलंकारों की योजना अधिक मात्रा में प्राप्त होती है उनमें मे 
अधिकांश के उदाहरण प्रस्तुत किए गए. हैं। जयराम, ठपशंसु , शाहराज, देव-- 
नाथ आदि अरहिंदी भाषी कवियों के द्वारा भी इन अलंकारों के बसे हो सपतत 
प्रयोग हुए हैं जैसे हिंदी के अन्य कवियों द्वारा किए गए हैं । इससे स्पष्ट होता 
है कि इन्होंने न केवल पद्यरचना ही की है वरन्‌ उससें काव्यसोंदय के पत्ता! 
का भी विचार किया है। आलोच्य कवियों की रचनाओं में प्रयुक्त श्रलंकारों 
से उनके -काव्य के कलापच्चु का सौष्ठत्न निःसंदिग्ध रूप से बढ़ा प्रभावी 
हुआ है। . । 
वक्रोक्ति : 

भारतीय समीक्षा के मानदंडों में वक्रोक्ति सिद्धांत का भी अपना स्थान 
है| इस सिद्धांत के प्रवर्तक आचाय कु तक माने जाते हैं। उनकी 'वक्रोक्ति 
अथवा वक्रता वास्तव में कविकौशल अथवा काव्यसौंदय का पर्याय है। 
कु तक ने स्पष्ट शब्दों में वक्नोक्ति को काव्य के अलंकार का पर्याय माना है।' 
शब्द और अर्थ अलंकाये हैं, और वक्रोक्ति उनका अलंकार है, अर्थात्‌. 
शब्द अर्थ के सौंदय अथवा अलंकार की समंष्टि का ही दूसरा नाम वक्ोत्ति 
है | काव्य में जो कुछ सुंदर, चमत्कारपूर्ण अथवा अ्र॒लंकृत है, वह संत 
बक्रोक्तिं का ही चमत्कार है। अतएव उसके अंतर्गत कु तक ने कविकोशल 
श्रथंवा' काव्यसौंदर्य के सभी ' प्रकार भेदों को अ्ंतभूत करने का म्रय्त 
कियो हैं। कवि प्रतिभा के बल पर अपनी कृति में चमत्कार उत्पन्न- करने 
के लिये संहज अथवा सच्चेष्ट रूप में जिन साधनों प्रसावनों का उपयोग: 


थृ का तयोः पुनरलंक॒तिः । 4 
, -वक्रोक्तिरेव. वैंदृग्ध्यभंगीमशणितिरुच्यते॥ 7 -. कं 8. 
| जल --आचार्य कुतक कुंत-वक्रोक्तिजीवितम:३9० 


( ईंटंड ) 
क्ष॑रतों है, वे सभी वक्रोक्ति के भेंद हैं। अतेएंब कुतक की वक्रोक्ति का 
त्ोम्नांज्य वर्शविन्यास से लेकर प्रबंधकल्पनां तक और उधर उपसग, प्रत्यय 
श्रादि पदावयवों से लेकर महाकाव्य तक विस्तृत है ।* 


कवि का शब्दचयन सामान्य व्यक्तियों के शब्द्वयन से भिन्न होता है| 
श्रपनी लोकातिक्रांत श्रमिव्यक्ति के कारण ही उसकी वाणी काव्यस्वरूपा 
बन जाती है । कुंतक ने वक्रोक्ति का प्रयोग मुख्यतः इसी अर्थ में किया | 
परंतु जन्न उन्होंने इससे आगे बढुकर बक्रोक्ति को काव्य की आत्मा घोषित 
किया तत्र यह भी अपनी अतिवादिता में अलंकार संप्रदाय के समकक्ष हो 
गया | यद्यपि आगे चलकर एक ख्वतंत्र संप्रदाय के रूप में वक्रोक्ति को 
मान्यता नहीं रही, फिर भी काव्य की सोंदयबृद्धि तथा उसकी उक्ति में चारुता 
एडम्‌ चमत्कार निर्मिति के हेतु बक्रोक्ति को सभी आवश्यक मानते आए हैं। 
कु तक के पूब भी वक्रोक्ति का प्रयोग काव्य में होता था। कुतक ने अपनी 
मौलिक उद्भावना एवम्‌ असाधारण बुद्धि से विवेचन कर उसको सुस्थिर 
रूप प्रदान किया | अतः उनके द्वारा निदृशित वक्रोक्ति के भेदादि का विवेचन 
आज भी ग्राह्म है। डक्तिवैचित्य उत्तम काव्य का सहज अंग माना जाता है 
जो कविकर्मओशलजन्य शब्दार्थवारुता का थोतक रहता है। काव्य के 
कलापक्षु का यह भी एक महत्वपूर्ण अंग है। आलोच्य कवियों की सभी 
स्वनाश्रों में यह उक्तिवेचित्र्य श्र्थात्‌ बक्रोक्ति प्रचुरता से देखी जा सकती 
है | आचार कु तक द्वारा माने गए वक्रोक्ति के छह भदों में से वर्णविन्या|स 
बक्रता, पदपूर्वांध: वक्रंतां।' पदपरीध बक्रंता के प्रयोग आलोच्य कवियों ने 
अत्यंत कौशल से एवं प्रहुरता से. किए हैं । शेष तीन 'भेदों--वॉक्य वबंक्रता, 
प्रकरण वक्रता झोरं प्रबंध बक्रता कें/प्रयोग अधिक मात्रा में “प्राप्त नहीं होते । 
लगभग सभी कवियों का काव्य मुक्तक रूप में ही होने के कारण उसमें 
प्रबंध वक्रता का प्रश्न ही नहीं उठता ।; हाँ; अप्रवाद -स्वरूप नचताम्षणि का 
कृष्णचरित्र अवश्य -है जिसमें कवि-ने प्रबंध:वक्रता की कलक भी दिखाई है | 


वर्ण विन्‍्यास वक्ता शत 


आचाय कु तक ने वर्ण शब्द को व्यंजन के पर्यायवाचक रूप में संवीकार 
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श्प 





श्ट्६ ) 


किया है |" वंर्णविन्यास बन्नता के अंतर्गत वर्गोतयोगी स्पशों, त,ल, न 
आदि वर्णों का द्वित्व तथा रेफ भ्रादि युक्त वर्णों की - आवृत्ति का समावेश 
होता है।* उनका अ्रमिप्राय ऐसी वर्शयोजना से है जो विषयानुकूल 
होकर उसे अलंकृत कर सके | काव्य में सौंदय, नावीन्य, शब्दचारुत्व तथा 
चमत्कार आ्रादि का संपादन ऐसी वर्शयोजना से हो जाता है | इसके ग्रंतर्गत 
ग्रनुप्रात, यमक जैसे शब्दालंकारों एवम गुणों का अ्रंतमाव भी हो जाता है। 
ग्रालोच्य कवियों की लगभग समस्त रचनाश्रों में यह वर्शविन्यास बक्रता 
सहजता से देखी जा सकती है | उदाहरण के लिये कुछ छुंद्र देखिए:-- 
पावन प्रवाह प्यारी पंकज नयति जू को , 
ह बर पानी छुयो फेरी पापु पर से नहीं। 
संकर सुकवि हे भमर गूरि जहनुसुता जामे , 
भरे मानों ते गनीजे मर मे नहीं॥ 
सरस सलोनी मेदिनी को सूख देनी, 
बयंकु'ठ की निसेनी ताक़ों कोन तरसे नहीं । 
भीखम की जनतो जगनमाता जंबू दीप , 
जाके छखें नेक जनु जमु दरसे नहीं ॥* 
५ 
उछित अतंग अंग अंग न पमुह्दित , 
उमंग रंग रंग न दुरत उपरत है। 
छोकत भनत बेर बेर संभ्रमित हेर, 
हेर ही श्रमित फेर फेरे विहरत है॥* . 
भर ० 4 
मो तन तांकि बड़ी अखियात तें, 
काँकरी ले फिरि भोतन घाँकरी।! 








३ वर्ण शब्दोउत्न व्यंजनपर्यायः, हिंदी वक्रोक्तिजीवितर, संप्रा० डॉ० नरग्ह, 
(सब्‌ १११६ ई० का संस्करण), द्वितीयोन्सेष, प्रथम कारिका, 2९ १७५ । 
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३, संकर सुकवि क॒त शाहविलास, (२६६। 

$ं, जोकंमणि कंत नवसरंग $११७। 


( ईैप्७ ) 
काँकरी भ्रोडि लई करते पें करेजे , 
कहाँ धो गई गड़ि काँकरी ॥' 

उपयुक्त तीनों उदाहरणों में वर्शैविन्यास वक्नता विद्यमान है। प्रथम 
उदाहरण के अंतर्गत पावन, प्रवाह, पंकज, पानी, पापु, परसे--हन शब्दों में 
प” बण की, संकर, सुकवि, सुता, सर, सलोनी, सुख--ईन शब्दों में 'स! बणु 
की, मरे, मानों मरसे आदि में 'म? वर्ण की तथा जननी, जगनमाता, जंबू 
दीप, जाके, जनु, जमु--हन शब्दों में 'ज! वर्ण की चातुर्यपूर्ण योजना से 
काव्य में चादता, चमत्कृति तथा गतिमयता दृष्टिगत होती है । इसी प्रकार 
द्वितीय उदाहरण में अनंग, अंग, उमंग, रंग में अंग” की तथा दुरत, उघरत, 
विहरत में 'रत” की, रुश्रमित, श्रमित में 'मितः की, बेर, हेर, फेर में 'र? वर्र 
कं। आवृत्ति के कारण प्रस्तुत काव्य में उक्तिवैचित्रय तथा चारुता का संपादन 
हुआ है | तृतीय उदाहरण के अंतर्गत काँकरी शब्द का तीन बार प्रयोग और 
वह भी विभिन्न प्रसंग तथा अथ में द्रष्टन्य है | काँकरी, कर, करेजे, कहाँ, इन 
शब्दों में “क? वर्ण के प्रयोग में अनुप्रास की छुटा विद्यमान है। इस प्रकार 
के कई उदाहरण आलोच्य कवियों की स्वनाओं में सहजता से प्राप्त हो जाते 
हैं। इसके अतिरिक्त शब्दालंकारों के श्रंतगत इसका विस्तृत विवरण आ 

जाने से अधिक वर्णन करना संगत न होगा | 


पदपूर्वाध वक्रता : 


अनेक पर्णों के सार्थक समूह को “पद” की संशा दी गई है। संस्कृत 
व्याकरण के अनुसार पद? के दो अंग हैं--प्रक्ृति और प्रत्थय | आचार्य 
कु तक ने इसी के आधार पर पदवक्रता को पद्पूर्वांघ और पदपराध वक्रता-- 
इन दो भेदों में विभक्त किया है । उन्होंने पदपूर्वांध वक्रता के ग्यारह उपसेद 
माने हैं जो रूढ़िवैचित्य वक्रता, पर्यायवैचित्र्य वक्रता, उपचार बक्रता, 
विशेषण वक्ता, संबत्ति वक्रता, ऋृदादि वक्ता, आगम बक्रता, दृत्ति वक्नेता 
जिसका दूसरा नाम सम्तास वक्ता भी है, भाव वक्नता, लिंगवेचित्र्य वक्ता, 
क्रियावेचित्य वक्ता इन नामों से प्रसिद्ध हैं ।* इन सभी का बिस्तृत विवें 
चन करना वांछुनीय न होगा इसलिये इसके दुछ मेदों का विवेचन एवम्‌ 


१. नृप्शंभु कृत चायिकाभेद, साधुरी पत्रिका, जून १३४५१ के पृ० ४२७ से 
डद्छत | 


२ 'हिंदी चक्रोक्तिजीवितस, संपा० डॉ० नरेंद्र (सन्‌ १६२४ ई० का संस्करण 
द्वितीय उन्मेष की ८ से लेकर २४ वीं कारिका कक 3 हर 


( रेप८ ) 


उनका उदाहरण दिया जायगा बिलते झ्रालोच्य कवियों की रचनाश्रों में प्राप्त 
उक्तिवेचित्य का सहजता से अनुम्ाव किया जा-सकेगा | 


रुढ़िवैचिन्य वक्रता : 


इसमें रूंढ़े या परंपरागत मान्यता का वेचित्र्य होता है।-जहाँपर 
झसंभाव्य धर्म का झ्रारोप अथवा विद्यमान धर्म की अतिशयता होती है, 
वहाँपर रूढिवचित्र्य वक्रता होती है। ध्वनिसिद्धांत के अंतर्गत लक्षणानूला 
ध्वनि के दोनों मेंद--अर्थातर तंक्रमित ओर अत्यंत तिरस्कृत--इसके अंतर्गत 
लिए जाते हैं। इसमें रूढ़ि द्वारा किसी शब्द में बेचित्य का समावेश हो जाता 
है।' प्रतिमारंपन्न कवि ऐसे प्रयोग अत्यंत सहजता से कर देते हैं। आलोच्य 
कवियों द्वारा प्रयुक्त रूहिवेवित्य वक्ता के निम्नलिखित उद्ाहरुण इृषत्य हैं-- 


(१) प्यारी सुधा अधराव सुप्याइ, 
हां ज्याइ छियो तेरे हाथ विकान्यो॥।' 
(२) क्षुघा दहति है देह को देह दहति है रोग। 
रोग. दहति है पात-की, हरि भ्जि भूले छोग॥| 
| (३) झ्ाम् के बन माँहि किक्कत कोकिल बोलत अगृत वानों ॥ 
(४) इंद्र भयो सब हिढ़ुत के अरु आवुद्धमाव यो छत कियो है । 
: (५) घूस” को रस चूति के चाह्मो । 





६, काच्यशास्र, डॉ० भगीरथ सिश्र, ट्वि० संस्करण ), ए४ रश१। 
२,_ ४गारमं॑जरी, संप०, डा० सगीरथ मिश्र: ( सन्‌ 4४२६ लव लस्‍्करय ), 
" घ्रु० ४६, छंद कर्मांक १४८। ही - 
३. .स्रीतारास कृत. डक्ति.हिलास; भेद । 
४. : द्ेवत्ञाध क॒त-बारहमार्ती, हिंदी लाहित्य को विद्भ की देव, मी शवाए 
दत्त शुक्ल, - ४० धे८ से डद्छत । 
४, जयरोस कृत राधासाधव विलास चंपू: रुपा० राजदाड, | शक्े १ 
८ ० रण) लक 
दत्त कवि कृत हुँद॒ का अंश, भी गिल्लामार हाय पंरादित शिवराज 
(कं रश्सेडदूरत | ०५ ४7 


म्म8४ | 


डातक 


( इचे६ ) 


इन:उद्धरणों:में सुधा, .दहति; अमृत, इंद्र तथा रसःइते शब्दों को लोक- 
व्यवहार्‌ में रूद या प्रसिद्ध श्रथ के :अंतर्गुत लोकोत्तर -चमप्कार दिखाया है । 
इन शब्दों का कोशगत सामान्य अ्रथ भें, प्रयोग न होकर क्रमशः माछुय, 
कंष्ट, मधुर संरक्षक तथा सौंदय अथवा महत्व इन, रूढ़ अर्थो में. प्रयोगं किया 


जाने से काव्य में चप्तत्कृति निर्माण होकर सौंदर्य की बंद हुईं है।.. हः कि 
पर्यायवक्रता ह ै 
इसके अंतर्गत पर्यायवाची शब्दों के कौशल्यपूण, प्रयोग से चमत्कार 
उत्यन्न' किया जाता है | प्रतिभावान्‌ कवि प्रत्येक शब्द की आव्मा.का,साज्षा- 
स्कार कर इन पर्यायवाची शब्दों के प्रयोग द्वाय काब््य,में अपू् सौंदय की 
उद्मावना कर देता हे । इसके प्रयोग से जहाँ एक ओर अभथर्सोंदय की सृष्टि 
होती है वहाँ शब्द का चमत्कार भी समाविष्ट रहता है।-आलोच्य कवियों-में 
चिंतामणि, भूषण, लोकमणि, सीताराम और दपशंभु की -स्वनाओं . में 
पर्याय वक्ता का प्रयोग कुशलता से किया , गया -हैः। शेष क॒वियों ने -भो 
यत्नततन्र इसका प्रयोग किया है। निम्नलिखित उदाहरणुों से इनकी प्रतिमा .की 
कहपना हो सकती है--.. ५ 
( १) केलि के कुज बजी मुरली बुधि, 
गोपवधू की बँघी नब्रजताथ ें 
दोहनी नाथ की* हाथे .. रही ह 
न रह्पो मनमोहिनी को- मन हाथ में ॥' 


(२) चिंतामनि सुंदर सपूत सिद्धि मंदिर, 
... भयो पुहुमो पुरंदर प्रबल पूरे पेषिए | 
वारासाहि तछन सौ देत दान-छल्लन सों,, . . 
जगत के ..रछत विचच्छुन विसेषिए ए:.... 


(.३ ) कैसी .मोहत  बंसी बजाई-। 
सुनत धुन मोहे सुध नहिं पाई ॥३ ... .. . 
९. नृपशंसु कृत नायिकासेद, ( साधुरी पत्निका, जून-१६४१. से उद्छत-)। 
२. चितामणि कृत रसविल्ञास, ८४० ||, 


हे. देवनाथ महाराज के पद, (हिंदी को मराठी संतों की देन, ४० ४२० से 
उद्॒छत )। 


( ३६० ) 


:.. (४) प्रेम कियो कुलकाति तजि, पठयो रिसतति र्साइ। ' 
क्‍ ग््यो _छोढ भो हाथ तें, कहाँ लेझँ पछिताई ॥" 


उपयु क्त उदाहरणों में मनमोहिनी, पुरंदर, मोहन और लाल इन पर्याथ- 
वाची शब्दों के प्रयोग अत्यंत कौशतापूर्ण रीति पे किए गए हैं। इन शब्दों 
के स्थान पर उसी अ्रंथ के दूसरे शब्दों की योजनों कर देते पर काव्य का 
अभथंगत सौंदर्य तो विज्ुत्त होगा ही, _चमत्कृतिं का भी लोप होगा | प्रथम 
उदाहरण के अंतर्गत प्रिया अथवा ज्री के लिये प्रयुक्त पर्यायवाची शब्द 
“मनमोहिनी? कवि की . अ्रपू्व प्रतिमा का द्योतक है। इस पर्याय कहो की 
योजनो से ऊ्री इस सामान्य अर्थ का बोध वो होता ही है प्रत्युत कृष्ण की 
भुरेली की ध्वनि से मोहित उसके मन की वास्तविक स्थिति का सम्यक्‌ शान 


भी होता है। द्वितीय उदाहरण में प्रथुक्त 'पुरंदरः शब्द भी काव्य में विशेष 
सौंदर्य की उंद्भावना करता है। यह शब्द इंद्र का पर्यायवाची है| जगतू की 
रक्षा करनेवाले दारासाहि के प्रसंग में पुर नामक दुष्ट दैत्थ का नाश कर 
देवताओं की रचा करनेवाले 'पुरंद्र” हस पर्यायवाची शब्द का प्रयोग कर 
कवि ने शब्द की आत्मा का परिचय दिया है | इंद्र शब्द विलासिता के 
दोवन के लिये अ्रधिक, उपयुक्त है। अतः कवि मे 'पुरंदर' शब्द की चातुगपूर् 
योजना से दाराताहि के अंष्ठ व्यक्तित्व का यथोचित वर्णन किया है | 


तृतीय उदाहरण में प्रयुक्त मोहन! यह पर्यायवाची शब्द अपने 
अभिषेय कृष्ण! भ्र्थ को उसके लोकोत्तर उत्कर्ष--सर्गीय संगीतनैषुरय, 
गोपीहद्यबशीकरंण सामथ्यं आदि-से भरता हुआ प्रतीत होता है। बहु 
उदाहरण में पति श्रथवा प्रियकर के स्थान पर उसके पर्यायवाची शब्द 'लाल 
का अत्यंत कुशलता से प्रयोग हुआ है । यह शब्द अपने श्रमिषेय 'प्रियकर' 
इस अथ को अपने अस्य अर्थ जैसे मूल्यवान्‌ पदूमपरागमणि आदि की कम- 
नीयता से अलंकृत होकर नायिका की दीनता को अधिक तीज बना रहा है। 
इस अकार अपनी :तिभा के द्वारा शब्द की आत्मा को पहचान कर पर्यायवाची 
शब्दों का प्रसंगानुकूल तथा विषयानुक्ूल ;रयोग-आलोच्य कवियों के काव्य में 
अनेक स्थलों पर सहन द्रष्टव्यहै |... #«. . 


३. चितामशि खूपांतरित, .हगारमंजरी, संपा० डॉ० संगीरथ मिश्र 
' (सन्‌ १६१६ ई० ), ४० ७६, हुंदु २०१। हक 


(हडे£१ ) 


उपचारवकता : 

भिन्न एवम्‌ दूरंस्थ वस्तुओं का जब किसी वस्तु के साथ अमेद स्थापन 
किया जाता है तब उपचारबवक्रता होती है। अर्थात्‌ जहाँ प्रस्तुत वस्तुओं पर 
अप्रस्तुत वस्तु के सामान्य घर्म का लेश मात्र संबंध से आरोप किया जाता है 
वहाँ उपचार होता है | काव्य में उपचार वक्रता के अनेक रूप दिखाई देते 
है | अचेतन पदार्थ पर चेतन पंदार्थ के धर्म का आरोप, मूर्त पर अमूत सोंदय 
का आरोप, द्रव पदार्थ पर तरल पदार्थों का आरोप, आदि इस उपचारवक्रता 
के बहुविध वैचित्य हैं। यह उपचार मूलतः गौणी श्रर्थात्‌ लक्षणा. बत्ति का 
चमत्कार और रूपकादि अलंकारों का मूल आधार है। कुंतक ने इसे रूपकादि- 
अलंकारों की सरसता का कार माना है।' उपचारवक्रता के कल्लात्मक . 
प्रयोग से कवि की सौंद्यप्रमी समदृष्टि का परिचय हो जाता है |-आलोच्य 
कवियों ने श्रपनी रचनाश्रों में इस वक्रता का. प्रयोग मनोयोग से किया है। 
देखिए 


(१) सरद अंबर परिपूरन ज्यों इंदु कौस्तुभ 
सनिगन छाति. प्रभापुज पसराए है। 
स्थाम घन तन बीजुरी बसन कंज नन 
चितामनि मोद मुखचंद उम्रगाए है ॥* 
हा # ...... #. 
(२) कलजुग जलूधि अपार उद्धं भ्रधरम अंबुमय । 
लच्छुनि लच्छ मलेच्छ कच्छ ग्ररु मच्छु मगर चय ॥ 
इन उदाहरणों में उपचारवक्रता सहजता से देखी जा सकती है| प्रथम 
उदाहरण की अ्रंतिप्त दो पंक्तियों में इसका प्रयोग स्पष्ट है। कृष्ण के तन, 
वसन, नेत्र तथा मुख इन प्रस्तुतों पर क्रमशः स्यामघन, विद्युत्‌, कमल तथा 
घेंद्रभा इन अप्रस्तुतों का आरोपकर उन दोनो में अ्भिन्नता स्थांपित कर 
उपचाखक्रता की सिद्धि की गई है। -इसमें प्रयुक्त एंपमांनों से कंवि की 
सूदरम समदृष्टि का सहज ही अनुमान हो जाता है। द्विंतीय उदाहरण में सांग 





यब्मूज्ना सरसोल्लेखा रूपकादिरलंकति/, आच्चार्थ कुतक कत वक्रोक्ति 
जीवितम, २१४ | का 
२, चितामणि क॒त कष्णचरित्र, १३३ । 


३, भूपण अंथावली, संपा० आचार्य विश्वनाथप्रसाद॑ मिश्र, (द्विं० सं०), पू० १४८ । 


( रे६२ ) 


रूपक का प्रयोग है | कलियुग अपार सागर है जिसमें अधम की. प्रबल/तर॑गें . 
आर स्लेच्छुरूपी कछुए, मछली तथा मगर समूह. विद्यमान हैं| यहाँ प्रस्तुत 

पदार्थ कलियुग तथा अध्वम अमृत हैं. और स्लेच्छ .मूर्त है। इनपर समुद्र, 

प्रबलतरंग, तथा कच्छु, मन्छु और मगर का. समूह इन. मूत्त . अ्रप्रस्तुतों के 

आरोप का उपचारकर उपचारवक्रता की सृष्टि की है। कवि,ने इस उपचार- 
वक्रता से काव्य में चमत्कार तथा अभ्नचारुत्व का निर्माण कर उसे आस्थाय 
बनाया है | इसी प्रकार उपचारवक्रता का दूतरा रूप भी देखिए-- 


- देख सखी. बनर्ह सब प्रफुक्षित भए , | . / 
'छतोद्रर्म हंमन सो देख 'लूपटाए ॥' 
' है ८ .. % 
/ “कहे कविराज महाराज सिंवराज वीर , 
तेरी तरवारं कंधों नाची नारी नठ की ॥'" 
५८ ५ ओर 
कहत सीस. नित पेट सीं. तोसों बैरी नाह। '!' 
तो हितः दीन भयों. फिरौं; ऊँच नीच की छाँह ॥* 
प्रथम दो उदाहरणों में वेतन प्राणियों के घर्मों का श्रवेतन वस्तुओं पर 
आरोप है। लिपटना और नाचना चेतन प्राणियों के इन धर्मों का क्रमशः 
लता और तलवार इन अचेतनों पर आरोपकर उन अचेतनों में वतन्य का सा 
आभास निर्माण किया है.। इन प्रयोगों से काव्य, के. अर्थगोस्तर का उत्कर्ष 
हुआ है | तृतीय उदाहरण में असंभाव्य घ्म का श्रारोप है। वाष्तवं में मुख 
ही वाणी का वार्चक हो सकता है सौस नहीं, परंतु यहाँ कवि ने सीस पर मुख 
के धर्म को आरोपकर चंमत्कृति की सृष्टि को है| इस प्रंकार उपचारव्तता 
के अनेक उदाहरण ऑलोच्य कंबियों की रचनाओं में विद्यमान हैं। 


विदेषरंश वक्ता 


_ जहॉपर विशेषण के ओचित्यपूर्ण प्रयोग से कारक अथवा क्रिया को 
विशेष सौष्ठव प्रात्त होता: है वहाँ. विशेषणवक्रता होती है । उसे रस, वर्ईु- - 


हे हनन अनलननाना 





4. .शाहराज कृत राधाबंसीधर विलास, ए० $8 |. . न 
२. कविराज-कवि का छँदांश- (गोविंद गिल्लाभाई द्वोरा संपद़ित “शिवा्- 

शतक के ४० १२० से उद्ध्ूत) जा  आक शा 
३. सीताराम कृत उक्तिविलास, .२|११३.। 2 प्रहिती जी: * 


( ३६३ ) 
आवे तथा अलंकार का पोषक होना चाहिए ।१ आलोच्य कवियों में लगभग 
सभी ने ऐसे विशेषणों की चातुयंपूण योजनाँसे अपने काव्य में लावण्य 
निर्मित किया: है-।। उदाहरण के रूप-में> निम्नलिखित छुंदरांशों को देखा जा 
सकता है-- 
(१) गोरे करेरे तरेरे उरोजन दे कर लागे छला भुकि भूमन ।९ 
७... *_ 
(२) छूटि रही गोरे गोल गाल पै झलक आ्ी, ह 
हे कुसुम गुलाब के ज्यों लीक भ्रलि दी की सी ॥ 
हि का ह ४ हा के 
(३) मुकुर विलोकति बृदन त्रिय मान सदन में ऐंठि । 
रिस राते लोचन मत्ो, चंद्र सूर्य ग्रह बैठि ॥ऐ 
५८ ह ५ 
(४) भौंहन के भाय कछु छजीले सभाय नैन 
भूल्यों भावती री मनमोहन चकतु है। 
" 2९ ८ 
(५) प्यारी' के नैनन को कजरा 
पिय प्यारे के श्रोदन ओप विराजे।* 
उपयुक्त उदाहरणों में औचित्यपूर्ण एवम्‌ सामिप्राय विशेषणों की 
कौशलपूर योजना काव्य को अत्यधिक रमणीय बना रही है। गोरे, करेरे, 
तरेरे, गोरे, गोल, रिस राते, लजीले ये विशेषण अपने विशेष्यों--डरोज, 
गाल, लोचन तथा -“नैन में निहित भाव तथा सौंदर्य को साकार रूप में प्रत्यक्ष 
कर ददेने.में सम्थ-हुए हैं |. अंतिम उदाहरण में प्रयुक्त ओप?. इस क्रिया- 





« : स्वसहिस्ना विधीयस्ते.येन लोकोत्तर श्ियः। ८ 5 + , मा 
-रसस्वभावालंकारास्तद्‌ विधेयं विशेषणम्‌ ॥ वक्रोक्तिजीविवम, २१५॥१७ | 

» - नुपशंशु कृत चाथिकामेद,:(साधुरी पन्निका, जून १६४१ से उदछत) ।::.: . 
भूषण अंधावली, संपा०आचाथ विश्व॒नाथप्रसादु मिश्र, -हि०्सं॑०), पु०.२४०। 

» सीताराम कृत उक्तिविज्ञास, ३॥४० । ह 

चितामणि कृत रसचिक्ास, ३२० ! 

« लोकमणि कृत नवरसरंग,.3१६ | 


न्न्कै 


ही ८. 20! 


( ३६४ ) 


विशेषश प्रयोग से श्रोठों की कांति के अतिरिक्त उसके हृदयगत भावों का चित्र 
स्पष्ट मी होता है। अथाह शब्दसागर से चुन छुनकर विशेषणों का ओऔवित्य- 
पूंणु प्रयोग करना कवि की प्रतिभा परनिर्भर रहता है। आ्राश्ोच्य कवियों के 
काव्य में विशेषणवक्रता के प्रयोग सत्र दर्शनीय हैं। 


संबत्तिवक्रता 


जहाँ वैचित्यकथन फे उद्देश्य से सवनामादि के द्वारा वस्तु का संवरस्श 
अर्थात्‌ गोपन किया जाता है, वहाँ संबृत्तिवक्ता होती है |! आचाय कु तक 
ने अभिव्यंजना की इस पद्धतिविशेष का अत्यंत मनोवेशानिक विश्लेषण 
किया है | उनके मतानुसार अनेक स्थितियों में श्रथवा अनेक कारणों से स्पष्ट 
कथन की श्रपेत्ञा सांकेतिक सबंनाम श्रादि के द्वारा उक्ति में कहीं अधिक 
चारता आ जाती हैं। इस बंकता के निम्नलिखित उदाहरण द्रषठ्य हैं -- 


(१) कारत कौन भयो सजनी, यहे खेल लगे गुडियाने को फीको । 
काहे ते साँवरो अंग छुब्वीलौ छगे दिल द्वेक तें नेनति तीकी ॥९ 
(२) कहा फूछ श्रर तिछ॒ कहा सब ही हाट बिकान । 
चढे महेश फूल सों भूंठो सर्व दुकान ॥. 
५ 
(३) देखत चंढि महरूनि पुरनागरि जहं 
साहि नृपति सहजहि निकसे हरखनि हुलसें। 
: वै उच्चकि झरोसे चंदमुली ललचाई 
सृतनु भावति विलसे मुख मोरि हंसे॥* 
इन हुंदों में प्रयुक्त कौन, यहु, काडे, कहा, सों चहेँ, वे झादि 


सर्वनाम हैं। इन सर्वनामों का प्रयोग संशा के संवर्णहेत किया गया हद 
जिससे संदततिवक्रता की सिद्धि होकर काव्य में विशेष प्रकार का चारुत 





१, यत्न संमियते वस्तु वैचिग्य॑स्थ' विवद्यया.। स्वामादिसिः फरिचत्‌ सोक्ता 
संबूतति वक्ता ॥--हिंदी वक्रोक्तिजीवितम २१६।. 

२ चिंतामणि क॒त कविकुलकत्पतरु, शंमरे । 

३. सीताराम कृत उक्तिविलास, शेण्श । 

४. वितासणि कृत भाषापिंगल ( छुंढविचार ), फेरे | 


६ रे६३ 2 


एवम्‌ . चमत्कार - निर्माण- हुआ है | इसी प्रकार संदृत्तिककरतां के और भी 
कुछ उदाहरण देखिए--  - - 
(१) हेमपुर दीन्हों ऐसे दरिद सुदामा हूँ को 
| ऐसे प्रभु छाँडि और काहि उर आनिए । 
कीजिए : -सहाइ - मेरी. ' सीतावर टेरि 
कहौ ओऔगुन कछुक मेरें मत्त में तन मातिए ॥" 
रु | 5 ।. 2५ 
(२) नाव सुबुधिराव- है जाको। वाकों साहे कइक दिल राखों। 
जा दिन बाहि बिदा करि दीनो । ता दिन यह कछु वर्णन कीन्हो ॥ 


इनमें काहि, कछुक, जाको, वाको, जा, वाहि; ता, यह, कछु श्रादि 
स्नामों के प्रयोग से संशाओ्ों का संवरण अर्थात्‌ गोपन हो जाने पर काव्य 
में वेचित्यनिर्माण हुआ-है। प्रथम छुंद्‌ में प्रयुक्त 'ऐसे' शब्द द्वारा कवि ने 
अनिवचनीय अतिशयता का गोपन बड़ी कुशलता से किया है। 
वृत्तिवक्रता ; 


जिसमें अव्ययी भाव आदि बत्तियों का सौंदर्य प्रकाशित होता है. उसको 
वृत्तिवेचित्र्य वक्रता कहते हैं ।* इससे स्पष्ट होता है कि चृत्ति से कुतक का 
अमिप्राय कोमला, परुषा झादि वर्णयोजना से _न होकर व्याकस्णसंमत 
प्रसिद्ध समास, तद्धित सुब्घातु आदि वृत्तियों से है। इनपर समाश्रित चमत्कार 
का अंतर्मांव वृत्तिवेचित्र्य वक्रता में हो जाता है। कु तक ने हसकी विशेषता 
का विवेचन संस्कृत भाषा को दृष्टि में रखकर किया है जो समांसप्रधान 
भाषा है। आालोच्य कवियों में अधिकांश की भाषा ब्जजभाषा है, कुछ एक 
की भाषा रेखता के ढंग की है। अ्रतः दोनों भाषाएँ व्यासप्रधान होने से 
उनके श्रंतर्गत .इस वृत्तिवक्तता की सामासिक विशेषता प्रचुर मात्रा में न 
मिलना स्वाभाविक हो है । ऐसा होते हुए.भी चितामणि, भूषण, लोकमणि 


१. नृपशंभ्रु कृत सातसतक, छुंद ३० था । 


२. जयरास कंत शाधामाघवविल्लास घ॑पू, संपा० राजवाढे, ( शके १८७४ )+ 
पृ० २६८। 
३. अ्रव्ययीसावमुख्यानां क्षत्तीनां रमणीयता । 
यन्नोल्लसति सा शेत्रा | - त्तिवेचिन्यवक्रत्ता ॥ 
- हिंदी उक्रोक्तिजीवितम २।१६ । 


( १हैं६ ) 
जैसे कवियों ने अपनी प्रतिभा सामथ्य के अनुसार ब्रजमाषा के अंतर्गत कारक 
चिहों से रहित समस्त अथवा सप्तात्प्रधान शब्दावली का प्रयोगकेर काव्य 
में चमत्कार लाने का प्रशंसनीय प्रयल किया है, इसमें कहीं कहीं सफलता 
भी मिली है परंदु वह संस्कृत भाषा के स्मकत्त नहीं है, देलिए-- 


(१) किकिणी - क्वशित - मनि - नूपुर - रनिंत, 
,_- कल-केलि के भरित - मद-प्रानद-प्रतोल मैं । 
छिटकी ग्रलक-अधमुदित-पलूक - सेदकतिका, 
हलक - छर - पुलक - कपोल . मैं॥* 
2 ५८ कह हा 8 अं 
(२). अथक भ्पार भव-पंथ के विछोकौ क्षम-हरन 
करन : बीजना - से . : बरम्हाइय | 
यह छीक परछोक सफल 'करन कोकनद , ह 
से चरन' हियें आनि के जुझइये। 
अ्रलि - कुल - कलित-कपोल ध्याय ललित , ' - 
अनंदरूप -सरित “मों: भूषन उत्हांइय। 
: पाप॑ - तर - भंजन -बिघन - गढ़ गंजन, 
भगत - मन - रंजन द्विद मुख गांइंग ॥ 
४ 0 0 
तरनि, तचत - जलनिधि.- तरति, जय जय श्रार्नेद-भोक | 
कोक - कमल » कुछ - सोकहर, छोक - छोक ग्राल्ोक ॥ 
इन छुंद्वों में समन्‍्त पदावली का प्रयोग बड़ी कुशलता से किया गया है | 
समस्त पदावली के प्रयोग के कारण भाषा तथा भाव का सौंदय. दव नहीं 
गया है वरव्‌ उनमें एक विशेष सौंदर्य की उपलब्धि हृष्टिगत होती है। ऐसे 
प्रयोग अत्यंत कम मात्रा में भात्त होते हैं| 


१, चिंतामणि कृत रसविलास, ३२२ | 
२. भूषण ग्ंथावली, संपा० भाचांय॑ विश्वनायप्रसाद:मिश्रे, | द्वि० सं ) गए 
परद्द-परहै। 


६ शे६७ ) 


लिंगवैचित्य (वक्रता' : | ' 
'लिंग का वमत्कारपूर्ण प्रयोग जहाँ सौंदय की सृष्टि करता है वहाँ कुंतक 
के अनुसार लिंगवेचित््य वक्रता होती है। इस वक्रवा के अनेक रूप हैं जिनमें 
से तीन प्रमुख हैं | प्रथम के अंतर्गत विभिन्न लिंग के शब्दों का समानाधिकरगु 
रूप से प्रयोग होता है तो द्वितीय के अंतर्गत अन्य लिंग संमव होने पर भी 
स्रीलिंग रूप अधिक सुंदर मानकर सौंदयंसाधन के लिये स्त्रीलिंग का ही 
प्रयोग किया जाता है । तृतीय रूप में विशिष्ट लिंग का प्रयोग आपेक्तिक 
होता है अर्थात्‌ अन्य लिंगों के प्रयोग संभव होने पर भी विशेष शोभा के लिये 
ग्र्थ के आऔचित्य के अनुसार किसी विशेष लिंग का प्रयोगकर काव्य में 
चमत्कार की सृष्टि की जाती है । ह 
(१)सेत श्रबीर के घुंधर में, 
इमि बालन की बिकसी मुख श्रा्वें । 
चाँदनी में चहुँ श्रोर : मनों, 
नृपसंभूः बिराज रहीं महताबें॥* 
३ के का 


(२) बाजि गजराज सिवराज सेन साजत हो 
दिल्ली दल ग्रही दा दीरघ दुखन की । 
तनिरयाँ न तिरूक सुथंनिर्याँ पग्गमनिर्याँ न 
घामे घुधरात छोडि सेजियाँ सुखन की । 
भूषन भनत॒ पतिबाँह बहिया न तेऊ,; ' 
। : छहियाँ छबीली ताकि. रहिंयाँ एसत की । : " 
औ ४ .. जालियाँ:विधुरःजिमि आालियाँ: नेलिनेपर - -7 £ 
“४ ८: ० ।छालियाँ-मंलिने मुगरूुनियाँ मुखन की |? 
१. हिंदी वक्रोक्तिजीवितस, संपा" डा० नगेंद्र, ( सन्‌ १६५५ ई० का संस्करण |, 
२२१,२२,२२ | हज: 


२: अजसार्षा साहित्य का ऋतुसोंदर्य, संकलयिता-+पभुदयालं मीतत्न, ( प्रथम 
संस्क० ), ४० २६२ | 

३: “भूषण अथावली; संपा० आचोथ विश्वनाथ्रसाद मिश्र) ( द्विं० सैंठ ); 
पृ७ २१० | 209 8 


( रध्द ) 


प्रथम उदाहरण में सेत अबीर के घुंघर में होली खेलनेदाली अजनारियों 
के तेजस्वी मुखों की ओर देखकर कवि ने कहपना की है कि -उनके तेजस्वी 
मुख चंद्रप्रकाश में चारों ओर दृश्यमान चंद्रिकाए” दिखाई पढ़ती हैं । यहाँ 
उपमेय “मुख” पुलिग होते हुए भी उसके लिये स्त्रीलिंग उप्‌मान चंद्रिकाओं 
की कहपना की गई है | उपमान और उपमेय दोनों का लिंग समान बनाने के 
हेतु उपभेय 'मुख” के साथ आते! जोड़कर चमत्कृति निर्माण की है | द्वितीय 
छुंद में बालियाँ, आलियाँ, लालियाँ इन शब्दों के ओऔचित्यपूर्ण विशिष्ट 
स्त्रीलिंग के रूप प्रयोग के कारण चमत्कृति की सृष्टि हुई है। लिगवैचित्य 
- बक्रता का निम्नलिखित छुंद देखिए जिसमें शिवाजी की तलवार के लिये 
पुल्लिग और स्त्रीज्िंग दोनों उपमानों के प्रयोग किए गए हैं--- 


बान प्ररभुन कौ बंपाने मतिराम कवि, 
' गंदा भीमसेन की सदा ही जस' काज की । 
वासब को बज्ञ, वासुदेव जू को चक्र, 
बलदेव को मुसछ सदा कीरति है छाज की। 
दंड दंडवर को अदंडन के दंडिबे को, 
नखन की पाँति नरसिह स्वराज की! . 
संभु को त्रियूछ संभु सिस्य को कुछार, 
पभु सुत की सकति, समसेर प्िवराज को ॥* 


क्रियावेचित्य वक्ता : 

यह वक्ता घातुरूप के प्रयोगों पर आभित रहती है। क्रिया के प्रयोग में 
जहाँपर चमत्कार हो वहाँपर क्रियावेचित्य वक्ता होती है! इसके मी पाँच 
रूप माने गए हैं | प्रथम में क्रिया कर्ता के अत्यंत्त श्रंतर॑गभूत रहती है, द्वितीय 
में कर्ता की अन्य कर्ताश्रों से विचित्रता होती है, तृतीय में क्रिया के विशेषण 
का वेचित्रय, चतुर्थ में उपचारमनोशता और पंचम में कर्मादि की संद्रत्ति 
होवीहै।....*| 


१. मतिराम भ्र'थावली, संपा० पं० कृष्णविहारी मिश्र, [ सं० १६६१ विं० 
पृ० २६९४-१६ । ह ३ क 
२, भारतीय काब्यशास्त् की भूमिका, भा० २, डॉ० नर्गेंद, (सत्र ६६९ 
ई० ), पृ० रश्शर्श्प। कट 


( रे६६ ) 
(१) केलि समे .प्रोतम प्रिया लांज लजाइसि ,भाजि।!. 
(२) उमडि घुसडि घन अंबर ओआडंबर कै, 
कहाँ लागि प्रले घन घोर घटा घिरि है।* 
(३) बिजलो-सी बंसी आई परि मोहे मदत कुमार भगाई।* 
(४) बिज छबि श्रनदेखे मनों, बदन कमल कुम्हलाइ [४ 
(५) आँखें सरसीं तीर सी, सुंदर झूप उदार ।" 


इन उदाहस्णों में रेखांकित क्रियाओं के कौशल्यपूर्ण प्रयोग से क्रिया- 
वेचित्र्य वक्रता की सिद्धि होकर काव्य में चमत्कृति का निर्माण हुआ है। तृतीय 
उदाहरण में (बिजली सी? इस क्रियाविशेषण का प्रयोग अधिक भावशव्यंजक 
बना है । पदपूर्वांध वक्ता के शेष भेदों के उदाहरण भी खोजने पर 
मिल जाते हैं। आलोच्य कवियों के काव्य में प्रयुक्त पदपूर्वांधं बक्रता के 
उपयु क्त प्रमुख मेदों का विवरुण संक्षेप में किया गया है जिससे आलोच्य 
कवियों की प्रतिभाशक्ति का सहज ही परिचय हो सकता है। 


यृदपरार्ध वक्रता: 


इसके अंतर्गत पदों के उत्तराध का विचार होता है | यह सामान्यतः प्रत्यय 
रूप होता है | अतएव पद्पराध बन्नता को प्रत्ययवक्रता भी कहते हैं। कुतक 
ने इसके छुद्ट मुख्य मेद किए हैं जो क्रमशः कालवेचित्र्य वक्रता कारकवक्रता, 
संख्या वक्रता अथवा वचन वक्रता, पुरुष वक्रता,.डउपग्रह बक्रता तथा प्रत्यय- 
वक्रता के नाम से अमिहित हैं |* मर्मश कवि अपनी प्रतिभा से इन वक्रताओं 
के समावेश से काव्यसौंदय को छिुणित कर देते हैं | हिंदी और संस्कृत की 
प्रत्यय प्रकृति में मिन्नना होने से पदपराध वक्रता के सभी मेदों के प्रयोग 


4. सीताराम कृत उत्तिविज्ञास, ३॥३३ ।! 5 
२ चितामणि कृत कृष्णचरिन्न, ७१६ | है 
३. देवनाथ के पद, हिंदी को मराठी संतों की देन, डॉ० विनयमोहन शर्मा 
( प्रथम संस्करण), पृष्ठ ४२४ से उद्रत । 
४. चितामणि कृत कविकुलकल्पतरु, ३-१६ । 
*&# चह्ी, शेारे९। 
हिंदी वकोक्तिजीवितम, संपा० डॉ० नरेंद्र, ( सन्‌ १३५५ का संस्करंश ) 
२२६ से ३२॥ 326 


( ४०७ ) 


आलोच्य कवियों की रचनाश्रों में प्राप्त-नहीं होते.] इसकी अपनी प्रकृति फरे: 
अनुसार इनका यदाकदा प्रयोग मिल सकता दै। 


कालवैचित्र्य वक्ता 
जहाँ आचित्य के अनुसार काल के प्रयोग किए जाने से काव्य में 
चमत्कार की सृष्टि होती है, वहाँ कालवेजिज््य वक्ता होती है। इसमें ओऔचित्य 
का विशेष महत्त्व रहता है | यदि काल का यह पक्र प्रयोग उचित परिस्थिति: 
अथवा प्रसंग के अनुकूल एवम्‌: साथ न होगा तो यह व्याकरण -दोष-बनः 
जाता है | काल्वक्रता का निम्नलिखित उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
(१) बन उपबत फूले अंबनि के झौर भूले, 
हु अवनि सोहात ग्रति सोभा' सरसाई है।' 
-अलि मदभत्त भए - केंतकी बसंतो “फूछी, ' 
भूषन बखाने सोंभा सबै सुख दाई है ॥* 
4 4 ७... ३ ह | 
(२) वैई बाल झाँकी सो देषी श्राजु झाँकत ही, 
सो बाँकी हय कोर उर मैन बान॑देगंई।' -“ 
- चितामनि - मुसक्याई तेनति चचाई नेक ५. 

.'.  : चेटकः 'छगाई कै बिरह बेली बैशगई। 

- सामुहौ न होत- होरी मेरों ज्ञान सबं गोरी, 

करिहाइ- चोरी गंहि' गोरी चित ले गई ॥ 

: उपयुक्त दोनों उदाहर्णों में भूतकाल और वतमान. काल का. ऑँचित्य- 
पूर्ण प्रयोग किया ग्रया हैं। ग्रसंगः एवम्‌ अ्रे्थ की दृष्टि से इससे विशेष! 
सौंदर्य निर्माण हुआ है | प्रथम के अंतर्गत सरसाई है, दई है तथा द्वितीय के 
अंतर्गत दे गई, बै गई, लें गई पदों में यह कालवक्रता: स्पष्टता से दृष्टिंगत_ 
होती है। कह व । | 
कारकवक्ता ; .- ... _< >> जम ० ई 

* जहाँपर किसी विशेष अमिप्रायःकोः व्यक्त करने के: उद्देश्य से सामान्य 


अननभ»> मन #%. 


अल, 5. 7 


भूषण अंथावली, संपा ०आचाय विंश्वनाथप्रसाद मिश्र, (द्वि०सं०) ४० २४१ # 
२ चितामणि कृत रसविलास, १।८। 


( ४०१) 


विपयंय किया जाता हैं वहाँ कारकवक्ता :होती है | अर्थात्‌ इसमें कर्ता कोः 
कर्म या करण का रूप अथवा कर्म या करण को कर्ता का रूप देकर उक्ति में: 
अपूर्व चमत्कार की सृष्टि की जाती है। निम्नलिखित उदाहरणों में कारक- 
बक्रता का सौंदय द्रष्ट्व्य है-- 


(१) जस भ्रपजस तिहु लोक मैं श्रवण सुनत सब कोये । 


> ८ > | 
(२) कर्म की उधरत नहीं माली रहो खिझाय ।* 
> हि हि . #५ 
(३) क्षुधा देह को दहति है देह क्षुधा छवछीन ।* 
3 १ 2 > ६ ६ | 
+ (४) फूल हँसी फल है कुच जाहि के हाथ छगे सुक्ृती सों सही है ।* . 
है ... ९ व हि 


(५) छाछ करें- प्रात तहाँ नीलमणि करें रात, 
याही भाँति सरजा को. चरचा करत है।* 
> > > हा 
(६) भूप सिवराज साहि प्रबल प्रचंड तेग; ४ ४ ५: 
तेरो दोरें दंड भूमि झारत झडांंकां है। 
हौदा काटि हाथी काटि भतरू- बसह काटि > हे 
काटती :कमठ: पीठ : करती कडाका है॥६ . < 
: इनें सभी उदाहरंणों में कारकेवक्रता के चातुयपूर्ण प्रयोग से लोकोत्त॑र 
सौंदर्य निखरं उठां है| ग्रेथम उदाहंस्णं में अवण- का प्रयोग करण कारक में 


न कर कंते कारक में किया है | द्वितीय में: कम! शब्द का कर्तों कोरक में 
प्रयोग कियी है । इसी प्रेकारं शैंष उदाहरेणों में छषुधा, सं, “लाल, नौल॑मणिं, 


म्ह ५ करविलडन्‍०5 > 
अल 5 5०, 58 हि 


$* ४४६४: 





पि ५ प्प४८ छापे ँ 500 परत “अपर 
“ सीताराम कत उक्तिविलास, रीहढ गा माई हे 


२ वही; उक्तिविलास, राहर 0 लिरिट व किए काडिवल दया हू 

३. वही, उक्ति विल्ास, २११२। | 

४. चितामशि कत कविकुलकल्पतरु, शैमरे | ६ जया: 

&.' 'मूपषण अंथाचली, संपा5 राजनारॉयण शर्मा, (सन १६१० ई०,),प७छ छ४ 

६ गोविंद कंविं के छुदु से उंदृश्त ( शिवराज शतर्क, प० ११३४-२० से >- + 
२६ 


( ४०२ ) 


कवियों की रसनाओ्रों में सहजता से प्राप्त होते हैं| ना 


संस्यावक्रता 

इसे वचनवक्रता भी कहां जाता है। जहाँपर एकवचन के स्थान पर 
बहुबचन अथवा बहुवचन के स्थान पर एकदचन का प्रयोग किया जाता है 
वहाँ संख्या. या वचनवक्रता. होती €। निम्नलिखित उद्दाहरण में वचन- 
चक्रता के प्रयोग से चमत्कारनिर्माण किया गया है--- 

'गोकुल में अरी नंदलला, 
अवलान को चौथि को चंद भयो है ।' 

यहाँ गोकु्त की अत्लाओं के लिये चोथ के चंद्रमा के उपमान की 
योजना की है। गोकुल की अबलाएं श्रनेक् हैं परंतु उनके लिये प्रयुक्त 
उपमाव चौथि का चंद्रमा एक ही है। यात्वव में यहाँ अबला शब्द का प्रयोग 
एकवचन से करना चाहिए था श्रथवा उपमाव चौथिका चंद्र न कहकर 
दूसरा कोई देना चाहिए था जो बहुद॒चन हो सकता है | परंतु बंता व कर 
कदि ते बहुबचन प्रस्तुत के लिये एकवचन अग्रस्तुत का प्रयोग कर चमत्कार 
उतलन्‍न किया है | 
प्रत्ययवकता तथा शेष भेद : 

प्रत्ययों के विशिष्ट प्रयोग से जहाँ चमत्कार का निर्माण किया जाता है 
वहाँ प्रत्ययवक्रता होती है ! हिंदी में प्रत्यय की स्थिति उतनी स्पष्ट नहीं 
है जितनी संस्कृत में | जैसा संस्कृत के सुबंत और तिहत पदों में मिलता है, 
देसा शब्द के मूल प्रत्यय का अस्तित्व तो हिंदी में प्रायः रहा ही नहों है| 
अतएव हिंदी में प्रायः दुहया प्रव्यय ही लक्तित होता है, जैसे तंदेसडा, 
घहलवा आदि ।* इसके उदाहरण अत्यंव कप्त मिलते हैं। इसी प्रकार 
पद्पराधवक्रता के शेष भेंद पुरुषवक्रता तथा उपग्रहवक्रता के उदाहरण भी 
आलोच्य कवियों की रचनात्ओं में प्रात नहीं होते | इसका मुल्य कारण यही 
है कि इनकी रचनाएं जजमाषा में हैं जो संस्कृत भाषा से मित्रता रखती 
तंस्कृत श्राचार्यों ने ये भेद संस्कृत भाषा पर अपनी दृष्टि केंद्रित कर किए _ 
हैं। श्रतः आलोच्य कवियों की रचनाओं में इन वक्तताओं की खोज करना 


झसंगव भी होया । 


$, मृपशंमु झृत नखशिख से, (माहुरी पत्रिश जून २१४१, ए० १२२ से ददृषठत) 
हिंदी बह्येक्तिजीवितम, भूमिका, डॉ नरेंद्र, ( सत्‌ ६१३ ईं० ), ४०.मो। 


( ४०ड्डे) 


पदवक्रता हि हे 228 लटक कल. जज कलर क पी 

पदवक्रता के दो भेद हैं--उपसर्गवक्रता ओर निपातवक्रता | उपसग्- 
बक्रता में उपसर्य के विशिष्ट प्रयोगों से 'डक्ति- या शब्द में सोंद्य की सृष्टि 
होती है | हिंदी कविता में भी उपसगंवक्रता का 'कुशल प्रयोग कवियों ने 
रस तथा भावादि के उत्कषे के हेतु किया है। निपातवक्रता में अवयवरधित 
अव्ययों को योजना का चमत्कार होता है | निपात अथ के धोतक दी होते 
हैं, वाचक नहीं | कुशल कवि रसोत्कर्ष के लिये इनका पूर्ण उपयोग करते 
हैं | आलोच्य कवियों ने अपनी रचनाओं में पदवक्रता के इन दोनों भेदों का 
प्रयोग सफलता से किया है-- 


(१) बुध विभूषंण भूत पोषण, भुजबलाहत दूषण । 


(२) तेरे विलोचन हेरे बिना बहुतेरे त्रिछोचन से भी भिकारी [* 
श ९ 
(३) प्रबल प्रचंड गंडमंडित मधुपवुद, 
विध्य से विलंद सिंघ सातहु के थाह के।* 


५ ५८ )६ 

(४) भादों की भयानक निसा में तू निसंक झाई।४ं . 

. उपयुक्त उदाहस्णों में डपरसर्गवक्रता के. कारण चपरत्कृति की दृष्टि की 
गई है | विभूषण, विलोचन, प्रतल, प्रचंड तथा निसंक इन शब्दों के मूल 
रूप भूषण, लोचन, बल, चंड तथा संक हैं | इनमें क्रमशः वि, प्र तथा नि 
इन उपसग्गों के जोड़ने से विशेष सौंदय निर्माण हुआ है | इसी प्रकार निपात- 
वक्रता के भी निम्नलिखित उदाहरण देखिए--- 


(१) कंचन के रंग अंग लसे पिय तेरे ही रंग रेँगी है रंगीली ।५ 
ह हु हा ५ ह 


: $. शाहराज कृत विश्वातीतविलास, छृष्ठ 4 | 

२. चितासणि कृत नवरसरंग, १।३ | 

है. भूषण अंथावली, संपा० आचाय विश्ववाथप्र्ताद सिश्र, (द्वि० सं०), चृष्ठ २१७ 
४५ संकर सुकवि कृत शाहविल्लास, ६।१११ | "- 
2 चिंतामंणि कृत कविकुक्ञकल्पतरु, श१४५। हे 


( ४४४ ) 


(२) सुमन डार जब लौ लगयो तब कौ भौंर छोभाय हक 


मा, हि 
(३) संभुजूं जग हिं' उपदेस कै ठगहि नहीं 
चीन्हत दूंग हि सो न चेत चित चहा भो, 
(४) देखत सो मगर बाम.बनो जिन -कामबंधू हु दीपति छोपी ।* 


इन जदाहसरणों भें रेखोंकित शब्दों के प्रयोग से निपातबक्रता की सिद्धि 
होकर काव्य में विशेष सोंदय की सृष्टि हुई है | 


वाक्यवक्रता, प्रकरणुवक्रता एवम्‌ प्रबंधवक्रता : 

वाक्यवक्रता का स्वरूप अत्यंत व्यापक है | इसमें उदार एवम सुदर 
बस्तु का सु दर और रमणीय वर्णन रहता है | वाक्यवक्रता किसी पद श्रथवा 
पदांश की शोभा नहीं, अपितु पदादि शोभा समुदाय की संवलित शोभा है. 
जिसके अनंत रूप हैं.| इसमें समस्त अलंकार वर्ग अंत्भूत हो जाते हैं जिनका 
विस्तृत वर्शन इसी अध्याय में किया गया है। रखवर्णन तथा भाववर्शन 
में भी इसका सौंदय स्वाभाविक रीति से विद्यमाव रहता है। अतः झालोच्य 
कवियों द्वारा प्रयुक्त वाक्यवक्नता के सौंदर्यदर्शन के लिये स्वतंत्र चर्चा करना 
संगत नहोगा।.. ... 

शब्दप्रयोग 'क्रौर वॉक्यरंचना की रमणीयता के अतिरिक्त प्रकरण 
अथवा प्रसंग के आऔचित्य और सुष्ठु रूप की विशेषता का समावेश प्रकरण 
वक्रता के अंतर्गत होता हैः। इसके भी अनेक रूप होते हैं| आलोच्य कवियों 
की. लगभग सभी रचनाएं मुक्तक रूप हैं अतः उनके अंतर्गत प्रकरणवंक्रता 
तथा प्रबंधबक्रता खोजना- व्यंथ होगों | अ्रपवांद स्वरूप चितामंणि का 
कृष्णचरित्र” एक ऐसा काव्य है जो प्रबंध के अंतर्गत रखां जा सकता हैं| 
इसमें कब्ि ने' :परुंपराग्रत-कथा का -आ्रांश्रय , लिया है;अतः उसमें :कंवि की 
विशेष नवीन उद्भावना के दशन नहीं होते | इसमें कुछ प्रसंग ऐसे अवश्य 
हैं जिनके वर्शन में :कैविप्रतिमा का विशेष साक्षात्कार हों जाता है। कण 
की बाललीलाशों के वर्शन में वात्सत्थ रस कां उत्कृष्ट वर्णन है। विशेषत 
कालिया मदन तथा गोवधन लीला'के प्र॒सँग भें कवि ने यशीदी की...म॒गता: 





धू्‌ चीतांराप्' उक्तिविंलाल, ईद ध् कट ७. /" न पु " ह 
« नृपशंसु कृत सातसवक, चुद, इ९ वात मे न दा 4 
३. चितामणि कृत कविकुलकरुपतरुं, ४३४३ + के 


( ४०४) ) 


एवम वात्सल्ययुक्र . भावनाओं का अत्यंत मनोहांरी वर्णन! क्रिया है । इतना 
होने. पर मी 'क्वि,.का #ंगार रस कहप्रम देवानहीं 'संका। समस्त अंथ॑'में 
'राधाक्ृष्ण के #ंगार का वर्शान हूं। प्रधान. रहा हैं। अंत में 'कृष्णमहिमा 
. बताकर उसे भक्ति.की मावना से संवरित भी किया है । /चितामणि ने. इसके 
तर्गत वात्सहय, वीर, & गार तथा भक्ति इन तीन स्सों कां! अत्यंत कलाम 
रीति से संयोजन किया है | 28 


उपयुक्त विषेचन से स्पष्ट हो जाता है कि आल्लोच्य कवियों की लगंभग 
संभी रंचनांशरों में वक्रोक्ति के प्रमुख मेदों के प्रयोग पाएं जाते हैं जिसके 
कारण काव्य में एक विशेष प्रंकार का चमत्कार एवम्‌ सौंदय निखर उठा 
है। ठुकाराम, रामदास, देवनाथ इन मक्त कवियों के काव्य में अन्य 
कवियों की भाँति वक्रोक्ति के समी भेद उपलब्ध नहीं होते | इसका कारण 
यहं है कि उनके काव्य का उद्देश्य श्रन्य कवियों के. उद्देश्य से मिन्न था | 
साधारण जनता तक अपनी विचारधारा पहुँचाने के लिये उन्होंने हिंदी 
कविता के माध्यम को स्वीकृत किया था | अतः उनके काव्य में अ्रन्य- कवियों 
की भाँति उक्तिवेच्ित्य. की सूछरमता को खोजना असंगत प्रतीत होता है ) 
वर्णविन्यास वक्ता के प्रयोग मात्र इन भक्तों की रचनाओ्रों में प्रचुरता से 
उपलब्ध होते हैं | वक्रोक्ति काव्यरसौंद्य का महत्वपूर्ण मानदंड माना गया 
है। वक्रोक्ति के औचित्यपूर्ण एवम्‌ कौशलपूर्ण प्रयोग से आलोच्य कवियों 
ने अपनी रचनाश्रों में आशातीत चमत्कार एवम्‌ सौंदय की सृष्टि की है | 
गुण ि 
काव्य में गुणों के स्वरूप, संख्या आदि के संबंध में आचाय भरत मुनि 
से लेकर मम्मठ तक पर्याप्त चर्चा हुई परंतु इनमें न्‍्यूनाधिक प्रमाण में मत- 
मिन्नता ही रही। आचाय मम्मट ने अपनी अ्रसाधारण प्रतिमा एवं तक से 
पूव॑वर्ती मतों का खंडन कर केवल तीन. शुण्णों को ही मान्यता दी ।१ विश्व- 
नाथादि प्रख्वर्ती संस्कृत आचार्यों ने मम्मट का ही अनुससण किया है। गुण 
काव्य के सारभूत रसतत्व के धम हैं ।* रसधम होने के कारण माधुय, ओज 
आर प्रसाद ये तीन शुण ही काव्यगुण माने जा. सकते हैं। हिंदी के 


१- आचाय मम्मट कृत काव्यप्रकाश, संपा० डॉ० नरेंद्र, ( सन्‌ १९६० ई० का 
संस्करण ), ए० ३६०-३६४१ | 

२. आचाये विश्वनाथ कृत स्वहित्यद्पण, ( शशिकला.हिंदी. व्याख्या:), डॉ० 
सत्यत्नत सिदद, ( सन्‌ १६९५७ ), पृ०७दृष्ए८घ६४३।॥ _ .. ; - . ,.. ४ 


(४०६) 


आ्राचायों ने प्राय! मम्मद और विश्ताथ के-अनुत्तार इन तीन- गुणों 

माल्यता प्रदान की है। चिंतामणि ने इन दीन गुणों े बात न्न््य ३3 
का ब्रा माता है । वे माधुय को कविल का मूल मानते हैं।' आहोच्य 
कवियों की रचनाओं में इन तीनों गुणों का सम्पकू समावेश इश्चितत होता है 
उदाहरण के छिये यहाँ कुछ ढुंधों वो उद्भव करना शवांदुन|य न होगा। 


माधुर गए : 

* ५ माह गुण के अंतर्गत शुतितुखदता, वमासहीनता, उत्तिवेचित्य, श्राइता, 
सापमयता, श्राहल्ञादवा, चित्ताकंंकता आदि का समावेश हो जाता है | 
आचायों' ने शगार, करण श्रौर शांत इन रखों में इसकी स्थिति को स्वीकार 
किया है | इसकी व्यंजना के लिये उन्होंने 5, 5, ढ, 6 बर्णों तथा समरासों का 
निषेध करते हुए. रकार, ण॒कार और अनुलास्युक्त वर्णों की अनिवायंता 
प्र हक दिया है [* भाहुब गुण मे युक्त निम्नलिखित उदाहरण 
द्रष्टव्य बने 


इक आजु मैं कुदनि बेंलि रबी, 
. मत्रि मंदिर की सचि ढूंढ भरै। 
कुरविंद के पह्ञव इंदु ता, 
अरविदत से भरकरंद ब्वरै। 
उतत बुदत के मुकुतगत हुवे, | 
फल सुंदर ह्ेपर आति परै॥ 
लखि यों धुत्ति करे अनंद कला, 
तँद तंद पिला द्रव रूप धरे 
'' इस छंद में माहुयंगुर के शास्रविद्चित नियमों का पूंतः निर्वाह हुआं 
है। कोर ध्वतियों का निवेषकर अनुस्थाखुक्त एवं गृदु शब्दावली के 
प्रयोग में. चिंतामणि ने अ्रत्यंत कौशल दिखाया है। लोकपणि हे मिस- 
लिखित छुंद में मी माधुंय गुण दशंनीय॑ है-- 





३. चितामणि कंत कविकुलकत्पतर, 3॥३। 
श्र झांचार्स विश्वदाध घाहित्यदषण, पु० ६४४-६४६ । .. 
३. चितामणि कृत कविकुलकत्पतर, 46९: ... ' 


४०७ ) 


5: उंद्ित अनंग अंगे. अंग न समुदृत, 
उमंग रंग रंग नदुरत उधरत है। 
लोकन भनत बेर बेर संश्रमित हेर, 
हैर'ही श्रमित फेर फेरे बिहरत है। 
किकिन धूनिंत कबहंस निध्वनित सुर, 
*  परभृत कंठि कलिकंठ से भरत है। 
दरस -गुविद के प्रफुल्लि भ्रंविद से 
“अलिद नैन कोरन के तोरन करत है ।" 
इस छुंद में माधु्य गुण ही प्रधान रूप में विद्यमान है। शास्त्रसंमत 
लक्षणों के अनुकूल कवि ने रकार, नकार तथा अनुस्वास्युक्त शब्दों 
का बहुलता से. प्रयोग किया है। हाँ, षष्ठ पंक्ति में 'कंठि और कलि- 
कंठ? में टवर्ग के ठ का प्रयोग अवश्य है परंतु समस्त पदावली के अंतर्गत 
उनके अ्रस्तित्व का कोई मूल्य नहीं रहा है | इसके अतिरिक्त वें वर्ण अनुस्वार- 
युक्त शब्द के अंत में आए हैं इसलिये उनकी कठोरता मासमान नहीं होती । 
माधुय गुण का यह भी एक उदाहरण देखिए-- 
वृदावन कुजन में गुजत मधुप कुज, 
कुज' बनि रहे सर लोक के श्रषारे से । 
तहाँ संभुराज में विछोके बृजराज जा पं, 
अंग अंग: वरिए अनंग प्रेंग छारे से ॥" 


श्ोज गुण : 


ओझोज शब्द का अर्थ है तेज, प्रताप, दीछि | सुनने या पढ़नेवाले के मन में 
जो गुण उत्साह, वीरता, आवेश श्रादि भाव जाग्रत कर सकता है उसे ओज 
कहा जाता है। यह गुण - वीर, बीभत्स और रौद्र रस.के अंतर्गत अधिक 
उपयुक्त होता है | इसकी अभिव्यक्ति के लिये ट, ठ, ड, ढ, श, ष, इन कठोर... 
ध्वनियों तथा रेफ्युक्त अक्षर, प्रत्येक .वर्ग के प्रथम और हितीय तंथा तृतीय 
और चतुर्थ वर्शोका संयोग एवम्‌ लंबे समास आदि की अनिवार्यता मानी गई 


3« लोकमरि कृत नवरस रंग, 3२१७ । . पट लक 
२. नृपशंभु कृत सातसतक, छंद ७६ वा । 


( ए४८ ) 


है।* आलोच्य कवियों ने माधुय की भाँति इस गुण का भी. अपनी स्वनाश्रों 
में प्रचुरता से प्रयोगकर काव्य का सौंदय ट्विगुणित कर दिया है। उदाहण्ण 
केलियेयह छंद देखिए--.... 
कीन्हें खंड खंड ते प्रचंड बलबंड वीर, 
मंडन मही के: अ्रिखंडन -भूछाने, हैं। 
ले. ले. दंड छुंडे तेन मंडे मुख रंचकह, 
हेरत हिराने ते कहूँ -नः. ठहराने हैं। 
पूरब पछाहँँ श्रान माने नहिं दच्छिन हु, 
ः उत्तर धरा को, ध॒ती रोप-निज थाने हैं। 
भूषत भवत नवखंड महिमंडल में 
जहाँ जहाँ दीस अव साहिके निसाने हैँ ॥* 
इस छुंदर में भूपण ने शिवाजी के असाधारण पराक्रम का वर्णन करने के 
लिये श्रोज गुणशोपयोगी कठोर शब्दावली का प्रयोग अत्यंत कुशलता से 
किया है| छुंद को पढनेवाल्े के मन में भी उत््ताह एवम्‌ बीरत्व की मावना 
का उदय करने में प्रयुक्त शब्दावली श्रपने आप में “समर्थ है। जयराम कवि 
के निम्नलिखित छुंद में ओोजगुण दर्शनीय है-- 
'दोरत बहर दुहु दुंबल बल 
दुंदुभ लट्ट द्विरद के कृत्ति तरद। 
उद्धत भरव श्रविःकृत राख , 
भुक्‍कके फेरव तोरे दखर दंत। 
कटकट कट्ठत विकर झपदुत , 
* उलटि. लटघंट. ग्ररिदल ॥ 
“' यहाँ ओज शुणानुकूल कठोर वर्शों का प्रयोग तो हुआ है परंतु ऋषि ने 
चात॒र्य से कोमल शब्दावली को भी दिल्व करें उसे ओ्रोजेगुणानुकूल बनाया 


३. आचार्स विश्वनाथ कत साहित्यदर्पश, डा० सत्यततसिद, ( सन्‌ १४६० ई० )) 
पु० ६४६-६४७ ॥ . - 
भूषण अंथाचली, संपा० आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र, (हि? सं० ) 
पृ० २२६ ! 

३. जयराम कंत राधामाधवविलास पंपू, संपा 


«५: शजवाएे (शके १८४४ | 
एू० २७७ । कण 2.0 2 आल ्क न 


६ ४०६० ); 


है । अंतिम दो-पंक्तियों-में “८” वर्ण की ऐसी योजना की. है जिससे अरिदल के 
तलवार द्वारा कर्ट जाने का दृश्य.प्रत्यक्ष सा हो. उठा. है। च़िताम़॒णि का ओज- 
गुणपूण भ्रौर एक छुंद देलिए--- .. _ 

घन रन महि करवाल किय्र सो पाटित महि रिपुमु ड | , 

भ्रति उ्दंड भुजदंड चल:खंडा करि क्रि सुंड | .. ह 

खंडा करि सुंडा खसत उड़ंडा खँन खने । : .#. . 

श्रद्धा कटि जुद्धा गिरत सक्तढ्धा, तन,तत्त । कण 

विद्वारित पर छद्दाधिक सो समुहाम मन मत । - 

संभारित करि भंभारवजय खंभायन रन ॥" 

उपयु'क्त दोनों छुंद श्रोज गुण के उत्क्ृष्ण उदाहरण हैं| ब्जमाषा में 
दी्घ समास तथा कठोरता का अभाष होने मे वास्तव में यह वीर रस के 
अनकूल नहीं हैं फिर भी कवि ने कोमल शब्दावली के -समुद्ित द्वित्व से उसे 
आज गुणानुकूल बनाने में चातुय दिखाया है | सीताराम के निम्नलिखित छुं 
में भी ओज शुण पू्लूपेण विद्यमान है-- 

| पीतांबर कटि तट कस्यों शपट ठोकि भुजदंड॥ *“' 
हर धरनि धर धरिशु ड (ग्ररु) पटक्यो करी प्रचंड ॥* 
प्रसाद गुण : मर 

प्रसाद का अर्थ है प्रसन्‍नता | अतः प्रसाद गुण वहाँ होता है जहाँ सरल 
सहज भावव्यंजक शब्दावली कां प्रयोग कियां जाता है| इसमें सहजग्राह्मता 
रहती है अथोत्‌ शब्दावली को सुनते या पढ़ते ही बिना प्रयास के अ्र्थनोध 
हो जाता है | इस गुण का प्रग्रोग किन्हीं विशिष्ट रसों के अंतगत ही नहीं 
होता बल्कि समस्त रसों में होता है | आलोच्य कवियों की समस्त रचनाश्रों 
में प्रसाद शुण का सफल प्रयोग द्रृष्ट््य है।._ 
: मत बोर ऐसी वात वनमाली सो-। 
: वो ही देव, वो ही धान, वो ही ताथः सुमाई | 


द्ध्ड 
(५ 


4, चितामणि व॒त रसविलास, ८|११। 

२, सीताराम कृत उक्तिविलास, (२६।.- ;४ . | 

है. विश्वनाथ कृत साहिस्यदर्पण, संपा० डॉ० सत्यवत सिंह, | सन्‌ १६६० ई० ), 
प्यु० ६५४७ | १ हे 


कल की] (७ «5 ०: बन 
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वो ही तान, वो ही माने, वो हो जीव तुमोरा । 
* कोप तजा हित चित कर दैशो माई ॥' 
इस छंद में प्रयुक्त शब्दावली को पढ़ते ही संपूर् श्र स्पष्ट हो चाता है। 
उसके लिये जरां.मी कष्ठ नहीं करनां पढ़ता | सीताराम महापात्र के मिम्न- 
लिखित छुद्र में प्रसाद गुण विद्यमान है, देखिए-- 
कोटि जग्य तीरथ फिरी कर्म प्रकर्म विचार। 
तेम धर्म फीके सब है हरि ताम अ्रधार ॥* 
प्रसाद गुण युक्त छुंदों में प्रयुक्त शब्दावली को पढ़ते ही उमस्त शअ्रथ स्पष्ट 
हो जाता है! सिद्ध कवि अपने काव्य में प्रसंगानुकूल गुणों की योजना 
करते हैं। मक्त कवि अपने काव्य द्वारा जनसाधारण तक अपने विचारों को 
पहुँचने की इच्छा रखते हैं। श्रतः स्वाभाविक: रीति से वें ऐसी ही सरल 
एवम्‌ सहजग्नाह्न शब्दावली का प्रयोग करते हैं। उनके काव्य में अधिकांश 
रूप में प्रसाद गुण की ही व्याप्ति दृष्थिगत होती है | 'रामदास! का निम्न छुंद 
इसी बात की पुष्टि करता है देखिए--- ह 


जित, देखो उत रामहिं रामा, जित देखा उत पूरण कामा ! 
तृण तरुवर सातो सागर, जित देखों उत्त मोहन नागर ॥ 
जल थक काष्ट पषाण श्रकाशा; चंद्र सुरज नच तेज प्रकाश | 
मोरे मन मानस राम भजो रे, 'रामदास” प्रभु ऐसा करो रे ॥* 
उपर्युक्त विवेचन से रुषष्ट हो जाता है कि आलोच्य कवियों की रचनाओं 
में माधुयं, ओज तथा प्रसाद--तीमों गु्ों का समावेश इृष्टिगत होता है। 
वैसे प्रत्येक कवि की रचना में सभी गुणों का प्रयोग हुआ है | प्रसंग के. 
अनुसार कवियों ने गुरों की योजना की है। चिंतांमणि के काव्य में माह 
और शरज गुणों का समान रुप से प्रयोग यद्यपि ग्राप्त होता है फिर मी मूलतः 
उन्हें माधुय गुण ही अधिक प्रिय है। रससिद्ध एवम्‌ भाषा के पारी 
कवि होने से उन्होंने श गार के श्रंतर्गत माधुर्य और वीर रस के अंतर्गत श्रोज 
का सफलता से प्रयोग किया है | भूषण प्रधानतः वीर रस के ,कवि है अतः 


$. शाहराज कृत राधावंसीधर विलास, ४० २३ |... 

२. सीताराम कृत उक्तिविल्लास, शशण्प। 7 व ; 

$५ रामदास के पद, हिंदी को मराठी संतों की देंवे, छॉँ० विनवमोहन धरे 
- प्रथम संस्करण, ए० ३४३ से उद्छत' । ह 


| 
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उनके काव्य में ओज का प्राधान्य स्वाभाबिक है। जयराम के काब्य में भी 
प्रधानता ओज गुण की ही रही है। नप शंग्च, लोकमणि, सीताराम, संकर 
सुकवि, कविकल्स, शाहराज इनकी रचना 5 गारप्रधान होने से प्रधान रूप 
में माधुयं गुण का ही प्रयोग हुआ है। रामदास, देवनाथ, तुकाराम आदि 
भक्त कवियों ने प्रसाद गुण को प्राधान्य दिया है, वेसे न्‍्यूनाधिक परिमाण में 
सभी कवियों ने सभी गुणों के प्रयोग से काव्यसौष्ठव बढ़ाया है । 


ध्वनि : 

काव्य. के अंतगत ध्वनिसिद्धांत का भी अपना विशिष्ट स्थान है। जिस 
प्रकार शब्द के अलग अलग वर्णों के उच्चारण से अर्थ की अभिव्यक्ति नहीं 
होती, उसी प्रकार अमिषा या लक्षणा के ढारा भी संपूर्ण अर्थ और विशेष 
रूप से मार्मिक श्रर्थ की श्रभिव्यक्ति नहीं होती | यह मार्मिक अर्थ ब्यंजना के 
द्वारा प्राप्त होता है। अमिधा और लक्षणा के ' उपरांत व्यंजना से ध्वनित 
होनेवाला चमत्कारिक अ्रथ ही ध्वनि है [* ध्वन्यालोककार आचार्य आनंद- 
वधन ने ध्वनि को अनुस्णन के रूप में स्वीकार किया है। घंटे पर आधात 
करने पर जिस प्रकार प्रथम टंकार और फिर मघुर भंकार एक के बाद अधिक 
मघुर निकलती है, उसी प्रकार व्यंग्यार्थ मी ध्वनित होता है । ध्वनिकाध्य 
वह विशिष्ट. प्रकार का काव्य है जिसमें अर्थ स्वयं को और शब्द अपने 
अमिषेय श्र्थ को गौश करके उस अर्थ को प्रकाशित करते हैं जो काव्य का 
परम रहस्य होता है ।' अतः उत्तम काव्य के लक्षणों में ध्वनि का महत्वपूर्ण 
स्थान है। वाच्यार्थ से अधिक उत्क्ृष्ठ व्यंग्य ही को विद्वानों ने ध्वमि माना 
है 5 ध्वनि के मुख्यतः दो भेद माने हैं जो लक्षणामूला ध्वनि और अभिषा- 
मूला ध्वत्ति के नाम से प्रसिद्ध हैं। आलोच्य कवियों की रचनाओं में भी 
ऐसे अनेक उदाहरण हैं जो ध्वनिकाव्य के अ्रंतगंत आ जाते हैं| ध्वनि के 
प्रमुख भेदों के आधार पर ही उनका विवेचन करना अधिक संगत होगा । 


३. काव्यशासत्र, डॉ० भगीरथ मिश्र, ( द्वितीय संस्करण ), ए्‌० २३९। 

२. यत्रार्थः शब्दों वा तमर्थमुपसजर्नीकत स्वायों । 
व्यंक्त: काव्यविशेषः स ध्यनिरिति सूरिसिः कथितः ॥--हिंदी ध्वन्यालोक, 
संपा० डॉ० धर्गेंड्र- ( प्रथम सं० १६५२ , पू० ४३ । 

३. (क) वाच्यातिशथिनि च्यंग्ये ध्वनिरत्तत्काय्थमुत्तमम, विश्वनाथ कृत साहित्य 
दर्पण, ४।१ । (ख्) इद्सुत्तममतिशयिनि व्य॑ग्ये चाच्यादध्वनित्व थेः कथितः, 
सम्सट कृत काव्यप्रकाश, 49 । _ ह 


[ ४६२ ) 


न 


लक्षणामुला ध्वंति 


.. लक्षणामूला ध्वनि स्पष्टतः लक्षणा के आशित होती हैं, हसे श्रविवर्धित 
वाच्य ध्वनि भी कहते हैं । इंसमें वाच्याथ की :विवज्षा नहीं रहती, अ्रथांत्‌ 
वाच्याथ बाधित रहता है, उसके द्वारा अर्थ की प्रतीति नहीं होती | इसके मी 
दो भेद किए गए हैं जो श्र्थीतर्स्रमित वाच्य' और अरत्यंततिरिस्कृतं वाच्य से 
अमिहठित हैं। 
अर्थातरसंक्रमित वाच्य ध्वनि ; : 

इसमें वाच्यार्थ दूसरे अर्थ में .संक्रमित हो जाता है श्रर्थात्‌ वाच्याथथ 
अपना पूर्ण तिरोभाव न करके श्रपना श्र रखते हुए भी अन्य श्रथे में 
संक्राण करता है। जयराम कवि की निम्नलिखित पंक्ति में यह ध्वनि 
विद्यमान है-- 

रसमंजरि ज्यौं भानुकर लाभत भई विकास:॥* 


इसमें रतमंजरी और भानुकर इन शब्दों के साथ ही 'भई विकास”.इस 
क्रिया की योजना में कवि का कौशल दृष्टिगत होता है | 'रसमंजरी” भानुदत्त 
मिश्र का. सुप्रसिद्ध अंथ है | इस पंक्ति का अमिषेय अर्थ होगा कि मानु की 
किरणों का स्पर्श होने पर रसमंजरी श्रर्थात्‌ रसबुक्त वल्लरी विकसित होने 
लगी । यह तो प्रसिद्ध है कि सूथ के प्रकाश के कारण बेली आदि बनस्पतियों 
का अच्छा विकास हो जाता है। परंतु कवि को यहाँ यह अभिषेय अ्रथ 
गभिप्रत नहीं है । कवि का अ्मिप्रंत व्यंस्याथ है कि मातदत मिश्र के हाथों 
से रसमंजरो नामक रग्ंथ का, विकास हुआ | अ्रमिप्राय यह है कि भानुदत्त 
मिश्र ने अपनी अ्रसाधारण प्रतिभा के द्वारा रतमंजरी अंथ की रचना हस 
कौशल से की कि वह विद्वानों में श्रत्यंत प्रसिद्ध हुईं। इस पंक्ति में वाच्याय 
का तिरस्क्रार न केर उसका अ्रथ रखते हुए भी अन्य अथ मे संक्रमण हुआ 
है। इस ध्वनि में व्यंग्यार्थ उपादान लक्षणा पर श्राधांरित है । अ्र्योतर- 
संक्रमित, वाच्य ध्वनि के कुछ और मी उदाहरण देखिए-- 

सीय संग्रं सोभितः :सुलच्छत, सहाय जाके 
' : भूपर भरत नाम भाई नौति चार है। 


“व. हिंदी ध्वन्याल्ोक, भूमिका, हों० नगेंद, (प्रथम संस्करण ', ४४ 


३४-४०॥ . - 
२. जयराम कत राधासाधवचिलास चंपू, सपा5 रोजवाडे, पृष्ठ २१० [- 


ह ( ४ ) 
भूषन भंनत कुलेसूर कुलभूषन हैं 
. दासरथी सब जाके भुज भूजभार है। 
अरि लंक तोर जोर सदां सांथ बानर है 
. - सिधुर है बाँधे' जाके बल को न पांझु है। 
तेगहि कै मेटे जोन राकस मरद जान्यों 
सरजा शिवाजी राम ही को अ्रवतारु है ॥ 
इस छुंद्र में कवि का अ्रमिप्रेत अर्थ शिवाजी के श्रलोकिकत्व का साक्षा- 
त्कार कराना है | इसमें प्रयुक्त शब्दावली के अमिषेय अर्थ के अनुसार राम के 
अलौकिकत्व का वर्शन स्पष्ट्तः ग्राह्म हो जाता है। ऐसा होनेपर भी कवि ने 
वाच्यार्थ को गौणुकर व्यंग्याथ को ही प्राधान्येन प्रस्तुत किया है। बाच्यार्थ 
को तिरोहित न करते हुए उपादान लक्षुणा के आधार पर व्यंग्याथ ही का 
व स्वीकृत क्रिया गया है। इसी प्रकार और एक उदाहरण देखिए-- 
इतनो संदेसो है जू पथिक तिहारे हाथ, 
कहो जाय केत सो बसंत रितु आई है ॥ 
इसमें 'वसंत-रित आई है? के अंतर्गत व्यंग्या्थ प्रधान और वाच्यार्थ 
. गौण है| के 
अ्रत्यंततिरस्कृत वाच्य ध्वति | 
इसमें वाच्याथ का सबंथा तिरस्कार अथवा त्याग किया .जातां है | यह 
ध्वनि पदगत और वाक्यगतं दोनों प्रकार को होती है। अंत्यंततिरस्कृत- 
वाच्य ध्वनि लक्षणलक्षणा पर श्राधारित रहती है ! इस ध्वनि से. युक्त निम्न- 
लिखित उदाहरण द्रष्टव्य है--- . कि 
सज्वनता प्रग्गटित. करी, कियो बहुत उपकार ) : 
ऐसा काजु करो सदा, जीवौ बरस हजार॥! >> 
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चि भ.. ७» 


आते 
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4. भूघण अंथावल्री/ संपा० आचाय विरशेवदोयेप्रसोंद मिश्र)-( ह्विं० सेस्केरेणी; 
पू० १५६ | कक जाट २३३ कप 

२. भूर्षण अ्रथांवली; वही घु० २४१] हा बकए करती, २ 


क४ 


३. चितामणि कंत फविकुल कल्पत् ररिशी ४ टिक पर कप जय 


( ४६४ ) 


डुर्जनता ही कवि का श्रभीष्ट श्रर्थ है! यह ध्वनि लक्षणलक्र॒णा पर आधारित 
है | इंसी प्रकार और भी उदाहरंण देखिए-- . हर 
कुकम लेप सों कीन्‍्हों सबै तनु छाल हो ,दीपति पु'ज उन्यारे। 
दुःखु हरे हम-सी चुकईन के फूले ये छोचत.कौंछ विचारे। 
बाहिर झाए ते नारिन की खुली नीविन के हो बँधावनिवारे । 
आजु प्रभात दिखाई दई .तुम लीजिऐ मित्र प्रनाम हमारे ॥' 

.. यह मध्या अधीरा नायिका की व्यंगोक्ति है | इस छुंद्र में प्रयुक्त पद 
“दीपति पुंज उज्यारे', दुःखु हरे हम सी चकईन के? तथा “लीजिये मित्र प्रनाम 
हफारे! में निश्चित रूप से वाच्यार्थ में ब्राघ दृष्टिगत होता है क्योंकि इनका 
अमिप्रतार्थ अभिनेय अथ के सबंथा विपरीत है। 'दीपति पुंज उज्यारे? 
द्वारा परनारी में अनुरक्ति के कारण लगे हुए कु कुम से रंजित शरीर अपनी 
दीप्ति के कारण स्पष्टटः ही अपराध घोषित कर रहा है | ुःख हरे हम सी 
चकईन के! द्वारा हम जैसी चकोरियों को इस वेश में आकर दुःख दिया? इस 
अर्थ की व्यंजना हुई है | इंसी प्रकार 'लीजिए मित्र प्रनाम हमारें! द्वारा हि 
प्रियकर अब हमारा और तुम्हारा कोई संबंध नहीं रहा, आप जा सकते है! 
का व्यंग्यार्थ ध्वनिंत हुआ है| यहाँ वाच्यार्थ का अ्रत्यंत तिरस्कार कर 
च्यंग्यार्थ को ही प्राघान्य मिला है | ' 


अभिषामूला ध्वनि : 

जिस ध्वनि में वाच्याथ की विवज्ञा हो श्र्थात्‌ वाच्या्थ वाहुनीय और 
श्रयोजनीय हो और वह अ्रत्यपरक या व्यंगनिष्ठ हो वह विवज्षितान्यपस्वाच्य 
थ्वनि है' जो अ्मिधामूला ध्वनि का दूसरा नाम है। यहाँ वाच्यार्थ का 
अपना अस्तित्व अवश्य होता है परंतु वह अंततः व्यंग्यांथ का माध्यम हो 
जाता है। इसके भी दो भेद माने गए हैं जो संल्दयक्रम श्रीर अतंलहयंक्रम 
नाम से प्रसिद्ध हैं। । | 
'संलक्ष्यक्रम ध्वनि : । 

इसके अ्रंतर्गत वाच्यार्थ का बोध प्रथम होता है और बाद में च्यंग्यार्थ 
का | कहीं यह शब्द के श्राभित होता है तो कहीं 'अर्थ के श्रामित होता है 


4. आभारमंजरी, संपा० छॉं० भगीरय मिश्र, ( सन्‌ १११६ ), ६० 3८६१६: । ह 
2. काव्यशास्र, झॉ० भगीरथ सिश्र, द्वितीय संस्करण ), पृष्ठ र१रे। 


(४१५ ) 


और कहीं शब्द तथा श्र्थ दीनों के श्राश्रित होता है:। शब्दशक्ति उद्भव 
अथंशक्ति उद्भव और शब्दार्थोभय शक्ति .उदूमब, इस प्रकार इसके तीन 
मैद किए गए हैं। वस्तु ध्वनि ओर अलंकार ध्वनि.इंसी के अंतर्गत समाविष्ट 
डो जाती हैं ।* आलोच्य कवियों के काव्य में इंस ध्वनि के पर्यात॒ प्रयोग 
आप होते हैं। कुछ उदाहरण यहाँ दिए जाते हैं-- .. , 
(१) मधुमोदितः भ्रल्ल, मंजरी, मंजु मोल छबि जाल । 
पदम्‌ राग पद्चनव ललित, राजत लाल रसाल ॥ 
आय ४ श्र >६ 
(२) चौपर खेलत है कहा, जुगः हु जीति सुभाय । 
लाल जात हैं हाथ तें, श्री चुके यह दाय ॥ 
> श्र > / 
(३) मेरी बातन आजु उन , दियो कान छवि खानि। 
सुनत तिहारो नाम के मुसकानों मृदु बानि. ॥' 
उपयुक्त उदाहरणों में प्रथम दो छुंद शब्दशक्ति उद्धव के अंतर्गत आते 
हैं तथा अंतिम उदाहरण अथंशक्ति उद्धव के | प्रथम उदाहरण में नायक 
के लिए आराम” के उपमान की योजनाकर उपमा अलंकार का आभास 
निर्माण किया है जिससे यहाँ अलकार ध्वनि स्पष्टत: लक्तित होती है| द्वितीय 
छुंद में प्रयुक्त लाल! शब्द से ध्वनित शाब्दी व्यंजना द्र॒ष्ण्य है। अंतिम 
छुँद में 'मुसकानी? शब्द के प्रयोग से अर्थ की सौंदयपूर्ण अमिव्यक्ति हो रही 
है। यहाँ कवि ने व्यंग्यप्रधान शब्दों की योजना कुशलता से की है। 
संलच्ृयक्रम व्यंग ध्वनि का और एक उदाहरण देखिए-- 
राधिका कान्ह विरंचि रचो सब लोकन की सुखमा सब ले लै । 
अंग के रंगन सों ढिग जात ही जात हू 'शंभु! सब रंग मैले॥* 
इस छुंद में पूरे प्रबंध से यह ध्वनि प्रकट होती है कि राघा कृष्ण का 
सौंदय तथा श्रंगकांति अनुपमेय एवम्‌ लोकोत्तर है । 


4. हिंदी ध्वन्यालोक, भूमिका, डॉ० नरेंद्र, ( प्रथम संस्करण ), श्ठ ४१ 
२. चिंतामणि कृत कविकुलकत्पतर, ४२।१४, श२।१४ तथा ध्वर/१६। 
« नूपशंभु कृत नायिकामभेद से; ( माधुरी पत्रिका, जून:१३०१ के पृष्ठ ४२६ से 
डद्शत )। ; 


( ४१६ )! 

असंलक्ष्यक्रमं वर्ग ध्वनि : 

इंधके अतगत पूर्वापर छा क्रम सम्पकू रूप से लंक्षित् नहीं होता | यह 
कम अत्यंतोत्यंत सूद) होने से 'शतपत्र मेदः न्याय से सष्यतया लक्षित नहीं 
होता । वाच्याथ के ग्रहण करते ही हम॑ व्यंग्यार्थ से इतने अमिभूत हो उठते हैं 
कि वाच्याथ और व्यंग्वा के क्रम का अ्रनुमव अनिश्चित सा जान पड़ता है | 
भावभेद से असं्क्ष्यक्रम ब्यंग ध्वनिः आ्राठ प्रकार की मानी गई है| वे आठ 
भेद हैं :-रस, भाव, रसामास,. मावासास, मावोदय, मावसंधि, भावशांति 
भावशबलता |: इसका विस्तार से विवेचन इसी प्रबंध के चतुर्थ अ्रध्याय के 
अंतगत:किया, गया है | .श्रत: यहाँ अप्विक' विवेचन .करना वछिनीय ने 
होगा । इसलिये दो एक उदाहरण मात्र दिए जाते हैं | 


रसाभात्त ;- ** 


बेठि झरोले मारि हृग, बानन करति कुकाज । 
' मृगनेनी मृग्रथशा रची, तरुन मृगत पर ग्राज ॥' 
यहाँपर खंगार रुख के वर्णन में अनाचित्य हो जाने से रसामास होः 
गया. है | रु 


भावशबलता :"' ८ ह ड़ 
दुरि हो तें सोही चार अचल हसोंही ऊँची 
. : , भोंहनि के संग - सोह -सुभगः नवेछी: को || 
: आयो -जब ढिगः तब ;[सुबरत बेली - पर८ 
लीतनी -उत्तहारि .है. खंजन: जुग . कैली: की :॥ ; ' 
पुनि; भ्रधखुली- इंदीवर:- की -कलो .सी-. झाइ |... ; 
परो: है 'दिरीछी ज्ोठ. वचाक सहेली: - को ॥ 
विविध. . कठाक्ष. भाँति. मैन सर. पाँति .छूरी ,< . . . 
खुर्ला तआाजु अखियाँ अनूप: .अलवेछ खा. ॥ 
यहाँ एक के बाद अनेक भावों के. आगमन. से एक ही साथ अनेक भार्वी: 
के सम्मिलनःका ,सौंदर्य स्पष्ण:है।: अतः मावशब्लता काूर्स निवाद हुमन्ना-है ।; 


ि [>ब्० * 
].30. :] ईयर हम 8 70 0] 
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चिर्तामणिं कंत केविकुलकल्पेतरु) ८१ थम । जज 
२. वही; कविकुलकल्पतरु, ८!१६४ | (कफ 


# 
हर 


( जह७) 


:/ “उपयुक्त विवेचन से: स्पष्ट हो' जाता है कि आलोच्य: कवियों, ने ध्वनि :के 
संभी प्रमुख भेदों के प्रयोग अपने काव्य में न्यूनाधिक परिमाण में: किए हैं । 
इनमें चितामणि ही एक ऐसे कवि हैं जिन्होंने ध्वनि का. शास्त्रीय -विवेचन् 
अंपने “कविक्ुलकल्पतर? में प्रस्तुत किया:।-“अतः उनकी रचनो में ध्वनि के 
शाखत्रसम्मत सूह्मातिसूछंम भेदों के उदाहरण .मिलना-स्वाभाविक है। 
सीताराम की रचना में भी इसका उत्कृष्ट रूप दृष्टिगत होता है| लोकमणि, 
संकर सुकवि आदि की रचनाश्रों में प्रौढ्दा, धीरा आदि नांयिकाओं की 
व्यंगोक्तियों में ध्वनिकाव्य के सभी गुण परिलक्षित होते हैं। भूषण, जयराम, 
नृपशंभु, शाहराज आदि की स्वनाश्रों में न्‍्यूनाधिक मात्रा में प्रसंगांनुसार 
ध्वनि! के प्रयोग से काव्यंसौंदय की अभिर्वृद्धि की गई है। तुकाराम) 
रांमदास, देवनाथ आदि मक्त कवियों में यद्यपि अभिधा शक्ति और प्रसाद 
गुण की प्रधानता रही है फिर भी कहीं कहीं ऐसे मार्मिक स्थल भी मिल जाते 
हैं जहाँ सहजगत, ध्वनि के फारण काव्यसोंदर्य निखर उठा है| श्रतः यह 
कहना अनुचित न होगा कि आलोच्य कवियों की लगभग सभी रावनाओं में 
विषय, प्रसंग तथा भाव के अनुसार ध्वनि का प्रयोग कुशलता से किया गया 
है जिससे उनके काव्य में चमत्कारनिर्मिति के साथ ही साथ काव्यगत 
सौंदरय की सहज सृष्टि दृष्टिगत होती है । । 
निष्कर्ष ह 


कलापच् के समस्त -विवेचन से - यह -स्पष्ट हो -जाता है (कि आलोच्य 
कवियों ने अलंकार, वक्रोक्ति, गुण, ध्वनि.आदि.-का अपनी- रचनाओं में केवल 
प्रयोग ही नहीं किया अपितु .उनके -ओऔचिंत्यपूर्ण प्रयोग,से सफलता भी प्रात 
की. है.] ग्रह विवेचन.क्िसी एक कवि के. काव्य.का.न होकर, अनेक कवियों 
के.काव्य का.हैे अतः तभी के सबंध में पूक ही वात लागू नहों हो सकती | 
यह.स्वामाविक है.कि अपनी अपनी रुचि के . अनुसार किसी ने अलंकारों को 
प्रधानता दी- है तो किसी ने ध्वनि. को,. किंसी-ने अ्रमिधा को. प्रधानता:दी. है 
तो किसी ने माघुय अश्रवा ओज को |, इस प्रकार स्वभाव तथा- रुचिवैचित्य 
के अनुसार ,कलापक्ष के अवयबों-का त़्यूनाधिक, परिमाण में. प्रयोगप्राघान्य, 
इन कवियों में स्वभावतः प्राप्त होता हे जिसका विवेचन-. प्रत्येक . अंग के 
विवेचन में.किया गया है। या 


यह सवमान्य॑ सिद्धांत है .कि सोंदय सामूहिक प्रभाव पर निर्भर करता 
है | अतः इन कवियों:के कलार्सोंदय का: आनंद उनके सामूहिक प्रभाव-सेः 
२७ 
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( ४१्८ट ) 


लेना ही तंकसंगत. होगा | समस्त काव्य को कलापक्ष की .दृष्टि से देखने पर , 
यह तो स्पष्ट हो जाता है कि लगमंग सभी “कवि केला के पारखी थे और 
उन्होंने शब्द की आत्मा को मलिमाँति पहचाना था। यही कारण है कि 
उन्होंने काव्यसोंद्य के सभी आवश्यक' उपादानों का विवेकपूर् एवं ओचित्य- 
पूर्ण रीति से प्रयोग कर अपनी रचना के कलापक्ष को पुष्ठ किया है | 


आचायत्त 

,. आलोंच्य कवियों में चितामणि, भूषण, संकर सुकवि तथा ,लोकमणि 
मिश्र इन कवियों ने काव्यशारक्र विंघयक ग्रंथ लिखे हैं, अतः उनके आचाय॑त्व 
के संबंध भें, कुछ विचार करना आवश्यक हो जाता है |- इस प्रत्ंध की सीमा 
एवम्‌ विषय की दृष्ठि से प्रत्येक कवि की काव्यशालत्न विषयक समस्त '; 
कृतियों का विस्तृत विवेचन करना संगत नहीं प्रतीत होता | अतः इनके 
आचार्यत्व पर संक्षित विवेचन करना ही अधिक उचित होगा | इन कवियों 
भें चितामणि ओर भूषण तो हिंदी साहित्य के प्रसिद्ध कवि हैं | संकर .सुकवि 
एवम्‌ लोकमणि मिश्र मी इन्हीं की श्रेणी के. कवि भी है पर अबतक अन्ञात 
होने से हिंदी साहित्य जगत्‌ के सम्मुख नहीं रहे । ये सभी कवि हिंदी साहित्य 
के रीति काल के अंतर्गत ही समाविष्ट किए जा सकते हैं। अतः इनपर 
रीतिकालीन प्रपृत्तियों का प्रभाव मी स्पष्ठ रूप से दृष्टिगोचर होता है | 


हिंदी के अधिकांश आधारयों का उद्देश्य संस्कृत के आचार्यों से पूर्णतः 
मिन्न दिखाई देता है। संस्कृत के आचार्यों ने लक्ष्य ग्रंथों के आधार पर खतंत्र 
लक्षण अंथों का निर्माण किया | पूवव्ती आचार्यों द्वारा प्रतिपादित काव्य- 
शांस्रीय सिद्धांतों की परीक्षा कर उसका खंडन अथवा मंडन कर ये श्राचाय 
अपने नए, सिद्धांतों को स्थापना करते थे। काव्यशासत्र के विभिन्न संप्रदाय 
तथा शब्दशक्ति, ध्वनि, रस, अलंकार, गुण, दोष आदि के भदों की 
उत्तरोत्तर बढ़ती हुई संख्या इसी तथ्य का प्रमाण है। संस्कृत के कान्य- 
शाल््रीय सिद्धांत धीरे धीरे विकसित एवम्‌ खंडितमंडित होते होते श्रान॑द- 
वद्धन और उनके पश्चात्‌ मम्मठ के समय तक प्रौढ़ तथा स्थिर बन गए | 
परंतु हिंदी के आचायों में संस्कृत आचायों की यह प्रवृत्ति नहीं दिखाई 
देती | उन्होंने न तो लक्ष्य ग्रंथों को आधार बंनाकर स्वतंत्र सिद्धांतों का 
निर्माण किया न पृववर्ती आचार्यों द्वारा प्रतिपादित सिद्धांतों का खंडन मंडन 
अथवा परीक्षण ही | ग्रही कारण है कि इन आचार्यों के अंथों में संस्कृत के 
श्ाचार्यों के: समान सिद्धांतों का क्रमिक विकास -दृष्टिगोचर नहीं होता। 


( ४१६ ) 


चिंतामरि के ..दो सो वर्ष पश्चांत्‌ भी प्रतापसाहि द्वारा प्रतिषादित मूलमृत 
सिद्धांतों में कोई अंतर नहीं है [१ 

हिंदी के रीतिकालीन आचारयों ने मरतगुनि, घन॑जय,' विश्वनाथ; मोज, 
विद्यानाथ, जयदेव, भानुदत्त आदि संस्कृत आचार्यों के भ्रंथों से पर्यात मात्रा 
में सहायता ली दै। कहीं कही संस्कृत के सिद्धांतों का ब्रजमाषा में ज्यों का. 
सयों अनुवाद ही प्रस्तुत किया गया है | इस प्रकार समस्त रीतिकालीन काब्य- 
शाल््रीय ग्रंथों का अ्रवलोकन करने पर यह स्पष्ट हो जाता है कि अधिकांश 
हिंदी आचार्यों ने संस्कृत काव्यशात्न के सवमान्य एवम्‌ स्वसम्मत सिद्धांतों को 
सरल ब्जमभाधा के द्वारा सामान्य पाठक तक पहुँचाने का महत्वपूर्ण कार्य 
किया | संभवतः उस समय को यह एक माँग ही थी जिसको पूर्ति इन 
आचायों ने की। ईसा की सन्नह्वीं शताब्दी के मध्य तक-संस्कृत काव्य- 
शास्त्रीय सिद्धांत खंडित मंडित होते हुए पूर्णतः सुस्थिर एवम्‌ विकसित हो 
चुके थे | संस्कृत के अंतिम प्रकांड आचाय पंडितराज जगन्नाथ माने जाते हैं | 
उनके पश्चात्‌ संस्कृत का प्रभाव धीरे घीरे कम होने लगा और उसके स्थान 
पर उसी की उत्तराधिकारिणी प्रांतीय भाषाश्रों का महत्व बढ़ने लगा। 
तत्कालीन मारत में ब्रजमाषा हिंदी इतनी लोकप्रिय एबम्‌ व्यापक माषा थी 
कि हिंदीमाषी क्षेत्र के अतिरिक्त सुदूर दक्षिण तक के लोगों में उसके प्रति 
आकर्षण था। उस समय मारत के अधिकांश लोग इस भाषा को सहजता से 
समझ जाते थे | तत्कालीन शासक तथा कंवि इस तथ्य से भल्नीभाँति परिचित 
थे। शहाजी महाराज ने अपने आश्रित संकर छुकविं को संस्कृत में लिखित 
(रसमंजरी? को “भाषा! में प्रस्तुत करने की जो आज्ञा दी उसका हेतु भी 
कितना स्पष्ट है, देखिए--- | 

साह भूप आयसु .दयो कवि संकर को आजु । 
रसभंजरी भाषा करो चले जगत को काजु ॥ 


इस प्रकार रीतिकालीन हिंदी आचार्यों ने तत्कालीन माँग की पूर्ति करना 
अपना कंतंव्य समझा जिसके फलस्वरूप उन्होंने संस्कृत का काव्यशास्र सरल 
हिंदी द्वारा सुग॒मता से निरूपित कर सामान्य पाठक तक पहुँचाया । उसको 
स्पष्ट करने के लिये उन्होंने सुयोग्य एवम्‌ पयोत्ति उदाहंरणं भी प्रस्तुत किए | 


हिंदी रीतिपरंपरा के प्रमुख आचार, डॉ० सत्यदेव चौधरी. (प्रथम 
संस्करण ), पृष्ठ ४४५। . : 


२. संकर कवि कृत शाहविलास, १३ । 


( ४४० ): 


आलोच्य कृबियों,में काव्यशाल्न//विषयक अंथ: लिखनेंबाले चिंतामंणि, भूषण 
"कर कदि एवम्‌ लोकमणि मिश्र इन अमुख कब्ियों.की क्ृतियों का मौलिकेता 
की दृष्टि से विवेचन कर अंत में उनके आचायत्व के संधध में “विचार किया 
जायगा. | . का ह 
चितांमणि; .+ .. 9. | 

सर्वोगनिरूपक कंबियों में चिंतामणि का अत्यंत महत्वपूर्ण स्थान है । 
रीतिकाल के प्रतिनिधि आचाय के रूप में इन्हें देखा जाता-है। इनके 

साहित्यशाज्ञ विषयक ग्रंथों में केवल कविकुलकल्पतर, रसविज्ञास, हंगार- 
मंजरी एवम्‌ भाषापिंगल ( छुंदृविचार ) इतने ही ग्रंथ संपूर्ण रुप में उपलब्ध 
हैं। इन अंथों के श्रंतर्गत काव्य, रस, गुण, अलंकार दोष, शब्द शक्ति, 
नायकृन्नायिका भेद, छंद आदि काव्यागों का विस्तृत एवम सरल विवेचन 
कियां गया है। काव्यशात्त्र के इंन॑ अ्रंगों के विवेचन के साथ ही साथ 
स्वरचित उदाहरणों के द्वारा उन्होंने सिद्धांतों को स्पष्ट भी किया है | 
चितामणि के काव्यशासत्र विषयक उपलब्ध अंथों में .हंगारमंजरी, तो 
अकृभरसाह कृत मूल तेलुगु के संस्कृत अनुवाद &ंगारमंजरी?:का प्रजभाषां 
' रूपांतर मात्र है ।' सिद्धांतों की -दृष्टि से इसमें कोई मौलिकता नहीं है 
पर॑तु सिद्धांतों के प्रतिपादन एचम्‌ स्पष्टीकरण के लिये चितामणि ने जो) 
उदाहरण एवम्‌ व्याख्याएं प्रस्तुत की हैं उनमें कवि को मौलिकता अवश्य 
है। ब्रजमाषा रुपांवर होते हुए भी गद्य-की -दृष्टि से #ंगारमंजरी! का 
विशेष महत्व है | सन्नहवी शताब्दी के पांडित्यपूर्ण हिंदी गध का . नमूना इस 
ग्रंथ में देखने को मिल जाता है। 

“कविकुलकल्पतर” और .रसर्विलास) इन दो.अंथों, में ख़ितामणि ने 
काव्यशास्र .के :्ञगमगःसभी अंगों का ,-सुस्पष्ट: एवम्‌ सरल भाषां में विवेचन 
प्रस्तुत किया है। इन ग्रंथों की रचना संस्कृत के . अनेक अंथों के आधार पर 
की. गई है,. जिनमें से. कुछ ग्रंथों के उल्लेख चितामशणि ने . अपने ..ंथों-के 
अंतगत स्पष्टटः किए. हैं।,उदाहरण के.लिये.निम्न लिखित -छुंदः देखिए-:- ... * 

(१) जीवन” में सत्य जु-कहत,. अलंकार बैवीस के “४ 
दसरूपक' में तिन कहे, सुनह सुकवि _मग़ईस .॥ -- 





व च्बक 


देखिए अकबर सादे करत *गारसंजरी, ( चिताम़रि “द्वारा अजमापा 
रुर्पातिर ), संपा० डॉ० भग्रीरथ मिश्र जो आ 


( ४५२९ ) 


(२) /साहित दर्पन' मैं. कहे। आठ और अ्रधिकाइ | 
विश्वनाथ सुतंकवि कहंत, ते अब सुनहु बनाई ॥ 


* (६) सैसव' जोबन संधि मैं, मैन के. दशो विकारि। 
भाव वरन यौं कहत हैं, 'विद्यानाथ' प्रंकार ॥ 


इस प्रकार ग्रंथों के बीच बीच में अनेंक स्थानों पर कवि ने संस्कृत 
आचायाँ का ऋण स्वयम्‌ स्वीकार किया है। जहाँ कहीं उल्लेख नहीं है वहाँ 
संस्कृत आचार्यों द्वारा प्रतिपादित काव्यशाञ्नलीय सिद्धांतों से तुलना करने पर 
स्पष्ट हो जाता है कि चिंतामणि ने श्रपने अंथों के: लिये किन किन संस्कृत 
आचायों का आधार लिया है। डॉ० सत्यदेव,चौधरी ने हिंदी रीतिपरंपरा 
के प्रमुख आचार्य? नामक ग्रंथ में चितामणि द्वारा.प्रतिपादित काव्यशास्त्र के 
सिद्धांतों एबम्‌ उनके आघारों का विस्तृत विवेचन प्रस्तुत. किया है। इसलिये 
विस्तार से उनकी चर्चा न करंते हुए ठुलना के लिये दो चार उदाहरण मात्र 
यहाँ दिए जा रहे हैं। चितामणि ने कविकुलकल्पतरु एवम्‌ रसविलास के 
अंतर्गत रस के स्वरूप का विवेचन करते हुए लिखा है-- 


(१) जो नहिं जाति विजाति सों, होइ तिरसक्ृत रूप । 
अब लगि रसु तत्र लग सुथिर, बाई भाव॑ श्रनूष ॥ 
सो थाई है समुद सों, 'जबं रूगि रस. आ्रास्वार्द । 
तब छरगि यह वह रहत है, जो थाई अंविवाद ॥* 
(२) जो विरुद्ध अवरुद्ध अरु भावह ना. विच्छेद ।. 
निज भाव न तजै उदधि सो थाई यह वेद ॥* 
चितामशणि की यह मान्यता आचाय घनंजय की निम्नलिखित घारणाज्रों 
से तुललनीय है-- - 
विश्द्धरविरुद्ध्वा भाव॑विच्छिद्यते न .य 
आत्मभाव॑ नयत्यन्यान्‌-स् स्थायी ऊबणाकर: ॥* 


(ु ५५ 


4. चिंतामणि कृत कविकुलकल्पतरु, ७९, 4 और १४। “४४ ४, 
२. चही, कविकुलकल्पतरु, शभारए और शश्च ५. 
डर चितामशि क्न्त रसविलास, ८१ | े | पर ली आज 


४ धनंजय कृत दुशरूपकम्‌, ४३४, ( चंद्रकला हिंदी व्याख्या ) सन्‌ 48४४ क्‌ 
संस्करण, दरण्दे | द 


( ४१२ ) 


सजातीय विजांतीय भावान्तरैरतिरस्कृतत्वेनोपनिबंध्यमानो ।* 
इससे स्पष्ट हो जाता है कि चितामणि ने रस के - स्वरूप का विवेचन, 
पूर्णतः घनंजय की, मान्यता के अनुसार ही किया है | चिंतामणि ने रस की 
सामान्य परिभाषा इस प्रकार दी है -- 
ग़नि अ्रभाव अनुभाव अरु, संचारी न मिलाइ। 
जित थांई है भाव जो, सो रस रूप गिनाइ ॥ 
.. इस लक्षण के लिये इनका आधार मम्मटाचाय॑ ही रहे हैं, देखिए-- . 
- + विभावा ग्नुभावास्तत्‌ कथ्यन्ते व्यभिचारिणः। 
.. व्यक्तः स॑ तंविभावाद्य: स्थायीभावों रसः स्थृतः ॥* 
कहीं कहीं विभिन्न दो मतों का समन्वय कर सर्वांगपूर्ण लक्षण प्रस्तुत 
'करंने का सफल्ल प्रयत्न मी इन्होंने किया है। इन्होंने काव्य की जो परिमाषाएं 
दी हैं उनपर आचार विश्वनाथ तथा विद्यानाथ का प्रमाव अत्यंत स्पष्ट है 
देखिए-- 
(१) बतकहाउ रस मैं जु है, कवित कहावे सोइ ॥४* 
(२) संगुनालंकारत ,सहित, दोष, रहित जो होध । 
गब्द श्र्थ ताकों कवितं, कहत बिबुध सब कोई ॥ 
इन परिमाषाश्रों में चाय विश्वनाथ और विद्यानाथ की परिमाषाओं 
का समन्वयात्मक प्रभाव स्पष्ट हे, देखिए--- द 
(१) वाक्य रसात्मक काव्यम | 
(२) गुणालेकार सहितो शब्दा्थों दोषवर्जितो। 
गद्यपद्योभयमर्य काव्य काव्यविदों विदुः ॥$ 


१. दृशरूपकस, वही, ४३५९ की कारिका की दूत्ति, ए8 २०६। 
२. चिंतामणि/कृतः कविकुल कल्पतरु ४48७। 
मम्सटाचाय विरचित काव्यप्रकाश ४।२८, संपा० .डॉ० बर्गद्र, ( सन्‌ १६६० 
ई०), एछ&॥। | . डे 2" 
चिंतामणि कृत कविकुलकेल्पतरु (४। 
चही, कविकुल कल्पतरु १|७ 
 विश्वनाथ,क्त,साहित्यदूपण श३े |... 
“ विद्यानाथ कृत प्रतापरुदयशो भूषण, २।१ | 


४ 


क्र ३ 


( ४२३ ) 
इस प्रंकार कविकुलकल्पतरु तथा रसविलास के अंतर्गत काव्यशासत्र के 
सिद्धांत. एवम लक्षुण चितामशर् ने प्रस्तुत किए हैं उनका . प्रमुख आधार 
संस्कृत आचायों के साहित्यदर्ण, दशरूपक, काव्यप्रकाश,.. प्रतापरुद्रयशो- 
मूषण, कुचलयानेंद, रसमंजरी आदि अंथ ही रहे हैं | इससे चितामणि द्वारा 
संस्कृत अंथों का व्यापक एवम्‌ गंमीर अध्ययन सहज ही प्रकट हो जाता है | 
इन्होंने संस्कृत के उपयु क्त' ग्रंथों के सम्यक्‌ अ्रध्ययन के उपरांत ही हिंदी में 

काव्यशासत्र विषयक ग्रंथों की रचना की है । 

: भभाषा विंगल”ः चितामणि का छुंदशासत्र विषयक उत्कृष्ट अंथ है। इसी 
ग्रंथ की झनेक प्रतियाँ छुदविचार अथवा छुंदोलता इस नाम से भी उपलब्ध 
होती हैं। यह ग्रंथ अपने समय में अ्रत्यंत लोकप्रिय रहा' होगा । मारत के 
' अधिकांश प्रमुख ग्रंथालयों में इसकी हस्तलिखित प्रतियाँ उपलब्ध होती हैं । 
हैदराबाद की स्टेट लायबत्ररी में इसी ग्रंथ की उदू में लिखित हस्तलिखित 
प्रति सुरक्तित है | यह अंथ 'प्राकृतपंगलम?, केदार भट्ट कृत “वृत्तरत्नाकर! तथा: 
दामोदर मिश्र ऊंत 'वाणीभूषण” पर आधारित है। समस्त अंथ में प्रतिपादित 
कद्णों को देखने पर यहं सहज ही स्पष्ट हो जाता है कि मात्रिक एवम्‌ 
वर्णिक वृत्तों के विवेचन के लिये प्रमुख रूप से इन्होंने प्राकृतपगलम्‌ का ही 
आश्रय लिया है। चिंतामणि ने 'प्राकृतैंगलम? के लक्षणों का कहीं कहीं 
ज्यों का त्यों माषा अनुवाद ही प्रस्तुत किया है तो कहीं कहीं उनका भाव- 
मात्र ग्रहण किया है। कई स्थलों पर इन्होंने अपनी दृष्टि से अंनावश्यक 
एवम अग्माह्म अंश को छोड़ भी दिया हे | उदाहरण के लिये निम्नलिखित 
छुंद तुलनीय हैं-- . 

(१) प्रथम तीसरे रवि कछा दूजे ठारह जानि ; 

चौथे पद पंद्रह रचौ यो 'गाहा 'पहंचानि #॥ 

(२) चोबिस चौबिस मत्त जंह' चरने चरन गुरुअंत। 

पिंगल मत रोला करत तासो कवि बुधिवंत॥, .- 

(३) दोहा दल के अंत में जहाँ पाँच कल होइ | 

कवि मन पिंगल नाग मत कहि चुलिआाला सोई॥ 

. उपयु क्त लक्षण 'प्राकृतपंगलम? के निम्नलिखित छुंदों का अनुवाद मात्र 
है, देखिए... 

१. “चिंतामणि कृत साधारपिंगत्न ( छंदविचार ), १४९४, १।१०६ तंथा *'।१४६ 
(चागरीप्रचारिणी सभामति ))। १. 





[ ४१४ ) 


: १)” पढ़म॑ बारह: मंत्ता: बोए : अद्वारहेंहि संजुत्ता। : 
5 जहँ पहमें - तह तोग्म॑ दहपवे :विहुर्सिग्रा गाहा ॥. “ 
(२) पढ़म होई' चज्बीस मत्तः भ्रंतर गुंह जुत्ते ॥४४ 
:.... ग्गरिढ , होंते . सेसणात्र, तरिह रोला उत्ते॥ 
(३) घुलिग्राढ्ा जह देह किमु दोहा उप्पर मततह पंचई। * , 
पश्न यञ्न उप्पर संठवहु सुद्ध कुसुमगण अंतह दिललई ॥. .. 
कहीं कहीं. प्राक्ृतपेगलम! के लक्षणों को ज्यों का तयों ग्रहण ने कर 
स्वा्नम्मत श्रंश को रखकर शेष की उपेक्षा भो की है, गैंसे-- 
गाये। कौ चोथौ चरनु बीस मत्त जो होइ । 
गहिनि मों सिहिनी उलटि पढ़े जो कोइ ॥ 
* इसमें श्राकृतपंगलम! के निम्नलिखित छुंदर के पेवल उत्तराद्ध का ही 
झनुकरश किया है ओर शेष अंश की उपेक्षा की है-- । 
” पृब्बद्ध तीस भत्ता, पिगल प्मणेइ मुद्धिणि सुणेहि। 
उत्तद्े बचीसा, गहिणि विवरींग सिहिणी भणू सच्च ॥ 
प्राकृतैंगलम? के अतिरिक्त चितामणि ने दामोदर मिश्र कृत वाणी 
भूषण? से भी पर्याप सहायता ली. है। 'हुंदुविचार! के प्रारंभ में लघु गुर 
मात्राविचार, मात्राप्रस्ता,, गण तथा. उनके देवता, वरशंउहिष्ट, वरमेर, 
मात्रमिर, वर्शपताका आ्रादि का जो विवेचन प्रस्ठुत है उसका मुख्य भ्राधार 
धांगीभूषण' ही है। 'प्राकृतपैंगलम! कौ भाँति चितामरि ने इस अंध के 
केवल लक्षणों का श्र्थानुवाद किया है।- उदाहरण चितामणि के अपने है। 
धारणीभूषण! के श्रंतर्गत संस्कृत छुंदोपयोगी विवेचन, को चितामणि ने महए 
नहीं किया है। इस दृष्टि से 'छुंदविचाएं तथा वाणीमूषण के निमलितित 
हुंद तुलनीय॑ हैं-- ह 
(१) उंजोगी तें प्रथम. जो दीरध .विदु समेत । 
सो गुर बंक दु्मत कहि-कह चरन॑त उपेत ॥ 


बल 





. प्राकतर्पेंगलस, संपादक , डॉ० भोलाशंकर व्याप्त, (सन्‌ १६५8 ई०॥ ए४ 


ईर,८० तथा १४७ | । 
;- (जिवामणि कत साषापिंगल (इंदविचार)) ६६८ (नागरी प्रचारिशी प्रंति)। 
३. प्राकत एंगलम, वही, एृ5६३ |. +, # का 


पु! 


''ब२): ट-5 ड<ढंणं गत छ पंच अरु चारि तीनि हे मंतः। :: .7 
चितामंनि गन पंच'ए “पिंगल 'कहत अनंत ॥| 
(३) महिजल ग्रगिन्िर पौन' कहि व्योम सूर अरु चंद) ' 
. ' संभुृ अप्ठच गन देवता मनि प्रस्तार फन्ींद ॥ 
ये छंद दामोदर मिश्र कृंतः वाशीभूषण” के निम्नलिखित छुंद्रों के 
अर्थानुवाद मात्र हैं, देखिए-- 
(१) ' संयोगिपृर्व सविसर्गक च दीर्घस्वरें: संगतमन्त्यंग वा ६ 
विद्यादनुस्वार समन्वितं च॒ गुर्वक्षरं बक्रमिह: द्विमातरम्‌ ॥ 
(२) टठडरणेति गणुा:स्पु:ः षंट्पंचचतुणियुग्ममात्राणाम्‌ । 
. तेषां, त्रयोदशाएक. पंचन्रिद्रिभेदाः: स्थुः॥ . 
(३) महीजछावलूांतक: स्वरर्यमेन्दु पत्नगाः। 
फरणीश्वरेश कीतिता गणाप)्टकेछ देवता ॥* 
श्राकृतप गलम! तथा “वारीभूषण! के श्रतिरिक्ति केदार भट्ट कृत 
धृत्तरत्नाकर' का भी प्रभाव 'छुंदविचार के कुछ लक्षणों पर दिखाई देता. 
है । प्ररंतु यह प्रभाव कुछ ही छुंदों तक सीमित है । उदाहरण के लिये निम्न» 
लिखित छुंद्र देखिए--- 
मगन सगन पुनि जगन जहँ सगत तगन पुनि दोई। 
शारदूछ विक्रीडित तहाँ एक अंत गुरु होई॥ 
- वृत्तरत्नाकरः में शादू लविक्रीडित का लक्षण इस प्रकार दिया है-- 
. गूयव्विमंसजस्तता: सगुरवः शाईलविक्रीडितम्‌ ॥ 
'माषापिगल! के अंतर्गत चूड़ाभणि, चकोर, महाभुजंगप्रयात, रूप- 
'घनाक्षरी, मोहिनी, पवन,“चितामणि जैसे कुछ छुंदों के लक्षणों का स्पष्ट रूप 
से आधार नहीं मिलता | संभव है कि चितामशि ने इस प्रकार के कतिपय 
छुंदों के लक्षण स्वयम्‌ दिए, हों अथवा अपने समकालीन कवियों की कृतियों से 
लिया हो | इसके संबंध में निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन ही है। अधिकांश 
छंदों के लक्षण सुस्पष्टं एवम शुद्ध रूप में मिलते हैं, परंतु कुछ छांदों के लक्षण 


१.-,चितामणि केँत 'भांषापिगल' ( छुंद्विचार ), १३११, १३. १६।. . . 
२. दामोदर सिश्र कत वाणीमृषण, छुंद £,७ तथा.२१।. ._. 

है. ,चिंतामणि कत साषापिंगल, ( छुंदोलता ), राइइे८ । 

४, केदार भद्द कत 'चृत्तरत्नाकर ३|००० । 
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श्रस्पष्ट एवम्‌ दुंरूह मीःहो गए:हैं। इन दोषों के लिये संमवतः लिपिकार ही 
उत्तरदायी हो सकते हैं जिनकी .असावधानी के कारण भाधाविषयक दोष 
तथा शब्दलोप . प्रायः मिल जाते हैं |. काव्यशात्र विषयक श्रन्य अंथों की 
भाँति लक्षयों को स्पष्ट करने के लिये चितामणि ने इस म्रंथर में. भी स्वंरखित 
उदाहरण दिए हैं। ग्रंथ के अ्रत्गत लघुगुरू मात्राविचार, मात्राप्रस्तार, 
मात्रापताका, मात्रामकठी, वरशुमकंटी तथा मात्रिक एवम्‌ वर्शिक, छुंदों का 
भेदोपमेदों सहित जो विस्तृत विवेचन प्रस्तुत किया. है उसमें अत्यंत सावधानी 
एवम्‌ सतकता दृष्टिगोचर होती है | निरूपण में सुगमता, सरलता एवम्‌ 
स्पष्ठता का पूर्ण रूप से निर्वाह हुआ है | 

चिंतामणि के पूव हिंदी साहित्य में 'छुंदशात्न”/ पर उल्लेखनीय कार्य 
नहीं हुआ। केवल केशवदास की 'छुंदमाला” नामक रचना का उल्लेख 
मिलता है जिसमें अंथकार का उद्देश्य छुंदशात्ल का विंवेचन करना नहीं 
था, अपितु छुंद्र का उपयोग करनेवाले उदीयमान कवियों या छात्रों के 
उपयोग के लिये लघु पुस्तिका का निर्माण करना था। यद्यपि यह ग्रंथ हिंदी: 
का प्रथम छुंद ग्रंथ होने से ऐतिहासिक महत्व रखता है फिर , मी छुंदों की. 
संख्या और विवेचन की दृष्टि से अत्यंत साधारण कोटि का है ।' छुंदशात्र 
के विविध अंगों का स्वच्छु एवम विस्तृत शास््रीय विवेचन सबप्रथम चितामणि 
के 'भाषापिंगल! में ही प्राप्त होता है| श्रतः हिंदी के पिंगलनिरूपक आचार्य 
में चितामणि का अत्यंत महत्वपूण स्थान है | 

उपयु क्त विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि चिंतामणि ने काव्यशात्र 
विषयक ग्रंथों की रचना संस्कृत एवम्‌ प्राकृत अंथों के आधार पर की है। 
जहाँतक काव्यशात् के नवीन सिद्धांतों के आविष्कार का प्रश्न हे वहीं यह 
स्वीकार करना पड़ेगा कि चिंतामणि ने इस. दृष्टि से कोई विशेष कांय नहीं 
किया। परंतु संस्कृत तथा ग्राकृत के अंथों से शहीत सिद्धांतों एवम्‌ लक्ष॑णों 
को स्पष्ट करने के लिये सरस एवम्‌ उत्कृष्ट उदांहरणों की .जो शशि प्रस्तुत 
की है वह चिंतामणि की मौलिक निधि है। काव्यशास््र के. नवीन सिद्धांतों 
का आविष्कार चिंतामणि ही क्‍या संमवतः किसी मी-हिंदी आचार्य ने नहीं' 
किया | इसके लिये तल्कालीन परिस्थिति भी कारण रही.है। सारांश, 
चिंतामणि ने संस्कृत तथा प्राकृत के आंचयाँ द्वारा प्रतिपादित सिद्धांतों एवम, 


4. हिंदी साहित्य का बृहत्‌ हतिद्वास, ( षष्ठे भांग ), सेपा० शो? नगह़, (संवद्‌ 
२०१४ वि० ); एछ ३०६ । ४ े0 
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लक्षणों को : सयुक्तिक' उदाहरणों द्वारा सुस्पष्ट - एवम्‌ सरल रूप में हिंदी द्वारा 
प्रस्तुत कर सामान्य पाठक तक पहुँचाने का महत्त्वपूर्ण कार्य किया जिसको 
अनुसण्ण हिंदी के परवत्ती-प्रायः सभी आचार्यों ने किया | 
भूषण बा / मे दे 
भूषण की उपलब्ध ,झृतियों में 'शशिवराजभूषण” काव्यशाक्ष विषयक 
अंथों के अंतर्गत श्रा जाता है.। इसमें अलंकारों के लक्षण तथा उनको स्पष्ट 
करने के लिये स्वरचित उदाहरण प्रस्तुत किए गए; हैं। यद्यपि 'शिवराज- 
भूषण” अलंकार विषयक ग्रंथ है फिर भो उसका प्रधान उद्दश्य अलंकारों का 
विवेचन न होकर परंपरा के अनुसार शिवाजी के चरित्र का संकी्तन करना 
मात्र था। स्वयम्‌ भूषण ने अंथ के अंतर्गत इस तथ्य की ओर स्पष्ट: संकेत 
किया है-- _ हु 
सिव चरित्र लखि यों भयो, कवि भुूषन के चित्त । 
भाँति भाँति भूषननि सों, भूषित करो कनित्त ॥ 
सुकविन हूँ की कछु कृपा, समुझि कविन को पंथ । 
भूषन भूषनमय करत 'शिवभूषन! सुभ ग्रंथ ॥ 
भूषण सवप्रथम कवि हैं, बाद में अलंकार निरूपक | यदि वें 'शिवराज- 
भूषण? की रचना लक्षण ग्रंथ के रूप में ने कर स्वतंत्र काव्य के रूप में करते तो 
संभवतः वह एक उत्कृष्ट अमर कृति बन जातो | 'शिवराजभूषण” को अलंकारों 
के लक्षण उदाहरण के €प में प्रस्तुत करना रीतिकाल्लीन प्रवृत्ति के प्रभाव 
का द्योतक है | इस अंथ के अंतर्गत अ्रलंकारों के जो लक्षण प्रस्तुत किए गए हैं 
उनके लिये अलंकार विषयक उत्तम ग्रंथों से सहायता ली गई है | कहीं कहीं 
स्वमत का कथंन मी किया गया है [* इस पंथ का प्रमुख आधार मतिराम 
इत “'ललिवललाम! ही रहा है | शिवराजभूषण और ललितललाम के लक्षणों 
की तुलना करने पर स्पष्ट हो जाता है'कि भूषण ने अपने बढ़े भाई के म्रंथों 
से अनेक लक्षण निःसंकोच भाव से ग्रहण किए. हैं।. कहीं कहीं दोनों लक्षणों 
में भावसाम्य के अतिरिक्त शब्दावली मी ज्यों की त्यों है | यदि अंतर है तो 
कवि के नाम मात्र का |. इस बात के लिये मालोपमा, उल्लेख, छेकापहुति, 


4. भूषण प्रंथावल्षी (शिवराज भूषण ), संपा० राजनारायण शर्मा, ( सन्‌ १६१० 
हईं० ), पृष्ठ १६। 

२. लखि चारु ग्रंथन निज मतो युत सुकधि मानहुं साँच ॥ 

“पही, शिवराज़भूषण, ५०-२३२ | 


६ ४८ ) 
दीपक;:निद्शना आदि के लक्षण तुलनीयः हैं। उदाहरण के लिये निर्नलिकित 
छुंद देखिए. :: .. 
(१) जहाँ एक उपमेय: को; होत बहुंते उपमोन । 
ताहि कहत मालोपमा, कवि मतिराम सुजान ॥ 
* “ (२) जहाँ और को संक करि साँच छिपावत बात. 
छेकापहनुति कहत हैं भंषन॑ कवि अचदात ॥ हि 
हे ः ईने लक्षणों की 'ललितलल्लाम' के निम्नलिखित लक्षुणों से, तुलना कर 
खिए-- “' 
(१) “जहाँ एक उपमेय को, होत बहुत उपमान | 
..तहाँ कहत मालोपमा, कवि मतिराम सुर्जान ॥ 
(२) ज़हाँ श्रोर को संक करि साँच.छिपावत बात । 
छेकापहनुति कहत हैं तहाँ बुद्धि श्रवधात ॥ 
मतिराम के श्रतिरिक्त जयदेव कृत “चंद्रालोक! का प्रभाव भी कतिपय 
स्थलों पर स्पष्ट रूप से दृष्टिगोचर होता है। भूषण ने भाविक छुबि श्रादि को 
स्वतंत्र अ्रलंकारों के रूप में प्रस्तुत किया है, इसलियें कुछ समीक्षक इन्हें भूषण 
दारा प्रस्तुत नवीन श्रलंकार मानते हैं परंतु इन अ्रल्ेकारों पर जयद्वेव के 
चंद्राल्ञोक का ही प्रमाव स्पष्ट है, देखिए... 
जहाँ दुरस्थित वस्तु को देखत बरनत कोइ । 
भूषन भूषन राज यो भाविक छवि है सोइ ॥? 


देशात्मविप्रकृष्टस्य दर्शन॑ भाविकच्छवि:। 
त्वं वसन्‌ हृदये तस्या: लाक्षातुपंचेषरीक्यसे ॥ 
इस भकार स्पष्ट हो जाता है कि (शिवराजभूषण?.. अलंकार विषयक . ग्रंथ 
होने पर भी कवि की उद्देश्यमिन्नता के कारण 'अलंकारशास्त्र! की दृष्टि से 


$ वही; भूषण अंथावल्ी, ए० ३० तथा १६। 

२ मतिराम ग्रंधावल्ली (ललितलंलाम); संपा० कृष्णबिहांरी मिश्र, ( सं १8६१ 
वि० ), ए० ३७० तथा ईे८१ । 

३: भषण .ग्रैथावल्ली, संपां० आचाय विश्वनाथप्रंसाद मिश्र, | (द्विं" सं० )॥ 
पृ० १८६ | 

४, जयदेव कृत चंद्रालोंक सयूख ४११४, : संपादक महादेव  गंगांधरं बाफरे 

.  /( सन्‌ १४२४ ई० 3 प० ७४ 
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कोई विशेष महत्त्व नहीं रखता । जहाँतक अलंकारों के नवींन लक्षणों अथवा 
आविष्कारों का प्रश्न.है वहाँ यह.स्पष्ट ही:हो जाता-है कि भूषण ने इस हृशि 
से मौलिक काय नहीं किया है। केवल - तत्कालीन पदृत्ति का प्रभाव एवम्‌ 
परंपरा के कारण ह शिवराज के यशोगान के लिये भूषण ने अलंकार 

निरूपण की पंद्धति का अनुसरण किया है, तभी तो अलंकारों के लक्षण- 
विवेचन में उंनके द्वारा-घावधानी: एंवम्‌ सतकता का अभाव रहा है। सम, 
निदर्शना, :परिकर, काव्यलिगं, अर्था तरन्यास आंदि अ्रलंकारों के लक्षण सही 
रूप में नहीं हैं। आचार्य।.विश्वनाथप्रसाद मिश्री ने भूषण? के अंतर्गत 
भूषण हारा प्रतिपादित अलंकारों के लक्षणों एवम्‌ उदाहर्णों के संबंध में जो 
विस्तृत विवेचन किया है वह विशेष मननीय है। उनके मत में श्रलंकार- 
निरूपण की :दृष्टि से भूषण की तुलना किसी से करना व्यर्थ है। भूषण के 
सामने शासत्र या अलंकारनिरूपण साधन है, व्याज वहाना है, वह भी 
व्यवस्थारहित ।* 'शिवराजभूषंण” का सूहृरमता से अध्ययन करने पर स्पष्ट 
हो जाता है कि भूषण को. शिवाजी का चरित्र, तंत्स॑त्रंघी ऐतिहासिक व्यक्ति 
एवम्‌ घढना तथा कवित्व-का जितना ख्याल है उतना संमबतः अलंकारों के 
विवेचन का नहीं है। यही कारण है कि वीर रस के श्रेष्ठ कवि के रूप म॑ ही 
लोग भूषण का गौरव करते हैं न कि एक अलंकारनिरूपक आचार के रूप 
में | यद्यपि -पं० भगीरथप्रसाद दीक्षित ने भूषण को अलंकारनिरूरक आचाय 
सिद्ध-करने का “ज्यत्न किया है? फिर भी उनके हारा जो समर्थन दिया 
गया है वह अपने आप में निर्बल है।- भूषण की समस्त कविता का सूच्म 

अध्ययन करने पर यही निष्कृष निकल सकता है कि उनकी प्रइ्त्ति कवि की 

थी न कि आचाय की | 


संकर कवि : 


हिंदी साहित्य के इंतिह्वांस में कहीं मी इस कवि का उल्लेख तक्न प्रात 
नहीं होता । इन्होंने शहाजी महारांज की आशा से 'साहविलास? नामक काव्य- 
शास्त्र विषयक ग्रंथ की 'रंचना'कफी है। यह ग्रंथ एक दृष्टि से भानुदत्त मिश्र 


की संस्कृत का 'स्समेजरी” ब्रजं॑माषा रूपांतर हो है। स्वयं कवि ने इस बात 
का स्पष्टतः उल्लेख भी किया है-- हे 


कट 


३. भूषण, आचाय विश्वनायप्रसाद-मिश्र; ( द्वि० संस्करण ), पृष्ठ 2२-६६। 
२. महाकवि भूपण, पं० भगीरथप्रसाद दीक्षित, (प्रथम संस्करण, पृष्ट १४२ । 


(४३६ ) 


जिनकी कृपा कटाक्ष तें रसमंजरि को भांउ। 
बरणों साहविलास में गहि कै बुद्धि बनाउ॥ 
साह भूप आयसु .दयों संकर कवि को आजु । 
रस मंजरि भाषा करो चले जगत को काजु ॥ 
भाषा में रसमंजरी तातें करतु जहान। 
जातें रीक्े सुनत ही भूषति  साहि खुमात॥' 
इस अंथ की विशेषता यह है कि प्रत्येक हिंदी छुंद्र के पूर्व मानुदत्त को 
मूल रसमंजरी का संस्कृत लक्षण तथा उदाहरण भी प्रस्तुत किया गया है 
और उसके पश्चात्‌ हिंदी में उनके भावों को व्यक्त किया है। भाव के अनुसार 
छुंदों की योजना की है। छोटे मावों को व्यक्त करने के लिये दोहा अथवा 
सोरठा और बढ़े भावों के लिये घनाक्षरी, सवैया; सूलना श्ादि छुंदों के 
अयोग किए, गए हैं । विवेचन का क्रम मूल संस्कृत की रसमंजरी के अनुसार 
ही रखा है। 'साहविल्ास' में लक्षणों की छुंद्संख्या १३८ ओर उदाहस्यों 
की छुंद्रसंख्या २६६ है। अधिकांश लक्षणों का कवि ने ज्यों का स्यों अनुवाद 
ही प्रस्तुत किया है, कहीं कहीं भावभात्र अहण किया है। उदाहरणों में 
अधिकांश उदाहरण रसमंजरी के ही हैं और कुछ कवि के अपने हैं। जहाँ 
तक रसमंजरी के ही उदाहरणों का प्रश्न है, कबि ने कहीं शब्दानुवाद ही 
किया है तो कहीं भावमात्र अहण किया है| संस्कृत के मूल छुंदों को उदृघूत 
कर उनका सशक्त भाषानुवाद प्रस्तुत किया गया है। उदाहरण के लिये 
निम्नलिखित रसमंजरी के मूल छुंद एवम्‌ साहविलास के भाषानुवादित छंद 
सुलनीय हैं-- 
सौंदर्यंगर्विता यथा--- 
 कलयति कमलोपमानमक्ष्णो: । 
: प्रथयति वाचि सुधारसस्य साम्यम्‌ ।. 
सखि कथय किमाचरामि कांते 
समजनि तन्न सहिष्णुतेव- दोष: ॥' 


इसी छुंद्‌ का भाव संकर कवि ने इस प्रकार व्यक्त किया रै-- 


टन न शमनिल अदला नम अत 32 कल 
१. संकर कवि कत साहविलास, १२, इ तथा ४! _.. किक 
२ भालुदत्त विरचित रसमंजरी, संपा० रासशासत्री तेलंग, ( सन्‌ १४०४ ई. ), 


पृष्ठ ३७०८ | 


( छंश११ ) 
धअथ सोंद्यगर्विता लक्षुणम- 


._ कंजदरगी कहि कहि बोलत है मोसो लाल 


अ्रलिन की राजी जिन में सदा वसति है। 
कलानिधि मुखी कहें कालिमा कलंक हो. की 

में रहे. ताहि के कलेवरे हसति है॥ 
कैयो बेर कह्यो सो तो सत्यो अनबोली रही 

अब न सहौंगी मुख बात निकसति है 
साहिजू रसिकमनिजू कों तातें बरजू , 

आली यह ताम मेरे मनहि ससत्ति है ॥* 


कहीं कहीं ज्यों का त्यों शब्दानुवाद भी प्रस्तुत किया है; देखिए-- 


(१) मानवती यथा। प्रियाध्पराधसूचिका चेष्टा मान: 
(१) पीतम के अपराध तें सोचु करे जो बाम। 


कोविद कवि सब कहत है माच ताहि को नाम ॥* 


(२) श्रृंगारस्पोभयनिरूप्यत्वान्नायकोईपि निरूप्यते । 


स' च्‌ त्रिविध: पतिरुपपतिवेंशिकर्चेति । 
विधिवंत्‌ पाणिग्राहक: पति: [४ 


(२) दंपति में सिंगार रस कहत सकल कविराय । 


आप 


बसनतु नायक भेद अश्रब गहि मन में अति चाय ।॥ 
भाषे जग में भानुकवि नायक तोनि प्रकार | 
पंति, उपपति, वैशिक कहतु ताही के अनुसार ॥ 
विधिवत करे “विवाह जो ताही को पति नाम । 
कंवि कोविंद बरनत सकल ती कों श्रति. सुखधाम ॥" 


« संकर कवि कत साहविलास, छू० ७४। 
«वही, रसमंजरी पृष्ठ &६ | 


वही, साहबि लाख, ए० जर।. 
वही, रसमेंजरी पृष्ठ २०७ । 


- पही, साहविजास, ७२१७, २१८, २१६. . | 


ड़ 
पल 


( ४है९ | 


इस प्रकार संकर कवि ने साहविल्ाए'--के अंतर्गत “भोनुर्देत्त मिश्र की 
संस्कृत 'रसमंजरी? का ही हिंदी रुपांतर. प्रस्तुत किया है जिवकाः उल्लेख. स्वयं 
कवि ने अनेक बार क्रिया है:। लक्षणों को स्पष्ट करने के लिये भानुमिश्र के 
अतिरिक्त स्वंरंचित उदाहरण मी प्रस्तुत किए हैं। अतः काव्यशास्त्र के 
सिद्धांतों एवं लक्षणों की दृष्टि से इत ग्रंथ में कोई मॉलिकता नहीं है| दुर्भाग्य 
से इस कवि का 'एक ही ग्रंथ उपलब्ध होता है.। जब्बनतक अन्य ग्रंथ उपलब्ध 
नहीं होते तबतक निश्चित रूप से कुछ नहीं कहा जा -सकता | रीतिकालीन 
अन्य आचार्यों की. भाँति हस प्रंथ में भी संस्कृत के काव्यशास्त्र विषयक 
सिद्धांतों को हिंदी भाषा के माध्यम से सरल एवं सुब्रोध रूप में प्रस्तुत कर 
उन्हें सामान्य पाठक तक पहुँचाने का प्रशंसनीय कार्य किया गया है। हत 
ग्रंथ की एक विशेषता यह है कि इतका आधार केवल “रसभंजरी? ही है श्रौर 
आदूधूत पंथ के मूल छुंदर भी कवि ने उद्ध्रत किए हैं | दूंसरीं विशेषता यह है 
कि सुदूर दक्षिण में मराठा राजा शाहजी की आजा से हेतुपूवक यह अंथ हिंदी 
भाषा में लिखा गया है |. यद्यपि कवि ने 'साहविलास” को “रसमंजरी? का 
भाषा रुपांतर ही कहा है फिर भी यह “रसमंजरी” का केबल शब्दानुवाद मात्र 
नहीं है। इसमें कवि ने अनेक स्थलों पर केवल भावंमात्र ग्रहण किया है 
और अपनी रुचि के अ्रनुकूल स्ररचित .उदाहरणों के साथ लक्षणों को सष्ट 
"किया है | हिंदी के ऐतिहासिक विकास एवं कवित्व॒ की दृष्टि से इस ग्रंथ का 
महत्व होने पर भी काव्यशास्त्र के मौलिक एवं नवीन सिद्धांतों की दृष्टि से 
इसका कोई महत्व नहीं है । 


लोकमर्णि है 
आआालोच्य कवियों में लोकमरि मिश्र का-काव्यशास्म विषयक .“नवस्वरंग 
नामक एक .उत्कृष्ट अंश्र: उपलब्ध होता है... हस अ्ंथ का मी.उल्लेख हिंदी 
साहिध्य के इतिहासकारों ने. नहीं .किया है । ग्रंथ के नाम से ही स्पष्ट होता है कि 
इसका प्रमुख उद्देश्य रसनिरूपणं है । यह ग्रंथ मांनुद मिश्र कृत रसतरंगियी 
एवं रसमंजरी पर आधारित है | इसके संबंध में स्वयं कवि ने भी कहां है 
नवरसरंग सभ्रंग ही रचो सुग्रंथ अगाव | 
अंगीकार करो सुमत्ति क्षिमा करो अ्परात्ष ॥ 
'रसमंजरो” प्राचीन मथि “रसतरंगिनी अंथ- 
रसिकत को सउदाहरत रचो सरल :रसः ग्रंथ ॥| 


0 2 पक 
१. लोकमणि क॒त नवरसरंग, १२।|४०४१:। 


॥ 3 


( ४३ ) 


5४7 इससे स्पष्ट हो-जाता है:क़िरसमंजरी तथा रसंतंरंगिणी' अंथों के शम्यक 
अध्ययन के उपरांत कवि ने रसिकों के लिये उदाहरंण सेहित नवरससंग 
नामक रसग्रंथ-की रचना की.दै.।. लोकमणि का यह. अंथ-रीतिकालीन श्रन्य 
आचायों के काव्यशास्त्र विषयक उत्कृष्ट अँथों की कोटि में. रखने योग्य है | 
रतों के अंगोपांगों का विवेचन सुंस्पष्ट करने के लिये सरस एबं सुयोग्य डदा- 
हंरणों को प्रस्तुत किया गया है जो उनकी मॉलिक निधि है| रस, स्थायी 
भाव, विभाव, अनुभाव, संचारी भाव आदि के काव्यशास्त्र विषयक जो 
लक्षण एवं सिद्धांत दिए हैं उसमें लोकमणि की भी अपनी मौलिकतां नहीं 
है, यह स्पष्ट ही है। उदाहरण के लिये आधारभूत ग्रंथों के लक्षणों से लोक- 
मणि द्वारा प्रतिपादित लक्षण तुलनीय है--- 

भावनुभाव विभाव जुत, स्थाई भाव प्रबुद्ध । 

जो पदार्थ उपजत सरस, मन विश्राम विशुद्ध ॥ 

लोकमणि के इस रतलक्षण में भानुदत्त मिश्र की रसतरंगिणी के निम्न- 

लिखित अंश का भाव पूर्णतः समाविष्ट है-- 


भावविभावानुभावव्यभिचारिभाव॑मनो विश्वामों यत्र कियते 
स॒वा रसः ॥ प्रबुद्धस्थायिभाव वासना था रसं:॥ 
इसी प्रकार उत्साह लक्षण का एक उदाहरण देखिए. . . 
जुद्ध दान श्ररु दया .हिय, . परमित्‌, मनोविकार । 
सो उत्साह जहाँ कछू, -होइ वीर संचार॥?  -- 
इस लक्षण को रसतरंगिणी! के निम्नलिखित अंश से. मिलाइए--- -. : 
शोयदानदयान्यतमकझृत: परिमितों . मनोविकार उत्ताहः ॥5.- 
जिस प्रकार रस, स्थायीभाव,;सात्विक अनुभाव, व्यमिचारी भाव आदि 


के. लिये लोकमणि ने प्रमुखतया “ए्सतरंगिणी”. का-आधोर ग्रहण किया उसी 
प्रकार नायकनायिका भेद दथा संयोग एंवं- विप्रलंभ' » गारु आदि का. भी 





3. लोकभमणि कृत नवरसरंग, श८। ;.-.  -- का 


हे 


२. “भानुदत्त स्रिल्न कृत रसतरंगिणी-( जीवनाथजी की भाषाटीका ); छू. १६७१४ 
' वि० का संस्करण, तरंग ६।१, पृष्ठ ११७-११८। जा अ 
३. लोकमरणि कृत चदरसरंग, ८२३। , -«-- 7 घाउज शा हो: ६5 
४. भाजुदत्त सिश्र कृत रसतरंगिणी, वही, तरंग-स 9७ झूछ्ःरशा: ० 2:77 
र्प 


( ३४ ) 


वन. अमुखत: “रसमंज़री? के आ्राघार पर किया: गया हैं। उदाहरण के लिये 
निम्नलिखित-छुंद देखिए:-- 7 |; ६8) ४ हर 

वरनी स्वकिया तीन विधि, मुम्धा प्रथम विचारि। .. 

भध्या दजी. और गति प्रौढ़ा -तीजी नारि॥आ 

इस विवेचन का आधार संष्रतः 'रसमंज़्री? का निम्नलिखित अ्रंश 


है... 


स्वीया तु त्रिविधा | मुखा मध्या प्रयल्‍्मा चेति ॥* 
, » इसी प्रकार #गार रस का आधार भी रसमंजरी ही है, देखिए-- 
सो श्रृंगार है भाँति को,“ बरनत सुमति विचार । 
य्रिक्र जाति संजोग- पुनि; विप्रलंभ श्रंगार ॥* 
रतिस्यायिभावः शूंगार:। से च ह्विविध: संभोगों विप्रलंभश्न । 
कहीं कहीं उदाहरणों के अंतर्गत आधारभूत अंथों के उदाहरणों के भाव 
भी दृष्टिगोचर होते हैं। इस प्रकार यह स्पष्ट हो जाता है कि लोकमरि ने 
भानुदत्त के रसमंजरी एबम्‌ रसतरंगिणी इन दोनों ग्रंथों से पर्यात्त सहायता 
ली है। इसके अंतर्गत काव्यशाज्ञ के मौलिक दिद्धांतों का पूर्णतः अमाव ही 
दृष्टगोचर होता है | इन्होंने मानुद् मिश्र द्वाय संस्कृत में प्रतिपादित रस के 
श्ंगों एबम नायकनायिका भेद का विवेचन अत्यंत सरल एवम्‌ सुवोध 
रीति से प्रस्तुत करने में सफल्नता प्राप्त की है | 
उपयु कय विवेचन से स्पष्ठ:होः जाता है कि इन आचाय कवियों आरा 
निरूपित काव्यशास्त्र विषयक अंथों में संस्कृत आचार्यों द्वारा प्रतिपादित 
सिद्धांतों एवम लक्षणों को ही सरल एवम सुगम रीति से प्रश्ठुत किया गया 
है। मौलिकता की दृष्टि से इमके द्वारा प्रस्तुत सिद्धांतों का.विशेष महत्व नहीं 
है, फिर भी उन सिद्धांतों एवम लक्षणों को सुत्यष्ट करने के हेतु इन कवियों 
ने जिन मौलिक एवम्‌ सरस उदाहरणों की रचना की है उसे देखकर यह 





4, ल्ोकमरणि कृत नवरसरग, २।६७ 

२. भाजुदृत्त मिश्र-कृत रसमंजरी, संपा० रास शास्त्री तेलंग, (सत्र १६०४ ई-) 
पृष्ठ १६ | कर 

३, लोकमर्णि कृत नवर्सरंग, १३१ | 

४. भानुदतकृत रसमंजरी, पृष्ठ २४३। 


( ४३४ ) 


स्पष्ट हो जाता हैकि ये रीति अंथकार प्रथम कवि ये और बाद में आचाय। 
हिंद्ी के रीतिकालीन आचायों में अ्रधिकांश आचार्य इसी कोटि में आ 
जाते हैं।... |. 

: 'काव्यशासत्र विषयक अंथों के अंतगत उदाहरुणों के द्वारा औ'गार रस का 
वर्णन कर इन-कवियों ने शुद्ध कविता .का एक मार्ग ही लोज निकाला | एक 
इष्टि से यह मार्ग प्रतिष्ठित भी था क्योंकि %गारवर्णन करते हुए भी शात््र 
का आधार लेकर ये कवि स्वयं दोषहीन रह सके | इनका श्रृ'गारवणन' 
काव्यशास्रानुमोदित होने से नियंत्रित एवं संयत भी रहा। श्रपवादस्वरूप 
कहीं कहीं कवियों ने नियमों का उल्लंघन भी किया है परंतु समस्त कविता 
की पाश्वंभूमि पर यह दोष विशेष महत्व नहीं रखता । अधिकांश रीतिकालीन' 
कविता का सौंदय इन्हीं उदाहरणों में बिखर पड़ा है। इसके साथ ही साथ 
समय की माँग को दृष्टि में रखकर संस्कृत के काव्यशास्त्रीय जिद्धांतों को 
हिंदी के द्वारा सरल, सुस्पष्ट एवं बोधगम्य रूप में प्रस्तुत करने का महत्वपूर्ण 
काय इन्होंने किया | काव्यंशास्त्र के विकास में यद्यपि ईन्होंने मौलिक रूप में 
कोई विशेष योगदान नहीं दिया तथापि संह्कृत काव्यशास्त्र की सूखती हुई 
परंपरा को हिंदी में अ्वतरित कर लोक में काव्यशास्त्र विषयक जिज्ञासा एवं 
अभिसचि को निरंतर जाग्रत रखने का जो प्रशंसनीय काय इन्होंने किया वह 
भी कम महत्वपूण नहीं है | 


३, 

८ माषाशैली-एवं छुंदयोजना 

“:: काव्य के भौवों की अभिव्यक्ति मांषा के माध्यम से होतीं है और उस 
भावामिव्यंक्ति को लेयबेद्ध एवं मोदमंधुर बनाने का कोय छंद करते हैं। भांषा 
ओर:छुंद ये दोनों: काव्य के बहिरंग अर्थात्‌ शरीर पक्ष से संबंधित होते हैं। 
अतः काव्य के कलापक्ष के अंतर्गत ही वास्तव में इनका संमावेश हो जाता 
है | परंतु अध्ययन को सुविधा के लिये इनका विचार स्वतंत्र अ्रध्याय में 
किया जा रहा है। आलोच्य कवियों द्वारा प्रयुक्त माषाशैली और .छुंदों के 
विवेचन का प्रयास इस अध्याय में किया गया हैः। 3399) 


श्र ड़ हा री] 


भाषादशली 


काव्य के अध्ययन के प्रसंग में कवियों की भाषा का प्रशानिक अथवा 
व्याकरणिक अध्ययन अपेक्षित नहीं, बरन्‌ कवियों के द्वाय प्रयुक्त भाषा की. 
शैलीगत विश्लेषण हो यहाँ बांछुनीय है, क्योंकि इन कवियों की भाषा का 
भाषाशास्त्रीय अध्ययन एक ख्वतंत्र विंषय है और एक अध्याय में उसके 
प्रति न्याय भी नहीं किया जा सकता । इसके अतिरिक्त इन अहुसंख्यक कब्रियों 
का साहित्यिक, सांस्कृतिक दृष्टि से जो विवेचन प्रस्तुत किया जा रहा है वह 
स्वयं ही पर्याप्त विस्तृत है। अ्रतः इस प्रसंग में उनके द्वारा प्रयुक्त माषाशल्ी 
का ही विवेचन यहाँ दिया जा रहा है | 

शेली का संबंध मुख्यतः भाषा से रहता है ओर माषा का आधार शब्द 
है | शब्दों का समुचित एवं युक्तिसंगत प्रयोग ही शैली की मुख्य विशेषता 
होती है। भाषाशैली के अंतर्गत मावों को व्यक्त करने के लिये प्रयुक्त शब्दा- 
वलीं का विशेष महत्व रहता है अतः सर्वप्रथम आलोच्य कवियों द्वारा प्रशुर्त 
शब्दावली पर विशेष विचार किया जायगा | इस प्रसंग में इन कवियों की 
भाषा के घ्यूल स्वरूप का संक्षिप्त विवरण देना आवश्यक है | श्रतः शब्दावली 
के विवेचन के पूर्व माषा के स्वरूप का सामान्य निर्देशन मात्र किया जायगा | 


भाषा का स्थुल स्वरूप 
खालोच्य कवियों में अधिकांश की भाषा ब्रजभाषा ही है! ये केवि 
. समस्त भारत में भ्रमण करते ये । अतः विभिन्न ग्रांवों के व्यक्तियों के संपक में 


( ४3७ ). | 


आ जाने से इनकी साधा:सर अत्तेक कषाओं:कांपस्य॑द्ाया: झप्नत्यक्षन्प्रभाव 
स्वाभाविक रीति, से हुआ है ।::इसके/अ्रतित्कि -पत्येक क॒ति|क़ो अपनी:मातृ- 
भाधा का प्रमावःमीः जनि अनजाने ; उसके:द्वारा प्रयुक्त; भाषा [पर- हुआ; है:। 
कभी कभी जानबूक कर किसी विशेष:प्रसंग. पुर किसी विशेष भृणा के - शब्द 
प्रयोग भीः इनके द्वारा:किए गए. हैं ।-म़ुसलमान शासकों-अभ्वा-श्रोताओं,की 
सुविधा .के लिये-अरबी.तथा फारसी .शब्दों के प्रयोग भी-कुछ-कवियों ने, बहु- 
जता से किए हैं-। भूषण की कविता .में ऐसे प्रयोग स्पष्ट रूप. से .देखे जा 
सकते हैं । आ्रालोच्य कवियों में माष्ठा की दृष्ठि से दो... वर्ग किए. जा; सकते 
से ब्रज रही, यद्यपि उसपर अन्य भाषाओं का प्रभाव. भी विद्यमान दिखाई 
देता है| दूसरे वर्ग में वें कंवि आते हैं जिनकी भाषों का ढाँचां तो ब्रज का 
है परंतु वह दक्खिनी हिंदी से अधिक प्रभावित हैं और “उसमें खड़ी बोली के 
कई रूप विद्यमान हैं। अथम वर्ग के अंतर्गत: चितांमणि; भूषण, रपशंभ्रु, 
कविकलस, लोकमणि, सीताराम, संकर: सुकवि. आदि. कवियों: की रचनाओं 
का समावेश हो जाता है और द्वितीय के अंत्तर्गत जयरामं,- शाहंराज, तुकाराम, 
रामदात, देवनाथ, प्रभाकर, रामजोशी, -अनंत्ंदी, 'सगनमाऊ आदि की 
र्वनाओ्रों का समावेश हो जाता है |... इन कवियों . द्वारा-प्रयुक्त बजमाषा में 
अनेक भाषाओं के शब्द सहज रूप में संम्मिल्नित हो जॉनें ,से एक बहुविध 
रंगावली की आमा का सौंदय भी सहेजता से निर्माण हुआ है |  ' 
शब्दावली द या कु 

आलोच्य कवियों में अधिकांश की.-चृत्ति उदार ओर हंप्टि विशाल थी | 
इन्होंने अपने भावों को अ्रभिव्यक्त करने के लिये न-केव॑लं ब्रजमाषा के शब्दों 
का ही प्रयोग किया बल्कि उन्होंने अरेनी, फारसी;तु्कीं) मराठी आदि भाषाओं 
से भी प्रंचुरता से शंब्द अहण- किए हैं |. संस्कृत कें तत्सम और तद्भव दोनों 
अकार के शब्दों का प्रचुरता से प्रयोग दृष्टिंगत द्वोता है.। इंन-कवियों ने अनेक 
स्थलों पर दूसरी भाषाश्रों.के शब्दों-की डवयों का, त्यों ग्रहण न .करँ उन्हें ब्रज- 
भाषा के झनुकूल संस्कारित- एवम:-परिवर्तित:कर :स्त्रीकार क़िया-है-। आजलोच्य 


कवियों की .भाषा में प्रयुक्त शब्दावली के स्वरूप को जानने-के लिये उनकी 
स्चनाश्रों के कुछ उदाहरण यहाँ प्रस्तुत किए जाते हैं) 


संस्कृत के तत्सम शब्द गु आर 


दर चर 
[ड कक ६३०७६ $ 


चितामणि, भूषण, जयराम, लोकमरणि;'सीताराम; हृपशंभु श्रादि कवियों 
को छंस्क्ृत भाषा का पर्यात ज्ञान. या:। संप्रशंधु और जय॑समःने-तो:हिंदी, के 


( ४रेदे ) 
अतिरिक्त संस्कृत माषां में भी काब्यंग्रेथों को प्रंणेयन किया है। चिंतामिणिं; 
लोकेंमणि, सीताराम, भूषण आदि ने संस्कृत के काव्यशांस्त्रं का गेंभीरें । 
अध्ययन किया थां-औरं ईसी के परिणामस्वरूप इन्होंने हिंदी में लक्ष॑ण ग्रंथों 
का सुजन किया | अतः इन कवियों को हिंदी स्वनाशओं में संस्कृत के तत्समें 
शब्दों का न्यूनांघिक मात्रा में आगमन अत्यंत स्वाभाविक है.। सामान्यतः 
भंगलाचरंण, देवताओं की प्रशस्ति अंथवा अन्य विशेष प्रसंगों में संस्कृत की 
तेत्सम शब्दावली के विशेष प्रयोग दंष्टियोचर होते हैं । उदाहरण के लिये 
निम्नलिखित छुंदों में प्रयुक्त शब्दावली देखिए--- 

. (१) सजल स्याम घव रंग अंग उद्दाम प्रभामय | 
ललित पीत परिधान मनहुँ चमकत चपछामय । 
संख चक्र गुरु गदा कम कर कवर विराजत। 

, मनिमय कन्तक, किरीट हार अंग्रद छबि छाजत ! 
- मुसकयात विमल कन चंद्रिका रहत कितहिं संताय दव । 
बास मैं बहुरि ब्रह्मा लखे-बाल बच्छुगन विश्नु से सब ॥* 
(२) प्रकुक्षि कुज कलिका रसाल मंजु मल्लिका, 
तंमांल पुंज वल्लिका अलिद गुंज रंत की । 
प्रंवोह गंध वांह को उम्रा हरेन नाह को 
गुनाह मैन दाह को सलाह राह संत की ॥ 
दृह दुहुक छोलती तुह विलोक छोछती, 
कह कुहन बोलंती . पिकी सखी इं कंत की । 
 तजों गुमान- मालिनी अमंद. चंद आननी 
- सजो गयंद गामिनों अग्रामिनी वसंत को ॥* 
(३) सिंह सर्प. सब मंत्र बस,-जिर् मैं कछू न. ज्ञांत । 
चेतन इंद्रिय पंच मर, मंत्र न मारत जान. 
जैंसे निर्धन विप्र तिय, कंरत पुरुष की आस। 
मिले हर्ष अनेमिल दुखी, सब गुंश निगुण प्रकास ॥| 


2 5 वन नबी मिननज 
१, चिंतामण कृत कृष्णविलास, र।१० । 

३. लॉकेमरणिकंत नवरसंरंगे, ७४४.। 

६. ्ीताराम कत उक्तिविज्ञास, २।१२१५:१२६। 


( ४॥ैह ) 


;(ड)- पुष्कर : बीज. गजहंद्र -पाय  गह्यो. नर्भचक्रा 
वय मोचन अधचेंद्र से आ्राध गह्मयो हरिचक्र ॥" 
(५) जय रवि शशि नेत्र । जंय राज राज़ मित्र ॥ 
. जय नाम पवित्र | जय सुचरित्रा। 
जय मुनि कृत स्तोत्र - जय कपूरगात्र ॥ 
. जय सदावास गांत्र । जय सुंदर वकक्‍त्र ॥* 


इन उदाहरणों में प्रयुक्त सनल,. घन, र॑ग, उद्दाम, प्रभांमय, ललित, 
पीत, परिधान, चपला, चक्र, गुरु, गदा, कमल, कर, कनक, किरीट, हारं, 
अंग्रद, विमल, चंद्रिका, संताप, ब्रह्मा, प्रफुल्ल, कुंजं, कलिका, रसाल, मंजु, 
मल्लिका, तमाल, पुंज, अलिद, प्रवाह, गंघ, उमा, दाह, संत, विलोक, सखी, 
मानिनी, श्रमंद, गामिनी, वसंत, सिह, सप॑, मंत्र, ज्ञान, चेतन, इंद्विय, पंच, 
नर, निधन, विग्र, पुरुष, ह५, गुण, पुष्कर, गज इंद्र, नभचक्र, चंद्र, मोचन, 
जय, रवि, शशि, नेत्र, राजराज- मित्र, नाम, पबित्र, चरित्र, मुनिकृत, स्तोन्न, 
कपू र, गात्र; गोत्र, सुंदर, वस्त्र आदि संस्कृत की तत्सम शब्दावली के प्रयोग 
से यह स्पष्ट होता है कि इन कवियों का. संस्कृत शब्दावली पर कितना 
अधिकार था। ,अरंतिम छुंद में संस्कृत के तत्सम 'शब्दों का इतना प्रयोग 
हुआ है कि वह छुंद्र संस्कृत का.ही जान पढ़ता है | 


उपयुक्त उदाहरणों में प्रयुक्त संस्कृत के तत्सम शब्दों को देखंकर यह 
भी स्पष्ट हो जाता है कि इन कवियों ने संस्कृत शब्दावली का चयन अत्यंत 
कुशलता से किया है। इनमें संस्कृत के श्रप्रचलित तथा दुरूह शब्दों का 
आग्रह नहीं है प्रत्युत उच्चारण में सुलभ एवं प्रचलित संस्कृत शब्दों की ओर 
विशेष झुकाव दिखाई देता है। यह बात इन कवियों की समस्त रचनाओं 
में देखी जा सकती है। 


संस्कृत के तत्सम शब्दों के अन्य प्रथोग : 


आलोच्य कवियों ने जिन तत्सम शब्दों के प्रयोग अपनी रचनाओं के 
अंतगंत किए. हैं उनके स्वरूप तथा वर्गीकरण परं श्रनेक दृष्टि .से विचार 
किया जा. सकता है। डॉ० प्रमनारायण टंडन .ने त्रज॒भाषा-में प्रयुक्त 


१... जयराम कत राधामाधवविलज्ञांस चंपू + पृष्ठ ३५९॥: + . 
२. शाहराज सुकवि कत विश्वातीतविज्ञास, एृष्ठ १॥ 


ए #8० /) 


संस्कृत के तत्मम;शब्दों को; व्यावहारिक, पारिभाषिक और सोपासंमीद्ध 
द्योतक तत्सम शब्द- इन तीन वर्गों में विभाजित: किया है।". आलोच्य 
कबियों के काव्यम्रंथों में प्रयुक्त संस्कृत के द॒त्तम शब्दों को भी इन तीन प्गों 
में विभाजित किया जा संकेता है| मिध्य प्रतिदिन में जीवनोपयोगी वस्तुओं 
के लिये अनेक शब्द व्यवईत होते हैं। उसमें खानपान, वेशभूषा से लेकर 
सभी ज्षेत्रों में प्रयुक्त नित्य व्यवहार के सभी सामान्य शब्द आर सकते हैं | 
संस्कृत जैसी समृद्ध एवम प्रतिष्ठाप्रात्त माबा भें व्यवद्धरोपयोगी ऐसे अर्ंस्य 
जब्द.विद्यमान हैं जो सरल-तंथा,अ्ंपूर् रहते हैं । इन कवियों ने संस्कृत के 
हि शब्दों को: निःसंकोच रीति से: स्वीकार किया है'। यह प्रवृत्ति न केंवल 
आलोच्य कवियों में. ही दृश्गित.होती है श्रप्ितु- तत्कालीन भारत की सभी 
नवोदित आयमाषाओं- के. कवियों में स्पष्ट! पाई जाती है। श्रालोच्य 
कवियों द्वागम प्रयुक्त शब्दावली में. ऐसे. असंख्य शब्द हैं जिनमें से उदाहरण 
स्वरुप कुछ ये हैं->अ्रखंड, - अ्रखिल,  अगांघ, ' अंग, अचल, अ्रति, अतुल, 
अदभुत; अधर, अध्याय, अध्यर, अनंग, अरविद, किकियणीं, उल्लोत, पुण, 
पुष्कर, पत्नग, रास, कहपना, प्रतिष्ठा, प्रवाह, पंकज, भेषेज, भ्रत्ताहण; 
हलादे, समाधान; संतोष, सुषमा; सौरम, परिधान, किरीट, हार, चंद्रिका, 
कुंज, हर्ष, शोक, भय | अंगार, - वेंगी, मंत्र; लिंह, सप॑, विध्त, विग्न, रवि 
शशि, नेत्र, मित्र, चरित्र! गज हय,' दीप, ज्योति, बासर, निशि, उद्वान, 
वादिका-आदि | ; 
बरणुनाव्मक तथा आवात्मक प्रसंयों के अतिरिक्त जहाँ शास्त्रीय तत्वों के 
विवेचन का . प्रसंग. आता है वहाँ कवियों को तत्सम पारिमाषिक शब्दों के 
प्रयोग करने पढ़े हैं |: भक्त कबियों के: काव्य में मी जहाँ दशनशाल्त्र का 
विवेचन अथवा वर्णन आता है वहाँ भी प्रारिमाषिक शब्दों के प्रयोग द्रष्य्य 
है। काव्यशाल्त्र के अंतर्गत जहाँ स्वीया, परकीया, सुख्धा, अशातयौवना; 
शावयौवना, प्रगह्मा, धीरा, प्रौढ़ा, स्वेष्ठा,, विप्र लब्दा आदि- .ब्दावली-का 
प्रयोग दिखाई देता है वहाँ दशनशास्त्र के प्रसंग में. ज्ञान, उपाधि, पिगल्ला; 
मि्यावॉर्द, मोर्या, भक्ति, परमोनंदु, गेक्ष, पारलोकिक, अध्याक् श्नादि 
शब्दावली भी दृष्टिंगंत होती है। कहीं कहाँ ऐसे भी शब्दप्रयोग है. जो 
“ब्युपपन्नमतिं! कलॉममंश और संहृदय पाठक के रसास्वादन के हैंते हो 


सर मनगनननन मनन 3+--+गनगनननगनन+-+++ 57 
३६ ब्रजमाषा व्याकरण की झूपरेख़ा, डॉ०अमदाराय.प रइन, (प्रथम संस्करण, 
१६६२ ), शृष्ठ $8। 7 88 कक केकाबए अल हल लक 


( इ४्डे ) 


अंयुक्त-किए हैं | ऐसे- शब्द: योग: नलशिख बर्शन के अंतर्गत देखे जाः सकते 
हैं| भाषा की-समृद्धि में ऐसे शुब्दों का: महत्वपूर्ण योग है. 7 ढक ४ 

ब्रंजमाषा के व्ये।संप्रधान होने के कारण उसमें संस्कृत की भाँति संधियोजना 
प्रचुर मोत्रा में प्राप्त नहीं होतीं | इसमें जो- सेघियुक्त तंत्सम' शब्दमिलते हैं 
उनमें से अधिकांश ऐसे हैं जो यौगिक रूप में ही संस्कृत से ग्रहण करं लिए गंए 
हैं और संस्कृत के व्याकरण के ही नियमों से बाधित हैं ।* आलोच्यं कवियों 
की रचनाश्रों में भी संस्कृंत के तत्समं संधि5योग यन्न तत्र प्राप्त होते हैं, जैसें- 
कुसुमांजलि, कुसुमायुघ, गजेंद्र , नरेंद्र, सुरेंद्र, मुंखारविद, पीतांवर; गोपांगंना; 
महोत्सव, हुजन, निर्मल | इसके अतिरिक्त कुछ सामासिक शब्द भी ग्रशुक्त 
हुए हैं, जैसे--कमलनयन, दीनबंधु, मक्‍तबत्सल, मंवपंथ, अलिकुल, 
पापतरु, द्विरदुमुख, मतिमंद, जगदीश आदि । इस प्रकार आ्रालोच्य कवियों ने 
अपनी रचनाओं के अंतर्गत आवश्यकतानुसार संस्कृत-के तत्सम शब्दीं, 
संधिप्रयोगों तथा सामासिक्र शब्दों को ग्रहण कर अपना शब्दमांडार अधिक 
समृद्ध किया है। यद्यपि अपवाद स्वरूप दो चार प्रचलित_ एवम कठिन 
संस्क्ृत शब्दों का प्रयोग मिलता भी है फिर भी अधिकांश रूप में इन, कवियों 
ने ऐसी ही संस्कृत. शब्दावली को' ग्रहण किया है जो सहजगम्य, सरल, 
अचल्षित एवम्‌ उच्चारण के लिये सुलम है.] . , 

इनमें से अधिकांश कवि संस्कृत के अच्छे ज्ञाता थे। अतः संस्कृत के 
शब्दों के चयन में इन्हें अधिक कंठिनता नहीं हुई ।' समस्त रचनाओं को 
देखने पर यह स्पष्ट हो जाता है कि इन कवियों. ने सप्रयास इनकी योजना 
नहीं की थी प्रत्युत विषय, प्रसंग; भाव, ;रख आदि के अनुरूप ऐसे तत्सम 
शब्द भावावेश में संभवतः अनायास ही आए हैं। तभी तो .इनकी भाषा में 
ऊृत्रिमता, शिथिलता तथा आडंबर आदि के .दुशन नहीं होते । इन शब्द- 
प्रयोगों से इनकीं भाषा का सौंदंय अधिक ही निखर उठा है। 


संस्कृत के अ्रद्धातत्सम तथा तदभव शब्द 


संस्कृत के जो शब्द उच्चारण की दृष्टि से कठिन प्रतीत होते थे अथवा 
जिनमें ककश ध्वनियाँ थीं, ऐसे शब्दों को इन कवियों ने ब्रजमाषा की प्रकृति 
<के.अनुकूल- प्रखितित कर. दिया, है: ऐसे अद्ध तत्सम- तंथा -तदूभव शब्द 





(३० मजभापा व्याकरण की रूपरेखा, .डॉ० अमनारायण, टंडन, (प्रथम:संस्करण) 
$&६२ ई० पृ० १६ । 


हें एटा 


( ४४२ ) 

श्रालोच्य- कवियों की रचनाओं में पर्यात मात्रा में प्राप्त होते हैं। इसे शब्दों 
के रूप आगम, लोप, विंपयंय, विकार आदि के आ्रधार पर बने हुए हैं। 
अधिकांश कवियों ने संस्कृत के कठोर एवम्‌ क्लिष्ट शब्दों के अ्रद्धृतत्तम 
अथवा तद्भव रूपों का. प्रयोग कर भाषा में माधु्ष एवम्‌ परवाह लाने का 
प्रयत्न किया है। यचपि कहीं कहीं एक ही शब्द के दत्सम तथा तद्भव दोनों 
रूप भी दृष्टिगोचर होते हैं परंतु ऐसे शब्दों के प्रयोग तुलनात्मक दंधि से 
श्रपेज्ञाकत कम हैं। निम्नलिखित उदाहस्णों में संस्कृत के श्रद्ध॑तत्तम तथा 
तद्भव शब्दों के प्रयोग द्ृष्टव्य हैं-- 


(१) पद पद्म पत्र सम चरत जंघ जिमि करभ कर। 
त्ाभी ललित गमीर _ऊदर लंवित विसाढू वर॥! 

: उर दीरघ भ्रति मंजु चारि कर देत चारि फल | 
एक दंत भर सुंड छषत हरि जात संकछ मल ॥। 

अति नेत चार ढोली पलक श्रवत सीस छवि सों मढ्त | 

! ग्याव होते अग्याव के सो गुन तायक के गृव १ढत ॥ 


(२) त्पत नगेश आ्रार्ठों ककुम गजेंस कोछ 
कच्छुप तगेस धर धरति भरखंड को। 

गपी घाले घरम धुपथ चाले मारतंड 
करतार प्रतिपाले प्राननि के चंड की। 

भूषने भनत महाराज सिवराज सुर्नों 
स्लेच्छुन को मारे किल करिके घ॒र्मंड को। 

जग काजवारे निर्हावत करि डारे सब 
भोर देत आसिष तिहारे भुजदंड को ॥ 


$:. नृषशंभु कृत चखसिख, काशी नागरीप्रचारिणी समा की हरतलिखित प्रति, 
छुं० $। 

२. भूषण [ प्रथावली:), संपादक झाचांग विश्वनायप्रसाद मित्र, ( द्वि० सं० ) 
पृष्ठ १४६ । 


| ४४ई ) 


(३) रति उतकंठा प्रातपतिं, जाने पैचित चाह । 
पिय की मुँदरी आपनी, राखी पअंगुरी माह ॥| 
भ्रन्य उकुति तो जो तिया, कोप प्रकासित, हो: 


है यह श्रति दुधिमंत मत्त, मध्य श्रघीरा साइ ॥ 


(४) भादों की भयानक निसा में तू निर्सक श्राद, 
जामें निसानर अति भय को धरत ये । 

तिमिर में जोर जो दमकि हारी दामिनों, 
यों तेद् हारी वाम रहो साहस करत ४। 

मारग में उत्य को भव नहीं खा्यो मैंडू 





उर अश्रव कहा थों थहरि के टरत ए ॥| 
कहे हिंदू पात्साह स्ाच कहि मृग नेनी 
मेरे परसे क्यों मनु छाज सों भरत ए ॥! 
उपयु कत उदाहरणों में प्रश्व्त पदम, चसन, गर्भार, बिलान दीरग, सुंद, 
लपत, नेन, श्वन, सीस, ग्यान, अग्पान, गुने, रस्त, मंगेस, गरेस, घरानि, 
घरम, मारतंड, करतार, प्रान, यूपन, सिदराज, फाठ, निश्चित, मोर, पे, 
उतकंठा, प्रानपति, पिय, मेंदरो, अंगुरी, उद्ुति, शिया, प्रशाण्ति, शुल्पर्मद, 


१ 


[5 द् जल > 'अाणणहन चाता... ऋष्कड क्ष्क्तर फनी की ब्नही, पक ्ल ३ 
निया, विरफ, निछानर, धाम, मार्ग, परंस, ताज धार फहताहिओ पर, 


8 के 
लि | 


] 
तय दे का % जंग ॥ ई#४ऋ मई हब गो उकक 
तझ्व शब्द ऋमश: सस्एत दा पं, चरण, ग्झार, रशार, दम, 7:४६, 
का फिट कनजक.. अजछ। ञ' का हा. पर न अरबाभक अर... अन्‍्यूमप्क हर 
लगन, संयथन, दषषरए, जशाश, रन, डणा | सुर /॥ 53 है +६५११.३), ४ ४, घर +*+. ५ 
श् कट न री आन ब्रा ३५, न्‍ 
0 कक छा प्रा ृजबूसजणए 70॥ क्््ाक्चन का है पक का फक की, 
परम, घाठड़, ५१ ण्, 5१.९ ] 5, विश, +ह. 8५4६ का 7५ ४१3 8९] १४ १३ म्ट्प $ 
चना नया जफकफक मै. ही कक. कण । हु जब कन्छ तक ५ जा ्ड जब क है 3. ] / टी 
उरे डा >॥ भध्यफत, प्प्रप $ कल. ह््फा $ गम पद [] कद, ब्रा ] पद, २० घू, ८४: 2४5 


ता का जज +ह थ छ, कक 
इन उदाहरण भा पादिरंइत फकालापप दे गए। के सना को मे 3:हव 75 


पर 

०८ टन ब् जब 5्म-प 

पर आहएहद शरद हद शहर सना हानि क। 
्भ्र्त ड या दर भा 

है, खिराशोल ड्रोग शपजिरित ठःहास्महरी, पूपा ३ आए हा 


सर ३।॥६१९ | 





( डडडे ) 


पिय, मिर्च, तिरलोक;/दर्दन; रहुन, अग्नि) श्रम्नित;: किरा, जन्म, सेमाइ, 
टाछुन, लछुमी, ,बेद्र ,.परजंक, परबीन,-परताप, नगन, रतन, ..परजा, मरजादा, 
रिघी, रित्र, करम, समर; अंधियारी, गयंद, पूनम, ख्रंद, कौरत, दाप, पावस 
बच्छ, बैन, पौरी, गाजत, ओऔटि, सोक: जनम, मरन, संभु, र, तीरथ 
आदि | प्रसंगानुकूंल तथा आवश्यकंतानुसा ९ इंन- कवियों: ने संस्केत के क्लिष्ट, 
कठिन तथा उच्चारण में दुरूह शब्दों में. परिवर्तन कर अपनी रचनाश्रों की 
भाषा के माघुथ की रंत्वा की है| रे 
पालो, प्राकृत ओर अपभ्रंश के शब्द :. 

यह सवमभान्य तथ्य है कि हिंदी भाषा अप्रभ्न'शं. की उत्तर्सधिकारिणी हैं। 
अतः इसके अंतर्गत अपभ्र श के शब्दों का ठंमावेश-एक त्वाभाविक वात है| 
आलोच्य कवियों की लगभग समस्त रचनाश्रों में- न्यूनाघिक परिमाण में 
अपभ्र श के साथ प्राकृत तथा पाली के शब्द तत्सम रूप में प्राप्त होते हैं | 
ब्रजमाषा की प्रकृति के अनुकूल जिन शब्दों में ध्वनियाँ मिलती थीं उनका 
ही विशेषतः प्रयोग मिलता है। कहीं कहीं कवियों ने प्रास, लय अथवा अन्य 
किसी कारण से इनके मूल शब्दों में आवश्यकतानुसार परिवर्तत भी 
किया है । चितामणि, भूषण जैसे कवियों ने तो वीर रस के प्रसंग 
में और विशेषतः अमृतध्वनि.छुंद के समय- अपभ्र श की.. पद्धति पर कुछ 
शब्दों को स्वयम्‌ ढाल दिया है पर:इन शब्दों के ओचित्यपूर - प्रयोग कर 
अपनी रचनाओं के मावों में सौँदय एवम्‌ तीहूता लाने:का प्रयत्न इन समी 
कवियों ने किया है। -उदाहरण के लिये निम्नलिखित छूंदों-.में प्रयुक्त 
शब्दावली को देखिए-- ., ' 
(६) अर्ग ही समर्ग-आनि, लागत के -कोंप। . : 

. ; दुग्ग दुर्ग. दछ सतने उदरग ग्रिरि देह सों॥ ८. 

(२) >ताह जु नाहर छागतु है कंछु चोसंत में उनमानः लयो । 


“ 'भयो भीत सुभावहि छांल घंटे, दिनंहु दिन ज्यीं उन नह चयी॥* 
ईडे) -भाजा: कानत़ केहरी तब; -क्षि, केहरि नाम | -....-: ५ 
-- £एकःठोर नृप साहे को वरनो-गुनः जस घाम ॥| ;7 ४: 
१. रस विलास, ८४२। 


२, कविकुलकल्पतरु, हे।संममं।::... ५ 2 बह, 
३. राधामाधवविलास चंप्‌ , पृष्ठ रश्छात रे पिया: 


(४४५४ )) 


(४) भूपन चढत मरहद चित्त चाठउ:% चाझं।! 
५ ४ खिग. खुलि >च्रढ़तःहै' . अरित.: के:अंग में 
(४) चिकन चिहँर सौरभ सने, दे अंबंर ' की धूप ।* 
ः ' हसन दर्सन बिज्जु ेसन असने चमक दुति पाइ ।? 


: उपयुक्त उदाहरणों में प्रयुक्त अग्ग, समणा, दुग्ग, उदग्ग, नाह, नाहंर 

नेह, केहरो, भाखा, जस, मरह,, खग्ग, चिहुर, बिज्जु इन अविकृत 'शुंब्दों के 
अतिरिक्त ऐसे कई शब्दों के प्रयोग भी प्रास होते हैं जिनमें आवश्यकतानुसार 
कुछ परिवर्तन भी किए गए हैं| कई स्थानों पर कवियों ने स्वयम्‌ ऐसे शब्दों 
को गठ लिया है जो श्रपश्रंश के से लगते हैँ। काव्य भें चमत्कृति लाने 
अथवा विशेष रस या भाव व्यक्त करने की इच्छा से पंभवतः इन्होंने ऐसे 
शब्दों को गढ़ लिया है | ऐसे शब्दों को निम्नलिखित उदाहरणों में देखा जा. 
सकता है-- 


(१) भ्रज्जिय रिपु तिय मज्जिय विपति धरिज्विय घीरिजन ४ 
दौरत वहर दुद्द दुवल बल दुंदुभ लह द्विद के । 

.. कृत्ति तरद उठ्धत भेरव आ्रावि:कृत रोख भूके ॥ 

(२) विश्रम भ्रमरिंसि भिन्निय जल मह 

दृक्षिप तजितजि चनल्निय जित तित" 

(३) वंककक्‍्करि अति डंकवंकरि अंस संककरिं खल | 
'सोचच्चकित भरोचच्चलिय विमोचच्चख चल। 

. तहु्ट३, मन कट्ट . टिक. सो रबूदिल्लिय । 
सहृहिसि दिसि _मह॒हवि भइ रहहिल्िय ॥* 


१. भूषण (ग्ंथावली), प्रष्ठ १४६.।... 
२' उक्तिविलास, ३।३९ । 

हे वही, शरह। ः 
४. रखबिलांस, फोश्श। ० 7 77 
हट: राधांत्राधवविल्ञास चंपूँ, .परष्ठ-४७० 
हुः.:भुषण अ:याव्ञी, ,शछ १४8५): ;६ 


€ ४४६: )) 


विदेशी भाषाओं के शब्द!ः 775४ ५ 
विदेशी  भाषांश्रों से तात्पय। अरबी, फारसीओर त॒कों- भांषोश्रों से है 
जिनका प्रचार आ्लोच्य्‌ कब्रियों के-काल विशेष-रूप में:था-। विदेशी अर्थात्‌ 
मुसलमान शासकों का ज्यों ज्यों प्रभाव बढ़ता गया स्यों यों. उनकी. भाषा से 
भारत की जनता कां संपंक भ्रधिकाधिक बढ़ने लगा | लगभग समस्त मारत में 
इनका आधिपत्य' हुआ था ।. फलस्वरूप इन शासकों, की भाषा के देनंदिन 
व्यवहार के अनेकः शब्द केवल हिंदी ही नहीं प्रत्युत समस्त मारत की प्रांतीय 
भाषाओं में झहजरूप भें समाविष्ट हुए । आयंभाषा के बहिरंग क्षेत्र के पश्चिमी 
छोर पर स्थित तत्कालीन ' महाराष्ट्र की मराठी भाषा में भी अरबी, फारसी 
शब्दों की बहुलता विद्यमान.थी। यहाँकी सामान्य जनता तक श्ररबी, 
फारसी शब्दों के प्रयोग नित्य व्यवहारों में. करती थी। आलोच्य .कवियों को 
तत्कालीन महाराष्ट्र की जनता की इस स्थिति.का अवश्य ज्ञान था।... 


इन कवियों की रचनाश्रों में विदेशी शब्दों के प्रयोग मुख्यतः दो कारणों 

से हुए हैं। एक' कारण तो यह हो सकता है कि ये कवि भारत के विभिन्न 
प्रांतों में आश्रयार्थ अथवा अन्य कारण से अम्रमण करते थे। अनेक हिंद 
आश्रयदाताओं के अतिरिक्त मुसलमानों के आश्रय में भी रहे | अतः संभव है 
कि उनके संपक से. कई श्ररवी, फारसी शब्दों को अनायास ही उन्होंने अहण 
किया होगा। दूसरा कारण यह हो सकता है कि तत्कालीन महाराष्ट्र की 
जनता में दक्षिण के मुसलमान सुलतानं शासकों के संपर्क से अरबी, फारसी 
आदि का जो प्रभाव विद्यमान-था उसका विज्वार कर इन कवियों ने संभवतः 
शँकी जनता के सुभते के विचार से हेतुपूवंक इन -विदेशी शब्दों का 
प्रयोग किया | यहाँकी जनता इन कवियों के काव्य को समझ सकती 
थी, तभी तो इन कवियों को महाराष्ट्र जैसे अहिंदी ५रदेश के शासकों के पास 
आश्रय प्राप्त हुआ था | ईनके अतिरिक्त और भी अनेक कारण हो सकते हैं । 
आलोच्य कविवों में चितामणि, संकर सुकवि, लोकमणि, कविकलस, सीता- 
राम आदि की स्वनाओं में विदेशी शब्दों का प्रभाव उतनी अधिक मात्रा में 
नहीं दिखाई देता नितना कि भूषण, दपशंमु, जयराम, शाहंराज, त॒काराम, 
रामदास, देवनाथ आदि कबियों की रचनाओं में दिखाई देंता, है | $न. कवियों 
की भाषा में अरबी, फारसी तथा तुर्की शब्द तत्सम तथा, तद्धव-दोनों रूपों में 
प्राप्त होते हैं। कहीं कहीं कविग्नों ने निरंकुश-बृत्ति से इन शब्दों को आने 
इच्छानुकूल तोढ़ मरोढ़ भी लिया है। इन कंबियीं द्वारा प्रयुक्त विदेशी: श्र्थात्‌ 


( ऋष७ ऐ 

अरबी, फारसी और-ुककों शब्दों के उदाहरंण क्रम-सें: देना अवछिनतीय न 
होगा । पैक कक 
अरबी के शब्द: 
अरब में पहुँचने और ,कुछ संस्कृत ग्रंथों का अरबी में अनुवाद करने के 
उल्लेख आठवीं शताब्दी से प्राप्त होते हैं। सन्‌ ६३ हिजरी में मुहम्मद बिन 
कासिम ने भारत पर आक्रमण करके मुलतान से कच्छु तक और उघर मालवें 
की सीमा तक अधिकार कर लिया था |" इस प्रकार लगभग संपूर्ण सिधु 
अदेश उसके अधिकार में आगया था। इस साम्राज्य के मुलतान और 
मनुछुरा (सिंघ) के प्रदेशों पर अरबों का अधिकार सुल्तान' महमूद की 
चढ़ाई तक बना रहा ।* इन तीन चार सौ वर्षों के संपर्क के परिणामस्वरूप 
भारतीयों का कुछ अरबी शब्दों से अवश्य परिचय हुआ था। परंतु यह 
अ्रमाव सिंघ अथवा उसके आसपास के प्रदेशों तक ही सीमित रहा। 
आलोच्य कबियों की रचनाओं में अरबी के तत्सम तथा तद्भव दोनों प्रकार 
के शब्द प्राप्त होते हैं। ईनमें से अधिकांश शब्द सीधे अरबी से न आकर 
फारसी होते हुए आए हैं । सुदूर महाराष्ट्र में सीधे अरबी का संबंध उतना 
संभंव नहीं जितना फारसी का था। इन कवियों की भाषा में अरबी के 
तत्सम शब्द अपेक्षाकृत कम प्रयुक्त हुए हैं। वत्सम की अपेक्षा अद्धंतत्सम या 
तद्भव शब्द ही अधिक मात्रा में मिलते हैं | निम्नलिखित उदाहरणों में प्रयुक्त 
अरबी के शब्द द्रष्टटय है-- 

(१) नेन चोपदार दौरि दूरि तें अ्रदब करें। 

(२) संभराज छवि उमरशायन की भीर भारी 

(३) :” उजागर जहाज उत्तरान हैं ।"४ 
(४) खलक में हलका खुलत ४ ** [६. 


रे 


झरब और भारत फे संबंध, स्व० रामचंत्र वर्सा द्वारा अनुवादित ( अथम 
संस्करण ), ४8 १४ । 

चही, पृष्ठ २४७ । 

नखसिख छुंद, १३३ १ 

चही, चंद, १४१। 

नवरसरंग, २१२ । 

रस।चलास, ८२६ 4 


हे लए छा एप 4 


६ ४४५ ) 
५): साहब: पुमेर'.:साहिबूः यों ०४४+ नी 
(६) दानव ब्रायों दंगा करि जावडी दीह” ।* 
(७) कौन , कहूँ अब तेरे मुकाब्॒ल ४. | 
(८) देव सिर ताज : गरीब सवाज “ ““ ।४ 


उपरिनिर्दिष्ट उदाहरणों में प्रयुक्त अदब तथा ताज ये शब्द अरखीं के 
त्त्तम शब्द हैं ओर उमरय, जहाज; खलक, हल्का साहब, दंगा, भुकाबल, 
गरीब ये शब्द क्रमशः अरबी के उमरा, जहाजू, खलक, हक्षका, शहित्र, ढगा,. 
मुकाबिल, भूरीन--इन तत्सम शब्दों के अ्रद्धंततसम तथा तदूमव रुप हैं। इन 
शब्दों के अतिरिक्त सभी कवियों की तमत्त रचनाओं में श्ररत्री के श्रनेत्ग शब्द 
प्राप्त होते हैं | उन सभी को उदाहरण सहित उद्घृत करना वांछुनीय न होगा,. 
इसलिये उदाहरण स्वरूप कुछ शब्दों का निर्देश मात्र किया जाता है| हमारे, 
कवियों की रचनाओं में प्रयुक्त अरबी के कुछ शब्द इस प्रकार है, जैसे-पजाज,, 
जालिम, गरूर, गुलाम, कतई, कौल, जेल, कुछुफ, मेहरात्र, मुकाम, अकेले, 
अशराफ, खबर, कागन, खर्च, खाली, खयाल, गरज, डफ, ज्वात्र, शोक, 
तलफ, अलम, फौज, तमाँम, फ़िकिर, आदि जो क्रमशः बजाज, जालिम, गृरु; 
गुलाम, कसाई, कौल, जे ले, कपूल, मिहिराब, मुकाम, अ.कल, अशराफू, खबर 
कागज, खर्च, खाली, खुयाल, गरजु, दफ, जुवात्र, लायक, तलफू, आलम, 
फोजु, तमाम, पिक --इन अरबी शब्दों के श्रद्धंतत्सम तथा तद्मव रूप हैं। ' 
आलोच्य कवियों ने अ्जभाषा की प्रकृति के अनुकूल श्ररत्री के मूल शब्दों मे 
परिवर्तन कर विदेशी शब्दों को ब्रजमाषा हिंदी का रूप प्रदान किया है! 
कठिन प्रतीत होती थी उनके नीचे के बिंदु हमकेर उन्हें हिंदी के अनुरूप बंनीः 
दिया है | कहीं-कहीं तालव्य, उष्म स्वनि के स्थाम पर दंत्य, माताओं -की 
घटाबढ़ी, स्वरभक्ति आदि के द्वारा जहाँ जैसा बन पड़े वैसा परिवर्तन कर 
इन-कवियों ने विदेशी शब्दों को अपनी भाषा. के अनुकूल ढाल दिया है।... 








१. शाहइविलास, ९६८ | 

२, भूषण [ प्रंथावक्ती ), पृष्ठ १६६ | 
३, राधामाधवविलास चंपू , पृष्ठ २४७ |: 
४, विश्वातीव॒विलात, पृष्ठ २। 


(४४७ )' 
फारसी के शब्द : 


अरबी की अपेज्षा फारसी के शब्द इन कवियों की रचनाओं में अधिक 
मात्रा में पाए जाते हैं। ये शरद तत्सम; अद्धंतत्सम तथा तद्मव रूपों में 
मिलते हैं | फारसी के जो शक्द अधिक सरत्न एवं ब्रज॒भाषा में समाविष्ट होने 
प्ोग्य थे, उन्हें तत्सम रूप में ही स्वीकार किया गया है और जो शब्द उच्चा- 
रण को दृष्टि से सुगम प्रतीत नहीं हुए. उनमें ब्रजमाषा हिंदी की-प्रकृति के 
अनुसार परिवर्तन किया गया है। भूषण जैसे कवि ने कहीं कहीं फारसी के 
मूल शब्दों में परिवर्तन करते समय किसी प्रकार के नियमों का पालन न 
करते हुए मनमाना रूप बना दिया है, जैसे औसान से अवसान, ऐलान से 
इलाम, पेशानी से पिसानी, कलक से कलकान आदि। ऐसे अनियम पररिं- 
वतन भूषण के अतिरिक्त तुकाराम, रामदास, जयराम, प्रभाकर, अनंतफंदी 
आदि कवियों की रचनाओं में मी यत्रतत्र दृष्टिगत होता है। अरबी की 
भाँति फारसी में मी जो ध्वनियाँ हिंदी के लिये नई थीं. उनमें ब्रजभाषा की 
प्रकृति के अनुकूल करने के लिये नीचे के नुक्तों को हटा दिया है। शआलोच्य 
कवियों में समी को स्वनाओं में न्‍्यूनाधिक परिमाण में फारसी शब्दों के प्रयोग 
अवश्य दृष्टिगोचर होते हैं । निम्चलिखित उद्ाहस्णों में फारसी शब्दों के 
प्रयोग देखे जा सकते हैं | 
(१) भजन भरोसे मगन नित सीताराम ग्राम 

राम खजाना प्रगट धन फिकिर नहीं है दामन ॥* 


(२) माला मकरंद का फर्जद यो. 
है खुदा का बली साहि सर्जा वली ॥* 
(३) मर्द सुखलाल देखे जर्द मुख" * 
(४) भाषा में रसमंजरी ताते करतु जहान । 
जाते रीमै सुनत ही भूपति साहि खुमानं ॥९ 


न्3 


- अक्तिविज्ञास, १ईंद 
२, राधामाधव विलास चंपू , एछ्ट २४७ 
है, वही, एछ २४६ 
शाहविलास १९ । 
रह 


ः 


हक 


( ४४५ ) 


(४) दूरि ही तें डीठि देके रहे हिंद पातसाह " 
(६) मेहर करो निशि दिन मुझ पर-।१- . 
(७) छकी छवीली मोह मद प्रिय प्रेम: गुमाने 

(८) पीर दस्तगीर ये जाहिर आ्रजमति एके. 

(९) तकिया तोषक नरम न्याहली कछ नहीं लागत प्यारी । 
(१०) सहजहिं रागपर जावत छगायो दाग ।' 


: इन पदाहरणों में फारसी के तत्सम, अद्ध॑तत्तप तथा तदूभव-इन तीनों 
प्रकार के शब्दों का प्रयोग हुआ है| इन शब्दों में दाम, आराम, गुभान, पीर 
मर्द, दस्तगीर ये फारसी के तत्सम शब्द हैं और फजद, खुदा, साहि, बढ, 
लुहान, पातसाह, मेहर, तकिया, मरम, न्याहली तथा दाग ये शब्द फारसी के 
तत्मम--फंजु द, खुदा, शाही, जर्द, जहाँ, पातशाह, मेहर, तकिया, नरम, 
निहाली और दाग--शब्दों के श्रद्धंतत्सम तथा तदूभव रूप हैं। इन शब्दों के 
अतिरिक्त ऐसे अनेक फारसी शब्द इन कवियों की रचनाश्रों में प्राप्त होते हैं 
जिनकी सूंची श्रति दौ्ध बन सकती है। उदाहर्ण के लिये उनमें से कुछ 
शब्द देखिए; जैते--शुलाब, सुल्ुुफ, फादूल, जंग, आब, महताव, चोतंदार, 
दुश्मन, दिल, शाम, गुल, गुलबदन, नेवाज, निसान, जादू, लाल, कूच, 
बुलंद, हजारम, प्याले, गरद, इकभ्ाल, दगावाज, पीलज़ाना, पहलंगशाना, 
वजीरखाना, कमान, चंग, दरबार, राह, श्रावाज, अप्तवार, दरबी, सौर, 
ताज, ज्वानी, दरद, जहर, खाक, आखिर, श्रादि | फ्ारसी पर अरबी का 
प्रभाव होने से अरबी के कई शब्द तत्सम अद्भ तत्सम अथवा तदूमव रूप में 
फारसी में विद्यमान ये । इन कवियों ने अधिकांश अरबी शब्द प्रारसी के 
द्वारा जाने अनजाने अपनी रखनाओ्रों में प्रयुक्त किए हैं। अतः इनके द्वारा 








१, शाइबिल्ञास, ८२२०७ । 

२, विश्वादीतवित्ञास ४० ३। 

३» कृष्णचरित्र, १॥७० । 

४, #गारमंजरी, ४० ४। 
देवनाथ महाराज के ढिंद्ी पद, (हिंदी को मराठी संत्तों की देव, ४१ मई 
हे उद्धत )। * 

$. तृपशंसु कृत नसशिख, संपा० जगन्ताथदास 'रत्ताका', ( सत्र 3८६३ ई० ), 
पूृ०१। । है 


प्रयुक्त अरबी तथा फारसी शब्द एक दूसरे में हतने घुलंमिले. गए हैं कि 
उनको बिभक्त करना अपने आप॑ में कठिन है। अनेक स्थलों, पर - अरबी और 
फारसी के शब्दों का संयोग कर नए, शुब्द भी बन. गए हैं, जसे बजीरखाना, 
गरीबनेवाज, साहिसाहब, जालंसाज, दवाखाना आदि |- भूषण की रचनाओं 
में अ्ररत्री फारसी शब्दों की प्रचुरता दशनीय है, देखिए---. - 


हैबत ही फीलखाने पिलुआ पलंगखाने 50078 


श्राफत वजीरखाने फाका मोदखाने में । 
हुंगा हरमखाने दारिंद दरबखाने । 


खाक मालखाने श्रौ खबीस खसखाने में । 
सरदी बारूदखाने फंसली सिपाहखाने, 
घुर्र बाजखाने और सुस्ती जंगखाने में । 
भूषन  किताबखाने दीमक दिवानखाने, 

खाने खाने ग्राफत' ना, वाज तोयखाने में ॥' 

तुर्की के शब्द : 
विवेच्य कवियों की भाषा में अरबी, फारसी शब्दों के श्रतिरिक्त तुर्की 

के शब्द भी यत्रतत्र प्राप्त होते हैं। प्रतीत होता है कि अरबी की भाँति 
तुर्की के शब्द भी इन कवियों की रचना में सीधे न आकर फारसी मे होते 
हुए आए होंगे क्योंकि तुर्की माषा का भारतवासियों के . साथ घनिष्ठ संबंध 
कभी नहीं रहा । अरबी और फ्रारसी शब्दों की तुलना. में तुर्की शब्दों का 
प्रयोग अत्यधिक न्यूनता से हुआ है | जिन दो चार शब्दों के प्रयोग दृष्ि- 
गोचर होते हैं उनमें अधिकांश अद्धतत्सम तथा तदूमव शब्द ही हैं | निम्न- 
लिखित उदाहरणों में प्रयुक्त तुर्की शब्द द्रष्टव्य हैं-- 
(१) कलेंगा को दल जोन है दुरंग छाछी को ।* 
(२) भाले मरह॒ट्ल्‍नत के ताले तुरकत के |! 
(३) खाने खाने झआफत ना, वाज तोप खाने में ।* . 
» भूषण ( अंधावत्ती ), ए० २२६ | 
* नृपशंशु कृत नलसिख, संपा० जगन्ताथदास 'रत्नाकरः, पृ० १ | 
« भूषण ग्ंथावली, पू० २९७ । 
* चही, ४० २२६। 
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( ४भ२:) 
(४) तकिया तोषक नरम न्याहलीः कछ नहीं छागत प्यारी |. 


इन उदाहस्णों में प्रयुक्त कलेंगा, तुरक, तोप तथा तोषक--ये शब्द 
तुककीं भाषा के हैं | इनमें तोप ओर तोषक ये शब्द तत्सम हैं और कलंगा 
तथा ठरक ये शब्द क्रमशः केलेंगः और ठुक इन तुकों शब्दों के तद्भव रुप 
हैं।* इन शब्दों के अतिरिक्त चिंक, लाश, काबू आदि तुर्की शब्दों के प्रयोग 
यत्नतन्न मिलते हैं | 


इस प्रकार विवेच्य कवियों को रचनाश्रों में न्यूनाधिक परिमाण में 
विदेशी भाषा के अरबी, फारसी तथा तुककों के तत्सम तथा तदूमब दोनों 
शब्दों के प्रयोग दृष्टिगोचर होते हैं । 


द्षिखनी हिंदी के शब्द : 


आलोच्य कवियों में विशेषतः जो अहिंदीमाषी कवि हैं उनकी भाषा 
में दक्खिनी हिंदी के अनेक शब्द प्राप्त होते हैं | इन कवियों का संत्रंध दक्खिन 
के मुसलमानी राज्यों से जितना रहा उतना उत्तर के राज्यों से नहीं | श्रतः 
स्वाभाविक रूप से इनकी भाषा में दक्खिनी के शब्द मिल जाते हैं। जो 
हिंदीमाषी कवि दक्षिण में अर्थात्‌ मॉसला राजाओं के पास आश्रयार्थ रहे 
उनकी रचनाओं पर भी दक्खिनी का प्रभाव अवश्य रहा परंतु अत्यह्म मात्रा 
में | दक्खिनी हिंदी के अधिकांश शब्द जयराम, तुकाराम, रामदास, देवनाथ 
शाहंराज, प्रभाकर, सगनभाऊ, अ्रनंतफंदी, होनाजी आदि अहिदीमाषी कविर्यो 
की रचनाओं में ही दृष्थ्गोचर होते हैं | निम्नलिखित उदाहरखों में प्रधुक्त 
दक्खिनीं हिंदी के शब्द द्ृष्टव्य हैं | 


| (१) इदहातिन के पाय तोर रोदी डारे ।* 
नि ( २ ) ““““"तुज मों तरत मेन हेरो [४ 
( रे ) ““*““प्रीति को ले न लगायों हात ।* 





. द्वेववाथ महाराज के पद, (हिंदी को मराठी संतों की देन, ४० ४९४ 
से उद्छत ) | 

, हिंदी भाषा, श्यामसु द्रदास, (१६५४ ), ए० ६१ | 

, शाधामाधवविल्ास चंपू, ४० २९६ | 

» वही, ए० र९४ । | 

, चही, एष्ट २९४ । 


की 


रू ०5 0 


( ( डबरे:) 


(४). “ “खड़ा अपने सात -] - 
) तुका सुचित जब मिले, तब तंन- थड़ा होय । 
(६) ौदइदेहरा तुटेगा मशीदी फुटेगा 
) -“/“>अब घुंडत हूँ नहिं पाते [* 
).. पल चन जुग से मोहे भावित४ः”"”[+-- 
(९) लूट लिया मुजक कहे:उठ जारी [१-; 

इन उदाहरणों में प्रयुक्त हातिन, तुज, ह्वात, सात, थंडा, तुठेगा, घुंडत, 
चन, मुजकू -ये शब्द दक्खिनी हिंदी से लिए गए हैं | उत्तर भारत की बोल- 
चाल में जहाँ एक ही शब्द में दो मूधन्य ध्वनियाँ पास पास के अक्षरों में 
आती हैं, वहाँ दक्खिनी हिंदी में पहली के स्थान में दंत्य ध्वनि आ जाती 
है ।* इन कवियों की भाषा में इस नियम के अनुसार दृटना, टंटा, ठंडा, 
दे दना के स्थान पर तुटना, तंटा, थंडा, घुंडना आदि शब्द प्राप्त होते हैं.। 
दक्खिनी हिंदी में महाप्राण ध्वनियाँ ॥हुघा अल्पप्राण में मिलती हैं | अपवाद 
स्वरूप कहीं कहीं अत्पप्राण ब्यंजनों के महाप्राण हो जाने के उदाहरण भी 
मिल जाते हैं |: आलोच्य कवियों की रचनाओं में प्राप्त देक, पिगेलनों, कुच, 
चन, समजना, मुजे, ठुजे, मिटाई, पडना, हाती, हात, साती, सात; सुकाना, 
जीव आदि शब्दों में महाप्राण ध्वनियों के स्थान पर अल्पप्राण 'ध्वनियाँ मित्र 
जाती हैं। इसी प्रकार फत्तर, फलवाज. फंखडी आदि भें अपवादात्मक परि- 
वर्तन मी पाया जाता है जिससे अल्पप्राय ध्वनियों के स्थान पर महाप्राण 
ध्यनियों की योजना हो जाती है दव्खिनी हिंदी का यह प्रभाव केवल शब्दों 


भ्डी 


« संत तुकाराम, हरि रासचंद्र दिवेकर, ( संन्‌ १४३७ ई० ), ए० १५६ | 

« वही, पृष्ठ १४८। 

« श्रीसमथ रामदास के पद, ( हिंदी को मराठी संतों की देन, एड ३४४ से ) | 
देवनाथ महाराज के पद ( हिंदी को मराठी संतों की देन, -घूं० ४१७ से ) | 

राधाबनसीधर विलास, छ० २७। 

प्रभाकर की लावनी, ( श्री०्य०न०केलकेल के हस्तलिखित संग्रह से मास )। 

- दुक्खिनी हिंदी, डॉ० बादवूरास सक्सेना, ( १६५२ ई० ); घर०छ४। ५ 

दक्खिनी हिंदी, वही, ए० ४९-४६ | का 


ढ़ थ क्ष्ह्ण्य्ण 


॥।। 


(४४४ ) 


तक ही सीमित नहीं है वरन्‌ अव्यय, सर्वनाम, क्रिया, लिंग आदि पर मी 
न्यूनाघिक परिमाण में परिलक्षित होता है | 
प्रादेशिक भाषाओं के शब्द : 

विवेच्य कवियों की भाषा में संस्छत, अरबी, फारसी, दुर्क्ल, दक्खिनी 
हिंदी आदि के अतिरिक्त भाव को प्रादेशिक माषाश्रों तथा ब्रोलियों 
के शब्द मी यत्रवृत्र मिल जाते हैं। ये कवि मारत के विमिदह प्रदेशों में 
अ्रमंण करते रहते घे। अतः जिठ प्रदेश से उनका विशेष रंदंब रहा 
उस प्रदेश क्री माषा का उनको हिंदी माया पर प्रत्यक्ष अथदा अप्रत्यक्ष 
प्रभाव होना एक स्वामात्रिक बात है। इसके अतिरिक्त दूसरा भी एक 
कारण है और वह है कवियों की माद्मापा | यद्यपि इत कवियों ने हिंदी 
भाषा में रचना की है फिर भी उनकी भाषा पर थाने अनलाने उस 
प्रादेशिक भाषा अथवा वोली का अनावास ग्रमाव रहा है दिस माया 
अथवा वोलीविशेष से कवि का जन्मकाल से संबंध रहा । आलोच्य कवियों 
में चिंवामणि, भूघण तथा संकर उुकवि की भाषा में देसदाडी तथा अंत 
बंदीय शब्दों के प्रयोग उनकी चन्मसूमि तथा निवास्मूमि के कारण ही हुए 
हैं। इसी प्रकार लोकमणि मिश्र, सीताराम महापात्र तथा देवनाथ छी माणा 
में विदर्म की स्थानीय चोलियों तथा दुंदेलझंडी और मराठी के प्रयोग 
शाहराज की भाषा में तमिल के शब्दप्रयोग तथा जबराम, दृपशंशु, ठुकाराम, 
रामदास, प्रमाकर, अनंतफंदी, होनाजी आदि की रचनाश्रों में मराठी शब्द- 
प्रयोग देखे जा सकते हैं | उदाहरण के लिये कुछ शब्दप्रयोग देखिए-- 


बैसवाडी तथा अंतर्वदीय शब्दप्रयोग : 
(१) कालि को जोगी करलींदे को खअप्प्र ।' 





(२) गजव की ठंरू पैछ सेल उसलत है।* 





बुंदेलखंडी के शब्दअ्योग : 
( १) गर्ब किये रावण गयो हतो सिंधु के झार ।* 





$. भूषण अथावली, ए० प८छ । 
२. वही, पृष्ठ २९०७ | -, ; 
है, उक्तिविलास, शरे१। 


- ( डेप ) 


* (२.) धीर घरबी न साहि कृतुब की घुर की ।' 
( ३ ] सिंघ ग्रबी लोग रटाइ मैं ग्रूर भयो ** पे 


अवधी भाषा के शब्दप्रयोग : 


: (१) जगत पियारी छक्षमी भक्त पियारो राम ।* 
(२) आयो पुनि यक गयँद कवि साहे चढायो घोर 


मराठी भाषा के शब्दप्रयोग : 


(१) नाचत भूत बेतार अरि चोसट जोगिनि गन ।* 

(२) सब जवानी निकल जावे। पीछे.गधडा मट्टी खावे 
गाविढाल सो कया लेवे । हग॒वनी भरी नहीं घोये ।* 

(३२) और मुलुख सर किया तो क्या जी।* 

(४) छालभडक गजणी को हरूहँंगा चंद्रकका ऊपर पेशी । 
अरशियाने का चुडा हात में जैसी रायबगन बती ॥* 

(५) उुमभूम पाऊल बजावत नयतों की लग रही मार ।' 


इस प्रकार कवियों की भाषा में बैसवाड़ी, अंवर्वदी, इंदेली, अवधी, 
मराठी आदि भाषाश्रों के तत्सम अथवा विक्ृत शब्द प्राप्त होते हैं। ऐसे शब्दों 
की संख्या अत्यंत कम है। कहीं कहीं प्रादेशिक भाषाओं के मूल शब्दों को 
' रुपांतरित कर हिंदी माघा में ऐसा दाल दिया है कि थे अ्रपश्न॑ंश, प्राइत के 


« सूषण (मंथावली , घरष्ठ १४४ । 

' चिंतामंणि कृत रसविल्ञास, मा षमरे । 

उक्तिविज्ञास, २३१२। 

- राधामाधवविलास चंपू , एष्ट २५३ । 

चही, एूंष्ठ २७७ । 

- संत सुकारास, पृष्ठ १५४४ । 

* असमर्थ रामदास के पद, हिंदी को सराठी संतों की देन, पृष्ठ ३४३ से 
उद्छत ! 


' अनंत फंदी, सहाराष्ट्र का हिंदी लोककाव्य, क॒. ग॑ं. दियाकर ( प्रथम सं०-), 


छू कादर कू मु 4 4० 


१ | 


.. पृष्ठ १४९ से उद्चत | 
३. चह्ी, पृष्ठ ६४२। 


£ ( ४४ ) 


समान इस भाषा के अभिन्न अंग बन गए हें | -डन शब्दों का. अनुसंधान कर 
उनके मूल का पता लगाना अपने आप में कठिन है। यह काम कोई शब्दों 
का विशेषज्ञ ही कर सकता है। | 
विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि हथारे: कवियों ने अपने भावों को 
अभिव्यक्त करने के लिये ज़जभाषा के अतिरिक्त देशी, प्रादेशिक तथा विदेशी 
भाषाश्रों के अनेक शब्दों का समावेश अपने शब्दमांडार में बढ़ी उदार वृत्ति 
से किया है। यह एक साधारण सिद्धांत है किग्राह्म माषा का विजातीय 
उच्चारण आहक भाषा के निकटतम सजातीय उच्चारण के अनुकूल हो जाता 
है ।' इसी सिद्धांत के अनुसार हमारे कवियों ने दूसरी भाषाश्रों के शब्दों को 
अपनी भाषा के अनुकूल संस्कारित कर अपनाया है | उच्चारण में सुलभ एवं 
लिखने में सर्त शब्दों को उंनके तत्सम रूप में ही स्वीकार कर लिया गया 
है और कठिन तथा क्लिष्ट शब्दों को हिंदी भाषा की प्रकृति के अनुत्ार ढाल 
दिया है जिससे.भाषा का सौंदय्य अ्रवाधित रह सका । अधिकांश कवियों ने 
अपने विचारों एवं भावों के अनुकूल ही शब्दयोजना की है | प्रसंग, भाष, 
श्ोता, आश्रयदाता आदि के अनुसार इन कवियों ने अपनी वाणी को सजाया 
है और शब्दावली -के चयन में बढ़ी कुशलता दिखाई है। शब्दावली के 
आधार पर यदि इनकी माधषाशैली पर विचार किया जाय तो उसमें मुझ्यतः 
संस्कृतप्रधाय शैली, अज शैली, दक्खिनी शेल्ली और मिश्रित शेल्ी--ये चार 
_शैलियाँ देखी जा सकती हैं| शब्दावली फे विवेचन में दिए गए. छुंद्रों में इन 
समी शेलियों के उदाहरण सहजता से देखे जा सकते है, अतः स्वतंत्र स्प्में 
, इनके उदाहरण देंना आवश्यक प्रतीत नहीं होता | मिश्रित शैली के अंतगव 
' म्णिप्रवालं शैली का भी समावेश किया जा सकता है। एक ही छंद मे 
अनेक भाषाओं का प्रयोग कर काव्य में चमत्कृति निर्माण करने की- प्राचीन 
शेली के प्रयोग आलोच्य कबियों के काव्य में मी मिल जातेःहैं। उपयुक्त 
विवेचन में इस शेली का उदाहरण न होने से यहाँ दिया जा रहा है। मंणि- 
प्रवाल शैली के निम्नलिखित उदाहरण बरं्टब्य हैं [६ 
(१) पाहि षाहि निजशुवनम्‌। प्रती का बोलशी मुडदारा॥ . * 


. . - - विन्‍्वमातता केलु दिल्छा | चल छोड़. पन्नों मेरा ॥* (रामबोशी' 





,२ हिंदी भाषा, डॉ” श्यामस॒ देर दास, ( सर्च १६४४ ई०), ए० हा 
२, महाराष्ट्र का हिंदी लोककच्य, डॉ० कृष्ण दिवाकर, भुम सं०), है? ऐट । 


६ (७ ॥)) 


(२). छाव. खंजर सिर काट घरूं ।: घिरे घरवत ताही 00 
. - बाग ढ़ग़ा के, पिहु: पाछे। .मज टाकुन गेला ॥': 'अमाकर) 
प्रथम उदाहरण में क्रमशः संस्कृत; मराठी; कननढ़ तंथा-हिंदों भाषां के 
चरण हैं | द्वितीय उदाहर ण॒ में क्रशः हिंदी श्रौर मगठी भाषा के घरंणः हैं । 
इसमें विभिन्न भाषाओं के प्रयोग से काव्य में चमत्कार तो अवश्य निर्माण 

हुआ है, साथ ही साथ कवि का भाषाग्रमुत्त मी दिखाई देता है। 
शब्दावली के अ्रतिरिक्त भाव एवं गुणों के आधार पर भी शेल्ली का 
बिवेचन किया जाता है। शैली मुख्य रूप से एक वैयक्तिक प्रयोग है | एक 
सच्चा कल्लाकार परंपरागत बिचारों श्रौर जीवनदर्शन संबंधी सिद्धांतों को भी 
अपनी वि शष्ट शैली द्वार नवीन और अभूतपूर्व बना देता है ।* भारतीय 
आचार्यों ने 'रीति तथा मा! के अंतर्गत' शैली का विवेचन किया. है। 
उन्होने प्रमुखतः बेदर्भी, पांचाली, गौड़ी और लाटी--इन काब्यरीतियों तथा 
सुकुमार, विचित्र और मध्यम मार्गों अर्थात्‌ काव्यशैलियों का विस्तृत विवे- 
चन उदाहरण सहित प्रस्तुत किया है। आधुनिक थुग में काव्यशैली के 
विवेचन में ये रीति सिद्धांत उतने वैज्ञानिक एवं पूर्ण प्रतीत नहीं होते | श्रतः 
यहाँ उनका विवेचन करना वांछुनीय नहीं है। 'शैली या रीति, काव्यस्चना 
संबंधी वह विशेषता है, जो कवि की प्रकृति और व्यक्तित्व, वर्शयोबना, 
शब्दरसंगठन, अलंकारप्रयोग, भावसंपत्ति एवं उत्तिवैचित््य के परिणाम 
स्वरूप प्रकाशित करती है | प्रत्येक कवि की शैली में उसकी निजी विशेष- 
ताथ्ों के अतिरिक्त कुछु ऐसी सामान्य विशेषतोएँ भी रहती हैं जो 
उस वर्ग के सभी कवियों में पाई 'जाती हैं। शैली का. निश्चय केवल 
व्यक्ति पर ही मिभर नहीं रहता, बरन्‌ वर्श्य॑विधय, पात्र, परिश्थिति, माव, 
उद्देश्य आदि के द्वारा भी शैली का रूप निश्चित होता है | इन्हीं बातों के 
आधार पर डॉ० भगीरथ मिश्रजी ने मुख्य रूप से छह प्रकार की शैलिंयों को 
- स्वीकार किया है। थे शैलियाँ हैं>सरल शैली, मंधुर शैली, ललित: शैली, 
विदःघ शैली, उदात्त शैली और व्यंग्य शैली (३ आलोच्य कवियों" की 
स्पनाओं में ये सभी शैलियाँ प्रात होती हैं । इनमें से ब्यंग्य रौली-का विवेचन 


जे व लक 2 यज 23 58 पक ्र 
३, भहाराष्ट्र का हिंदी लोककास्य, वही प्रष्ठ १४१: _- 


:+. 'ाहिल्य;विवेचन; फेसेंद्र सुमन” भर योगेंद्र कुमार सल्लिक़, ( ह्ि० सं०)' 
पृष्ठ ४९ | ] हा “हे 


(५ आब्यशांख, डॉ? भगीरत सिश्र, (द्वितीय संस्कृरण )-घृष्ठ २४६॥. -..“# 


( रपट ) क्‍ 
इसी प्रबंध के पंचम अध्याय में वक्रोक्ति के अंतर्गत किया गया हैं। इसलिये 
' यहाँ उसका विवेचन करना श्रावश्यक प्रतीत नहीं होतां। विस्तास्मय के 
कारण शेष शैलियों का केवल सामान्य विवेचन ही यहाँ प्रस्तुत . किया जा 
रहा है.] 


सरल शली 

भाव एवम्‌ रस का निरूपण करनेवाली, प्रसादगुण संपन्न, सरल भाषा 
में भावानुसार शब्दावली का प्रयोग करनेवाली, स्वंजनसुगम एवम्‌ रमणीय 
शेल्ली सरल शली है.।* आलोच्य कवियों में यद्यपि इस शैल्ली का प्रयोग 
न्यूनाधिक मात्रा में सभी की रचनांश्रों में पाया जाता है फ़िर भी तुकाराम; 
रामदात, देवनाथ, सीताराम, शाहराज, होनाजी, अन॑तफंदी, प्रभाकर, सगन- 
भाऊ आरादि की रचनाओं में सरल शैली सन्त और सहजता से प्राप्त होती है। 
उदाहरण के लिये निः्नलिखित छुंद देखिए-- 


(१) जमुना तठ के निकट बजावे मधुर धुनि मुरली की। 
सुनत कानहू भई बावरी सुध न रही तन मन की ॥ 
आधी रैन सुख चैन सखी री मैं पिया संग सोई। 
सुनत नाद मदसस्त दौर के बिदराबन झ्राई ॥* 


(२) में भूली घर जानी बाट। ग्रोरस बेचने आई हाट ॥ 
कान्हारे मममोहन लाल | सब हीं बिसरूँ देखे गोपाल ॥ 
कहाँ पग डाझूँ देख आनेरा । देखें तो सब वोहिन घेरा ॥ 
हैँ तो थकित मेरे तुका। भागा रे सब मन का घोकाओ: 


मधुर शेली : > 
इस शली के अंतगत मधुर एवम्‌ संगोतमय शब्दों द्वारा उपनागरिका 
वृत्ति के प्रयोग से सुकुमार श्रौर कोमल मावों का वर्णन किया गाता है | 
“इसमें ककश, भयानक, बीमत्स आदि प्रप॑ंगों के वर्णन को स्थान नहीं रहता | 


१. काव्यशास्त्र, डा० भगीरथ मिश्र, ( द्वितीय संस्करण ), ए० २१६ । 

२. देवनाथ महाराज के पद, (हिंदी को मराठी संतों की देन, ४०४२३ से 
उद्छत ) | 
तुकारांस का प्रद, ( हिंदी को मराठी संतों की देव, ए० २२८ से उद्‌छ्त ) 


(९ ४४६ ) 


:आलोच्य कवियों की रचनाओं में इस शेली के दशन मी जच्नतन्न हो जाते 
: हैं। उदाहरण के लिये मधुर शेलो के दो-एक छुंद देखिए--- 
| (१) आछी छवि छाकि मंद मंद मुसकान छागी 
*.. बिचल  बिलोकि तन भृषन के फौज की । 
राजे रद मंडली कपोल मंडली मैं 
मानो रूप के खजाने पर मोहर मनोज॑ की ॥* 
(२) प्रफुलि कुज कलिका रसाल मंजु मलिका, 
तमाल पुज वलिका अलिद गुज रंत की । 
प्रवाह गंधवाह को उमा हरैन' नाहको, 
गुनाह मैन दाह को सलाह राह संतं की ॥* 
. उदात्त शेली : को 
ओजगुण संपन्‍न, वीरता, उत्साह, भय आदि भावों की प्रेरक दीघभाषा- 
युक्त, दीघश्वासप्रवाही पदोंवाली, कहीं कहीं संयुक्ताक्षस्युक्त उत्तेजक शैली 
को उदात शेली कहा जाता है।* हमारे कवियों में उदात्त शैत्ी का 
प्रयोग प्रमुख रूप से भूषण और जयराम ने किया है। चिंतामणि ने “भाषा- 
पिगल' तथा 'रसविलासः के अंतर्गत इस शेली का विशेष प्रयोग किया है। 
इनके अतिरिक्त शेष कवियों ने प्रसंगविशेष में इस शेली का प्रयोग अवश्य 
किया है, परंतु अधिक मात्रा में नहीं। उदात्त शेली के निम्नलिखित 
उदाहरण द्रष्टव्य है-- 
(१) बाने फहराने घहराने घंटा गजन के 
ताहीं ठहराने रावराने देस देस के । 
लेंगे भहराने ग्राम नगर पराते सुनि 
बाजत निसाने शिवराज जू नरेश के । 
हाथिन के हौदा उकसाने कु भ कु जर के का 
भोत को भजाने प्रलि छुटे लूट केस के । 
दल के दरानन तें कमठ करारे फूटे, 
' केरा के से पात बिहराने फन सेस के । 
१. कविकलस का छंद, मिश्रबंधु विनोद, भा० ३, ( द्वितीयावृत्ति ), ए० धश२ । 
२ नचरसरंग, ७6४ | 


हे, काव्यशास्तर, डॉ" भगीरथ सिश्र, द्वि० से ० .), ए० २१८। 
3. भूषण ( अ'थावली ), ५० २०७ । 


/ (5४६० ) 

: (२) अति :उतग्य नृपसाहि. झरग जैव संमंरें कण करें घड़े घेरें। 

कहि कवि चिंतामंनि निंपट विकट अरि केटक कोटि सब धरनि भर । 
हनित ह॒त्य तनु रुचिर गिरत जनु गिरन गुरुणुत झरनि झरै। 

जिमि अचलनि-ें प्रजगर उदंड इमि खंडित्‌ सुंडा दंड परे ॥ 


ललित शेली 
इस शेल्ी के श्रंतगत शब्दों का कल्लाव्मंक प्रयोग होता है | इसमें रंगीन 
कल्पना; वन की सूक्रंपता, चित्रात्मकता, उक्तिचमत्कार, अलंकारस्योजना 
आदि बाते सामान्यतः रहती हैं। इसी प्रबंध के कलापक्ष के श्रंतगंत इस 
शेल्ली के पर्यात उदाहरण देखे जा सकते हैं। यह शेली प्रमुख रूप से तृपशंगु 
संकर सुकवि, कविकलस, लोकमशि, वितामणि, सीताराम आदि की स्चनाश्रों 
“में प्राप्त होती है | उदाहरण के लिये निम्नलिखिंत छुंद देखिए-- 
( १ ) स्थाम ढाल पर बीर वधून की पांति कंधों, 
भोर की किरनि चलो नील घन छाटिके। 
कैधोँ. 'संभुराज” इंद्रमनि. कै कटोरा पर , 
. छाल की सलछाका चार राषि एक जाटिके॥ 
कैधाँ धूमघार वीच' पातरी लपट घर्ष्यों , 
अंधकार हिए कै प्रवार्ल माल ठाटि कै ॥ 
कैथों माँग बीच रचि सेंदुर को बढ़ी है 
कैधों सौनधार कढ़ी फनी के फन फाड़ि कै ॥ 
( १ ) लरिकाई की दर्सां मिलिं, दोऊ जोबन बाल । 
ने मेँ ज्यों जगमगे, चती भांनिक छाल | 
विदध शल्ली मा 
इस शल्ली में शंब्दों ब्दों का -संकितिक, .लाक्षशिक, प्रतीकात्मक प्रयोग होता 


है | इसमें यूढ अथ या क्लिष्ट कह्पना की प्रचुरता होने से उसका भाव जानने 
के लिये बुद्धिं को अधिंक परिश्रम करना पढ़ता हैं। आलोच्य कवियों में से 


॥ 





१. भाषापिंगल ( छुंदृविचार ), १, छर । ही 5 
२. नखसिख ( हस्तलिखित प्रति.), छंद १२९। कि, 
३, पसाहविलास, (२३ । "(8 व अल कक ० 


ञम् 


यत्रपि- किसीः ने प्रमुख रूप से इस शली का प्रयोग अपनी रचनांश्रों में नहीं 
किया है फिर भी शेलीवेचित्य के रूप में, इसका प्रयोग न्यूनाधिक मात्रा में 
खवश्य हुआ है। ध्वनि, वक्रोक्ति,उलटबाँसी शब्दचमत्कृति तथा दार्शनिक 
विचारों के प्रसंग में इन कवियों ने विदःघ अथवा क्लिष्ट शज्ञी के प्रयोग यत्ष- 
तत्र अवश्य किए! हैं | इस शेल्री के निम्नलिखित उदाहरंश द्ृष्ट्य हैँ--- 


(१) बात अ्रचंभो एक यह जंत्र सजे को ठाट। 
चित्रचना के दारि मह चित्र चनाके दारि मह। 
चित्रचता केदारि वारन साट लिखि ल्यायों। 
जंत्र सज्यों यह ठाट राग मारुत वुरि ग्रायो ॥" 


( २ ) उदै ग्रस्त प्रफुलित मुदित, रवि पंकज दिल रैन । 
वह झाकाश यह पृहुमि पे, केहूँ नेह दुरैन ॥ 
अपनी अपनी रुचि के अनुसार विद्वानों ने शेली के अनेक प्रकार माने 
हैं। श्ररिष्टॉटिल जैसे पाश्चात्य काव्यशाक्तियों ने शैली के जो भेद दिए हैं 
उनमें से अधिकांश उपयु क्त शैलियों के अंतर्गत आ जाते हैं झत: इस पसंग में 
उनका अलग विवरण देना वांछुनीय न होगा । उपयु'क्त विवेचन से स्पष्ट हो 
* जाता है कि शब्दप्रयोग के आधार पर आलोच्य कवियों को रचनाश्रों में 
हस्कृतप्रधान, ब्रज, दक्खिनी, मिश्रित तथा मणिप्रवाल और गुणों एवम्‌ 
भाव के आधार पर सरल, मधुर, उदात्त, ललित विदग्ध तथा व्यंग्य ये 
श्ियाँ प्रमुख रुप में प्राप्त होती हैं | 
भाषाशैल्ली के प्रसंग में हन कवियों द्वार प्रयुक्त मुहावरों और कहावतों 
का विवरण देना अवांछुतीय न होगा | अतः स्थूल रूप में उनका संक्षिप्त 
विवरण यहाँ दिया जा रहा है। 
मुहावरे : 


सहावरा” मूलतः अरबी भाषा का शब्द है जो हिंदी में उसके मृल रूप के 
अतिरिक्त मुहाविरा, महाव्वरा आदि रूपों में भी प्रयुक्त होता है। इसी अर्थ ' 
में हिंदी व्याकरंणकारों तथा विद्वानों ने वागधारा वाग्रीति तथा भाषासंप्रदाय ह 
आदि शब्दों का भी प्रयोग किया है। उदू में इसी अर्थ में रोजमर्र तथा 





१. राधासाधवविलास चंप्‌ , ए० २७६। 
२. उक्तिचिलास २४। 


( ४६२ ) 


इस्तलाह शब्दों का प्रयोग होता है ।* हिंदीं में 'मुहावराः अथवा 'मुहाविराः 
ईन रूपों के प्रयोग ही अधिक मात्रा में पाए जाते हैं | मुहावरे किसी भाषा की 
यथार्थ-निधि होते हैं | उनके कारण भाषा की प्रांजलता, प्रवाहता तथा 
अमिव्यंजना शक्ति में वृद्धि होती है [* मुहावरों को भाषा की सजीदता का 
चिह्न माना जाता है। इनके प्रयोग से भाषा में जिस प्रकार चंल्तापन तथा 
प्रभावक्षमता आ जाती है. उसी प्रकार सूहूम से सूक्रम, कठिन से कठिन एवम्‌ 
अवरशणनीय भावों की श्रमिव्यंजनगा सहज एवं सरलता के साथ हो तकती है। 
इनके द्वारा भाषा में वक्रता, व्यंग्य तथा लाक्षणिकता आदि की अभिव्यक्ति 
मी की जाती है। आ्ञालोच्य कवियों की समस्त स्वनाश्रों में मुहावरों के प्रयोग 
न्यूनाधिक परिमाण में उपलब्ध होते हैं। उदाहरण के लिये कुछ मुहावरों के 
निम्नलिखित प्रयोग देखिए--- 


(१) यह बात सुने तिय जीसी उठी 
तन आनंद और रोमांचनि छायौ ।* 


(२) त्यों हम प्रीति करी हरिसों 
ऐसी कोऊ कहूँ विष वेलि न बोऊ ।४ 


(३) तारे छागे फिरत सितारे गढघर के ।* 
(४) मेह हिम्रांचठ ढेर किए यह वाके दिवा तिशि तोछ तोछत । 


(५) साहे खुमान को दान कहा विधि 
के से कयो निधि मोल छियो है। 
कारन याको क्यों करतार ने 
सीसों दिये कुछ सीसो दियो हैं। 
, हिंदी मुद्दावरा क्षोप, प्रो, आर. जे. सरहिदी, तृत्तीय संस्करण, पुप्ठ $ | 
, हिंदी झुह्यवरा कोश, संपा० भोलानाथ तिवारी, (सन्‌ १६९१, ४५८ ह ! 
रसबिलास, ७१७ | 
« कृष्णचरित्र, १0२8 । 
« भूषण अधावली, एण्ड २३० | 
. राधामाधवविलाप चंपू , एण्ड २९४०। 
, घही पृष्ठ रद्द! 


एछ -# #र 6५ 4० न्प -0 


( ४६३.) 


(६) , बलि गई बातन के बातें सुनों चाहति ' 
हक हों में तो लहने ते इत नखर पाये हो । 
(७) दंपति मिले बनाइ उरमें उरोज लाइ 
कंठ अग्रिराइ ओ अधर पान करिके [९ 
(८) देखत ही लंग जात कलंक निसंक है काहू न अंक लयो है । 
ग़ोकुल में प्री नंद छलछा भ्रबलान को जौथि के चंद भयो है।* 
(९) दोहनी हाथ की हाथ रही 
ने रह्मो मनमोहिनी को मत्र हाथ में ॥४. 
(१०) सूरत को रस चूसि के जास्यों।" 





(११) ठगी लगी थों दीठ यह, श्रौचक देखत श्याम । 


घायल सी घुमत फिरे, छतिया घरकत वाम ।* 
उपयुक्त उदाहरणोंमें 'जी उठी”, (विष बेलिन बोऊ', 'तारे लागे फिरम!, 


“ढेर किए?, 'मोल लियो”, 'सीस दीयो', “बलि गई”, बातन के बातें), 
“अधरपान करिके”, 'लग जात कलंक”, 'चौथि के चंद भयो?, हाथ की हाथे 
रही', 'रह्यो मन हाथ में", 'रस चूसिके?, 'ठग्रि रही”, “छतिया घरकत” आदि 


मुहावरों के उचित प्रयोग से इन कवियों का मुहावरों के प्रति सहज प्रेम 


व्यक्त होता है। इस प्रकार के सेकड़ों मुहावरे इन कवियों की रचनाझ्रों में 
सहजता के साथ पाए, जाते हैं। 
'कहावतें 


मुहावरों की तुलना भें कहावतों के प्रयोग इन कवियों की रचनाओं में 


अत्यंत कम हुए हैं परंतु जहों कहीं इनके प्रयोग हुए हैं वहाँ हृदय के उत्कट 


है 
२. 


« नृपशंभ्रु कृत 'चायिकासेद', छुँद ज्वाँ, ( साधुरो पत्नमिका जून ४१, पृष्ठ ६२७ 


साहविलास, ३॥६३ । 
चही, १२४ ! 


से उद्छत )॥ 


. नायिकाभेद, वही, छुंदू ८। 
* दृत्तकवि कृत सबैया से शिवराजशतक, संपा० गिल्लामाई, (सन्‌ ?४६ ६०), 


पृष्ठ १२२ से उद्छत | 
उक्तिविल्ा स, शे।८६ | 


( इक४३ : 


भावों को तीज अभिव्यक्ति दृष्ठिंगोचर होती है। इन कहावंतों के द्वारा विश: 
एवम व्यापक अथ भो संक्षेप में -कहा गया है. उदाहरण के लिये कुछ, 
प्रयोग देखिए-- 


* 
२. 
हे, 
५ 
हैँ 


9 ॥] &छ «7? 


(१) गिरे घन घरत के वा बात संघात, 
“लहि छुप्परन संग- जंनु दृट टोडे ॥" 


: (२) कूकर के गर बाँधो सुहारी, 


ज्यों क्‍यों तुम्हें राधिका ऐसी॥* 
(३) भ्बकि बंबकि जेंती जिमी आगे आयो पेतो, 
लोटन कबूतर लॉ लोटत ही गयो है॥* 
(४) सिंध की सिंघ चपेट सहै गजराज करे गजराज को पधक्का। 


(५) ये अब जूबा हल श्रावें सिवा पर, 
कालि के जोगी कलींदे को सप्पर ॥" 


(६) दुनिया दो दिन का सपना बे ।* 


७) काल आवेगा ले जावेगा कोऊ नहीं है तेरा !। 


) बनी बनाई ना मिट कौन सिठ्वल हार ॥ 
) नाहर कहावते सो सियार हिं भये सब ॥ 


( 
( 
: [प) गलेकाल जब होत है सिंधु तजत मर्जाद !!* . 
( 
( 


कविकुल्त कल्पत रु, १॥१६ 7 

रसविलास, हेश। 

रसांवज्नास, दपर | 

भूषण अंथावली, ( हिं० स॑० ), ४० १२१ | 
भूषण अंथावली, पृ० १८४ | 


, देवनाथ महाराज के पढ़, हिंदी को मराठी संतों की देन, ४० ४२३ से उदृध्त | 

« चही, पृ० ४२३ | , 
, . उक्तिविल्ञास १।६८- 
» पड़ी, १३१ | 


७. राधामाधवव्रिलास चंपू, २६६ 2 


६५. ) 


| 


श 


|] 


उपयुक्त विवेचन से आ्रांलोच्य कवियों की भाषा के स्वरूप का भी संब- 
सामान्य दिग्दर्शन हो जाता है। अपने भावों को अभिव्यक्त करने के लिये 
अधिक से अधिक सक्षम, अर्थवाहक तथा सुब्रोध शब्दों का प्रयोग करने की 
ओर अधिकांश कवियों का आग्रह दिखाई देता है। संमवतः इसी कारण 
से उन्होंने शब्दों के चयन में किसी संकुचित अथवा मर्यादित दृष्टि कौ न 
रखकर व्यापक तथा उदार दृष्टि रखी है। फलस्वरूप इनके शब्दमंडार में 
तत्कालीन ओता, आभ्रयदाता तथा पाठक के लिये सहजत्रोध्य ऐसे संस्कृत, 
ब्रज, अवधी, वु देली, अरबी, फारसी, तुर्कों तथा प्रांतीय भाषाओं के अन- 
गिनत शब्द दृष्टिगोचर होते हैं। इन कवियों ने विदेशी शब्दों को स्वीकार 
तो किया है परंतु उनपर हिंदी के ऐसे संस्कार किए हैं कि वें शब्द हिंदी के 
ही प्रतीत होने लगते हैं । भूषण ने विदेशी शब्दों से क्रियाएँ मी ऐसी बनाई 
हूँ कि जिनका विदेशीपन सहजता से प्रतीत ही नहीं होता | इन कवियों के 
,उदार दृष्टिकोण से हिंदी भाषा के शब्दकोश की एक दृष्टि से श्रीव्ृद्धि भी हो 
सकी है। जहाँतक इनकी भाषा में व्याकरण का प्रश्न है वहाँ इन कवियों 
की भाषा के अंतगंत लिंग, वचन, संशा, सबनाम, कारक, क्रिया आदि के 
रूपों में आवश्यकता से अधिक विकल्पों का प्रयोग दृष्टिगोचर होता है | ब्या- 
करण के कुछ रूपों पर प्रादेशिक माषाश्रों के प्रभाव भी स्पष्ट रूप से दिखाई 
देते हैं। उस समय ब्रजभाषा का क्षेत्र अत्यत व्यापक था जो उत्तर भारत के 
अतिरिक्त भारत के पूर्व, पश्चिम तथा दक्षिण में मी फेल गया था। अधि- 
कांश कवि इस भाषा में कविता करना गौरव समझते थे और संभवत; इसी 
कारण हिंदीमाषी के अतिरिक्त अ्रहिदीमाप्री कवियों की भी हिंदी रचनाएँ 
मिलती है जिनका मुख्य टाँचा “बज! ही का है। प्रांतमेद, रुचिभेद, प्रादेशिक 
भाषा, शासकों की भाषा, कवियों की अपनी , मातृभाषा इत्यादि अनेक 
प्रभावों से इन कवियों की भाषा में अनेक विकह्प प्राप्त होते हैं। मराठोमाषी 
कांबेयों पर बत्रजभाषा के अतिरिक्त बोलचाल का खड़ी बोली तथा दक्खिनी 
हिंदी का प्रभाव भी प्रचुस्‍्ता से दृष्टियोचर होता है । 


दयोजना हद 28 00 अहम 


” छोटी बढ़ीं 'घर्नियों का तोलमाप में बराबर होना छांदस रचना का 
मूल आधार है | ध्वनिर्यों को बराबर करने के विशेष नियम हैं| इन नियमों 
में बची हुई धवनियाँ ही- लय उत्पन्न कंर सकती हैं और इन्हों नियमों में 

३३० 


(४६६ ) 


 आबद्ग रचना को छुंदर कहते हैं ।' अधिक स्पष्ट शब्दों में छुंद्र उती को कहते 
हे जिसमें म्रात्रांश्रों अथवा बणों क्री रचवा, गति आर यदि का नियम तथा 
चरणांत में समता प्राप्त हो सकती है ।* कला की दृष्टि से काव्य के अंतर्गत 
: छुंदविधान का अपना विशेष महत्व है। इसमें संगीततत्वों का समावेश हो. 
जाने से काव्य में स्वससारस्य, लयसाम्य एवम्‌ नादपरांपुय की देष्टि होती है। 
छुंद का अदूभुत आकर्षण सब्रके अनुभव की वस्तु है। मानव ही क्या, पशु 
पत्बी और साँप त+ भी इसकी लग पर मुख हो जाते हैं| छुंद् ही संगीत की 
योनि है और छुंदर ही काव्य की जान हैं। छुंद्र के कल्षेवर में गुफित भाव 
सहसों श्रोतात्रीं को मंत्रमुग्ध ता बना देते हैं । साहित्य की दृष्टि से छुंरोनंद्र 
साहित्य अ्रधिक दीघंजीवी भी हो जाता है| विद्वानों का श्रनुमान है कि 
छुंदोवद्धता ही वेंदों के दीघंजीवी रहने का कारण है |* 


गध और पद्च के बीच व्यावर्तन की रखा खींचनेवाला धर्म छुंद ही है| 
' श्रचायों ने स्वर श्रौर व्यंजन के थ्राधार पर छंदों का विभाजन मुख्यतः 
दो वर्गों में किया--भात्रिक और वर्खिक । मात्रिक छुंद मूलतः मात्राओ्रों भर 
स्रों से संबंधित रहते हैं और वर्णिक छंद वर्णों अर्थात्‌! ख्वर.औरः व्यंजन 
दोनों से | विभिन्न छुंदों में विशेष प्वनियों का आगम हो जाने से अ्रतुकृत 
भावामिव्यक्ति के लिये छुंदविशेष का प्रयोग किया जाता है। . बीर भाव की 
व्यंजना जितनी सुंदरता के साथ छुप्पय, घनाद्वरी छुंद्रं में होती हैं: उतनी ही 
उत्कुशता के साथ भक्ति, शैंगार, नीति आदि विषयों की अमिव्यक्ति दोही 
सवैया, चौपाई श्रादि छुंद्रों में की जा सकती है। तंध्कृत की भाँति तमराृ 
प्रधान न होकर व्यासप्रधान हो जाने से हिंदी भाषा की -प्रकृति में वर्शिक 
छुंदों की अपेत्ता स्वमावतः मात्रिक छुंदों का ही अधिक प्राधान्य रहा है। 
फिर भी कवित्त, सवैया, धनाक्ष्री जैसे वर्खिक छुंद जो माजिक हंदों की माँति 
उसकी प्रकृति के अनुकूल रहे,.पर्यातत मात्रा में प्रवुक्त हुए है 57 


१, हिंदी चृंदप्रकाश, भ्रीरतुन॑द्न शाख्री, [प्रथम संस्करण), ४० २५ | 
३, भत्त बरण गति यंति नियम, अंतहि समता बंद । 
लो पदरचेना में मिलें, भानु भवत रवह धुंद ॥ --बुंदशभाकरे, दिशार सं०) 


पु० १ | 
््‌ शॉन वैदिक भीटर, श्री० ची० एस० घारे, (प्रथम संस्करण), पू७ पद? | 
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सामान्‍य स्थिति 


आलोच्य कवियों के काव्य में प्रयुक्त छुंदों की. पाश्वभूमि यही रही है। 
इनमें चिंतामाण ने तो छुंदोल्तता अथवा “भांषापिंगल ( छुंदविचार ) के 
अंतर्गत समस्त मात्रिक एवम्‌ वर्शिक छुंदों का शात््रीय विवेचन सोदाहरण 
प्रस्तुत किया है | अ्रतः छुंदों की प्रकृति एवम्‌ उपादेयता से वे पूर्णतः परिचित 
थे। सापापिंगल? में यद्यपि समस्त छुंदों के प्रयोग पाए जाते हैं फ़िर भी 
इसका अर्थ यह नहीं हो सकता कि कवि को सभी छंद प्रिय रहे हैं। छुंद- 
शास्त्र के निरूपणार्थ उदाहरण के रूप में सभी छुंदों मे रचना करना उनके 
लिये आवश्यक था | अतः चिंतामणि के काव्य में प्रयुक्त छुंदर्सौंदय का 
विचार करते समय 'ुंदोलता? के अंतगत प्रयुक्त सभी छुंदों का विवेचन 
करना असंगत प्रतीत होता है । चितामणि के समस्त ग्रंथों में अधिक मात्रा 
में प्रयुक्त छुंदों का ही विचार इसके अ्रंतरगंत करना वांछनीय एवम्‌ न्याय्य 
होगा । इस दृष्टि से चितामणिं के काव्य में कवित्त अर्थात्‌ घनाक्षरी, सवैया, 
-छुप्पय, दोहा, तोटक और चौपाई इन छुंदों की प्रधानता रही है ) 


भूषण ने कवित्त, छुप्पय, सवैया, हरिगीतिका, गीतिका, लीलावती 
अमृतध्वनि, दोहा आदि छुंद्रों में ग्रपगी कविता को नित्रद्ध किया है। कबित्ते 
इनका विशेष प्रिय छुंद दृष्टिगत होता है। इन्होंने सबेया के चार मेदों-- 
मालतीं, दुमित्न, अ्रसात, किरीठ--का प्रयोग किया है जिनमें से मालती 
सबैया- का प्रयोग अधिक मिलता है। लोकमणि ने कुंडलिया, कवित्त और 
दोहा इन छुंद्ों का विशेष प्रयोग किया है| सीताराम॑ के समस्त 'उक्तिविलांस? 
में केवल दोहे और सोरठे ही हैं। इन छोटे छुंदों में कवि ने अनेक अनूठे 
एवम्‌ सुंदर भाव बड़ी कुशलता से अभिव्यक्त करिए हैं |. नृपशंभु ने कविन्त 
छुप्पय, सवेथा इन छुंद्ों को विशेष रुचि से अपनाया | 'सातसतंक” के अंतर्गत 
कहीं कहीं दोहा छुंद्र का प्रयोग भी किंया गया है [ संकर सुकवि के काव्य में 
घनाक्षरी, दोहा, सोरठा, सवैया, कु डलियाँ, लीलावती, झ्रुंहलणा आदि छुंद 
के प्रयोग द्रष्टव्य हैं। जयराम कवि के 'राधामाघवविल्लास. चंपू” में सब्से 
अधिक छुंदवविध्य दृष्टिगत होता है। .इन्होंने ,घनाक्षरी,.. सबेया,.सोर्ठा 
दोहा, अरिलू, कु डलिया, तोदक, चचरी, लक्षंप्रीधर . सुल्लणा, शंभु, चौबोला, 
मदनहारा, कलसा, अम्नृतध्वनि आर्दि छुंदों के प्रयोग से .अपने - रुविवैचिज्य 
का परिवय करा दिया. है। इनके द्वारा. प्रयुक्त अमृतध्वनि. छुंद भूषण के 


“(६६८ ) 


अमृतध्नि छुंद से ठुलनीय है। वीर रस का उद्गरक इन छुंदों द्वारा अधिक 
जोरदार रीति से व्यक्त हुआ है। 
शाहराज सुकवि ने विश्वातीतविल्लास और राधानंसीधर विज्ञास की 
रचना तेलुगु साहित्य के यक्षुगानों की पद्धति पर की है। इनके गीत हिंदी में 
होने पर भी उनके राग और ताल कर्नावक संगीतप्रथा के अनुसार हैं | कर्ना- 
टक संगीत में हिंदी जैसी आयकुल की भाषा के गीतों की रचना कर कवि ने 
ग्रपनी गवेषशणात्मक प्रतिमा का परिचय करा दिया है | हिंदी साहित्य में यह 
बात स्व॒था नवीन है | कवि का यह प्रयत्न एक विशेष तथ्य का उद्घावन 
करता है | ये गीत रु! इस शीषक के अंतर्गत रखे गए हैं। हिंदी भाषा 
क्नांकठ राग रागिनियों में केसा मेल खाती है और इस मेल से गीतों का 
सौष्ठव केसी वृद्धि पाता है इसका अनुभव श्रुति द्वारा ही अधिक संभव है | 
संमानित कवियों में ठकाराम, रामदास, देवनाथ जैसे मक्त कवियों की 
अधिकांश रचना को छुंदशास्त्र की कसौटी पर नहीं कसा जा सकता | इनके 
काब्य का उद्देश्य पंडित कबियों से भिन्न रहा है । अपने विचारों एवं उप- 
देशों को जन साधारण तक पहुँचाने एवं लोकप्रिय बनाने के लिये वे कीर्तनों 
एवं प्रवचनादि के प्रसंग में इन काव्यबद्ध स्वनाञ्रों को गाया करते ये। थे 
गीत विभिन्न राग रागिनियों में सर्वे गए हैं | फिर भी अ्रमंग, मुंहा, गौलण, 
कटाव, अुवपद्‌, ख्याल, लावनी जैते कुछ विशिष्ट गीत छुंद जो मराठी संत 
साहित्य की विशेषता माने जाते हैं, इनकी हिंदी स्वनाओं में प्राप्त होते हैं | 
संमानित एवं प्रसंगवश दरबार में आकर पुरस्कार प्राप्त करनेवालों में प्रमाकर, 
अनंत पंदी, होनाजी, सगनभाऊ, रामजोशी जैसे कवि भी थे जो जनसाधारण 
के वास्तविक प्रतिनिधि ये। इनकी कविताश्रों में छुंद्रों की श्रपेत्ञा लय ही 
अधिक है । इन्होंने अपनी रचना के अंतर्गत प्रमुखतः लावनी और पोवाढ़ा 
इन दो काव्यप्रकारों का प्रयोग विशेष रूप में किया है| आलोच्य कवियों 
ने अपनी रचनाओं में जिन छुंदों का प्रयोग कर काव्यसौष्ठव संमृद्ध किया 
उनमें से केवल प्रमुख छुंद्ों का ही विवरण यहाँ दिया जा रहा-है | 
कवित्त: 
यह अजंभाषा का अपना छंद है । इसे धनाक्षरी तथा मनहरुणं. तामों से 
. भी पहचाना जाता है | बीर रस के वंणन के लिये कवित्त अधिक खुलता 
यहूँ मुक्तन बर्णिक छुंद है अ्रतः इसपर किसी. मी प्रकार का. निंध.. नहीं है 
यंह ३९ बेणों'का ही नहीं ३ २-+यंहाँ तक कि ३३ वंणों तक को भी हो जाता 


(४६६ ). 


है, लघु गुद का भी अपने आप में विशेष नियम .नहीं है। वीर रस का 
विशिष्ट छंद होने पर भी यह छुंद »गारादि अनेक रसों में सफ्लतापूबेक 
प्रयुक्त हो सकता है | मृक्तक स्चनाओ्ों के लिये यह छुंद अधिक उपयोगी है | 
णो को घटाने बढ़ाने तथा लघु शुरु का क्रम निर्धारित करने से इसके अनेक 
भेद किए जाते हैं परंतु सामान्यतः इसके दो ही सेद विशेष लोकप्रिय रहे और 
हैं--मनहर ( घनाक्षुरी ) ओर रूपघनाकछुरी। प्रथम के अंतर्गत ३१ वण 
होते हैं और अ्रंत में गुरु रहता है तथा द्वितीय के अंतर्गत ३९ व और अंत 
में लघु होता है ।* इस छुंद का मुख्य आधार लय है जो वर्णयोजना के 
साथ साथ यतियोजना से भी संबंधित रहती है। घ्नाक्षुरी में साधारणतः 
८, ८, ८, ७ वर्णों पर और रूपघनाक्ष्री में प्रति ८ वर्णों के पश्चात्‌: यति 
की स्थिति मानी जाती है । यदि यह संभव न हुआ तो १६, १५ तथा १६, 
१६ पर यति का होना आवश्यक माना है !* आलोच्य कवियों भें चितामणि, 
भूषण, रण्शंभु. संकर सुकवि, लोकमणि तथा जयराम ने इस छुंद का प्रयोग 
अपनी स्वनाश्रों में किया है। इस छुंद का प्रयोग वीर, गार, वात्सल्य, 
भक्ति आदि रसों में सफलतापूर्वक किया गया है! रूपघनाक्षरी की अपेक्षा 
मनहर अथवा घनाक्षुरी का ही प्रयोग इनकी रचना में अधिक मात्रा में पाया 
जाता है | भूषण ते वीर तथा ऋगार दोनों रसों के अंतर्गत घनाक्षुरी का 
प्रयोग बड़ी कुशलता से किया है | इनका वीर रसपूर्ण एक छुंद्र देखिए-- 


'कसत में वार वार वैसोई निरस होत, 

वैसोई सरस छूप साँवरो भरतु है। 
भूषन भनत सिवराज महाराज मनि, 

सघन सदाई जस फूलन घरतु है। 
बरछी कृपान गोली तीर केते मान, 

जोरावर गोला बान तिनहू को निदरतु हैं।. . 
तेरो करवारू भयौ जगत कौ ढाल अरब, 

सोई हाल म्लेछन के काल को करतु है ॥३ 





३. भाजु कृत इंदपभाकर (दूसववाँ संस्करण, सन्‌ १६६० ई०) पृष्ठ २३२, २१६ । 
२, वही पृष्ठ २५२ और २१६। 
३, भूषण, ( ग्रंथावत्ली १, पृष्ठ १६८। 


(४७० ) 
इसमें १६ आर १६ के विराम से यति का पूणत: निर्वाह किया गया है | 
अंत सें गुर की योजना भो नियमानुसार ही है। इसमें लय का सौंदर्य भी 
निहित है। कवि ने अपनी रुचि के अनुकूल वर्णयोजना कर अपने भावों को 
हस छुंद के परिवेश में बढ़ी कुशलता से व्यक्त किया है। वीर रस के अतिरिक्त - 
श्ंगार, शांत, बीभत्तत, रौद्र आदि रसों की व्यंजना के लिये भी भूषण ने इस 
छुंद का कौशलपूर्ण प्रयोग किया है | 


भूषण की भाँति चिंतामणि ने भी इस छुंदर का खूब खुलकर प्रयोग क्रिया 
है | शंगार, वात्घह्य तथा मक्ति रस की व्यंजना के लिये इत्तका विशेष प्रयोग 
इृष्टिगत होता है। कवि ने अपनी रुचि के अनुसार वात्सह्य रस को भी इस 
ढुंद में किस प्रकार दाल दिया है, देलिए-- 
कहाँ जौ गए हैं बोलि बृझि जसोदा मइया, 
चिंतामनि भागु तेरो सुर सुनि गाव री। 
सोहै नील्मनि रंग साँचे थौं सुढारे अंग, 
छाबि छुलकत मनि मोद उमगावे री। 
छोटी छोटी डगत धरत डग मग पण, 
बाजै छुद्र घंटिका हरखु हरि पांव री। 
देत है द्रगग सुख सुंदर हँसत मुख, 
धूरि सों लपेटे छछा हटकन आवे रो।* 


श्रृंगार रस के अंतर्गत तो लगमग सभी कब्रियों ने इस छुंद्र का प्रयोग 
झतीव सफलतदापूबक किया है ! उदाहरण के लिये #ंगार के श्रेंतगंत प्रशक्त 
निम्नलिखित छुंद्र देखिए-- 
दंपति मिले बनाई उर में उरोज छाई, 
कंठ अगिराइ ओ अधर पान करिके॥ 
साहिजू रसिक मनि केलि रतिरंग गहि, 
पूरे प्रभिकाष -आप नखसिख भरिके॥ 





4, कृष्णचारित्र, १।४६। 
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सूर को उदोंतु जानिबे को जब्र रूग्यो लाल 
गलक पसारे अलबेली चित हरि के। 
पीन  छुटे' नेकु तातें., करन कमल ढपे, 
कर में कमर नेनी अंचल को धरि के ॥* 
उपयुक्त छुंदों में कवि ने अपनी रुचि से भावानुकूल वर्ण्योजना कर 
लय का सौंदयनिर्माण किया है | इनमें ३१ वर्ण एवम्‌ अंत में गुरु रखकर 
नियम का पूर्श निर्वाह किया गया है। जहाँतक यवि के निर्देशन का प्रश्न है 
उसके संबंध में यही कहा जा सकता है कि लिपिकारों ने प्रतिलिपि बनाते 
समय उसकी ओर ध्यान नहीं दिया होगा | छुंदों को पढ़कर तो ज्ञात होता है 
कि ये कवि छुंदशासत्र से अच्छी तरह परिचित थे | अतः उनके द्वारा यह दोष 
रह जाना कम समवनीय जान पड़ता हे | इन्होंने मनहर घनाक्षुरी के अतिरिक्त 
कवित्त के झन्य सेदों का भी प्रयोग झ्पनी रचना में किया है, परंतु अत्यल्प 
मात्रा में | रूपघनाक्षुरी का निम्नलिखित उदाहरण दर्शनीय है-- 
एक पलका पै बैठी सुंदरी सलोनी दोऊ, 
चाहिके छबीलों छाल आयो रति केलि घर । 
भचित्तामनि! कहै ढिग बढ़यो श्रान्ति पीतम पै,, 
काहूँ सोँ कछुन कहि सकत दुहूँ के डर । 
सुखक मनाइवे कौ एक कौं दिखायो नाह, 
विपरीति रति को सुरूप लखि चित्र पर। 
जौ लो सकुचनि वह आँखें मूं दि रही तौ लॉ, 
प्रानप्यारे प्यारी के कुचन पर रख्यों कर ॥* 
आलोच्य कवियों में से लगभग सभी की स्वनाएँ मुक्तक हैं। कवित्त छुंद 
के मुक्तक के लिये अधिक अनुकूल होने के कारण स्वाभाविक रीति से सभी ने 


उसका अशथांत्‌ धनाक्षुरी का खूब खुलकर प्रयोग किया है। उसमें लयबद्धता 
का आकषण भी सहज दृष्टिगत होता है | 


स्वैया 
कवित्त को भाँति खबया भी मुक्तक रचना के विशेष अनुकूल होती है 
अतः हिंदी के रीतिकालीन कवियों ने - इसका प्रयोग भी प्रचुर मात्रा में किया 


१. साइविज्ञास, १२४ । 
२ कविकुल्कतपतरु, ४(२।११६ | 
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है। सबया में २२ से लेकर २६ तक बणों का सम्रावेश रुता है। हसों 
साधारणतः किसी एक गण की ही पुनराहत्ति रहती है और तुककांत अथात्‌ 
चारों चरणों के अंत्याक्षर समान रहते हैं। इसकी विशेषता यह है कि इसमें 
प्रयुक्त बणों का गुरुत या लघुत्व पूरतः उचारण पर निर्भर होता है, लिखने 
पर नहीं | अंत में यदि लघुगुर का क्रम निश्चित कर दिया है तो तय में 
लपेट आ जाने से एक छण के लिये स्वर में बचित्य की निर्मिति भी हो 
जाती है | आठ गयणों श्र लघु गुरु के हिसाब से इसके अमेक भेद किए जा 
सकते हैं| चितामणि ने 'माषापिंगल” अर्थात्‌ ुंदोलता' के अंतर्गत सवेया 
के मदिरा, सुंदरी, चकोर, मतगयंद, किरीट, दुर्मिल, महासुजंग प्रयात नामक 
सात भदों का उल्लेख किया है।' परंतु सामात्यतः मगण, जगण और 
सगण की लय पर आश्रित सबेयों को ही हिंदी कवियों ने विशेष रूप से 
अपनाया है। सवेया में बर्ण्साम्य के अतिरिक्त लघु गुरु की निश्चित संख्या 
और निश्चित क्रम होने से विशेष माधुय दृश्योचर होता है | 


आलोच्य कवियों में चिंदामणि, भूषण, दृपशंभु, संकर सुकवि और 

बयराम ने इंस छुंद का प्रयोग अपनी सवनाओं में किया हैं। वितामणि.का 
माधापिंगल अथवा छुंदोलता ग्रंथ छुंदशात्र पर ही है और उसमें इसके 
अनेक उपमेद उदाहरण के रूप में आए. हैं, परंठु उनके अन्य ग्रंथों में तथा 
चिंतामणि के अतिरिक्त भूषण, ठपशंभु आदि कवियों की स्चनाश्रों में 
दुर्मिल, मत्तगय॑द्‌ भ्रयवा मालती, किरीद और अरसात इन चार मेदों का दी 
प्रयोग विश्ष रूप में किया गया है | इनमें भी मततमयंद श्रथवा मालती 
सबैया का प्रयोग प्रचुसता से देखा जाता है। भूषण ने तो वीर रस के वर्णन 
के लिये मी मालती अथवा मत्तगयंद सचेया जैसे कोमल, मधुर छंद की 
सफलतापूवंक प्रयोग किया है, देखिए-- 
मत्तगयंद भ्रथवा मालतीसवैया : (७ भगण, अंत में दो गुर २३ ) 

साहितने सिव साहि निसा में निर्सांक छियो गढसिंघ सोहानों। 
_ राख्विरौ कौ संहार भयौ भिरिक सरदार गिरधों उदभानों ॥ 

भूषन यों धमसान भौ भूतल पैरत छोथनि मात मसातो । । 

ऊँचे छतज्ज छुट उछटो प्रगटी परभा परभात को मतों ॥ 





३, इंदोलता, वर्णवृत्तविवेचन, ११२, १९२, १४८! 
२, भूषण, (अथावल्ली ), ४० १४९। 
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अंगार रस के अंतर्गत इस छुंदर का प्रयोग लगभग सभी ने किया है |. 

अपनी कोमलता एवम्‌ मघुरता से यह छुंद » गार, भक्ति जैसे रस में अधिक 

खिलता है| संकर सुकवि ने “2 गार के अंतगंत इस छुंद का प्रयोग अत्यंत 
सफलतापूर्वक किया है-- 


हिंदुन की पति साहि महीपति सो मन में इमि भाँति विचारे । 

कुजतटे पिकनाद जहाँ रचित्रें मोहिहे रुचिरंग सुधारे । 

चंद्रमुती गहिके मघ्‌ विश्रम मानहूँ मैन दिये हैं तगारे ! 
डीठि पसारि तहाँ लखिहे करि नेन सरोज के बंदनवारे ॥" 
उपयुक्त दोनों उदाहरणों में मचतगयंद सबैया छुंद्र का सफलतापूर्वक 
निर्वाह हुआ है। इनके प्रत्येक चरण में २३ वर्ण हैं। प्रत्येक उदाहरण की 
चारों पैक्तियों के अंत्याक्षर समान हैं। इनमें ७ भगण (5॥ ) और अंत में 
दो गुरु (55 ) का भी सफलतापूबक निर्वाह हुआ है |. इसकी मधुर लय 


द्रष्टव्य है | कभी कभी कोमल शब्दावली में द्वित्त कर इसे वीर रसानुकूल 
तथा ओओोजगुण युक्त बनाया गया है | 


दुमिल सवैया : (८ सगुण 5 २४ ) 


मनमोहन के उर की बनमाल ले झाई चुराय सखी प्तर की । 
तिय बैठी हुती गुर लोगनि बीच सुनेन के संनन सों हरकी। 
मुसक्यानि तिरीछी दुराई मुर्खे तब भ्रोंठ की कोर हरे फरको ।*९ 
नृपशंभू सुधाकर ही की बनी मनो तुग सुधा की कछ दर की ॥। 
इसके अंतर्गत सगण की लय द्रश्व्य है। दुर्मिल सबंया के लक्षणानुसार 
हस उदाहरण में प्रत्येक चरण में २४ वर्ण सगण ( ||5 ) की क्रमशः आठ बार 
आवृत्ति हुई है। इस सवेया का प्रयोग भी मत्तमयंद की तुलनां भें कम 
पाया जाता है। आलोच्य कवियों ने बसे सवेया के अधिकांश उपमेदों का 


कहीं न कहीं न्यूनाधिक मात्रा में प्रयोग किया है परंतु इनकी मात्रा अधिक 
नहीं हे । 


4, साहन्रिलास, ६।२१३। 
९: नृपशंभुकृत नखसिख, संपा० जगन्नाथदास 'रत्नाकर', छंद ८१ । 
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( ४७५ ) 


पाय परें हरे इंगुर सो तेहि में घन पायल की मनि जोति है। 
हाथ दुतीनि लो चारिहु वोर ते चाँदिती चुनरी के रंग होति है.॥* 
आलोच्य कवियों में चित्रमणि, भूषण, रृपशंशु, संकर सुकवि तथा जय- 

राम ने अपनी रचनाओं में कवित्च की भाँति सवेया का विशेषतः मत्तगयंद्‌ 
सदैया का प्रयोग खूब्र खुलकर किया है। सवैया के अन्य भेदों के प्रयोग भी 
इनकी रचना में प्राप्त होते हैं, परंतु अत्यल्प मात्रा में। कहीं कहीं लघु के 
स्थान पर शुरु अथवा शुरू के स्थान पर लघु अछुरों के प्रयोग भी मिलते हैं 
परंतु उसके लिये लिपिकार ही अधिक मात्रा में उत्तरदायी हो सकते हैं| 
शगार और भक्ति के प्रसंग के अतिरिक्त वीर रस के अंतर्गत भी इस छुंद का 
सफलता से प्रयोग हुआ है| कवित्त की माँति यह छुद भी लयाभित है परंतु 
इसकी लय उचड़ खात्रड़ न होकर समतल एवं नियमित होती है | कवियों ने 
इस छुंद की समस्त विशेषताओं को जानकर सफलता के साथ इनका प्रयोग 
अपने काव्य में किया है | 
छुप्पय : 


इस छुंद की व्युत्पत्ति घटपद्‌ से मानी जाती है । छुप्पय इस अपभ्रष्ट रूप 
के लिये पर्यायवाची शब्द के रूप में 'घट॒पद? का प्रयोग भी किया जाता है। 
इसके नाम से ही ज्ञात होता है कि इसमें छुह पद होते हैं। यह छुंद अपमभ्र श 
की भाँति हिंदी में भी बहुत लोकग्रिय रहा | ऐतिहासिक दृष्टि से छुप्पय छुंद 
धनाकुरी से प्राचीन प्रतीत होता है। पृथ्वीराज रासों में यही छुंद कवित्त 
के नाम से प्राप्त होता है | यह मात्रिक विषम छुंद एक प्रकार का संयुक्त छुंद 
ही है जिसके प्रथम चार पद्‌ में रोला और अंतिम दो पद में उल्लाला होता 
है। रोला छुंद का प्रत्येक पद्‌ २४ मात्राओे का होता है जिसमें ११ और १६ 
पर यति होती है। उल्लाला के भेदों के अनुसार छुपव के पाँचवें और छुठे 
पाद में २६ या २८ मात्राएँ हो सकती हैं | आलोच्य कविय। ने १ ५, १३ की 
यति से युक्त र८ मात्राओंवाले मेद को ही प्रघान रूप में अपनाया है। 
भानु ने इसके ७१ भेदों का उल्लेख किया है| इस छुद के प्रारभ में 
प्रयुक्त रोला में गति का चढ़ाव है और अंत में उल्लाला में उतार है। इसी 
कारण युद्ध आदि के वर्णन में भावों के चढ़ाव उतार का अच्छा वर्णन 
दे नृपशंसु कृत नखसिख, ( हस्तलिखित प्रति ', छंद ४ 
२. छंद अ्साकर, घृ० &६। 


( ४७६ ) 


5, 


इसमें किया जाता है| भूषण, चितामणि ने वीर रस के अंतर्गत इसका 
सफलतापूव क प्रयोग किया है। बसे %'गार, वात्सल्य, भक्ति श्रादि के प्रसंग 
में भी इस छुंद के प्रयोग किए गए हैं जिनमें मावानुकूल शब्दावल्ली का 
चयन कर उन्हें कोमल अथवा कठोर माबों की अ्रमिव्यक्ति में समर्थ बनाया 
है| वीर रस के अंतर्गत भूषण द्वारा प्रयुक्त इस छुंद को देखिए-- 


साहन मत्ति समृत्य जासू अवरंग साह सिर। 
हृदय जास्‌ श्रब्बासु साहि बहुबल विलास थिर॥ 
ऐदिलसाहि कुतुब्ब जासु भूज जुग भूषत भन्ति 
. पाय स्लेच्छ उमराव काय तुरकात और ग्रति॥ 
यह रूप अश्रवनि औतार धरि जिहि मिलि यह जग दंडियह । 
सरजा सिव साहस खग्ग गहि कलियुग सोह खल खंडियहु ॥' 
इस छुंद में शिवाजी द्वारा कलियुग के अत्याचारों के दमन का वर्णन 
बढ़ी कुशलता से किया गया है। प्रथम चार पंक्तियों में चढ़ाव है और 
अंतिम दो में उत्तार है | छुप्पय छुंद के सभी लक्षणों का यहाँ पूर्शा रूप से 
निर्वाह हुआ है। जहाँतक यति का प्रश्न है उसके संबंध में कुछ कहना 
कठिन ही है | बहुत संभव है कि लिपिकारों द्वारा ही प्रतिलिपियाँ बनाते 
समय यति का निदेश असावधानी से रहा हो। चितामणि ने वात्सल्य का 
चर्गान छुपय द्वारा बढ़ी सफन्नता से क्रिया है, देखिए-- 
श्री हरि भए प्रसन्न सरल सरनागत पालक । 
पठए सुरपति सुरग भवन निजु जसुमति बालक || 
आए ब्रज ब्रजनाथ हाथ पूज्यों ब्रजवासिन। 
फूल फलतन दधि हरद दूब अ्रच्छत मनि रासित ॥ 
गिरिधरन प्रबल अवदान रूखि सबति हिए अंचरिज भय | 
यह को है अ्रदुभृत श्रोज निधि सबनिं मंद झ्रागे कहेउ ॥ 
इसी प्रकार . भक्ति. के अंतर्गत भी छुप्पय छुंद् का सफलताभुव॒क 
योग देखिए--- 





१. भूषण, ( अंथावली 2, ४० र३४८। 
२. कृप "चरित्र, ७२६ | 


रे 


ह ( ४७७ ) 
पद पद्म पत्र सम चरन जंघ जिमि कनक करभ कर । 
नाभी .छलित गभीर उदर लंबित विसाल' वर॥ 
उर दीरघ प्रति मंजु चारि कर देत चारि फल । 
एक दंत अरु सुंड लषत हरि जात सकरूू मल ॥ 
ग्रति नैन चारू ढीली पलक श्रवन सीस' छवि सों महत। 
ग्यान होत श्रज्ञान के स्लो गुन नायक के गुन पढत ॥' 
आलोच्य कवियों में से भूषण, चितामणि और नृपशंभु ने इस छुंद का 
प्रयोग अपनी रचनाओं में सफलतापूवक किया है। इसका प्रयोग न केवल 
वीर श्स के वर्णन के लिये ही वरन्‌ वात्सल्य, %गार, भक्ति आदि के प्रसंग 
में मी हुआ है। कवित्त ओर खवेया की तुलना भें इस छुंद का प्रयोग 
अपेज्ञाकृत कम दृष्टिगोचर होता है । 
कूडलिया : 
यह मी छुप्पय की भाँति छुंद पद्‌ का संयुक्त मात्रिक विषम छंद है। 
इसके प्रथम दो दल दोद्दे के होते हैं और अंतिम चार रोला के। इसमें 
दोहे के चार पाद दो ही गने जाते हैं। दोहे को छुंद्‌ का पूर्वाद और रोला 
को उत्तराद्ध कहा जा सकता है| कुंडलिया के प्रत्येक पाद में २४-२४ 
मान्राएं होती हैं। इस हिसाब से संपूर्ण छुंद्र में १४४ मात्राएँ हो जाती हैं । 
दोहे के चौथे पाद को रोला के प्रथम पाद में दोहराया जाता है और दोहे 
का प्रथम पाद जिस शब्द से आरंम होता है बही शब्द रोला के चतुर्थ पाद्‌ 
के अंत में दोहराया जाता है। यति दोहा और रोला के अनुसार ही अर्थात्‌ 
१३, ११ और ११, १३ पर होती है | यह छुंद्र वोर रस तथा उपदेशादि 
के लिये अधिक उपयुक्त है। आलोच्य कवियों में से जयराम, लोकमणि 
'तथाी संकर सुकवि ने कुंडलिया छुंद का प्रयोग वीर, भक्ति तथा श्रृंगार के. 
अंतर्गत किया हैं | उदाहरण के लिये निम्नलिखित छुंद देखिए--- 


वीना पुस्तक कमलंकर अमल सुश्र सर्वोग । 
भवभयहत विधि नंदनो क्रत प्रणिप्रत अष्टांग ॥ 
क्रत प्रशिप्रत अष्टांग अपांग अलंबित अक्षत । 
मुक्त हार मंदार जुक्त मुख उक्ति विचक्षन॥ .. 


१. नखसिंख ( हस्तलिखित प्रति ), छंद १ | - 


( ४७८ ) 


मुक्त हार ॒मंदार . भश्लंकृत अंबर झीना। 
. लोकन कवि कल वरद विसद रस वदत नवीना ॥| 
हु 
राजंत कुच मुप्तकाति हैं तनु छाई तरुताई । 
ज्यों तम में गति दीप की यों तिश्रमें छबि पाइ॥ 
यों तिंग्रे में छवि पांइ नेन चंचलतां ऐसी। 
सारंग रंग निदित किये नहीं खंजन में तैसी ॥ 
स!रंग निदित किये मैन मानों दल साजत | 
भोहें करति कमान नैन सर बर कृच राजत ॥*९ 
इन उदाहरणों में प्रथम छुंद के अंतर्गत सरस्वती की प्रश॒स्ति है श्रौर 
द्वितीय के अंतर्गत यौवना का उदाहरण है। दोनों में कु'डल्तियों के लक्षणों 
का निर्वाह दृष्टिगत होता है । 


अमृतध्वनि 

यह छंंदर भी छुप्पय, कु'डलिया की भाँति मिश्रित छुंद है जो माज्िक 
वषम्त छुंदों के अंतगत आता है। इसमें छह दल होते हैं और प्रत्येक दल में 
२४ मात्राएं होती हैं । प्रथम दो दल दोहे के होते हैं भ्ौर अंतिम चार दूल 
काव्यछुंद अर्थात्‌ रोला के होते हैं। अंत में चारों चरणों में आठ आठ 
मात्राशों पर यति होती है। छुंद के आदि तथा अंत में एक ही शब्द-होता 
है5 और द्वितीय दल. के प्रंतिंम शब्द तृतीयः दल के. आदि में . रखे जाते हैं.। 
डा० रामशंफर शुक्ल रसाल ने इसे वीर तथा रौद्गादि उग्र रसों के लिये श्रधिक 
उपयुक्तोपयोगी माना है | इसमें प्रायः निरथंक वरणवित्ति भी रहती है“ 
भूषण और जयराम ने इस छुंद का प्रयोग अपने श्राश्रयदाताओं के पराक्रम- 
बणन के प्रसंग में अ्रत्यंत सफलता से किया है। चितामणि ने भी कहीं कहीं 
वीर रस के अंतगगत इसका - प्रसंगोचित - प्रयोग किया.है। भूषण श्र जयराम 
के निम्नलिखित छुंदों में अम्नतध्बनि छुंद की संपूण विशेषताएं सहज रूप से 
इृष्टिगोचर होती हैं, देखिए-- 2 


नवरसरग, ११९। - ० ह | 
साइविलास, ११४०... |. 45 पहन लत 
छुद।प्रभाकर, उष्ठ ६४ - ! 5०% 

'... ईंदुशाखर, डॉ? रामशंकर शुक्ल 'रसाज', ( प्रथप्ताबृत्ति ), ए८्ठ र८७ | 


हद कण 2० ३ 


( ४७६ ) 


दिल्लिय दलनि गजांइ कै सिव सरजा निरसंक। 

लूटि लियौ सूरृति सहूर बंककरि भ्रति.डंकु। . 

बंकक्करि अति डंक॒क्कर. अस संक़क़रि खल ॥. 

सोच ज्चकित भरोच्च्चलिय विमोचच्चख चल । 

तठठुइ मन कट्ठष्टिक सो रृद्विक्षिय । 

सहृदिसि दिसि महूहवि भइ रहिदिल्लिय ॥' 

| ५८ »< 

नृपबल निकरत हय गज पतितर सन सजे चतुरंग । 

नूपवर तरकस बाँधिके करि तहाँ करकस जंग । 

जंजंजंग॑ करन  धुरंगं. चढ़ि रनरंग। 

लहि अरि भंगं कियरत बंबं बिलपि कलिगं। 

दवरत्त तिलंगं भजि जिम गंगं जलनि मतंगं। 

प्रविरव॒ तरंगं तट पर लंघे निकरत नृपबरूू ॥'* 

इन उदाहरणों में प्रथम छुंद भूषण का है जिसमें शिवाजी के पराक्रम का 
वर्णन जोरदार शब्दावली में हुआ है। :ट्वितीय छुंद जयराम कवि का है 
जिसमें शहाजी भोंसला की सेना-के वीर कर्म का वर्शुन है। प्रथम छुंद में 
गअमृतध्वनि के. उपरोक्त सभी लक्षण विद्यमान हैं। द्वितीय छुंद यद्ञपि अमृत- 
ध्वनि के अंतगत रखा है फिर भी प्रथम दो पंक्तियों की मात्राएँं, अधिक आती 
हैं| आलोच्य कवियों में केवल भूषण, जयराम तथा चिताम्णि ने ही:इस छुंद 
का प्रयोग विशेष रूप में किया है | तुलना में इध-प्रकार के छुंद्रों की संख्या 
अत्यल्प ही है। .. हर 
दोहा 
दोहा? या दूह्दा! की उत्मत्ति कतिपय विद्वानों ने संस्कृत के 'दोधक? से 

भानी है। 'प्राकृत पंगेलम? के टीकाकारों ने इसका मूल “ह्विपदे” शब्द बनाया 
है। उत्तरकालीन अपभ्र श का यह प्रमुख छुंद है ।* इसे “दुहरा' या 'दोहरा' 
भी कहते हैं, क्योंकि इसमें वस्तुतः मात्राश्नों का दोहरा दल चलता है ।* हिंदी 
१. भूषण (अंथावन्ी ), पृष्ठ १8०॥ 
२० राधामाधवविलास चंपू , एष्ड २७६-७७ | 


३.. हिंदी साहित्य कोश, पृष्ठ ३४३ । 
४« छुदशाख; पृष्ठ श्य८4..* 


५ ०2, ९: अक 
( इंद्र 


साहित्य में 9 चंलित साखी अ्रथवा साधी छुंद भी दोहे का समानार्यी छुंदर है। 
गोरखपंथियों से +भावित होकर यह शब्द कत्रीरपंथियों कीं र्चनाश्रों में आया 
और बाद के साहित्य में दुद्दे का श्र्थ भी 'साखीं? अहणय किया गया |* प्रयोग 
को प्रचुरता के कारण ही इसके अनेक रूपभेद भी हो गए हैं। इसकी माताओं 
तथा लघुगुरु को घटा बढ़ाकर इसके २३ मेद किए; गए हैं | चितामणि ने भी 
छुंदोलता अथवा भाषापिंगल के अंतर्गत २३ भेदों का उल्लेख किया है |* 
लक्षणकारों द्वार निदृशित ये सन्न भेद अनावश्यक विश्लषणुप्रनृत्ति के 
परिणाम दीखते हैं | उनमें विशेष सार वस्तु उपलब्ध नहीं होती | * 

कुल २४ मात्राओ्रों का दोहा छुंद्र ही हिंदी साहित्य में सर्वाधिक प्रिय रहा 
है। इसके प्रथम तथा तृतोय चरणों में १३, १३ और द्वितीय तथा च॒त॒र्थ 
चरणों में १९, ११ मात्राएँ होती हैं। यति चरणांत हो में होती है | विषम 
चरणों के आदि में जगण (5।) नहीं आना चाहिए, और सम के अंत में लघु 
पढ़ना आवश्यक है | तुक प्रायः सम चरणों की ही मिल्लती है विषम चरणों. 
की नहीं | किसी मी रस, विषय अथवा भाव के अनुकूल यह छुंद सहजता से 
बैठ सकता है, संभवत: इसलिये अ्रधिकांश कवियों ने इस छुंद का खूब खुलकर 
प्रयोग किया है। आलोच्य कवियों में सीताराम महापात्र ने अपने 'उ्ति- 
विलास' के अंतर्गत केवल दोहा और सोर॑ठा--इन दो ही छुंदों का प्रयोग 
किया है | लोकमणि, चितामणि, भूषण, संकर सुकवि ने शास्त्रीय अंथों के 
अंतर्गत लक्षणों के लिये प्रयः इसी छुंद का प्रयोग किया है | भक्त तकाराम 
ने 'साषी” के अंतर्गत इसी छुंद कों अपनाया है। शेष कवियों ने भी प्रठ॑ंग 
तथा विषय क्रे अनुसार इस-छुंद्र का प्रयोग किया है | निम्नलिखित उदाहप्णों 
में इस छुंद का सफलताधूवंक प्रयोग द्रष्टव्य है-- 

सूर प्िरोमनि सूर कूछ, सिव सरजा मकरंद। 
भूषन क्यों औरेग जिते, कुछ 'मलिच्छ कुलचंद ॥*' 

'_ शशिवदती कमलाक्षत्ती, पिकरव गवन मराल | 

कनक वरन मृदु विमल वपु, जाति पश्षिनी बाल: 


३. हिंदी साहित्य कोश, पृष्ठ २४३ । 5 
२. छुंदोलता, ( जयपुर की इस्तलिखित अति )। .. _ 

३, दिंदी चंदप्रकाश, पृष्ठ मरे । 

४, भूषण, ( ग्रंथावल्ली ), ४ १४८.। 


"भू नवश्सरंग, २।४ | 


( ब्ट१ ) 
मो मन मंघुकर संत हित, भरधों ग्रंथ रसविद । 
चित्रकूट के सिलनि जे, फूले पग प्ररविद ॥* 
उपयुक्त उदाहरणों में दोहा छुंद का प्रयोग क्रमशः वीर, #'गार, भक्ति, 

मयानक् और वात्सल्य के अंतर्गत किया गया है। इन छुंदों में यद्यपि यति 
का निदश स्पष्ट रूप से नहीं किया गया है फर भी छुंदर को पढ़ते समय ठीक 
१३, ११, १३, ११ मात्राओं पर विराम हो जाता है। छुंदों में जहाँतक यति 
के निर्देशन का प्रश्न है उसके संबंध में लिपिकार ही अधिक उत्तरदायी हो 
सकते है | नहीं तो छुंद्र के अन्य लक्षणों का सफलतापूर्वक निर्वाह करनेवाला 
कवि केवल यतिनिदंश करना ही क्‍्योंकर छोड़ सकता है! इस छुंद के 
उदाहरण लगभग सभी कवियों की रचनाओं में प्राप्त होते हैं | 


सोरठा : 


यह मात्रिक अद्धंसम छुंद्र हे जो दोहे का ठीक उलटा रूप है। इसके 
प्रथम तथा तृतीय चरण में ११, ११ ओर द्वितीय तथा चतुर्थ चरण में १३, 
१३ मात्राएँ होतो हैं | इसमें चरणांत पर ही यति होती है। व्युत्पत्ति की 
दृष्टि से यह संस्कृत के सौराष्ट्र का अपभ्रंश रूप है |* दोहे के समान इसके भी 
कई भेद हो सकते हैं । भानु ने इसके २३ भेदों का उल्लेख किया है |* हिंदी 
साहित्य में यह छुंदर दोहे की भाँति ही पर्यात्त प्रिय रहा है। प्रायः सभी प्रसिद्ध 
कवियों ने दोहे के साथ इसका प्रयोग किया है। कथात्मक प्रब॑घों में सोरठे 
के द्वारा कथा के नवीन सूज्नों की स्थापना में सुगमता होती है। आलोच्य 
कवियों में सीताराम, जयराम और संकर सुकवि ने सोरठा छुंद का प्रयोग 
किया है | सीताराम ने 'उक्तिवित्लास” के अंतर्गत केवल्न दोहों और सोरठों का 
ही प्रयोग किया है | सोरठों का सबसे अधिक प्रयोग इसी काव की रचना में 
प्राप्त होता है | शेष दोनों की स्वनाओं में इस छुंद का प्रयोग अत्यत्य मात्रा 
में ही हुआ है | निम्नलिखित उदाहरणों में सोरठा छुंद का सफज्नतापूवक 
प्रयोग देखा जा सकता है--- ॥ कु 





१. सातसतक, छंद ३। 

२, भाषा शब्दकोष, डॉ० रासशंकर शुक्ल स्केल, (तृत्तीयाबृत्ति), ४०५३४) 

३. चंदुअभाकर, घपृ० ८६ | की हे, 
३१ 


( ४्यर ) 


प्रभु बिन खाली गात, मसक भरी ज्यों कृप जल । 
धौंकति है दिन राति, सौं स्वासा हरि भजन बिन ॥' 
है 7 ५ ३ 
स्वामी सों भ्रनुरक्त, जो सुया सोई जानिब। 
पातिन्रतः की भक्त, धोर सरूज ग्रक्रोध तिय ॥* 


उपयु क्त उदाहरणों में सोरठा छुंद के समस्त लक्षणों का सफलता के 
साथ पालन दृष्टिगोचर होता है | आलोच्य कवियों में बहुत कम कवियों ने 
इस छुंद का प्रयोग किया है। फिर भी जहाँ कहीं प्रयोग हुए हैं थे बढ़ी 
सफलता के साथ हुए हैं। सीताराम की रचना में इस छुंद का प्रयोग 
बहुलता के साथ हुआ है 
लीलावती : 

यह मात्रिक सम छुंद का एक भेद है । 'प्राकृत पेंगलम! के अनुसार इससें 
बिना लघु गुरु के विचार से ३२ मात्राएँ प्रति चरण में होती हैं ।१ चितामणि 
ने भी प्राकृत पैंगलम्‌ के अनुधार ही 'लीलावती? छुंद्र का लक्षण दिया है ।* 
इसमें लथु गुरु की भाँति यति का भी कोई नियम नहीं होता | भानु ने 
रामदांसजी के मत का समर्थन करते हुए; लिखा है कि जहाँ सब पदों के अंत 
में बगण ( ।5५ ) पड़ता जाय वहाँ 'लीलाबती' छुंद होता है ।*५ आलोच्य 
कृबियों में संकर सुकवि, भूषण और चितामणि ने इस छुंद्र का प्रयोग किया 
है | चितामणि ने तो छुंदोलता अथवा भाषांपिंगल के अंतर्गत उदाहरण के 
रूप में ही इंस छुद का प्रयोग किया है, अन्यत्र नहीं। भूषण और संकर 
सुकवि ने अपनी रचनाश्रों के अंतर्गत इस छंद का प्रयोग अत्यंत सफलता हैं 
किया है, देखिए-- 


संदजऊ धरन द्विरद बर लागत, बह जलूघरन जलूद छवि सा्ज। 
भूमिपरन फनिपत्ति छसत प्रति, तेजधरन प्रीषम. .रवि छाजे। 


उक्तिविल्ञास, ३ ४० | 

४ साहविलास, १७। 

« प्रात पंर्गलम, ११७७ । 
. गुरु लघु अक्षर नियम नहिं पै गनि मत्त बतीस | 'लीलावती 
नियम छुंद फहत्‌ फरिईस ॥--छुदोलता (जयपुर प्रति) | 


३ छुद! प्रभाकर, ए० ७-७४ । 


न यु का ० , 


दिन यति 


( ४८३ ) 


खग्ग धरन सोकत भट रोचत रुचि भूषन जुन घरन समाजै। 
दिल्‍ली दलून दच्छिन दिसि थंभन ऐंड घरन सिवराज बिराजे॥' 


; ५ ५८ ५ 
कहति बात इमि सुनत पिउ मनो 
करन काँह अभ्रति कोमल लगोे। 
क्रद्ध करत्ति कबहूँ नहि संकर 
ग्रधरनि हास बिलास सों पगों । 
नतयन निसीले समुद्र. भरित्त 
नेरप्यति साहि कसो अनुरूुणे। 
नित्त बढ़ावति हेतु गअ्रधिक्‍क 
केहे पृतवंति चलत्ति सुमणो॥” 


“ उपयुक्त दोनों उदाहरणों में 'लीलावती? छुंद के लक्षणों का बढ़ी सफलता | 
से निर्वाह किया गया है | प्रति चरण में ३२ मात्राओ्ओों के साथ साथ अंत भें 
यगण ( [55 ) भी पड़ता गया है। इसमें तरल तुरंगम चाल द्रष्टव्य है। इस 
छुंदर का प्रयोग इन कवियों ने छुंदवे चित्रय के रूप में ही किया है | 
तोटक हर 

यह वणिक छुंदों में समव्ृत्त का एक मेद है| इसमें चार सगण (,||5, 
॥5, ॥5, 5 ) होते हैं |? संस्कृत साहित्य में इसका प्रयोग प्रचुरता से मिलता 
है। आलोच्य कवियों में जयराम श्रौर विताम्णि ने बीर रस के वर्णानों में 
इस छुंदर का सफन्नता से प्रयोग किया है | द्रतगति के कारण यह छुंद्र वीर रस 


में अधिक खिल गया है। निम्नलिखित उदाहरणों में इस छुंद का सफल 
प्रयोग द्रष्टठ्य है--- 


करिये.कछु छाल विचार हियाँ। गहिये परनारि को यों बहियाँ॥ 
यह है ब्रज गाँव चबाव मई। तुम देखत कान्ह मे कान दई ॥* 


१. भूषण ग्रथावली , ४० १५१ | 
२ साहरिलास, १८८, 

3: छुंदपप्रभाकर, पृ० १४०। . 
४.छंदोलता, ६३ ५ 


( ४पणड ) 


अभंग: : 

जगन्नाथप्राद 'भानुः ने श्रमंग का समावेश विषम वृत्तों में प्राप्त मुक्तक 
वत्त के अंतगत. किया है ।* तेरहवीं शी के चोंडरस नामक कन्नड कवि के 
मतानुसार 'विदृत्न! विषयक ओोवी प्रबंध ही आगे चलकर अभंग बन गया 
है | श्रमंग का कोशगत अर्थ है अद्टूट अथांत्‌ जो भंग नहीं होता । 'अमंग 
स्व था महाराष्ट्रीय छुंद है। इस वृत्त में न लघु गुर का बंधन है न मात्रा- 
संख्या का । जब महाराष्ट्रीय संतों ने इस छुंदर भें काव्यरचना आरंभ की तब 
संस्कृत पंडितों ने उनकी रचनाश्रों में छुंदोभंग, यतिमंग, मात्रामंग हस्यादि 
- अतेक प्रकार के दोष निकाले | परंतु इस छुंद्र के विकास में उसका कुछ 
परिणाम नहीं हुआ | दिन प्रति दिन यह छुंद अधिक ही लोकप्रिय बना | संत 
ठुकाराम ने तो इस छुद॒ को परमोत्कष की अ्रवस्था तक पहुँचाया है। श्रर्मग 
प्रायः दो प्रकार के होते हैं--छोटे और बड़े | छोटा श्रमंग १६ अक्षरों का और 
दो सम चरणों पर श्राधारित होता है। इसमें ताल छंदोमंग नहीं होता ! कुछ 
अंग रचनाश्रों में गण, यति, लघु, दी, विसंग आदि बात हूँढने पर मि 
जाती हैं परंतु उनमें नियमितता न होने से वें बड़ी जटिल हो जाती हैं । बढ़ 
अभंग की रचना में अ्रत्तरसंख्या दीर्ध प्रचुर हुआ करती है । इसमें २२ अचुर 
के साढ़े तीन चरण होते हैं। तीन चरण के १८ श्रक्षर भोर श्रग्ले श्रापे चरण 
के चार अक्षर मिलाकर २२ हो जाते हैं। अमंग किस भी राम में गाया जाता 
है। इसके संबंध में कोई विशेष नियम नहीं प्राप्त होते | डॉ. जोगलेकर ने 
अमंग को 'अध्यात्मगीत छुंदर/ कहां है।* भानु ने 'छुंदाप्रमाकार में श्रमंग 
के याँच प्रकार दिए हैं। 'श्रमंग! के नियम अत्यंत लचीले होने से उपकी 
निश्चित प्रकार कहना कठिन हो जाता है । प्रस्येक रत के श्रमंग में उनकी 
अपनी विशेषता रहती है | आलोच्य कवियों की उपलब्ध हिंदी स्ववांओरों मे | 
सह तीब चरणवाले श्रभंग नहों मिलते । ठुकाराम के बुछ श्रम॑गों मे पूर्वार्ध 
और उत्तरा्ध मिलाकर प्रत्येक चौक में अ्रठारह अक्षर हैं और दोनों.अर्दों 
अंत में तुक मिलता है | 





॥. छुंदा।प्रभाकर, ४० ९३० । 


२ संत तुकाराम, पृ० ८३ । ह 
३. हिंदी और सराठी का वैष्णव साहित्य और उसका तुलनात्मक अध्ययत, डी 


श० चि० जोगलेकर, ए० ६१६-१७ | 


( डेप४ ) 


.निम्नलिखित उदाहरण में यह लक्षण विद्यमान है-- 
दासों के पीछे दौरे रान। सोवे खडे आप मुकाम ॥ 
प्रेम रसडी बाँधी गले | खेंच चले उधर चले-।॥ 
अपने जनसूं भूल न देवे । कर धर आगे बाट बतावे ॥ 
तुका प्रभु दीन दयाला । वारि तुझ पे हूँ गुवाला ॥* 
उपयुक्त छुंदों के अतिरिक्त छुंदवेचित्रय के रूप में इन कवियों ने अपनी 
स्वनाश्रों में कुछ स्थानों पर विधाता, भुजंगिनी, कुंडिल, भूलना, पादाकुलक, 
लच्मीघर, शंभ्ु, चचरी जैपे छुदों के भी प्रयोग अवश्य किए हैं जो विशेष रूप 
से प्रचलित एवम्‌ लोकप्रिय नहीं हैं । ऐसे छुंदों के प्रयोग बहुत ही कम स्थलों 
पर किए गए हैं और वह भी पूरी सफलता के साथ नहीं | विस्तारभय के 
कारण ऐसे छुंदों का विवरण न देकर केवल प्रमुख एवम्‌ कवियों के प्रिय 
छुंदों का ही विवेचन यहाँ किया गया है। चितामणि का 'भाषापिंगल? छुंद- 
शास्र विषयक अंथ है अत: इससें तो सभी छुंदों के उदाहरण प्रस्तुत किए! गए 
हैं। उन सभी का विवरण देना एक प्रकार से समस्त ग्रंथ को ही उद्घृत 
करना होगा, अतः वह वांछुनीय नहीं है | 


विशेष गीतशलियाँ : 

इन छुंदों के अतिरिक्त मराठीमाषी कवियों ने अपनी रचनाश्रों में गोलण, 
कटाब, लावनी पोवाडा जैसे काव्यप्रकारों के प्रयोग भी किए हैं जो मुख्यतः 
मराठी साहित्य के अंतर्गत ही पाए जाते हैं। कुछ समीक्षक इनका समावेश 
छुंद्ों के अंतर्गत मी करते हैं परंतु बस्तुतः इन्हें छुंद न कहकर गीतशैली 
अथवा काव्य प्रकार ही कहना अधिक समीचीन है | इन गीतशैलियों के 
अंतर्गत विविध मात्रिक छुंद मिल सकते हैं जिनकी संख्या इतनी अधिक होगी 
कि उन सब का विवरण देना इस प्रसंग में विस्तारभय के कारण बांछनीये 
प्रतीत नहीं होता । अ्रतः केवल इन कवियों द्वारा प्रयुक्त मुख्य गीतशेलियों 
का सामान्य परिचय मात्र यहाँ दिया जायगा | इसी के अंतर्गत शाहराज हारा 
प्रयुक्त तेलुगु माषा के 'दरू? का भी समावेश किया जा सकता है । 
गोलण 

मराठी संत कवियों ने इस काव्यप्रकार का खूत् खुलकर उपयोग किया 
है। गौलण का अर्थ है ग्वालन | इसके अंतर्गत गोपियों का कृष्ण के प्रति 





२. संत तुकारास, पृ. ८? । 


( ४८९ ) 


जो प्रम होता है, उसकी अभिन्‍्यंजना होती है। एकनाथ की गौलण' 
मराठी में विशेष प्रशिद्ध है। भ्रालोच्य भक्त कवियों में हिंदी रचना के अंतगंत 
ठ॒ुकाराम ने हस विशिष्ट काव्यप्रकार का प्रयोग किया है। इसका श्राध्यात्मिक 
पक्ष ही प्रधान होता है, लौकिक % गार पक्ष गौण | मन की रागात्मिक्रा वृत्ति 
को ही गोलण माना जाता है जो कृष्ण प्रम में पगी रहती है। तुकाराम की 
'गौलण? देखिए- के 
मैं भूली घर जानी बाट। 
गोरस बेचन आई हाठ। 
कान्‍हारे मन मोहन लाल । 
सब ही बिसरू देखें गोपाल । 
कहाँ पग डाझ देख आनेरा । 
देखें तो सब बोहिन पेरा। 
हैँ ती थकित मेरे तुका। 
भागा रे सब मत का धोका ॥* 
इसमें साल्िक प्रेम की सुंदर अ्रमिव्यंजना हुई है। 
कंटाव' 
इसे कटिनंध मी कहा जाता है। प्रधान रूप से अष्टमानिक अ्वतनयुक्त, 
प्रदीर्ध, प्रवाहमयी मात्रिक रचना को कटाव अथवा कर्टिबंध कहा जाता है।* 
डॉ० माघवराब पट्वर्धन ने इसे एक प्रकार का पद्प्रबंध कहा हैं| हत/ 
उद्धव द्विपदी का श्र बषद्‌ होता है और उसके आगे पादाकुलक में किती 
एक यप्क से संबद्ध चरणों के समूह होते हैं । एक समूह से दूसरे समूह पर 
जाने के लिये बीच में जो पदूमाव तंनी अष्मात्रिक अंतरा होता है, उत्से आगे 
के समूह का यमक साधा जाता है। कड़ी के अंत का संबंध वमक द्वारा 


प्र बषद से जोड़ा जाता है ! समूह के चरणों की संख्या श्रनिश्चित रहती है । 
गतिशील रचना के लिये 'कंदाव” एक स॒विवाजनक पद्मप्रबेँध हैं।| 





१ संत तुकाराम, ४० १९० । रे ः 

२, “मराठी इुँदोरचनेंचा विकास, डॉ० ना० ग० जोशी, ( सब १४६४ ई० ) 
परृ० ४४६.। ह । 

३. दुंदोश्चवा, डॉ० सा? ज़िं० पटवर्धन, ( सब्‌ १४३० ई० .)), ० ३६१- रै६ २ 


( ४८७ ) 


आलोच्य कवियों में देवनाथ ने इस शेली का संपल्ता से प्रयोग किया 
है, देखिए --. 
त्रिभुवत को पालनवाला भज साहेव नाथ गोपाला ॥ ध्रुवपद ॥ 
जो है नाम रूप सो न्‍्यारा, श्रलख अ्रगम अगोचर प्यारा, 
सो गुरु आप रूप विस्तारा, 
गहरा खूब भरा दर्याव लहरा, ज्याको बाकी सो हरहीरा, 
बसेनि देह देहरे विचरवन ही, 
काछा पीछा हरा छाल कछु रंग तरहा को, 
निजरंगसो, अभंगजू, प्रभु या णगमाहे, 
घटघट व्यापों लब॑ट लगाये, गुरुपुज श्रीगुरुकृपासों बिकट घाटकों, 
पलट कमलमो उलट चले, जब निकट घीटमन, पलट रहो 
नंद, अयन रूप निजनयन प्रगट लखाट भयो उजियाला ॥ 
त्रिभुवत को ॥ १॥'* 
मुंहा ४ 
'मुद्ा? नाप्त के मुसलमान फक्रीरों पर लिखी हुईं कविताओं को 'मु ढा? 
कहा जाने लगा ! ये फक्कीर हाथ में एकतारा और माँझ लेकर भजन करते, 
नाचते, कदते, एक दूसरों को चपते लगाते और नशे के जोर से चिल्ला 
चिल्ला कर भीख माँगते थे। इन मु ढों पर लिखित कविताओं की गणना व्यंग्य 
काव्य के अंतर्गत होने लगी | तुकाराम का निम्नलिखित 'मुंढाः देखिए... 
सव सवरी नचाव म्याने, खड़ा अपने सात । 
हात पाँवों रखते जबाव, नहीं आगली बात ॥ 
सुतो भाई बजार नहीं, सब ही नर चछावे। 
नन्‍्हा वडा नहीं कोये, एक ठौर मिलावे। 
एकदार नहीं प्यार, जीवन की आस । 
कहे तुका सो हि मुढा, राख छिया पाएँन पास ॥* 
इस प्रकार 'मुदा! एक काव्यशैली मानी जाने लगी जो तिक्त व्यंग्य 
से परिपूण रहा करती है। 


१, देवनाथ सहाराज क पद, पृ० ४७३१ । 
२. संत तुकाराम, ए० ८३ | 





( धैण्८ ) 
लावनी .: कप ४ ह ह 
लावनी अथवा लावणी महाराष्ट्र के लोकामिमुख काव्य का एक प्रसिद्ध 
एवम्‌ लोकप्रिय छुंद है | मराठो संतों तथा शाहीरों ने इस छुंद्र का प्रचुरता से 
प्रयोग किया है| इसमें प्रधानरूप से अंगार रस के वर्शन मिलते हैं परंतु 
कहीं कहीं मक्ति तथा शांत रप्त का समावेश भी दृष्टिगोचर होता है। 'लावणीः 
शब्द की व्युलत्ति के संबंध में अनेक मतभेद पाए जाते हैं। लवण, लावरण्य, 
लापनिका, लौनी, लावना, मराठी क्रिया 'लावशें” आदि शब्दों से इसकी 
व्युत्पत्ति बताई गई हैं, परंतु किसी मी मत का सप्रमाण समर्थन नहीं किया 
गया | ये समी केवल अनुमानाश्रित ही मत हैं। वस्तुतः लावनी लोककाव्य 
का अत्यंत प्रमुख एवम्‌ प्रिय छुंद है। इसकी रचना लोकभाषाओं, हिंदी 
बोलियों और साहित्यिक भाषाओं में समान रूप से हुई है | संगीत कह्पत्रुम 
में लावनी को एक उपराग माना है |'* कहा जाता है कि लावनी अ्रथांत्‌ 
लावणुक देश से जो मगघ के पास है, संबंधित होने से हस छुंदर का नाम 
लावणी पड़ा |* लावनी के अनेक भेद हैं जैसे लावनी भूपाली, लावनी 
कलांगडा, लावनी रेखता आदि | 
लावणीकारों में 'तुर्स! और 'कलगी? ये दो पक्ष पाए जाते हैं जो क्रमशः 
शिव और शक्ति के उपास्तक होते हैं| 'तुर्रः पक्ष के प्रव्तक महात्मा तुकन- 
गिरि और 'कलगी? पक्षु के संत शाह अली थे जो क्रमशः वेदांत और सूफ़ी 
दर्शन से प्रभावित ये |? इन दो दलों की सदेव स्पर्धा लगी रहती थी। 
महाराष्ट्र में प्रचलित 'लावरी' छुंदर में और हिंदी 'लावनी? में अनेक बातों में 
समता होने पर भी मराठी 'लाबरणी' में अ्रपनी विशेषता दृष्टिगोचर होती है।' 
ये लावशियाँ लोकाभिमुख और लोकरंजनार्थ रची गई थीं जो सुस्वर कंठ 
से जनता के सम्मुख गाई जाती थीं। इनकी अ्रधिकांश रचनाएँ श्राठ 
मात्राओं के पद्मावर्तनी इत्त में पाई जाती हैं। कहीं कहीं छह मात्राश्ों के 
मगवर्तनी वृत्त भी पाए. जाते हैं। ये लावशियाँ ताल गेय जाति इतों में 
रहती थीं।४ आलोच्य कवियों में प्रसंगवश दरबार में आकर पुरस्कृत होने- 


१. संगीत राग कल्पडुस, एंष्ठ ३७ । 
२ दिंदी साहित्य कोश, पृष्ठ इ८रे । 
३. सघसिधु, जून १६६३, पृष्ठ १२। 
४. मर्‌हांठी लावणी; मधुकर वासुदेव धोँड, ( प्रथमावृत्ति ) प्रष्ठ १४ । 


( ४८६ -) 


चाले शाहीरों में लगभग सभी ने ल्ावणी छुंद का खूब खुलकर प्रयोग किया 
है। संत कवियों ने भी इस छुंद का प्रयोग किया है। प्राप्त लावणियों में 
आगार रस प्रधान रूप में और मक्ति तथा शांत रस गौंण रूप में मिल जाता 
है। प्रभाकर कवि की यह लावनी देखिए-- ह 
प्यारी देखन चली कु'ज बिहारी ॥ध०॥ 
जमुता के तीर वो मिले रंग खेले । 
सब गोकुल के लड़के बालें । 
हिल मिल खेलत बनसीवाले । 
खड़े बीच काना ग्रोपी घेरे लेके। 
लूट लिये सबके घूमकर - लेके ! 
छीन छीन चुनांरययाँ छुपे दूर जाके। 
कहूँ क्या उनकी ग्रम्मतः त्यारी ॥ १॥' 
इसी प्रकार अनंत फंदी की लावनी का निम्नलिखित अंश दे खिए--- 
बारा बरस का पढठा देखो अंगी नयम पर भुरमुर डारी। 
तयनों में कजरा डार दिया पणघटपर था सिर॒प्र घगरी ॥धृ०॥ 
छातीयन पर दो जोबन थोर रहे गये जैसे ग्रभर। 
भिर भिर नयन भुकावत चाल चलत गोरी गज भार। 
गरू मोतन के हार छोभ्ा छिम विचवन्त के झनकार। 
ख्मभुमः पाॉउल बजावत नयनों की लगा रही मार। 
करंज फुल कानों में चमकत माया ऊपर शांल जरी। 
बारा बरस के पठा देखी अंगी नयन पर फुरमुर डारो। 
तयनों में कजरा डार दिया पशघट पर था सिरपर घगरी॥ १॥९ 


आलोच्य कवियों की लावनियों में २२ भाज्राओं के छुंद भी प्राप्त होते हैं 
जिसे डॉ० दीक्षित ने” 'राधावशीकरण? नाम से अमिहित किया है। 





4. अभाकर, महाराष्ट्र का हिंदी ल्ञोककाव्य, पृष्ठ १२७ से उद्छत । 


२. अनंत फंढी, महाराष्ट्र का हिंदी लोककाच्य, पृष्ठ ३४९ से उद्ध्टत । 
३. सप्तसिधु, जून १४६३, पृष्ठ १७ ! 


(४६० ) 
'लावणी” के लोकछुंद होने से सहज सुलभ शैली तथा जनसाधारण में प्रचलित 


शब्दावली का प्रयोग इसमें किया गया है | 
पोबाडा 


पोबाड़ा अथवा पवाड़ा महाराष्ट्र का प्रसिद्ध लोकछुंद है | यह अपनी शैली 
तथा विषयवस्तु की दृष्टि से राजस्थानी चारणों की विरुदावली शेली के समस्त 
तत्वों से पूरित होकर विशुद्ध बीरगीत के रूप में सामान्यतः मान्य है | 'पयाढ़ा/ 
डफ, तुनतुनिया वाद्यों के सहयोग से ऊंची आवाज में गाया जाता है। कोश 
के अनुसार पवाडा शब्द का अर्थ है वीरों के पराक्रम, विद्वानों की बुद्धि, 
अथवा किसी को शक्ति, गुण, कोशल आइ्ि का काब्यात्मक बणुन, प्रशस्ति, 
स्तुति, स्त्रोत् आदि | कुछ विद्वानों के मतानुसार 'पोवाड़ा' प्रवाद शब्द का 
अ्२भ्रष्ट रूप है | हिंदी में प्रवाद शब्द का अ्रर्थ होता है, बातचीत, जनख, 
जनशभ्रुति, अपवाद ।* परंतु मराठी भाषा में इस शब्द का अर्थ मिन्न है। 
मिथ्यारोप के लिये इस शब्द का प्रयोग विशेष रूढ है अतः यह व्युलपत्ति 
समीचीन नहीं जान पड़ती | डॉ० केतकर ने 'पत्राड़ाः शब्द मूलतः प्राकृत 
माना है |” ब्नज में यही लोकछंद पमारा और मालवा में पंवारा कहलाता है । 

लावणियों की तुलना में पोवाड़ों की संख्या श्रपेज्ञाइत कम है। 
आलोच्य कवियों में अग्निदास, तुलसीदास तंथा अनंत फंदी के हिंदी पोवाढ़ 
प्राप्त होते हैं जिनमें अनंत फंदी का एकमात्र नाना फडणीस का पोवाड़ा' 
पूर्ण रूप से उपलब्ध है | पोवाड़ों को सुनकर वीर रप्त उमड़ पड़ता है। इंसमें 
छुंद नहीं, केवल लय होती है। कुछ विद्वानों के मतानुसार इस संपू्तः गेय 
रचना में छुंदशास्त्र को देखना व्यर्थ है ।* डॉ० जोशी ने पोवाड़ों को छेद- 
शास्त्र की कसौटीपर कसने का प्रशंसनीय प्रयत्न किया है परंतु इनको 
निश्चित नियमों में बाँधना कठिन प्रतीत होता है | अनंत फंदी के पोवाड़े 
का यह अंश देखिए---- 


संवाई माधवराव सवाई सवाई डंक्ता बजाया। 
फडणीस नाना की तारीफ अक्कल ने तो गजब किया पुणे 


महाराष्ट्र शब्द्कोष, भा० £, ए० १६४४९ | 

» भाषा शब्दकोष, ए० १२४२ । 

« महाराष्ट्रीय ज्ञानकोश, ( प्रथम संस्करण ), छु० २३७ ! | 
मराठी छुंदोरचना, डॉ० ना० ग० जोशी, सन्‌ १६१५ ई० ), ४० २६६ | 


अति 
] 


क्षण दण् 


(४६३१ ) ह 
बिन धार से राज्य चलाया नो किसे चकमक झडी। 
कैक मुत्सदी चुप भये बस ग्रणे नाता की तो अकल बडी । 
दिल्‍ली . अटक लाहोर माहोर कर्नाटक बीच पुकार पडी। 
चारों तरफ तजेला निकला चंदा ऐसी किरत बडी ॥ 
जिने बैठे राज कमाया दिल के ते खूप दिल दिलासा दिया। 
साहेब बंदंगी करना पूना छाँड कहूँ आया न गया । 
ग्रजी बडी अ्रकल सवाई माधवराथ सवाई सवाई डंका बजाया । 
फडणीस नाना की तारीफ अक्कछक ने तो गजब किया ॥ 


विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि आलोच्य कवियों ने अपनी रु.च के अनुकूल 
विषयानुरूप छुंदों का चयन किया और उनमें अ्रपनी वाणी को नियमितता 
प्रदत्त कर काव्यसोंदय की वृद्धि की है। इन कवियों का समय हिंदी साहित्य 
' के रीतिकाल का समय होने से तत्कालीन प्रद्वात्तयों के अनुसार प्रसिद्ध 
एवं प्रिय छुंदों का प्रभाव इनपर भी सहजता से रहा है। अतणव कवित्त, 
घनाक्षरी, सर्वेया, दोहा, सोरठा, छुप्पय आदि छुंदों का प्राधान्य इनकी रच- 
नाओं में दृष्टिगत होता है। चितामणि के अतेरिक्त अन्य किती का छुंद- 
शास्त्र विषयक अंथ प्रात नहीं है । यद्यपि छुंदवेजनित्य के रूप में कवियों ने 
एकाघ स्थान पर कुछु छुंदों के प्रयोग किए हैं फिर भी उन्हें उनके प्रिय छंद 
मानना ठीक न होगा | ऐसे छुंदों का प्रयोंग एकाघ स्थान पर ही मिलता है 
जब कि सवेया, घनाक्षुरी, दोहा आदि के प्रयोग समस्त रचनाश्रों में प्राप्त 
होते हैं | * 
दशरथ 
दक्षिण भारत में तेलुगु भाषा में श्रुवपद ही 'दरु? नाम से प्रचलित हुआ 
है। विजयनगर साम्राज्य के अधीन होने के ब्राद याने सन्‌ १५०० ई० के 
बाद तमिल देश में भी, तमिल नाटकों में ये पद अपने अपने अमिनय और 
नत॑न के साथ प्रयोग में आने लगे ; पर आजकल 'दरु का प्रयोग उत्तर तथा 
दक्षिण भारत के नाटकों में क्रशः कम होकर रुक गया है। तथापि उत्तर के 
गायकों के संप्रदाय में अ्ुपद' राग के रूप में वह न केवल जीवित है अपितु 
उच्च स्थान भी पा चुका है। इतने पर भी इन पदों को गाने में जो कठिनता 


ध 


१, अन॑त्त फंदी, महाराष्ट्र का हिंदी छोककाव्य, ४० १४७ से उद्श्त । 


( ४६२ ) 


होती है, उपके कारण उत्तर सारत में मी आज इन पदों के यायक्ों की संख्या 
धीरे धीरे कम हो रही है। दक्षिण मारत में प्राचीन संप्रदायों के नाठक्रों एवं 
जृत्यों में (दर? के प्रयोग श्राज भी अंशतः प्रचलित हैं। इनके विधय प्रायः 
भक्ति, ईश्वस्सतुति, राजाश्रों की प्रशस्ति, मंगल उत्सवों का वरणन, पर्मतत्न, 
पुराण, मतसिद्धांत और संगीतशाज्ञांतर्गत श्रुतिस्वर, आम, मूच्छेना आदि फे 
लक्षणवरणन इत्यादि होते हैं। »% गारादि नवरसों में इनके पदों को रचना 
हुई है !* ह 
इसमें स्थायी, अंतर और आमोग ऐसे तीन भाग होते हैं) इनकी 

रचना शुद्ध राग रागिमी में होती हैं | इसके अंतर्गत प्रायः चौतार, त्रिषत, 
धमार और कभी कभी संपाताल और सूरफाक श्रादि ताल्ों के प्रयोग होते 
हैं| श्रालोच्य कवियों में शाहराज ने 'विश्वातीतविल्ञास' और “राघावनती- 
घर विलास में 'दरः का प्रयोग प्रचुरता के साथ किया है। ये छंद हिंदी 
भाषा में स्वे हैं परंतु इनके राग और ताल कर्नाटक संगीत प्रथा के अवुत्तार 
रखे हैं। कुछ छुंद्रों के प्रारंभ में राय और ताल दोनों के नाम भी दिए है। 
रंगों के अंतर्गत नाट, अठाणा, सारंगा, वेगडा, कांबोदी, सुरठी, गौरी, चमुना 
कह्याणी, हमीर कल्याग्ी, पूर्वों, यामकली आदि और तालों में एकताल, 
त्रिषुय्ताल, अट्ताल, मंपताल, आदि के नाम प्राप्त होते हैं। उदाहए् के 
लिये सुरठी राग और अग्ताल में रचित निम्नलिखित छः देखिए-- ह 

शाम कू सखी कब मैं देखू 

वित देखे रा्यो ने जाय ॥५०॥ 

सुव सखी विरहावल मेरों ु 

हरते कू बतमाली घन कब पाउंगी ॥ १ ॥ 

अधघर पल्‍लव मेरे इछ करे ऐसो 

पुरख कोकिल कब पाउंगी॥ २॥ 

विरह सागर ये तरेबे को मैं सखी 

कान श्रद्धी नावु कब पाउँगी ॥ ३॥ 








4.. संगीतशास्र, के० वासुदेषशास्त्री, ( प्रथम संस्करण, सब्र १६४८ ३० )| ४४ 
२४३-५०३ | 
३, शाहराज कृत राधाबंसीब्र रवि्ञास, एृष्ठ २० | 


( ४टे३े ) 


जयराम ने 'राघामाघवविलास चंपू? के अंतर्गत शंभ्रु, लद््मीघर, चचरी, 
चौबोला, ऋलदा, रेंखता, अरिल्ल जैसे श्रप्रचलित छुंदों एवं उनके उपसभेदों 
के प्रयोग भी किए हैं | रचना को देखकर अनुमान होता है कि कवि अवश्य 
ही छंदशात्त्र का अच्छा ज्ञाता रहा होगा | कई उदाहरणों के छुंद लक्षणों को 
कसौंटी पर कसने पर ठीक नहीं उतर पाते | किसी स्थान पर माज्ञाएँ अधिक 
हैँ तो किसी स्थान पर आवश्यकता से कम | कही दर्णों की संगति ठीक है तो 
एकाघ पंक्ति का अंग खंडित या स्खलित हो जाने से कुछ वण भी नहीं हैं । 
यह स्थिति न केदल 'राधामाघवदेल्लास चंपू” तक ही सीमित है अपितु 
न्यूनाधिक मात्रा में सभी कवियों की रचनाओं में प्रात है। ऐसा होने का 
मुख्य कारण लिपिकारों को अधावधानी तथा संपादकों की असमर्थ ही 
जान पड़ती है | जहाँ कुछ अंश अथवा शब्द खंडित या लुत हुए हैं उसके 
संबंध में कुछु किया सी नहीं जा सकता | परंतु जहाँपर लघु सुरु के कारण 
छुंद के लक्षणों के निर्वाह में बाधा पहुँचती है वहाँ विवेक तथा तकशक्ति की 
सहायता से ठीक करा दिया जा सकता है| 

ये सभी कवि उस युग के हैं जिम युग में कवि अपनी रचनाओं को अपने 
आश्रयदाताओं तथा रसिक जनों को सुनाया करते थे $ परिणामस्वरूप इन्हें 
अपनी रवना के अधिकांश छुंद्‌ कंठस्थ करने पड़ते थे और संभवतः इसी 
कारण से सभी की रचनाश्रों में लयत्रद्धता तथा छुंद्ोत्रद्धता दृष्टिगोचर होती 
है| विशेष उल्लेखनीय बात यह है कि अहिंदीमाषी कवियों ने मी अपनी 
हिंदी सचनाओओं में छुंदों के सफ़न प्रयोग किए. हैं और साथ ही साथ अपनी 
माठ्भाषा मराठी के अमंग जैसे छुंद्र एवं पोवाडा, कटाव, गौलण जैसी कुछ 
विशिष्ट गीतशेलयों में हिंदी कविता को निबद्ध कर हिंदी साहित्य को नए 
छुंद्र एवं यीतशेली की एक दृष्टि से मठ हीं दी हे। आलोच्य कवियों की 
आधकांश रचना मुक्तक रुप स॑ प्राप्त है । एक सुक्तक छुंद सदथा स्वतंत्र ओर 
अपने मे पूछ रहता है| उसे अपनी रसजा<ति के लिये किसी दूसरे छुंद्र से 
कोई भी सहायता कदापि नहों मिल सकती, इसलिये अप्रीष्ट रसप्रवाह के 
लिये तदुपयुक्त छुंद्प्रबाह का होना भी उसमें आवश्यक हो जाता है । 
आलाच्य काया को रचनाओं म॑ प्रयुक्त छ दो को दे खने पर स्पष्ट हो जाता 
है कि अधेकांश कवियों ने इत तथ्य की जानकर ही रस, विषय, माव आदि * 
के अनुकूल हंद्योजना कर अपने काव्य में लयचद्धता, संगीतात्मकता, नाद-- 
सौंदय आदि का अंतर्मांव किया है | 

ही 


ु | ७ 
... सामाजिक जीवन एवम ऐतिहासिक तथ्य 
सामाजिक जीवन : 


साहित्य को समाज का दर्पण कहा जाता है | साहित्यकार जिस समान में 
रहता है उसमें विद्यमान संस्कार, विश्वास, वातावरण, प्रथाएँ, विचारधारा 
आदि का प्रभाव न्यूनाधिक मात्रा में उसके साहित्यपर अवश्य रहता है, 
अतएव किसी भी काल को सामाथिक स्थिति के अध्ययन के लिये प्रयुक्त 
उपकरणों में समकालीन साहित्य का भी महत्त्वपूर्ण श्रंग रहता है ) श्रालोच्य 
कबियां की अधिकांश रचनाएँ काव्यशासत्र विषयक एवम मुक्तक रूप में हैं 
अतः उनमें समाजपरक रचनाओं तथा प्रबंधकाव्यों की माँति ,उमाजजीवन' 
का चित्रण विस्तारपूबंक एवम्‌ ऋमबद्ध रीति से प्राप्त नहीं होता | फिर भी 
इन कवियों की स्वनाओं में ऐसे कुछ प्रसंग अवश्य मिलते है जिनके द्वारा 
उत्तरमध्युगीन भारत के, विशेषतः भोंसला राज्यांतगंत प्रदेश के, सामाजिक 
जोवन के अ्रंशतः दर्शन हो जाते हैं ! इसके श्रतर्गत बहुदेवोषासना, हिंदू धम 
में श्रद्धा, परधर्मसहिष्णुता, पापपुण्य विषयक धारणाएँ, गुरु की.महत्ता, नैंतिक 
शिक्षा, प्रसाधन, वेशभूषा, उत्सव- त्योहार, मनोरंजन के साधन, प्रसिद्ध एवम्‌ 
बमवशालों नगर, समाज की साहित्विक श्रमिरुचि आदि बातों का उल्लेख 
प्राप्त होता है। इस प्रबंध के प्रथम अ्रध्याय में भोंसलां शासन की पृष्ठभूमि के 
अंतर्गत विभिन्न खोतों के आधार पर यहाँ के समाजजीवन का विस्तृत विवेचन 
किया गया हे श्रत: इस श्रध्याय में केवल आलोच्य कवियों की स्वनाश्रों में 
प्राप्त सामाजिक जीवन का संक्षिप्त विवरण मात्र दिया जा रहा है | न्‍ 
बहुदेवोपासना : | 

यहाँ ईश्वर के सगुण निशुण दोनों रूप मान्य थे | जनधाधारण के लिये. 
सगुण रूप अ्रधिक बोध्य' एवम्‌ रुरल होने से यहाँके संतों ने. जानवूमकर 
सगुणोपासना का समर्थन किया चिसके परिणामलवसूप यहाँ वि्डल, राम, 
विष, शिव, दत्त, जगदंबरा, गणपति, हनुमान आदि देवी देवताओं के मंदिरों 
की स्थापना हुई | यहाँकी जनता में अ्वताखाद पर भद्रा थी रे जब जब पमपर 
. विपत्ति आती है तब तत्र दु्ों का संद्वारकर धमस्थापन के के लिये एक 


( ४६५ ) 


ही मगवान्‌ को मिन्न मिन्न अवतार लेने पढ़े हें --श्रीमद्मगवद्गीता के इस 
तत्त्वपर उसका यूर्ण विश्वास था । हमारे कवियों की रचनाओ्रों में इस विश्वास 
का संकेत अनेक स्थलोंपर मिलता है। उदाहरण के लिये निम्नलिखित 
जुँद्‌ देखिए न्न् 


पुहुमि भार अ्रध पुहुमि पर साधु कष्ट शरीर । 
धर्मस्थापन औतरे जुग जुग धंयाम शरीर ॥' 
राजत है दिनराज को बंस अवनि अवतंस । 
जामें पुनि पुनि अवतरे कंसमथन प्रभु अंस ॥॥९ 
अवतारवाद में विश्वास होने के कारण समी देवताओं को समान रूप में 
यूज्य माना जाता था। उनमें श्रेष्ठ कनिष्ठ का माव नहीं था। शिव की 
उपासना करनेवाला व्यक्ति उसी भक्तिभाव से विषूएु की भी पूजा करता था | 
'संबंदेव नमस्कार म्‌ केशवम्‌ प्रतिगच्छुति” इस सिद्धांत पर इनका पूर्ण विश्वास 
था। आलोच्य कवियों ने अपनी रचनाओं में गणेश, विष्णु, शिव, हनुमान, 
विद्वल, राम, कृष्ण, ब्रह्मा आदि देवताश्रों तथा सरस्वती, लक्ष्मी, सीता शक्ति, 
देवी जगदंबा आदि देवियों की स्तुति मुक्त कंठ से की है। ग्रथारंभ में तथा 
ग्रसंगवश वर्णन में इंसके अनेक उदाहरण सहजता से प्राप्त हो जाते हैं। 
विस्तारभय के कारण यहाँ उनके उदाहरण देना संभव नहीं है । 
ईश्वर के सगुण रूप के अतिरिक्त उसके निगुंण रूप को भी यहाँकी 
जनता में मान्यता थी। परंपरा के श्रनुसार विश्व की समस्त वस्तुओं में तथा 
जीवात्माओं में एक ही पूर्णत्रह्म की सत्ता का अस्तित्व माना जाता था | अतः 
पशु पत्तियों, निम्न जाति के मनुष्यों, आणियों के प्रति सहानुभूति का माव प्राप्त 
होता है । भूतदया समाज का एक अंग बन गया था। ईश्वर की स्वन्याप- 
कता का श्रीसम० रामदास ने जो वर्णन किया है, वह द्वष्टव्य है-- 
जित देखो उत रामहि रामा, जित देखो उतत पुरण कामा ॥ध्रा। 
तृण तस्वर सातो सागर, जित देखो उत्त मोहन नागर ॥ 
जल थलू काए पषाण अकाशा, चंद्र भुरज नच तेज प्रकाशा ॥ 
मोरे मन सानस राम भजोरे, रामदास प्रभु ऐसा करो रे ॥* 





4. उतक्तिविल्लास, १७० । 
२, भूषण, ( ग्ंथाचली ), ए० १२६ | 
हे. हिंदी को मराठी संतों की देन, पृु० ३४४ | 


( अधई ) 


इस प्रकार यद्यपि ईश्वर के संशुण निगुंश दोनों रूपों की उपासना यहाँ 
की जाती थी फिर भी निगुणशोपासना की श्रपेज्ञा सगुणोपासना का प्रभाव ही . 
यहाँ के सम!ज में विशेष दिखाई देता है। इसके परिणामस्वरूप मू्तिपूजा.. 
का प्रचलन पर्याप्त मात्रा में रहा | वारकरी संप्रदाय में विद्चल, महानुभाव 
संप्रदाय में कृष्, समथ संप्रदाय में राभ, दत्त संप्रदाय में दत्ताज्ेय की मूर्तियों 
की पूजा की जाती थी | इसके अतिरिक्त असंख्य देवी देवताओं की मूर्तियों 
की पूजा समान भाव से यहाँ चलती रहती थी | हमारे कवियों को रचनाश्रों 
में इन बातों का समथथन अनेक प्रसंगों पर मिलता है। अपवादस्वरूप केवल, 
शाहराज के “विश्वातीतविलास' में 'शेव वेष्णब” का संघर्ष दिखाऋर शिव 
की महत्ता का समथन किया गया है। शाहराज का निवास तंजौर में होने के 
कारण दक्षिण के शेव वेष्णव संघर्ष की स्वाभादिक प्रतिक्रिया उनकी रचना 
में प्रतिब्िबित हुई है। शेष कवियों ने तो एकात्मवाद तथा बहुदेवोपासना का; 
ही समर्थन किया है | 


हिंदू धर्म एवम्‌ परधर्म सहिष्णुता : 
कवियों ने भोंसला राजाओं को “हिंदुपतपातशाह”, 'हिंदुन के पति', 

'हिंदु छुत्पति! आ्रादि संबोधन दिए हैं. जिससे स्पष्ट होता है कि ये राजा हिंदू 
धम के संसतुक एवम्‌ अभिमानी ये | यहाँकी जनता में हिंदू धम के प्रति 
नितांत प्रेम एवम्‌ आदर था | उसकी रक्चा के लिये वे अपना: सर्वस्व तक 

समर्पित करेंने को तेयार रहते थे.) औरंगजेब जैसे महार्‌ शक्तिशाली 

बादशाह को मुद्दीमर मराठों ने नाकों दम किया था -इसका रहस्य मणठों 

का स्वधर्मप्रेम ही था। यहाँ वेद, पुराण, गो, ब्राक्षण आदि को बहुत, सम्मान 

दिया जाता था। आलोच्य कवियों की रचनाश्रों में इस तथ्य का समथन्त 
पष्ट हप से दृष्टिगोचर होता है | हिंदू धम की रघ्चा करनेवाले आभ्यदाता 

नपतियों की भूरि भूरि प्रशंसा इन कवियों ने की है। इस दृष्टि से जयराम 

का शहाजी विषयक निम्नलिखित छुंद दे खए-.- 


इंद भयो सब हिंदुन को ग्रह भ्रामुखमान' यो छत्र कियो है । 
ज्योंहि गोवर्धन कृष्ण धच्यो तर गोकूल वो कुछ लोक जियो: हैं ॥ ८ 





३१, राधांमाधवविल्ास चंपू, पू० रदं८। 


. ६: ४६७ ) 
इसी प्रकार भूपण का यह छ द्‌ भी. उल्लेखनीय है-- 


राखी हिंदुवानी हिंदुवान को तिलक रुप, 


अ्स्मृति पुरान राखे बेदबिधि सुती मैं। 
राखी राजपूती राजधानी राखी राजन की, 
घरा मैं धरम राख्यो गुन रास्पो गुनी में ।१ 


यथपि भोंसला राज्य के अधिकांश लोग हिंदूधमीय थे फिर मी वें कट्टर 
मुसलमानों की तरह संकुचित एवम घर्माध नहीं थे | हिंदूधर्म के स्वयम्‌ उदार 
.एवम्‌ स्व॑समावेशक होने से उसके अनुयायियों में मी यह उदार दृष्टि थी | 
शहाजी, शिवाजी, रामदास आदि महानुभाव यद्यपि हिंदूधर्म के प्रबल 
समर्थक थे तथापि उन्होंने परघर्मियों पर आत्यावार कमी नहीं किया, दस्त 
उनके प्रति सहिष्णुता का ही व्यवह्यर किया। यहाँके लोगों ने इस्लाम का 
विरोध नहीं किया अपितु इस्लाम के नाम पर हिंदुओं पर अत्याचार करने- 
बाते आततायी मुसलमानों का विरोध किया। श्रावश्यकता पड़ने पर स्वधर्म 
को रक्षा के लिये इन्होंने उनका दमन भी किया। हिंदू घर्म का देष अथवा 
विरोध न करनेवाले सदाचारी इस्लामधमियों की ओर यहाँक्षी हिंदू जनता 
ने भाश्चारे का ही व्यवहार किया है। हिंदूधरमियों पर अमानुष अत्याचार 
करनेवाले दुष्ट बृत्ति के औरंगजेब की निदा करनेवाले भूषण ने हिंदू धर्म की 
प्रतिष्ठा रखनेवाले उसके पूरवंज बाबर, अकबर, हुमायू, जहाँगीर, शाहजहों, 
श्रादि की प्रशंसा भी की है |९ 
श्रीसमर्थ रामदास के निम्नलिखित छुंद्र में परघर्मसहिष्णुता के भाव 
स्पष्टतः दिखाई देते हैं-- 
घट घट साहिया रे श्रजब अ्रल्ममिया रे ॥न्नुण। 
ये हिंदु मुसलूमाना दोनों चलछावे, पछाने सो भावे ॥ 
सुरिजन हारा बडा करता है, कोई एक जाने पार ॥ 
अवल अखर समझ दिवाने, अ्रकलमंद पछाने ॥ 
गरीबत काज बड़ा धनी है, बंदे कमीन कमीन ॥*ै 


२ भूषण, ( अंथावली ), पु० २०६ । 

२ देखिए, वही, ए० २१६, छुंद्‌ ४४७ ! 

३. हिंदी को मराठी संतों की देन, पू० ३७४ | 
३२ 


( ४द्द् ) 


यह इतिहासप्रसिद्ध बात है कि. मराठों के प्रतिनिधि नेता छुत्रपति 
शिवाजी महाराज ने अपने सेमिक्रों को आज्ञा दी थी कि में श्रमियान के 
समय मसजिद, कुरान तथा झत्री को कदापि हानि न पहुँचाएँ। इससे स्पष्ट 
हो जाता है कि यहाँके लोगों ने हिंदूधरम को शिरोधा्य करते हुए मी. 
अन्य धरमियों के अति विद्वेप्र की भावना नहीं रखी अपितु उनके साथ 
सहिषूएुता का व्यवहार किया | । 
पापपुरएय विषयक धारणाएँ : ह 
परंपरा से प्रचलित पापपुए्य विषयक कह्पनाएँ यहाँ के समाज में भी 
विद्यमान थीं। उनकी यह घारणा थी कि मनुष्य को सत्कर्म से पुरथ और 
दुष्कर्म से पाप की प्राप्ति होती है । उनका पुनर्जन्म तथा कर्मानुसार फेत- 
प्राप्ति पर भी पूर्ण विश्वात था। महुंध्य को अपने कम के अनुछार ही बन्म 
प्राप्त होता है| सुख अथवा दु:ख, स्वर्ग अथवा पाताल की प्रात्ति मनुष्य के 
कर्मानुसार ही होती है) श्रतः मनुष्य को चाहिए कि वह अपने जीवन में 
अधिक से अधिक सत्कर्म कर पुण्य प्राप्त करे। चितामणि के निम्नलिखित 
छुंद में यही विश्वास दृष्टिगोचर होता है--. 
कान्ह कह्यो करम ते जगत की उतपत्ति, 
करम ते लय शरद करम ते थिति है। 
दुख सुस्र छेम करम तें पावत है, ॥ 
करम ते सुरुग भ्रौ पाताल छिंति है ॥ 
ईसुर जो कोऊ सो तो करम के करता, 
को जो विन करम वह तासो तौ न जिति है ॥ 
मंचितामनि! कहै होहइ ईसुर करम जेंहि, 
करम सो बाँधे सब जग परिमिति है॥' 
. सीतायम के निम्नलिखित ब्ुंढ में भी यही धारणा व्यक्त हुईं है-- 
सुख दुःख दाता हरि, कर्मलीक परिमाव। 
करि करणी भरवी वही, परी चीज्नी पहिचात ॥ 
बँध्यो कर्म सों जगत सब, सीतल निश्चे चाह | 
चंद्र पुर भरमत रहै, भौर प्रसत है राह॥ 


कृष्णचरित्र, घर । 


९, 
३६ उक्तिविलास, २४८, २१२० | 





(४६६ ) 


पुण्यप्रातति के लिये तीथांदन, पवित्र नदियों में स्नान, आह्मणों को 
दान देना, गौ पूजन, बतपालन, भूतदवा आ्रादि परंपरा के अनुसार जो बाते 
हिंदू समाज में प्रचलित थीं उन समी का प्रचलन यहाँ के धमाल में मी था। 
आलोच्य कबियों की कृतियों में इनके उल्लेख प्रात्त होते हैं। भारतीयों के 
अतिरिक्त अन्य जातियों ने भी तीर्थश्यान का महत्व स्वीकार किया है।' 
तीर्थस्थानों में जाने से संत समागम, चित्तशुद्धि, पुण्यादि की प्राप्ति हो जाती 
है। यहाँके कई लोग समस्त मारत में स्थित प्रसिद्ध तीथस्थानों की यात्रा 
किया करते ये। हमारे कबियों की कृतियों में तीज प्रयाग, काशी, द्वारका, 
मथुरा, बूंदावन, हरिद्वार, पंढरपुर, रामेश्वर आदि प्रसिद्ध तीथों के नाम 
झनेक स्थानों पर आए हैं ; इन्हीं तीथंस्थानों के साथ ही साथ गंगा, यमुना, 
गोदावरी, भीमा, गोमती, रेबा, तापी आदि पवित्र नदियों के उल्लेख भी 
प्राप्त होते हैं। लोगों का विश्वास था कि इन पवित्र नदियों भें स्नान करने 
पर समस्त पाप घुल जाते हैं। अ्रतः इन पवित्र नदियों में स्वाव करने, उनकी 
पूजाकर उनमें दान आदि करने की परंपरा यहाँकी जनता में प्रचुर मात्रा में 
प्रचलित थी | मुक्तिस्वरूपा गंगा नदी की महिमा का संकर कवि का यह बर्णन 
इसी विश्वास की पुष्टि करता है, देखिए-- 


पावन प्रवाह प्यारी पंकज नयनि जू को, 
बर पानी छुपों फिरि पापु परतसे नहीं। 
संकर सुकवि है श्रमर मूरि जह नुसुता, 
जामें मरें मानों ते गनीजे मरसे नहीं ॥ 
सरल सलोनी भेदिती की सुख देनी, 
बयकु ठ की निसेनी ताकों कौन तरसे नहीं । 
. भीख की जततो जंगनमाता जंबूदीप, ह 
जाके छखें नेक जनु जमु दरसे नहीं ॥* 


इसी प्रकार भीमा, गंगा, गोमती, तापी आदि के निम्नलिखित उल्लेख 
भी द्रव्य हैं-- न 





१. साहविलास, ६।२६६ ! 


( ४०० ) 


(१) भीमा छोड़ पाछे गंगा कू नहाई। 
रमते हरीदार कासी जगाई॥" 

(२) गंगा ग्रोमति रेवा तापी। 
और बनारप्ष न्हाया तो क्या जी ॥* 


इसके अतिरिक्त उत्सव, पं श्रथवा विशेष प्रसंगपर ब्राह्मणों को संमान 
सहित भोजन, दक्षिणा देना पुश्यप्रासति का एक साधन माना जाता था | 
चितामणि ने क्षष्णचरित्र” के अंत्गत इस विश्वास को अपध्यंत स्पष्ट शब्दों में 
लिखा है-- 
बहुत मिठाई मृदु मोदक जलेबी आ्रादि, 
गोरतप्त प्रकार पेरा आदि आगे धरिए। 
विप्रव॒ सो श्रनमल में होम कर बैठे, 
दीजै उनको भोजन माह दक्षिता बिसरिए ॥* 


इस वर्शुन में तत्कालीन भोजन के पकवानों का भी सहज उल्लेख हुआ 
है | इसी प्रकार के भाव अन्य कवियों की रचनाश्रों में भी प्राप्त होते हैं| 
होनाजी कवि की नायिका मी अपनी समस्त संपत्ति, अलंकार आदि ब्राह्मणों 
को दान देना चाहती है-- 
कोई हिंदू बम्मन बुछावो लूटो महू खजाने। 
तन पर से उतारो. कुछ बाबद सब ग्रहिते॥* 
ब्राह्मणों की माँति गौ की पूजा का भी हिंदूधम में महत्व रहा | यह 
परंपरा प्राचीन काल से चली आई है। शिवाजी महाराज के लिये 'गो ब्राह्मण 
प्रतिपालकः की विशेष उपाधि दी जाती है। गाय की पूजा तथा उसको रंज्षा 
लोग अपना कर्तव्य सममते थे | इसके अतिरिक्त मिम्न श्रेणी के मनुष्यों तथा 
जीवजंतुओंपर दया दिखाना, गणेशचतुर्थी, हरितालिका, गोवंघन, णका- 
दशी तथा श्रादि ब्रतों का पालन मी पुण्यप्राति के साधनों में परिगणित होता 
था। इन कवियों की रचनाओ्रों में यत्रतत्र इसके संबंध में भी संकेत प्राप्त 





१. महाराष्ट्र का हिंढ़ी लोककाण्य, ( प्रभाकर ), एृ० १३४ । 
२, हिंदी को मराठी संतों की देव, ( रामदास ), छ० ३४३ | 
ई, कृष्णचरित्र, ७० । 

४. महाराष्ट्र का हिंदी लोककाव्य, ४० १४८। 


(४०१) 


होते हैं| चितामणि की यशोदा ने ब्राह्मणों के अतिरिक्त कूकर से लेकर चोर, 
चांडाल तक को मोजत देना उचित समझा है: 
प्रौर पुति कूकर ते लै कै जीव है जे और, 
चोरक चाँडाल हुते तिनहु को दीजिए । 
यथाविधि गाते को सजिए पायरा, 
गिरिराज श्रीगोवरघन हेत वि कीजिए ॥' 
गुर के प्रति श्रद्धा : 
भारतीय समाज में गुरु का विशेष महत्व माना गया है। गुरु को ईशबर 
का प्रतिरुप कह्दा जाता है। दुर्गंप एवम अगम्य संसार में मागंदशन करने के 
लिये गुरु ही की आवश्यकता होती है | “गुर बिन कौन बताने बाठ' वाला 
विश्वास यहाँ की जनता में पूर्ण रूप से विद्यमान था | गुरु के बिना पूर्णशान 
नहीं मिज्न सकता ! शुरुकृपा होनेपर मूख, गँवार व्यक्ति भी परमपद प्रात्त कर 
सकता है | निम्न छुंदों में यही विश्वास इृष्टिगोचर होता है-- 
झीलर सों सरिता भई सरिता सिंधु समात। 
याँ निगुरा जब गुरु करे पावे पद निर्वान ॥* 
है ५८ है 
(२) गुरु बित ज्ञान मिले ना पूरा । 
मन साफी सों शुरुचरण सों भरत पकर, हो शरन ॥ 
> हि > 


संसार तरक का भूल, नहक हुपटाया। 
कर याद गुरु वस्ताद, पकर ले पाया ॥* 
गुरु की महिमा अधिकांश कवियों की रचना में प्राप्त होती है | ईश्वर के 

पश्चात्‌ यहाँ गुर ही को भ्रेष्ठ माना जाता था। इसी लिये किसी भी कार्य के 
प्रारंभ में इष्टदेवता के बाद गुरु ही को प्रणाम किया जाता था | लोकमणि 
के निम्नलिखित छुंद से इसी बात की पुष्टि होती है-- 

नमत इं्ठ के देव को, गुरुपद को शिर नाइ | 

रचह सु नवरसरंग को, सुमती करहु सहाई ॥४ 
१० कृष्णचरित्र, »१। 
३. उक्तिविलास, १४८४ | 


३. हिंदी को मराठी संतों की देन, ए० ४१८ ) 
४. चबरसरंग १४। 


( ५०२) 
नैतिक शिक्षा ! 
आलोच्य कवियों में तुकाराम, रामदास, देवनाथ, सीताराम की रवनाश्रों 
में समाज के लिये नैतिक शिक्षा देनेवाले अनेक छुंद प्राप्त होते हैं। इसके 
अंतर्गत सत्संग, सत्य वचन, प्राणिमात्र पर दया, जातिभेद निमूलन, प्रम की 
महत्ता, सांसारिक प्रलोभन से विरक्ति, षड़रिपुओं का विरोध, सत्कर्म का 
समर्थन और दुष्कर्म का विरोध, पतित्रता नारी का महत्व, चिंत्तशुद्धि 
धार्मिक आडंबर से मुक्ति, निष्पाप प्राणियों की हत्या का विरोध आदि समाज के 
स्वास्थ्य के लिये उपकारक असंख्य बातों की नेतिक शिक्षा इनके काव्य में 
मिलती है | इनसे तत्कालीन समाज के नैतिक आदर्श की कल्पना सहजता से 
झा सकती है। इनका विस्तृत विवेचन एक अलग विषय हो सकता है | 
इन परिमित पृष्ठों में उसके प्रति पूर्ण रूप से न्याय मी नहीं हो सकेगा इसलिये 
डसका विवरण यहाँ न देकर समाजजीवन के अंग के रूए में संकेत मात्र करा 
दिया है | उदाहरण के लिये नैतिक शिक्षा के दो एक छुंद देखिए-- 
(१) उपर खासी काया रखी, सन का मेल नहिं' धोगा। 
हित करने को ये तन दीयो, सो हित ते नहिं चाह्या ॥' 


(२) तुका संग तोन्हसु करीये, जीनथें सुष दुताय । 

दुर्ज' तेरा मुष काछा, थीता प्रेम धठाव ॥ 
है 

(३) ओऔगुरा में सहस्त गुण, सब गुण अवगुण होय। 
सुरा बुँद ज्यों गंग घट, नृष्ठ करै सब तोय ॥ 
माया को दवरो फिरत, धर्म न जानत शूढ़। 
काल अचानक मारिहै, कहा तरुण कहे वृढ़॥* 

शाहराज ने. 'विश्वातीवविल्ञास "के अंतर्गत शंकर के द्वारा शरह्मा और 
विध्णु को इस प्रकार उपदेश दिया हैं-- 


भ्रम छोड़ो तुम समझ लेवो | 
निसदित मन में जान तुम। 
4. हिंदी को मराठी संतों की देन, ( देवनाथ ), एृष्ठ ४२ - । 


२. चही, ( तुकारास ), एृष्ठ देश्म | 
३, उत्तिविज्ञास, २३७! 





(४०३ ) 
लड़ो मत तुम दोठ बड़ाई करकर। 
यामें कछु लाभ नहीं समझो ॥' 


इसके माध्यम से कवि ने शिव और विष्णु के नाम पर भझूगढ़ा करनेवाले 
समकालीन समाज को ही शिक्षा दी है | 


प्रसाधन एवम वेश्वभूषा 


मोंसला शासनकाल्लीम समाज में प्रचलित अलंकारों एवम्‌ वेशभूषा का 
विस्तृत विवेचन “परष्ठभूमिः के अंतगंत किया गया है । आलोच्य कवियों की 
रचनाश्रों में विशेषतः नायक नायिकाश्रं के वन के अंतर्गत वेशभूषा का 
पर्यात वर्शन मिलता है। चिंतामणि, लोकमणि, सीताराम, संकर सुकवि, 
शाहराज, नृपशंभु आदि के नखशिख तथा नायिकामेद विषयक छुंदों में 
नायक नायिकाश्नों की वेशभूषा तथोौ प्रसाधनों का उसी प्रकार वर्णन मिलता 
है जिस प्रकार हिंदी के अन्य रीतिकालीन कवियों के तद्बिषयक अंथों में 
प्रात्त होता है । यद्यपि भोंसला राज्य के लोगों में से कुछ विशिष्ट 
वर्ग के अंतर्गत ही अधिकांश वेशभूषा तथा अलंकारों का -प्रचलन रहा 
फिर भी वह वेशभूषा यहाँ का प्रतिनिधित्व नहीं कर सकती ] इसके 
अतिरिक्त डॉ० बच्चन सिंह ने 'सीतिकालोन कवियों की प्रमव्यंजना? में 
रीतिकालीन नाविकाओं की वेशभूषा एवं अलंकारों का इतना विस्तृत . 
विवेचन प्रस्तुत किया है? कि उसकी यहाँ पुनराबृत्ति करना वांछुनीय भी 
नहीं है | अतः मराठीमाषी कवियों की रचनाओं में अलंकारों एवं वेशभूषा 
के जो वर्णन यत्रतत्र प्राप्त होते हैं उनमें से कुछ उदाहरण यहाँ प्रस्तुत किए. 
जाते हैं जिनसे भोंसला शासनकालीन प्रदेश के समाज के प्रसाधनों ण्वं 


वेशभूषा की कल्पना आ सकेगी। होनाजी की नायिका को यह महा- 
राष्ट्रीय श्रल्क्ति देखिए--- 


चंद्रकोर, सीसफूल ये भुभकेदार नथनी। 
मोहनमाला और हतसर, पवच्या, कंग्नी || 





१. विश्वातीतवित्ास, पृष्ठ .१६। 


२. रीतिकालीन कवियों की प्रसथ्यंजना, डॉ० बच्चन सिंह, ( अथम संस्करण ), 
प्ृ७ २६१-२१९ | 


( प०४ ) 


चिचपेटया, ग्रागोत्या, जडाव ज्योर हिरकतो | 
दे डाडो सबकू तोछा तोछा सोना॥' 
इस छुंद् में कथित चंद्रकोर, सीसफूल, झुमकेदार नथ, मोहनमाला, हत- 
सर, पवच्या , पहुँची ), कंगन, चिंचपेदया, हीरों से जड़ी अगरोज्या (अंगूठी) 
आदि अलंकार महाराष्ट्रीय स्त्रियों में विशेष प्रचालत हैं। आज मी ये भ्लं- 
कार खानदानी घराने की महिलाएं बड़े गव॑ से पहनती हैं! इृतके अतिरिक्त 
आँखों में काजल, मालपर कुंकुम तथा हल्दी, बालों में मोती तथा फूल, 
सीमंत, अुजाओं में बाजूबंद, पैरों में बिछुएँ, गले में सोना, हीरे, मोती आदि 
मूल्यवान्‌ चीजों की मालाए, कानों में वालियाँ तथा कर्ण॑फूल आदि अलंकारों 
का वर्णुन आलोच्य कवियों की रचनाश्रों में यत्रतत्र मिलता है। यहाँकी 
अधिकांश महिलाओं में साड़ी तथा चोली पहनने की प्रथा थी। अमीरी तथा 
गरीबी के हिसाब से उनमें श्रंतर अवश्य रहता था । अमीरों की महिलाएँ 
महीन वस्त्र, बूटेदार गेशम के शाल्यू पहना करनी थी तो गरीब महिलाएं 
मोटे धागे से बने वस्त्र पहनती थों | इसके अतिरिक्त लहंगा, ओढ़नियाँ आदि 
का भी प्रचलन कहीं कहीं था, जिनके उल्लेख कवियों की रचनाश्रों के अंतयत 
सहज देखे जा सकते हैं| उदाहरण के लिए देखिए-- 
चुनड़िया छाल बुटी गहरी । झ्रोढ़नी जरतारी छहरी ॥* 
भ भू > 
ला[लभेड़क गजणी को लेहँगा चंद्रकका ऊपर पेणी ॥२ 
महिलाओं की माँति पुछुषों में भी सजघज की इच्छा रहती थी। 
साधारणतः यहाँके . पुरुषों में घोती, कमीज, पणगढ़ी ऋथवा दोपी पहनने को 
प्रथा थी । कुछ दरवारी लोग पाजामे का मी उपयोग करते थे | उच्च वर्ग के 
पुरुष रेशम के कपड़ों का परिधान करते थे | इसके अतिरिक्त पयढ़ी पर सिर 
पेंच, हीरे, मोतियों की माला आदि का प्रयोग सी किया जाता | एक समृद्ध 
बर्य के नायक की वेशमूषा का यह वर्णन देखिर-- 
आरी सखी देखो महेल आँगन पुरख। 
नीचे तर को कौन छड़ा था॥ 





१. महाराष्ट्र का हिंदी लोककाच्य, ४० १४८३ 
२. वही, ( प्रभाकर ): ४० १३६ ॥। | 
३ वही, ( अनंत फंदी *, छ० १४९ । 


( १०५ ) 


सुफेद सी सिरपर पगड़ो थी-। 
सिस्पेंच की चमक. बड़ी थी॥ 
हिरे भौर हिरकशया जड़ी थी। 
लाल सखी मैं पिहुसे बिगड़ी थी ॥' 
इस प्रकार आलोच्यकाल के समाज में प्रचलित प्रसाधन एवम्‌ वेशभूषा 
का वर्णन सभी कवियों की कइतियों में न्यूनाधिक मात्रा में प्राप्त होता है । 
शाहराज ने जोगी की वेशभूषा का यथार्थ वर्शन किया है, देखिए-- 


निसदिन बन में बासे भस्म चढाये । 

अंग अंग सब रुद्रक्षामाल धरे जपकर नीको | 

जटा मुकुटधर बार्घाँबर मोरचछ कमंडल हात्त बाके | 

निसिबासर शिवध्यान करें निर्मल शांत मूर्ति हे तुम ॥९ 
उत्सव तथा त्योहार : 


महाराष्ट्र में वर्षप्रतिपदा, रामजन्मोत्सव, हनुमानजयंती, नारियल पौरिमा, 
गणेशचतुर्थी, दशहरा, दीपावली, मकरसंक्रांति, होली, रंगपंचमी आदि अनेक 
त्योहार एवम्‌ उत्सब बड़ी धूमधाम के साथ मनाने की परंपरा अब भी 
विद्यमान है | पेशवाओं के समय गणेशोत्सव को विशेष महत्त्व प्रात्त हुआ 
था] आलोच्य कवियों की रचनाओं के अधिकांश विषय समाजपरक न 
रहने से उनमें समाज के इस अंग का विस्तृत वणन नहीं मिलता | सभी में 
होली के उत्सव का ही वर्णन उपलब्ध होता है। होली के दिनों में बढ़ी धूम- 
घाम रहती हैं| धूंगार रस के घट उडेल दिए जाते हैं) 'फागुन” के इन चार 
दिनों में खूब श्रानंद लूटा जाता है। कपड़ों पर पिचकारी से रंग डाला जाता 
है। इन दिनों में गालीगलौज को असम्य नहीं माना जाता | सदा टोल 
पंखावज आदि की आवाज गूंजती रहती है । 

इस दृष्टि से जयराम का निम्नलिखित छुंद द्रष्टव्य है--- 


आावों फागुन मास तब देत प्रसपर गारि। 
कवि कोविद यह विध रची सो गुरिजन गावे धमारि ॥ 


$« सद्दाराष्ट्र का हिंदी लोककाच्य, ( होनाजी ), ए० १६० 
२. राधाव॑ंसीधरविलास, ए० २९ । 


(५०६ ) 
खेलत साहे महीपति होरी | 
ब्रिविध बसने आमुखन पहरे बनिता बनि एक गोरी ॥धु० 
लखेत फाग पिय राग रंग सो बनक बनी सुरतान की । 
ताक पख्ावज बाजत्त ढूय तो वल्ली वढ़ी हु यह गात-की ॥९ 
देवनाथ का यह होली वर्शन देखिए-- 


होरी बेलन शआ्राई या ब्विज की ब्रिजराणी ॥प्न ० 

आयो बसंत बिलासत कु जमां। कोकिला बोले बानी ॥ 

कु जगली बिच पायो कन्हय्या | मूरत व्याव सुहानी ॥ 

हात गुलाल भरे भर मृठी | छयो मारत है मन मानी ॥ 

देवनाथ प्रभु नाथ निरंजन | मंद हँसे मू सखयानी ॥* 

इस प्रकार का होली वर्णन न्यूनाधिक अंतर से श्रन्य कवियों के काव्य 
में मी मिलता है | 


मनोरंजन के साकत : 
अवकाश के समय संत्रस्त तथा व्यस्त जीवन से मुक्ति पाकर लोग अपनी 
अपनी रुचि के अनुसार मन का रंजन कर छेतै थे। भोंसला शासनकालीन 
समाज में मनोर॑जन के. अनेक एवम्‌ विविध साधन थे | अवष्या, रुचि तथा 
सुविधा की दृष्टि से प्रत्येक व्यक्ति अपने लिये साधन चुनता था | राजा महा- 
राजाओं में शिकार खेलने तथा विभिन्न जातियों के पशु पत्तियों के संग्रह का 
बढ़ा शौक दिखाई देता है। जयराम ने 'राघामाधवविल्लास चंपू” के श्रतगंद 
श्रवकाश के समय शहाजी महाराज के शिकार खेलने जाने का उहहेंस किया: 
है। भूषण ने भी शाहू महाराज के शिकार खेलने का हस प्रकार वर्णन 
किया है-- 
यारस से धूबा कखानक से साहजादे 
मोर से मुगल मीर धीर में धर्चे नहीं। 
बगुला से बंगस बलूचियी बतक ऐंसे , 
५»... काबुली कुलंग यातें रनमें रखें नहीं। 





१, राधामाधवविलास चंपू, ए० २६१ | 
२. हिंदी को मराठी संतों की देन, ४० ४र८। 


( १०७ ) 


भूषनज्‌ खेलत सितारे में सिकार साहु, 
संभा को सुवन जातें दृवन सचचें नहीं । 
बाजी सब बाज की चपेट चहूँ भर फिरें. 
ु तीतर तुरक दिल्ली भीतर बचें नहीं ।* 
इसके अ्रतिरिक्त चौपड़, गंजीफा, शतरंज, ताश आदि खेल भी उस 
समय अत्यंत प्रिय थे । ये खेल छोटे बड़े, ख्रीपुरुष सन्न कोई खेल सकते थे | 
वितामरि के 'कविकुलकह्मतर? में 'चौपरः का उल्लेख इस प्रकार आया है-- 


चौपर खेलत है कही, जुग हे जीति सुभाई ॥ 
लाल जातु है हाथ ते, श्री चुके यह दाह ॥९ 
सीताराम के “उत्तिवि्ञास' में 'शतरंज' नामक खेल का उहहेंख है--- 


सतुरंज खेलत सखित तह आए घनश्याम ॥* 

उत्तवों, त्योहारों के श्रवसर पर दत्य, गीत, विभिन्न वाद्य श्रादि का 
प्रयोग भी मनोरंजन के लिये किया जाता था | जनसाप्रान्य से लेकर राजा 
महाराजाश्रों तक पोवाड़े, लावनियाँ, मारुड, ललित, लोकनाव्य आदि का 
प्रचलन विशेष रूप में था । मनोरंजन के इन साधनों में लोकतत्व अधिक 
रहने से जनसामान्य में ये साधन बहुत ही लोकप्रिय रहें) इसके अतिरिक्त 
मनोरंजन के और भी कई साधन उपलब्ध ये जिनका विवेचन इंसी प्रबंध के 
प्रथम अध्याय के अंतर्गत किया गया है, अ्रतः उसकी पुमरावृत्ति करना 
आवश्यक नहीं है | 
प्रसिद्ध एवम्‌ वैभवशाली नगर : मु 
धर आलोच्य कवियों की स्वनाओं में तत्कालीन भारत के प्रसिद्ध एवं 
वेभवशाली नगरों के अनेक उल्लेख मिलते हैं ; दिल्‍ली, आगरा, उज्जैन, 
लखनऊ, अयोध्या, जयपुर, उदयपुर, झहमदाबाद, मढ़ोच, औरंगपढन, 
बीजापुर, औरंगाबाद, हैदराबाद, नागपुर, नासिक, सितारा, पूना आदि 
नगरों के उल्लेख अनेक बार आए. हैं । इससे स्पष्ट होता है कि उस समय ये. 
१. भूषण, ग्रंथावली ', पु २३९ 
२. कविकुलकल्पतरु, २३२७ | 
३. उक्तिविल्ञास, श६। 
४. इन सभी प्रकारों का विस्तृत विवेचन लेखक ने महाराष्ट्र का हिंदी लोक- 

काव्य! इस ग्रंथ के अंतर्गत किया है ! 





( ०८ ) 


शहर +केसी न किसी कारण से प्रसिद्ध थे जिससे उनके प्रति जनता का सहन 
आकर्षण रहता था। पूना शहर छुत्रपति शाहू महाराज के पेशवाशों का मुख्य 
कंद्र था| उसकी सम्रांद्ध एवं वेमव संपन्नता का यह वर्णन द्रष्टब्य है 


पूना' शहर तिमोना श्रीम्नंतराव पेशवों का। 
बहार बड़ी बस्ती थी कि यारो झलम्‌ सुघर काँ का | 
वंगले दीवाणुखाने बड़ा जोर बाँचा बाँका। 
नल कारंजे होद बनाएं जागे जागे। 
चौकी भरे होदे बल की तारीफ बड़ी हाय। 
जोगेसरी, बेलबाग, मुरलीधर, तुलसीबाग सजीलो ॥' 


साहित्यिक अभिरुचि : 


साहित्य और समाज का घनिष्ठ संबंध होता है। दोनों अन्योन्याश्रयी हैं ! 
साहित्य के बिना समाज उन्नत नहीं होता और समाज के बिना साहित्य 
जीवित नहीं रह सकता | अतः समाज में उत्कृष्ट तथा उच्च साहित्य निर्माण 
के प्रति रुचि होना उस समाज की उन्नति तथा उच्चता का द्योतक है | मोंसला 
शासनकालीन समाज भें यह रुचि शञ्त्यंत परिष्कृत रूप में प्राप्त होती है। 
यहाँके लोगों में विद्या के प्रति विशेष प्रेम था। उदार एवं समावेशकर 
दृष्टिकोण के द्वारा उन्होंने न केवल अपनी मातृभाषा मराठी ही के साहित्य पे 
प्रम किया अपितु संस्कृत, हिंदी तथा अन्य भाषाओ्रों के साहित्य के प्रति भी 
रसिक के नाते. न्याय किया। यहाँके भोंसला राजा भी साहित्यग्रमी ये । 
होंने मी विभिन्न रूपों में साहित्य की उन्नति का प्रयत्न किया | यहाँके 
लोगों के शुद्ध साहित्यप्रम के कारण ही इस भूमि में मराठी के अतिरिक्त 
अन्य भाषाओं के साहित्यिक ग्रंथां को रचना हो सकी | इस प्रत्नंघ के प्रथम 
अध्याय के अंतर्गत साहित्यिक पृष्ठभूमि के प्रसंग में इसकी विस्तृत चर्चा की 
गई है, अतः यहाँ फिर से उसका विवेचन अबवांछुनीय है| यहाँके राजा 
साहित्य की उत्कष्ट कृतियों को सामान्य जनता तक पहुँचाना चाहते थे 
उसी के परिणामस्वरूप शाहजी महारा4 ने संकर सुकवि को 'रसमंजरी! 
नामक प्रसिद्ध रंस्कत अंथ का 'माषा? में अनुवाद करने की आजा दी थी-- 


३. महाराष्ट्र का हिंदी लोककाव्य, ( होनाजी ) एृष्ठ १६२। 


( ४०६ ) 


साह भूप आयसु दयो कवि संकर को आजु। 
रस भंजरी भाषा करो चले जगत को काजु ॥ 
इस प्रकार कवियों की स्वनाश्रों में, यहाँ के राजा एवं प्रजा की साहि- 


त्यिक अ्भिरुचि दिखाई देती है। मोॉंसलाकाज़ोन समाज की यह साहित्यिक 
रुचि उउके उत्कष एवं विकासावस्था का द्योतक है | 


समाजजीवन का यह विवेचन आलोच्य कवियों की कृतियों में प्राप्त 
तथ्यों के आधार पर किया गया है | इन कवियों की श्रषिकांश रचनाएँ 
स्‍्फुट एवं काव्यशासत्रीय विषयों पर होने से समकालीन समाजजीवन का 
संपूर्ण चित्रण इसमें नहीं मिलता । अतः उपयु क्त प्रसंगों के अतिरिक्त तत्का- 
लीन समाजजीवन के और भी कई पहलू हैं जिनका समावेश इन कवियों 
की कृतियों के अंतर्गत नहीं हो! सका । इतिहास तथा समकालीन अन्य सामग्री 
के आधार पर इसी प्रबंध के प्रथम अध्याय में समकालीन पृष्ठभूमि का विस्तृत 
विवेचन प्रस्तुत किया गया है। ऐतिहासिक अंथों के आधार पर चित्रित 
समाज्नजीवन से कवियों द्वारा वर्णित समाजचित्रण का अनेक बातों में जो 
साम्य दिखाई देता है, उससे कवियों के वर्णन की यथार्थता प्रकट हो 
जाती है | 


ऐतिहासिक तथ्य : 


श्रालोच्य कवियों की स्वनाओं में तत्कालीन समाजजीवन के अतिरिक्त 
कुछ ऐतिहासिक तथ्य भी प्राप्त होते हैं। इनमें से कुछ तथ्यों का विवरण 
अथवा उल्लेख इतिहास ग्रंथों में उपलब्ध होता है, परंतु कुछ तथ्य ऐसे भी 
हैं कि जिनका उल्लेख तक इतिहास में नहीं मिलता, जैसे भोंसला राजाओं 
की 'मकरंद' उपाधि, 'भोंसला” शब्द की व्युत्पत्ति, शहांजी का अनेक भाषा 
कोविद्त्व, मोर जुमला की शाहजी द्वारा पणजय तथा दुंडरूप में कौड़ी तक 
न देना, शिवाजी के पुत्र संभाजी, शहाजी के पौच्र शाहराज आदि नृपतियों 
का साहित्यसजन, इच्यादि। इतिहासलेखन भें जिन साधनों का उपयोग 
किया जात। है, उनमें समकालीन व्यक्तियों द्वारा लिखित इतिहास विधयक 
संदर्भ अथवा उल्लेख आदि का भी अपना महत्व होता है | हमारे कवियाँ 
का किसी न किसी रूप में राजदर्वारों से संत्रंध होने से उनके काव्य में 


१, साहजिलास, एश5 १ | 


( ५१० ) 


तहिषयक ऐतिहासिक उल्लेख सहज एवं स्वाभाविक रीति से उपल्ध 
होते हैं | 

यह सत्य है कि राजाशरित कवियों द्वारा वर्णित घव्नाओं अथवा प्रस॑गों 
में स्टूनाधिक परिमास में अतिरंजन रहता है परंत इसका अथ्थ यह नहीं 
कि उनके द्वारा व्ित घटना, प्रसंग आदि बातें सबंधा असत्व ही होती 
। तत्कालीन शासक तथा जनता के सामने ये कवि अपनी रचनाएँ 


2 / मशीन फल अवदाताओं जप ल3७ "मं २ उमय्‌ 

डंभद धा ! अपने आश्रददातात्रं की प्रशस्ति के उमय उनके व्यक्तित्व 
अन्‍जक जप कक मन 3 मटओक अधिक) ट वे कक ध्य इन कंविय पर १ स्वदाश्न 

ऐड्वय, सेना आदि की संख्या, इत्यादि के रुंबंध में इन कवियों की स्ववाश्नों 

8 टी य उर तक कं ० कक इृष्टिगोचर बल होता जल पु. दी जिसका अजब रच क्कार 

मे ऋतिजन अवश्य दृष्ठटिगोद्र होता है जिचका दालय मात्र स्वाकार 


हेए, परंतु राजदंश दर्णन, ऐतिहासिक व्यक्तियों के 
अथवा प्रसंग आदि के संबंध में जो वर्णन प्राप्त होता हैं उसमें 


विशेष महत्वपूर्ण है। इस प्रबंध के ऋषियों में प्रसुदताः जयराम और चूषणए 
की रचनाओं में ही ऐतिहासिक द्ध्य विशेष मात्रा में उपलब्ध होते हैं। 
शेष कवियों की रचनाओं में अपने आश्रयदाता रुषतियों की अशस्ति ऋषदा 
. उनकी विरुदावली के प्रसंग में समकालीन व्यक्तियों के उल्लेख एकाघ स्पानपर 
प्राप्त हे ते हैं, जैसे चितामणि के 'रसविलासः के अंत में दी गई दिददाउल्ली में 
अपने प्रमुख आश्रयदाता शाहजहाँ के अतिरिक्त दारा, हृदवराहि, जाफए्दाव, 
जैनदी मुहम्मद आदि व्यक्तियों के किए यए उल्हेख | इन दर्शनों के अंदरगंत 
नामोह्लेख के अतिरिक्त ऐतिहासिक घटनाओं अथवा समकालीन व्यक्तियों के 
जीवमचरिव विषयक सामग्री प्रात नहीं होती। अतः ऐतिहासिक दृष्टि हे 
उनमें कोई महत्त्वपूर्ण तथ्य प्रात नहों होते । 
जयराम तथा भूषण में ते भूषण की स्वनाओं ऊे प्रात ऐतिहासिक दम्यों 

' का विस्तुत विवेचन आचार्य विश्वनाथप्रसाद सिन्र के भूषण तथा उा० 

टीकप विद तोमर के 'हिंदी वीरकाव्य'* के अंतर्गत किया गया है। अपः 

उनका यहाँ फिर से विवेचन करना व्यर्थ की पुनयइ॑त्ति मात्र होगो। इसके 


4०, 


आन संड्या अधिक होने /० 
अतिरिक्त अनुसंधान में प्रात आलोच्य कवियों की संख्या अधिक हैं से 
डनके जोवनपरिद्य तथा साहित्य की समीक्षा के कांस्ण प्रदंध का कलेवर 





६, भूषण, ए० ६३-६२७। 
२, हिंदी वीरकान्य, छू. २०१-र३७ | 


(५११ ) 


भी आवश्यकता से अधिक बढ़ गया है, अतएव इस श्रध्याय में ऐतिहासिक 
सथय के अंतगंत आलोच्य कवियों की हिंदी रचनाश्रों में प्राप्त उन्हीं बातों का 
विशेष रूप भें विवेचन किया जा रहा है, जिनका समावेश उपयुक्त विद्वानों 
के ग्रंथों के अंतर्गत नहीं हो पाया | विस्तारमय के कारण आलोच्य कवियों 
की कृतियों में वर्शित राजवंश, राजवैमव, ऐतिहासिक व्यक्ति तथा घटनाएँ 
आदि का विवेचन अत्यंत संक्षेप में दिया जा रहा है | हे 
राजवंश वर्णुन ; 

जयराम', चितामणि' तथा भूषण * ने शाहजी; शिवाजी आदि भोंसला 
राजाओं को सूययंबंशी बतलाया है | इतिहासों में भी भोंसला कुल को सूर्यवंशी 
कहा गया है |४ अतः इन कवियों का कथन पूर्णतः इतिहास के अनुकूल 
है| भूषण कवि ने 'कंसमथन, प्रभुअंसः के उसी कुल में बार बार 
अवतीण होने की बात कही है |" यह प्रसिद्ध है कि कंससंहारक श्रीकृष्ण का 
जन्म चंद्रवंशी यादव कुल में हुआ था | अतः भूषण के कथन का अमिषा् 
न लेते हुए लक्ष्यार्थ मात्र अहण करना चाहिए, अन्यथा छुंद की प्रथम पंक्ति 
और द्वितीय पंक्ति के अ्र्थ में संगति नहीं बैठ पाती। अतः “ओकृष्णः से 
भूषण का अभिप्राय 'परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌। घर्म- 
संस्थापनाथथाय संभवामि युगे थुगे |! वाले उनके भगवान्‌ विष के रूप से 
लेना ही अधिक तकसंगत है| जयराम ने भी सूर्ययंशी शाहजी को लोक- 
संरक्षक गोव्धनघारी कृष्ण की उपमा दी है |६ 


सीसौदिया वंश और भोंसछा राजा : 


भोंसला राजाओं को मूलतः उदयपुर के सीसोदिया वंश का माना जाता 
है।* इतिहासंथों तथा समकालीन पत्रव्यवहार से ज्ञात होता है कि इस 
परंपरागत विश्वास को भोंसला राजाओं, समकालीन पुरोहित, राजगुरु आदि 





4. राधामाधवविलास चंपू, छ० २९७ | 

२० साधापिगल, छंद ३ । ॥ ' 
३. भूषण, ( ग्रंथावली ), छु० ७। *- दर 
४. मराठी रियासत, भाग १, शहाजी, ए० १७। 

२. भुषण, ( ग्रंथायली ), छुंदु ४। 

६. राधामाधववित्ञास चंपू, पृ० २६८। 

७. सराठी रियासत भाग १, शहाजी, पृ० १७ | 


( ४१२ ) 


अधिकारी व्यक्तियों तथा राजपूतों की भी मान्यता थी ।' अश्रालोच्य कवियों: 
में जयराम* तथा भूषण * दोनों ने शाहजी तथा शिवाजी को सीसोदिया वंश 
का बतलाया है | सीसोदिया वंश के नामकरण के संबंध में दोनों का कथन 
एक ही है कि 'सीस देने” के कारण इस बंश का नाम 'सीसोदिया? पड़ा | 
इनका कथन चारणों में प्रचलित दंतकथा का अनुकरण छात्र है जिसका 
सप्तथन इतिहासों में नहीं मिलता | वास्तव में सीसोदिया वंश का नाम 
सीसोदे निवासी होने के कारण पड़ा था | 


'भोंसला' नाम की व्युत्पत्ति : 


भूषण ने 'शिवभूषण” के अंतर्गत एक छुंद में 'भौंसिला! नाम को 
व्युत्पत्ति के विषय में लिखा है कि मालोजी के 'रनभू सिला? होने अर्थाततः 
रणभूमि में पत्थर की शिला की माँति दृढ़ झने के कारण इनके वंश का 
. 'मौंसिला' नाम पड़ा है ।* 'भौंसला” नाम को ब्युक्तत्ति के संबंध में 
इतिहासकारों तथा श्रस्य विद्वानों में मी पर्यात्त मतमेद पाए जाते हैं। एक 
दंतकथा प्रचलित हैं कि जब अलाउद्दीन खिलजी ने चौदहवीं शताब्दी के 
आरंभ (सन्‌ १३०३ ई० ) में चित्तौड़ गढ़ पर अधिकार कर लिया तब 
राजाओं के शासक परिवार का एक व्यक्ति सज्जन सिंह या सुजान सिंह: 
विदेशियों की विजय के कष्टों से बचकर भाग निकला | वह मुहम्मद तुगलक: 
के चुन्ध शासनकाल में आजीविका की खोज में दक्षिण प्रदेशों में भ्रमण 
करता रहा | सज्जन सिंह का देहांत लगभग १३५० ई० में हुआ। उप्तको 
पाँचवीं पीढ़ी के वंशज उम्रसेन के कर्णसिंह और शुभक्ृष्ण नामक दो पुर 
हुए। आगे चलकर कर्णासिह के पुत्र भीमसिंह के वंशधर 'घोरपड़े! ओर 
शुमक्ृष्ण के वंशन 'भोंसले! कहलाए | द 
कुछ इतिहासकारों के मतानुसार चित्तौड़ के सीसोदिया वंश के देवराजी: 
नामक व्यक्ति सन्‌ १४१४ ६० के आसपास दक्षिण में आए थे । उनके वंश में. 





१, राधामाधवविलास चंपू , ( प्रस्तावना ), ऐं० रे | 
२० वही, ए० २९७ | 

३. भूषण, ( ग्रंथावली ), छु० €। 

४. राजपूताने का इतिहास, खं० २, ए० ४४६३-४७ | 
४. भूषण, ( अंथावली ), छो० ८ | 

६- भराठों का चचीन इतिहास, भाग १, ४० ४९ । 
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एक व्यक्ति का नाम 'भोसाजी? था और उन्हीं के नाम पर से उनके वश को 
“मॉसला? कहा जाने लगा ।' कुछ विद्वान 'भोंसले” शब्द की व्युत्पत्ति द्वारसमुद्र 
के शासक 'होयसाल' से मानते हैं। उनका कहना है कि 'भोंसला” होयसाल 
का विकृृत रूप है। इन होयसालों को यादव वंश की एक शाखा कहा जाता 
है * “मोंसला' को 'होयसाल' का विक्ृत रूप मान लेने का अथ हुआ कि 
भोंसला यदुवशीय थे ज्ो इतिहास के पूर्णतः प्रतिकूल है | दूसरे शहाजी के 
साथ यदुबशीय जीजाबाई का विवाह रूबंध हुआ था | यदि “मोंसला? यादव 
वंशीय होते तो यह विवाह संबंध सवंथा असंमव था | अतः 'भोंसला” शब्द 
की यह व्युत्पत्ति तकशूत्य एवम्‌ निराघार है | 


मराठा इतिहास के विशेष अध्येता श्रीकालेजी ने अद्यावत्‌ सामग्री के 
आधार पर “छुत्रपति शिवाजी महाराज” नामक अंथ लिखा है | उसमें उन्होंने 
'मोंसले? नामकरण के संबंध में विवेचन करते हुए लिखा है कि दौलताबाद- 
वेरल् के पास विद्यमान 'भोसल्ली? नामक ग्राम के निवासी होने से संभवतः 
'मोंसले? उपनाम पड़ा था |? श्रीमान्‌ कालेजी का यह मत अधिक विचारणीय 
एवं महत्वपूर्ण है। भूषण ने 'भौंसिला” शब्द की जो च्युत्तत्ति दी है उसका 
समर्थन इतिहासग्रंथों तथा समकालीन अन्य ऐतिहासिक सामग्री से नहीं 
होता है। अतः भूषण का इसके संबंध में जो कथन है उसमें इतिहास की 
अपेक्षा काव्यकह्पना ही अधिक प्रतीत होती है| 


भोंसला राजाओं की 'मकरंद' उपाधि : 


- भोंसला राजाओं में विशेषतः मालोजी, शहाजी तथा शिवाजी के लिये 
उनके नामों के साथ हमारे कवियों ने 'मकरंदः शब्द का प्रयोग किया है ! 
चितामणि*, जयराम" तथा भूषण॒* ने मालोजी के लिये 'मालमकरंद? शब्द 
का प्रयोग किया है। शहाजी के आश्रित वेद नामक संस्कृत कवि ने अपने 
संगीत मकरंद' नामक ग्रंथ में शाहजी के लिये साहिमकरंद्‌ तथा मकरंदशांह 


हिंदुस्तानचा अभिनव इतिहास, छू० र् 
२ मभराठों का नत्रीन इतिहास, भाग १, ए० ४४ (पादटिप्पणी) । 
« छेन्नपाति संभाजी सहाराज, पृ० ८। 
४. भाषा पिगल्न, डुँंदु २१६४ । 
*. राधामाधवविलास चंपू , ए० २४६, २४८, २४६ आदि 
६ सूपण (अंथावली ), छंद ६। 
हे३े 


ना 
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शब्दों के प्रयोग किए हैं ।' चिंतामणि* तथा जयराम नेः-मी शाहजी के 
लिये साहिमकरंद तथा भूषण ने* शिंवाजी के लिये 'शिव सरजा मकरद 
शब्द का प्रयोग किया है | इससे ज्ञात होता है कि 'मकरद? यह कोई उपाधि 
थी जो तत्कालीन जनता तथा मालोजी, शाहजी, शिवाजी इन भोंसल्षा 
राजाओं को भी मान्य थी | इतिहासम्रंथों थश्रवा समकालीन पन्नों में भोंसला 
राजाओं के नामों के साथ 'मकरंद? शब्द का न कहीं प्रयोग हुआ है अ्रथवा 
न उसके संबंध में कुछ कहा ही गया है। चितामणि, जयराम, भूषण आदि 
के द्वारा प्रयुक्त मकरंद? शब्द को देखकर कुछ इतिहासकारों ने उसे भाँसत्ा 
राजाओं की श्रेष्ठत्वद्शक उपाधि माना है, परंतु इसके संबंध में कोई 
ऐतिहासिक प्रमाण उपलब्ध नहीं होता | 


राजवंभव वर्शन : 

अपने आश्रयदाताओ्रों की प्रशस्ति में उनके ऐश्वर्य एवम्‌ वेभव का भी 
वर्शन इन कवियों ने श्वाभाविक रीति से किया है। भूषण ने 'शिवराज॑भूषण! 
के अंतर्गत शाहबी तथा शिवाजी के वैभव का वर्णन किया है। शाहनी के 
वैमबवर्णन के समय वे कहते हँ--मालमकरंदजी के पुत्र शाहजी ने इतने 
हाथी दान में दिए जिनको सरस्वती भी नहीं गिन सकती | इनकी सभा के 
वैभव को देख प्रृथ्वी के अन्य राजागण अत्यंत मह्लीन दिखाई देते हैं। 
अपार साहसी, हिंदुओं के आधार, धेयंवान्‌, सपष्त सीसौदिया कुल के दीपक, 
वीर शाहनी खुमान राजाओं को शरण और सिपाहियों को श्राश्रय देने में 
संसार भर भें प्रसिद्ध हो गए |* भूषण के अतिरिक्त चितामणि तथा जयराम 
ने भी शाहजी के वेभव का वर्णन किया है जो भूषण के वर्शान से खूब 
मिलता है | चितामणि ने 'भाषापिंगल? (छुंदविचार) में तथा जयराम कवि ने 
राधामाधवविलास चंपू? के अंतर्गत शाही के द्वारा दिए गए दान का 
बर्शन किया है।* दान के अंतर्गत मूल्यवान्‌ अश्व एवम हाथी भी 





१. देखिए वेदकवि कृत संगीत मकरंद (हस्तलिखित प्रति तंजौर), क्र० १०७२४ | 
रे. भाषापिंगल, छंद, ३। न्‍ 

३. राधामाधवविल्ास चंपू , ए० २९६ | 

४. भूषण (अंधावली), ए० १४८, छुद ३६९ । 


£, वही, ए० १३०, छु० १० ! ; 
६ भाष-पिगल, ॥७२ तथा राधामाधवविलास उचपू, ४० २७४ | 
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रहते थे जो स्वर्ण, हीरे और मोतियों की मलकती हुईं मालरों से युक्त ये |" 
ऐसे गजों एवम्‌ अश्वों को सहजता के साथ दान करनेवाले राजा के ऐश्व्य 
बम वेंभव की सहज ही कल्पना की जा सकती है। जयराम ने 'राधामाघव- 
विलास चंपू में शाहजी की राजसमा का जो विस्तृत वर्णन * किया है, उससे 
उनकी वेमवसंपन्‍नता का अनुमान किया जा सकता है। 


. शाहजी के ऐश्वर्थ एवम्‌ वेमव का जो वर्णन इन कवियों ने किया है 
उसका समर्थन इतिहास भो करवा है। इतिहास के अनुसार 'शाहनी अपने 
उत्तरकालीन जीवन में बंगलौर में एक बड़े सरदार के अनुरूप राजसी 
ठाठबाट के साथ रहते ये | वे अपना अधिकांश समय बंगलौर ही में व्यतीत 
करते थे, कमी कमी कोलार और बालापुर में भी दरबार लगा करते ये । 
इस अपरिचित स्थान में सेनिक और प्रशासकीय काय के लिये उन्होंने 
महाराष्ट्र से मराठे परिवार बुला लिए और उनको अपने हिंत के लिये स्वामि- 
भक्त अधिकारियों के रूप में शिक्षित कर दिया। कर्नाटक के प्रदेर्शा में 
उन्होंने मराठी को राजमाषा बना दिया | उनका खुला दरबार लगता था 
जिसमें वे गायकों, कवियों, लेखकों और संतों का आदर सत्कार करते थे। 
दक्षिण के प्रदेशों की जनता शाहजी के शासन को विधाता द्वारा प्रदत्त 
वरदान मानती थी जो विजयनगर के प्राचीन हिंदू राज्य की पंरंपरा को 
जीवित रखनेवाला था? [१ इससे स्पष्ट होता हैं कि भूषण तथा जयराम ने 
शाहजी के. ऐश्वर्य तथा वेसव का जो वर्णन किया है बह केवल कल्पना 
नहीं है बस्न्‌ इतिहासानुरूप है| 

भूषण ने रायगढ़ का जो वर्शन किया है उससे शिवाजी के राजबेभव 
का अनुमान सहज ही किया जा सकता है। रायगढ़ का वर्णन करते हुए 
भूषण ने लिखा है कि शिवाजी ने रायगढ़ को राजघानी बनाया ४ थहाँपर 
गगनचुंबी एवम्‌ मणखिजटित राजमहल शोमायमान है। मणिमालाश्रों, 
मुक्तावलियों, हीरा, नीलम, लाल, पुखराज आदि मूल्यवान मणिरित्नों की 
चमक से उसका सौंदर्य विलोमनीय बना है | विविध प्रकार के जलाशय, 


१. भाषापिंगल, १॥७२ | 

२० राधामाधवविलास चंपू , सप्तमोजलास ! 

३, मराठों का नवीन इतिहास, भा० १, घ० ८०-८१ | 
१, भूषण ( अंथावली ), ४० १३२, छु० २४। 


डे 
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पत्चीगण, लंताद्रम,, फलफूल आदि के कारण रायगढ़ की प्राकृतिक शोमा 
अवर्शनीय बनी है।* ह 

ऐतिहासिक विवरण के श्रनुसार रायगढ़ का प्राचीन नाम रायरी है| 
यह गढ़ कुलाबा जिल्ते के अंतर्गत महाड तालुके में पूना से ३२ मील दत्तिण- 
पश्चिम में स्थित है। इसकी ऊँचाई सागर की सतह से २८४१ फुट है | 
सन्‌ १६४८ ६० में इंसका नाम रायगढ़ रखकर शिवाज्नी ने यहाँ अ्रपनी 
राजधानी बनाई | इसमें विविध प्रकार के लगभग तीन सौ पाषाणनिर्मित 
भवन थे | सन्‌ १६६४ ई० में सूरत की लूट के धन से यह नंगर श्रोर भी 
धनधान्य से पूर्ण हो गया था | इसी ढुग में सन्‌ १६७४ ई० में शिवाजी का 
राज्यामिषेक हुआ था ।* इस स्थान पर राजधानी के श्रतुकूल सभी सुद्च- 
सुविधाएँ, आरूदखाने, घान्यागार, सरोवर, लगमंग तीन सो मवन, भव्य 
राजमहल तथा दरबार महल, जगवीश्बर का मंदिर आदि को शिवाजी ने 
योजनापूर्वक बनवाया था। इस प्रकार स्वतंत्र राज्य की राजघानी के लिये 
योग्य राजवे भव यहाँ विद्यमान था [* 

यदुनाथ सरकार ने रायगढ़ में स्थित शिवाजी के सिंहासनगरह का वर्णन 
करते हुए लिखा है--इस शहद की सजावट के लिये बहुत ज्यादा धन रन 
खर्च किए गए ये | छुत के नीचे जरी का चँँदोवा ठाँगा गया था जिसमें 
मोतियों की लड़ियाँ मूलती थीं। जमीमपर मखमल का फर्श बिछा हुआ था| 
बीच में मूल्यवान्‌ नवरत्नों से खचित एक बड़ा भारी सोने का तिहासन था । 
सिंहासन के नीचे का मांग सोने से मद्ा हुआ था। श्ाठों कोने में सोने के 
पत्तर मढ़े हुए मणिजटित आठ खंसे थे | इन श्राठ खंभों के तिरेपर चमकीली 
ज़री का चँंदोवा देगा था जिसमें जगह जगह मोतियों के गुच्छे, हीरे भर 
पदमराग इत्यादि सूलते थे |* हि 

. ऐतिहासिक विषरण से स्पष्ट होता है कि भूषण द्वारा वर्णित रायगढ़ क 

बर्णन केबल काल्पनिक ही नहीं है अपित इतिहाणनुकूल है। गरषण ने 
रायगढ़ में स्थित.जिन पेड़पौधों का वर्णन किया है उनमें 'लवली लव॑ंग 





.१, भूषण ग्रथापली, छु० १५-२४ । 

२, इंपीरिअल गजेटियर ऑँव्‌ इंडिया, भा० १, ४० ३६३-२६४, (सन्‌ $म5९ $०)। 
१, छुन्नपति शिवाजी महाराज, ए० १६१ | ह 

४ शिवाजी, सर यदुवाथ सरकार, प० १०७-८। 


( ४१७ ) 


यलानि केरे” के साथ ही 'दाख दाड़िम सेव” भी है । कुछ विद्वानों ने इसे 
परंपरागत लक्कौर का पीदमा? मात्र कहा है और अपने समर्थन में यह भी 
लिखा ई--उपवन का वर्णन करते समय भूषण ने इक्नों, लताओं तथा 
पत्तियों के नाम गिनलेवाली परिपाटी का अनुकर्ण किया है। वे इत्तादि वहाँ 
उत्तन्न होते हैं या नहीं इससे उन्हें कोई प्रयोजन नहीं है। दाख, दाडिम, सेव 
श्रादि उत्तरी मारत के वक्त दक्तिण में लगाकर उन्होंने देशदोष एवम्‌ अशान 
का परिचय दिया है ।' भूषण ने परंपरागत परिपाटी का अनुकरण किया है 
यहाँतक यदि कोई कहे तो वह एक दृष्टि से स्वीकार भी किया जा सकता हैं, 
परंतु 'दाख, दाडिम, सेब आदि उत्तरी मारत के वृक्ष दक्षिण में लगाकर भूषण 
ने अशान का परिचय दिया है?--यह कथन स्वीकार नहीं किया जा सकता। 
ऐसे कई वृक्ष हैं जो उत्तर तथा दक्षिण मारत में समान रूप से न्यूनाबिक 
मात्रा में पाए जाते हैं। दुख और दाडिम तो महाराष्ट्र की भूमि में सहजता 
के साथ सत्र देखे जाते हैं | रही वात सेव की । उसका समर्थन समकालीन 
प्रमाणों एवम्‌ इतिहासों के आधार पर किया जा सकता है। यह स्वंसम्मत 
तथ्य है कि विशेष प्रयत्न एवम परिश्रम से किसी विशिष्ट वृक्ष को उसके 
अनुकूल खाद श्रादि डालकर सफलता के साथ लगाया जा सकता है | भूषण 
के समकालीन कवि जयराम ने 'पर्शालपवत ग्रहणाख्यान? नामक संस्कृत ग्रंथ 
में महाड़” नगर का प्राकृतिक वर्णन इस प्रकार किया है-- 


ततस्तीरे तु साविज्या महाहनगरोत्तमे 
नालिकेरेज्षुनसख जू राज्ातकैवृ ते ॥ 
दाडिम्पाक्रोटकदलीद्वाक्षामंडपसंकुले । 
मध्यान्नमनयद्राजा ताल्व्यजनवीजितः ॥* 


यह प्राकृतिक वर्णन महाड़ तगर का है ओर रायगढ़ दुर्ग इसी महाड़ 
जिले के अंतर्गत तथा पाश्व॑ में है। जत्र महाड़ की पाश्व॑वर्ती भूमि में दाख, 
खजूर, दाडिम, आक्रोड आदि फलों के इृक्षु हो सकते हैं तो रायगढ़ में जहाँ 
शिवाजी जैसे प्रकृतिप्रमी की विशेष व्यवस्था थी वहाँ, इनका होना कैसे 
असंभव है ! इसके अतिरिक्त ऐतिहासिक पत्रों से शात होता है कि छुत्नर्पात 
शिवाजी से लेकर छुत्रपति शाहू तक सभी मराठा शासकों में फल्षों के प्रति 





१. हिंदी वीरकाच्य, डॉ० टीकससिह तोमर, घु० १४६ | 
लिप 
२ पणोलपच्रत ग्रहणशाख्यान, ए० १६, १३-४ । 


( पृश्ट ) 


विशेष प्रेम था | शिवाजी महाराज ने अपनी राजधानी रायगढ़ जैसे पहाड़ी 
दुगपर व्रिशेष आज्ञा देकर देशी तथा विदेशी फलों के इच्त लगवाए थे | 

.. भूषण ने रायगढ़ में 'छुहु रितु बसत बसंत? कहा है | इसका तात्पय इतना 
ही लेना चाहिए कि वहाँ का प्राकृतिक वातावरण सभी ऋतुओं में बसंत ऋतु 
जैसा आहाददायक- एवम्‌ मनोहर था। संभव है कि शिवाजी ने वहाँके 
उद्यानादि के संबंध में विशेष व्यवस्था रखी हो जिससे वहाँ सभी ऋतओं में 
बसंत सा वातावरण प्रतीत होता था | हिंदी के ममंजशञ समीक्षक आचाय 
विश्वनाथप्रसाद मिश्रजी ने इसके संत्रंध में जो मत प्रदर्शित किया हे वह ऐति- 
हासिक दृष्टि से पूर्णतः संगत एवम्‌ महत्त्वपूर्ण हे | वे लिखते हैं--'राजा रईस 
अपने वगीचों में से शोकिया दूसरे देशों के फल फूल के पेड़ पौधे मी लगाते 
हैं। भोगोलिक दृष्टि से रायगढु सम्शीतोष्ण भी हो सकता है | अतः वर्षभर 
बसंत की सी स्थिति कहना कविप्रौद्ोक्तिसिद्ध न होकर प्रक्ृतिसिद्ध भी है ।* 
ऐतिहासिक तथा सत्य स्थिति के अध्ययन के अभाव में मृषण जैसे कवि को 
श्रजश्ञानी कहना उनके प्रति अन्याय करना है | 


भूषण ने शाहजी, शिवाजी के अतिरिक्त उनके संपक में आए, हुए श्रनेक 
छोटे मोटे राजाओं तथा उमराबों के लिये प्रसंगवश कुछ प्रशस्ति के छुंद 
लिखे हैं जिनमें प्रशंसित व्यक्ति के वैभव का संकेत न्यूनाधिक मात्रा में मिल 
जाता हैं | इसी प्रकार चिंतामणि ने भी शाहजी के श्रतिरिक्त शाहजहाँ, दारा- 
शिकोह, हृदयसाह, रुद्रशाह उुलंको आदि की प्रशस्ति के कुछ छंद लिखे हैं 
जिनमें इन राजाओं द्वारा दिए गए दान का वणुन भी है | इस प्रकार शाहजो 
और शिवाजी के अतिरिक्त अन्य आश्रयदाताओं के संबंध में भूषण और चिता- 
मणि के जो पग्रशस्तिपरक छुंद्र उपलब्ध हैं उनमें उनके राजबेभव का विशेष 
एवं विस्तृत वर्णन प्राप्त नहीं होता | इन शासकों द्वारा दिए गए दाना ते 
उनके ऐडबर्य एवं वैभव की कल्पना मात्र की जा सकती है । विस्तारभय के 
कारण यहाँ डन सभी का विवरण देंना संभव नहीं है। राजपेमव के अंतर्गत 
राजाओं की 'सेना' का मी समावेश हो जाता है परंतु इसका भी ऐतिहासिक 
दृष्टि से विवेचन (हिंदी वीरकाव्य” के अंतर्गत किया गया है ।* इसलिये 
उसकी पुनरापि चर्चा यहाँ नहीं की गई है। ह 
निकल पद लिया सकल कल 
3. महाराष्ट्र दुशन; गो नी० दांडेकर, ४० 4९ । 
२. भूषण अंतदशोच), छ० ९१ । 
३. हिंदों वीरकान्य, इछठ २३२६-१३७ | 


(५१६ ) 
व्यक्तिपरिचय : 


आलोच्य कबियों में भूपण ही एक ऐसे कवि हैं कि जिनकी रचनाश्रों 
में श्रनेक ऐतिहासिक व्यक्तियों के उल्लेख प्राप्त होते हैं। शेष कवियों की 
स्वनाओं में ऐतिहासिक व्यक्तियों के उल्लेख अवश्य पाए जाते हैं, १२ंतु भूषण 
की भाँति प्रचुर मात्ना में नहीं। इन कवियों द्वारा उल्लिखित व्यक्तियों में 
अधिकतर पुरुषों के ही नाम दृष्टिगत होते हैं । हर ढ़ने पर ही एकाघ नाम ' 
स्त्री पात्र का मिले सकेगा । 


भूषण की रचनाओं में' उल्लेखित ऐतिहासिक व्यक्तियों में शिवाजी के 
पितामह मालोजी, शाहजी, शिवाजी, संभाजी, शाहू, बाजीराव, छुत्रसाल, 
हृदयरामसुत रुद्र सोलंकी, बीरबल, मगबंत ( भगवानदास ), मानसिंह, 
चंपतिराय, जयसिह, जसवंतर्सिह, सुजानसिह, भगवंतराय, माऊ, राव बुद्ध, 
अमरच्ह, चंद्रावत, मोहकमसिंह, किशोरसिंह, करन्न (राव कर्णतिंह), रामरसिह, 
जगततिंह, महासिह, उदेभान, चिमणाजी आप्पा, अवधूतसिह, अनिरुद्धर्िह, 
तथा बाबर, अकबर, हुमायू, जहाँगीर, शाहजहाँ, औरंगजेब, दारा, मुराद, 
शाहशुजा, तहबरखान ,तहब्वस्खान), अफजल खाँ, अब्बासशाह, अदिलशाह, 
कुतुबशाह, खुवासखाँ, नवसेरी खां ( मौशेरी खाँ ), कारतलब खाँ, दल्लेल खान 
(दिल्ेरखाँ), बहलोल खाँ, श्रल्ली फते; शेर खाँ ( लोदी ), अनवर खाँ, अमी 
खो, सिरे खाँ, याकृत खाँ, महाबत खाँ, अबदुलल समद ( सेफुद्दोला नवाब . 
अबदुस्समद्‌ खाँ बहादुर दिलेरजंग ), महमद्‌ बंगस, सश्रादत खाँ, दाऊद खाँ 
आदि के नाम प्रमुख हैं | 

इनमें से अधिकांश का इतिहासों के आधार पर संक्षित व्यक्तिपरिचय 
डॉ० टीकमसिंह तोमर के 'हिंदी वीरकाव्य” के अंतर्गत दिया गया है ।* 
आचाये विश्वनाथप्रसाद मिश्रजी ने अपने 'सूषणः के अंतर्गत उपयुक्त. 
व्यक्तियों में से छुम्रपति शिवाजी, महाराज छुत्रसाल, साहूजी, बाजीराव, 
चितामणि, अवधूत सिंह, हृदयरामसुत रुद्र सुलंकी, जयसिह, रामसिह, अनि- 
रुद्धतिह, बुद्धराव, अफजलखों, अब्जासशाह, अमरत्तिह, अल्लीपते, इललास 
खाँ, उदेभान, कर्शलिह, कारतलब खाँ, किशोरसिंह खबास खाँ, जसवंत सिह, 
दारा, नवसेरी खों, फतेह खाँ, बहलोल खाँ, बहादुर खाँ, माऊसिंह, महावत खाँ, 





3. भूषण ( मंथाचल्नी ) में संकलित समस्त छंद । 
२. हिंदी वीरकाव्य, पृष्ठ २०४-२६०। 


( ५२० ) 


मोहकम्सिंह, याकूत खाँ, रुस्तमे जमाँ, शाहस्ता खाँ, शाहशुजा, शेर खाँ लोदी . 
सिरजे खाँ, सुजानसिह का विस्तृत परिचय दिया है ।' इसऊ अतिरिक्त मालोजी, 
शाहजी, शिवाजी, संभाजी, शाहू, बाजीराव आदि का एस्चिय इस प्रबंध के 
प्रथम अध्याय के अंतर्गत भी दिया गया है ;* अतः इन व्यक्तियों का फिर 
से यहाँ परिचय देना आवश्यक प्रतीत नहीं होता । 

डॉ० टीकमलिंह तोमर ने अनिरुद्ध, अवधूनर्तिह. अल्लोफते, श्र कुश खाँ. 
याकूत खाँ को अनिश्चित पान्नों के अ तर्गत रखा है, * परंतु आचार्य विश्व- 
नाथप्रसाद मिश्रजी ने अपने विवेचन में इन पात्रों का लो परिचय दिया 
है,* उससे स्पष्ट होता हैं कि ये पात्र अनिश्चित नहीं है वरत्‌ निश्चित और 
ऐतिहालिक हैं | हृदयरामसुत रुद्र को डॉ० टोकर्मा-ह तोमर नें अनिश्चित 
पात्रों में रखा है." तो आचाय विश्वनाथप्रयाद मिश्र ने इन्हें गहोरा करे 
हुदयराम सुरकी माना है।* इसी प्रबंध के डिवीव अध्याय में लेखक ने यह 
सिद्ध करने का प्रयत्न किया है कि भूषण के ये पदर्वादाता हृदयराम छुरकी न 
होकर हृदयराम सुलंकी के पुत्र रुद्र ही थे ।* 

भूषण के अतिरिक्त जयराम के 'राघामाधबविलास चंपू? के अंतर्गत जो 
हिंदी रचना है उसमें भी कुछ ऐतिहासिक व्यक्तियों के उल्लेख प्रात होते हैं। 
इसमें उल्लिखित ऐतिहासिक व्यक्तियों में मालमकरंद, शाहजहाँ, शिवाजी, 
झपजल खाँ, मीरजुमला, संताजी, मुहम्मद आदिलशाह, जगदेव, यखलास खाँ, 
सावंतराय आदि के नाम हैं। इन व्यक्तियों के अतिरिक्त शाहजी के दस्बारी 
कवियों का उल्लेख भी जयराम ने किया है जिवका विवेचन इसी प्रत्रंध के 
तृतीय अध्याय के अंतर्गत हो चुका है | ऐतिहासिक व्यक्तियों में मीरतुमज्ा, 
संताजी, मुहम्मद आदिल शाह, जगदेव, यखलास खाँ और सावंतराय का परिचय 





१, भूषण (अंधावली), एंष्ट &६३-१२७ | 

३. द्ृष्टव्य, इंसी मर्बंध का प्रथम अध्याय, राजनीतिक एुष्ठभूसि । 

३. हिंदी वीरकाव्य, छठ २१० । 

४. सूपण [ अंथाचली ), पृष्ठ ४४, 8९, ११४ १२४ | 

&. हिंदी वीरकाच्य, उप्ठ २१० | 

६... भूषण ( अंथावली ), एष्ठ ३४-४२ | सा 

७, धह्ष्टन्य, इसी प्रबँध का द्वितीय अध्याय, :भूपण के अंतर्गत 'हृदयरामसुत 
रुद! का विवेचन | को 

८. इसी अवंध का ठृत्तीय अध्याय | 


( भर१ ) 


भूषण की रचनाओं के अंतर्गत नहीं हो पायां, अतएब केवल्ल उन्हों का 
यरिवय यहाँ दिया जा रहा है| 


मऔरजुमला : 

' ये ईरान के इसफ्हान नामक स्थान के निवासी ये | इनका मूल नाम 
मुहम्मद सैयद था। सन्‌ १६३० ६० में ये गोलकु डा में आए और जौहर के 
रुप में प्रसिद्ध हुए। अपने कर्टृत्व से इन्होंने अब्दुल कुठबशाह का दीवानपद 
प्राप्त किया । ये किसी राजा की माँति ऐश्वर्य के साथ रहते थे | इन्होंने अपने 
'पास योरोपियन सेना रखी थी | उस सेना की सहायता से तथा अपनी बुद्धि- 
मत्ता से कडप्पा, गंडीकोट किला भ्रादि प्रदेशों पर तथा हीरों की खानों पर 
इन्होंने श्रधिकार कर लिया | इनका ऐश्वरय एवम कतृत्व देखकर स्वयम्‌ 
कुतुबशाह के मन में ईर्ष्या उस्तन्न हुई और वे भी इनका विरोध करने लगे | 
तब इन्होंने श्रौरंगजेब्र की सिफारिश से शाहजहाँ के यहाँ सन्‌ १६५५, दै० में 
जौकरी स्वीकार की । शाहजहाँ के पश्चात्‌ औरंगजेब ने इन्हें सन्‌ १६६० ३० 
में बंगाल के सूबेदार के पदपर नियुक्त किया |" कूचबिहार तथा श्रासाम पर 
सुगलों ने जो अधिकार प्राप्त किया उसमें मौरजुमला का ही सबसे प्रमुख कार्य 
था| मुगल दरबार में इनका महत्त्वपूर्ण स्थान था ।* मीरजुमला अत्यंत शूर 
एवम्‌ दूरदर्शों थे। जयराम ने शाहजी और मीरजुमला के युद्ध का सुंदर 
चर्णन किया है ।* 
संताजी : 

जयराम ने इन्हें शाहजी के पुत्र तथा उनका दाहिना हाथ कहा है और 
इनके पराक्रम का बन किया है ४ इतिहास में शाहजी के दासीघुत्र का 
नाम संतोजी मिलता है” जो उन्हीं के परिवार में राजकुमार की माँति रहते 
ये। कुछ इतिहासों में संतोजी के स्थान पर संताजी नाम भी मिलता है |* 
श्र॒तः यह निश्चित हो जाता है कि जयराम द्वारा वर्णित संताजी ये ही हैं| 

4. भारतवर्षीय भध्ययुगीन चरिन्नकोश, श्रीसिद्ध श्वर शास्त्री चित्राव, पृष्ठ ६२६- 

द४५ | 
२ हिस्ी ऑव्‌ औरंगजेब, सा० ३, एूृ० १७८मरे । 
२. राधासाधवविज्लास चंपू , पु० २५५। 
४. बही,पु० २६ । 
&. 


४. थुगग्रवर्तक श्रीशिाजी महाराज, बा० छृ० भात्रे, ( सन्‌ १६२४ ई० ), पृष्ठ 
२६४५-६६ । 


मराठों का नवीन इतिद्दास, साग १, पृष्ठ ३०६ । 


्य्‌ 


( ४२२) 


शाहजी के पुत्र तथा शिवाजी के सौतेले भाई एकोजी के पास ही ये प्रारंभ 
से रहते थे | जब शिवाजी कर्नाटक में आए: थे तथ उनके असामान्य व्यक्तित्व 
एवम्‌ पराक्रम को देखकर संतोजी ने श्रपना समस्त जीवन उन्हों को सेवा में. 
व्यतीत करने का निश्चय किया और तबसे संतोजी शिवाजी के पास ही रहने 
लगे | अत्यंत पराक्रमी एवम्‌ युद्धनीति में पारंगत होने से शिवाजी को इनका 
अमूल्य साहाय्य हुआ |" इत्से स्पष्ट होता है कि जयराम का संताजी विषयक 
वर्णन इतिहासानुकूल ही है । 3 के 5 '... 


मुहम्मद आदिलशाह : 


ये बीजापुर के आदिलशाह इब्राहीम द्वितीय के पुत्र थे। बीजापुर का 
प्रसिद्ध गोलगुंत्रज इन्हीं की आशा से वतवाया गया | विलासी होने पर भी 
प्रजा के संरक्षण की श्रोर इनका सदेव ध्यान रहता था | इनका शासनकाल 
श्रत्यंत समृद्ध रहा | इन्होंने अपने राज्य में अनेक सुधार किए | राज्यसंस्त्ुणु 
तथा राज्यविस्तार के हेतु इन्होंने जो लड़ाइयाँ कः उनमें से अधिकांश में 
इन्हीं की विजय हुई |* इतिहास से ज्ञात होता है कि आदिलशाही के संरक्षण 
तथा राज्यविस्तार में शाहजी का बहुत ही बड़ा हाथ था | गुणग्राहक एवम्‌ 
दूरदशी मुहम्मद ग्रादिलशाह शाहज्ञी के करतृत्व एवम्‌ पराक्रम से मल्ीमाँति 
परिचित थे*, इसलिये वे सत्य को स्वीकार कर किसी प्रकार का संकोच न 
करते हुए. कहते थे कि 'मेरी सब बादशाही शाहजी ने राखी है |४ ता ४ नवंबर 
१६५६ ६० को इनकी मृत्यु हुई ।५ 
जगदेव : 

जयराम ने इनका उल्लेख मालोजी के दानवर्णन के प्रसंग में किया है और 
कहा है कि मालोजी के गुण एवम दान के आगे जगदेव का कोई मूल्य नहीं 
है |५ लोककथाओं, साहित्यिक ग्रंथों तथा इतिहासों में जगदेव के विलक्षण 
शौर्य तथा अलौकिक दानशरता का वर्णन मिलता है। एक आदुश तथा 
स्वामिनिष्ठ बीर पुरुष के रूप में इसका स्मरण अनेक स्थानों पर किया गया है | 





$. युगप्रवर्तक श्रीशिवाजी महाराज, पृष्ठ २६४५-६६ , 
भारतवर्षीय मध्ययुगीन चरित्रकोश, प्‌ृ० ६४६। 
मराठी रियासत, भा० १, ( शहाजी ), ए० ६२ | 
राधामाधवविलास चंपू . ए० रश८ । 

मराठों का नवीन इतिहास, भा० १, ए० 8३ | 
राधामाधवव्रिलास चंपू , ए० २५८ ।| 


कर 
के 
के 
$ 


रे 
रे 
४ 
दे 
पे 


( ४५२३ ) 


राजस्थान में “जगदेव का पँवारा? अत्यंत अद्भा तथा उत्साह से गाया जाता है। 
जगदेव धार के परमारबंशीय राजा उदयादित्य की जेष्ठ पत्नी सुलंकनी का 
पुत्र था। अपनी सौतेली माँ अघेलनी माँ की इच्छानुसार तथा अपने सौतेले . 
छोटे भाई रणघवल के हित की दृष्टि से स्वाभिमान तथा त्याग के साथ वह 
घारानगरी छोड़कर अपनी वीरपत्नी वीरमती के साथ दूर के रिश्तेदार पाटन 
के महाराज सिद्धराज जयसिंह के पास पहुँचा | जगदेव की बीरता तथा 
स्वामिनिष्ठा से प्रसन्न होकर सिद्धराज ने उसे अपने श्राश्रय में सम्मान के साथ 
रखा | जगदेव ने अपने प्राशों की बाजी लगाकर सिद्धराज को एक भयंकर 
संकठ' से मुक्त कर लिया | जगदेव की दानवीरता के संबंध में प्रमुखतः दो 
प्रकार की कथाएं मिलती हैं--एक के अनुसार* सिद्धराज ने जगदेव की' 
स्वामिनिष्ठा देखने के देतु जान बूफकर परीक्षा लौ थी। कुछ रोती हुई 
स्त्रियों को जगदेव के पास मेजकर यह कहलाया गया कि सिद्धराज की आयु 
थोड़े ही दिनों में समाप्त होनेवाली है अतः यदि जगदेव अपना बलिदान दे 
दे तो सिद्धराज की आयु बीस साल और बढ़ सकती है। 
जगदेव ने अपनी पत्नी वीरमती को तथा बच्चों को समझाया 
परंतु बे नहीं माने। वे भी जगदेव के साथ खुशी से आत्म बलिदान को तैयार 
हुए । देवी के मंदिर के सामने बलि चढ़ाने के यंत्र में जगदेव तथा उसका 
परिवार आपने स्वामी सिद्धराज के कल्याण के हेतु सहर्ष बैठा तत्र परीक्षा लेने- 
वाले सिद्धराज का हृदय गदगद हो उठा और उसने जगदेब की अत्यधिक 
प्रशंसा करते हुए कहा--'ऐसी स्वामिनिष्ठा ब्रिरले ही व्यक्तियों भें मिल 
सकती है |” ऐसे स्वामिनिष्ठ वीर फी गाथा अप्नर रहेगी तो कोई आश्चर्य 
नहीं है । 

दूसरी कथा के अनुसार जगदेव की सत्यपरीक्षा लेने के लिये स्वयम्‌ 
भगवती देवी उसके घर चारिणी के रूप में गई' और जगदेव तथा उसकी 
पत्नी चीरमती के पूछुने पर उन्होंने जगदेव का सिर दान में माँगा श्रौर वह भी 
वीरमती से हाथों से | ऐसे कठिन प्रसंग पर भी दोनों ने प्रसन्नता के साथ 
चारिणी की याचना को स्वीकृति दी और बीरमती ने थाल में अपने पति का 





*. पदसावत, संपादक वासुदेवशरण अग्रवाल, (प्रथमावृत्ति ), ४० ६६४, 
दे७४ | तथा +- 


२. भारतवर्ष की वीर और बिदुपी ख्तियाँ, (प्रथम भाग ), (१8$२ ई० )। 
संपादक श्यास जाल चर्सा | 


( ५२९४ | 


सिर भगवती को दान के रूप में समर्पित किया' | सद्धराज जयतिह का 
शासनकाल १०६८ से ११४३ ई० तक था ।* अतः यह स्पष्ट है कि जगदेव 
सिद्धराज के यहाँ इसी के बीच कमी आए होंगे | सिद्धराज की आयु का माँगा 
हुआ दान इत बात का द्योतक है कि सिद्धराज की प्रौद़ावस्था में जगदेव 
उसके पास थे | 


शामजी सावंतराय : 


'राघामाववविल्लास चंपू? के वर्णन से ज्ञात होता है कि मुहम्मद 
आदिलशाह ने शाहजी विषयक अपनी आदरमावना इनके पाप्त व्यक्त की 
थी |३ इससे अनुमान होता है कि ये सावंतराय थ्रादिलशाह के कोई 
विश्वसनीय व्यक्ति थे । इतिहास वाय राजवाडे ने इन्हें 'राजनीतिश्ञ' कहा है 
आर यह भी लिखा है. कि मुहम्मर आदिलशाह के साथ शाहजी का पत्र- 
व्यवहार इन्हीं के हारा होता था ।४ इतिहास से ज्ञात होता है कि इनके वंशन 
कोंकण के कुडाल नामक प्रांत के निवासी थे । बीजापुर के आदिलशाही की 
ओर से इन्हें सदेव प्रोत्ताहन एवम्‌ साहाय्य प्राप्त होता था जिसके फलस्परूप 
ये अंत तक आदिलशाही के आश्रित रहे |* इतिहासों में सावंत वंश के 
लखम सावंत, खेम सावंत आदि के नाम मिलते हैं. परंतु शामजी सावंत का 
उल्लेख नहीं मिलता | 


यखलास' खान : 


ये बीजापुर के आदिलशाह के कोई सरदार थे | जयराम ने लिखा है कि 
िंगोडा? पर शाहजी ने विजय पाई परंतु उसका श्रेय यखलास खान को 
दिया गया |९ इससे ज्ञात होता है कि ये कोई उच्च श्रेणी के तथा पराक्रमी 
व्यक्ति थे | इतिहासों में बखलास खान का उल्लेख नहीं मिलता | 


3, विस्तृत जानकारी के लिये पढ़िए, जगदढ़ेव की कहानी, स्व० मैंथिलीश्षरण 
गुप्त, ' पदुमाचत, ४० ७३४ ) । 

२. शॉड कृत राजस्थान”, ,भा० १, खंड-१।, प्रधान संपादक दॉ० रघुबीर सिह" 
( प्रथस संस्करण ), ए5 १४२। 

३. राधामाधचविल्लास चंपू , ए० २४८ ! 

४. वही, ( प्रस्तावना ), ?० २६। 

४. युगग्रवर्तक श्री शिवाजी महाराज, ए० $८६। 

६, राधामाधवचिलास चंपू , पृ० २५६ | 


( ४२५ ) 


भूषण तथा जयराम के अतिरिक्त चितामणि के ग्रंथों में शाहजी, 
शाहजहाँ, दाराशिकोह, हृदयसाह, जैनदीं मुहम्मद तथा जाफरखान--इन 
ऐतिहासिक व्यक्तियों का उल्लेख हुआ है | इनमें से शाहनी, शाहजहाँ तथा 
दाराशिकोह का परिचय भूषण हारा उल्लिखित व्यक्तियों के अंतर्गत 


किया गया है, अतएव शेष व्यक्तियों का संक्षित परिचय यहाँ दिया 
जायगा | 


हृदयशाह : 


चितामणि ने 'रसविलास? के अंतर्गत प्रमशाह के पुत्र हृदयशाह की 
वीरता की प्रशंसा की है।* ये गोंड थे और गढा के निवासी थे, जो जबलपुर 
जिले का एक गाँव है | ये राजा अपने पिता प्रमशाह की मृत्यु के बाद 
सं० १६६१ के आसपास गद्दी पर बैठे थे और संबत्‌ १७२० तक जीवित 
रहे |* इनके आश्रित मुरलीधर 'कविभूषण? ने इनका नाम 'हृदयशाह' के 
अतिरिक्त 'हुद्यनारायण” भी दिया है ।? शाहजहाँ ने हृदयशाह की सहायता 
के लिये पहाड़सिह पर चढ़ाई की थी [४ मुरलीघर तथा चितामणि के हुदय- 
शाह विषयक वर्णानों से ज्ञात होता है कि ये अत्यंत वीर, दानी, दयाज्ु तथा: 
प्रजाहितदक्ष थे ।५ 
जैनदीं मुहम्मद : 

यें चितामणि के आश्रयदाता थे | 'रसविलास? के अंतर्गत इनकी वीरता 
का भी चितामणि ने वर्णन किया है |* सवत्‌ १६६० वि० में इनको शाहजहाँ 


ने मनसबदारी के पदपर नियुक्त किया था |» ये स्वयम्‌ कवि और कवियों के. 
आश्रयदाता थे |: 





रसविलास, दारण, ८३३ । 

छु देलखंड का इतिहास, ए० १४६ । 

इंदोहद्यप्रकाश, प० ४ तथा ६४-६५ । 

बुदेलखंड का इतिहास, एृ० १७६ । 

देखिए, छुंदोहदय प्रकाश” त्तथा 'रसवि्ञास की बिरुदावली! । 
रसविज्ञास, ८/१८३-१८७ । 


मआलिर उल उमरा, (हिंदी अनुवाद), ए० ३४४। 
- हिंदी साहित्य का प्रथम इतिहास, परृ० १ रद । 


छू. # # करे हा] सा ९० 


.]। 


(१२७ ) 


आ्रागि चलकर नाना फडणीस और सवाई माधवराव में अनेक बातों में मतमेद 
होने लगे । नाना फडणीस के विरुद्ध सबाई माघवराव ने बाजीराव से गुप्त 
पत्रव्यवहार चालू रखा. जिंसके लिये नाना ने पेशवा का निधेष किया। इस 
बात का सबाई साधवराव के मन पर जो प्रभाव हुआ उसके परिणामस्वरुप ये 
ज्वर तथा वात रोग से ब्रीमार पड़े | १५ अक्तूचर १७६४ के दिन इन्होंने 
“शनिवार वाडे! के ऊपरी मंजिल से नीचे के फुहारे पर कूदकर श्रात्महत्या 
की |" सवाई माधवराव के शासनकाल में मराठों का राज्यविस्तार एवम्र्‌ 
आतंक लगमग समस्त भारत भर में फैला था |* अनंत फंदी ने इसी तंथ्य का 
वर्णन अपनी रचना में किया है।* 
नाता फडशोस : 

नाना फड़णीस का जन्म सन्‌ १७४१ ६० में हुआ | इनकी शिक्ञा दीक्षा 
अथम माधवराव पेशवा के साथ ही हुईं। सन्‌ १७६३ ६० भें इन्हें पेशवा 
दरबार में फडणीस का पद मिला | नाना ने पेशवाई में तीस पेतीस वर्ष 
व्यतीत किए. । कुशाग्र बुद्धि, असाधारण स्मरणशक्ति, स्वामिनिष्ठा, व्यवहार- 
चातुर्य, राजकारणापदहता, नियंत्रण॒क्षमता शआ्रादि गुणों के कारण स्वयम्‌ 
ग्ेशवा से लेकर सभी पर उनका प्रभाव एवम्‌ आतंक था | स्वकीय शत्रुओं 
पर नियंत्रण रखना, परक्रीय श॒त्रुश्नों को मराठा राज्य में प्रविष्ट न होने देना 
तथा मराठा साम्राज्य का विस्तार एवम्‌ यश चहुँँश्नोर बढ़ाना-ये. तीन महत्त्व- 
घूण काय इन्होंने बड़ी सफलता से किए. । स्वयम्‌ पेशवा भी इनके परामश के 
बिना स्वतंत्र नि्शय तक नहीं ले सकते ये |४ समकालीन कवि अनंत फंदी ने 
इनके संबंध में जो लिखा है उसमें यही ऐतिहासिक तथ्य है--- 

बिनधार से राज्य चलाया ना किससे चकमक झड़ी। 
कैक मुत्सही चुय गए बस भए नाना की तो अ्रकल बड़ी ॥" 

निजामभ्रछी : द 

ये निजामउल्मुल्क असफजाह के चौथे पुत्र थे। इन्होंने पेशवों के साथ 
“राक्षसभुवन? पर लडाई की जिसमें इनकी पराजय हुई। मराठों के चौथाई 


२. मराठी रियासत, उत्तर विभाग १ » प० श६६ ' 

२ भारतवर्षीय भध्ययुगीन चरिन्न कोश, पथ ६३०। 

३. महाराष्ट्र का हिंदी लोककाच्य | अनंत्त फंदी ), पृ० १४७-१४८॥। 
४. हिंदुस्तानचा अभिनव इतिहास, प्ृ० ४०१ | 

% महाराष्ट्र का हिंदी लोककाव्य ( अनंत फंदी ), पृ० १४७ ! 


( पश्८ ) 


(चौथ) के दो करोड़ रुपए देना इन्होंने श्रस्वीकार किया जिसके परिणामस्वरूप 
मराठों ने खर्डा की लड़ाई में इनको पूणत; हरा दिया ।* अनंत फूंदी ने झएने' 
परोबाड़े में मराठों द्वारा निनामग्नली के मगाए जाने का उत्तम वर्णन 
किया है |९ 
टीपू : 

ये मैसूर के राजा हैदरशली के ज्येष्ठ पुत्र थे | पिता को मृत्यु के पश्चात्‌ 
दिसंघर १७८२ में ये मैसूर की गद्दी पर बैठे | टीपू ने सत्नह वर्ष राज्य किया | 
ये चंचल स्वभाव के, लोभी, अविश्वासी, ऋर तथा धर्माध ये | इन्होंने हिंदू 
प्रजा पर अनेक जुल्म किए | टीपू युद्धनीति में अत्यंत निपुण एवं शूर थे |३ 
मराठों के साथ इनको दो लड़ाइयाँ हुई' जिनमें इनकी हार ही हुई ।* अनंत 
पंदी ने 'टीपू सरीखे लाए, बगल में” कहकर इसी ठथ्य की ओर संकेत, 
किया है ।५ 

अनंत फंदी ने 'नाना फड़णीस का पोवाड़ा” के अंतर्गत दाभाडे, पाठणकर,. 
निंबालकर, हरिपंत फड़के, आप्पा बलवंत मेहेंदल्े, रास्ते, पवार, जाधव इत्यादि: 
अमेक मशठा ररदारों के नामों को गिनाया है । विस्तास्मय के कारण इन 
सभी का परिचय देना वांछुनीय प्रतीत नहीं होता | | 


चटतावली : ु 
ऐतिहासिक व्यक्तियों की भाँति हमारे कवियों में भूषण ही की रचनाश्रों: 
में ऐतिहासिक घटनाओं के उल्लेख तथा वर्णुन प्रचुरता के साथ मिलते हैं ।- 
भूषण के अतिरिक्त जयराम के राधामाधवबिल्लाथ चपू तथा प्रसंगवश दखार 
में आनेवाले कवियों में सुखलाल और श्रनंत फंदी की स्फुट रचनाओं में ऐति- 
हासिक घानाश्रों के उल्लेख यत्रतत्र प्रात होते हैं। शेष कवियों की रचनाओं: 
मैं ऐतिहासिक घटनाओं के दर्शन का अमाव सा है। अधिकांश कवियों नेः 
अपने झराभयदाताओं के ऐश्वर्य एवं पराक्रम का कावध्यात्मक वणन ही किया: 





मारतवर्षीय मध्ययुगीन चरित्र्रोश, पृष्ठ ४8४ । 

महाराष्ट्र का हिंदी लोककाब्य ( अनंत फंदी ), पुष्ठ १४०। 

भार्तवर्षीय मध्यधुगीच चरित्रकोश, पृष्ठ ४१८-४२० | 
अभिनव इतिहास, पुष्ठ ३४३ । 


, महाराष्ट्र का हिंदी जोककाव्य, ( अनंत फंदी ), पृष्ठ १४८। 


हट क्ू 4ुण का ३ 


(४३४ ) 
है, अतएव ऐतिहासिक घटनाओं की दृष्टि से उसमें कोई महत्वपूर्ण तथ्य 
नहीं है 


भूषण द्वारा वर्णित घटनाओं एवं प्रसंगों के अंतर्गत जावली विजय*, 
अहमदनगर एवं जुन्नर की लूट तथा नौशेरी खाँ की पराजय* , औरंगजेब द्वारा 
दारा और मुराद का मारा जाना और शाह शुजा का भगायां जाना,३ 
अफजल खाँ वध४, रुस्तमें जमाँ का पलायन", खवास खाँ से युद्ध तथा 
टसपर शिवाजी की विजय*, सिगारपुर विजय", रायगढ़ पर राजधानी 
स्थापित करना, कारतलब खाँ को लूटना*, शाहस्ता खाँ की दुदंशा*९, 
सुरत की लूट११, जयसिंह से संघि और दुर्गसमर्पण ' *, शिवाजी की श्ौर॑गजेब 
से भेंट 3, कैद से निकल्नकर लौठ आना"४, सिंहगह विजय '५, लोहगढ़ 
विजय ' $, फत्ते खाँ से संघि,*०सलहेरि का युद्ध, ' < बहादुर खाँ को सेनानाय- 
कत्व, * जवारि तथा रामनगर की विजय,*९ तिलंगना विजय, परनाला 


3. भूषण (अंथावली , आचार्य विश्वनाथप्रसाद सिश्र, ( द्वि० सं० ), छुंद १८८ 
» वही, छुंद, ४४, २८४ | । | 
दे, वही, छंद, १६७। 

४. वही, छंद ३८५ २६, १४९, ११६, २२१, २३३, ३१४, ३८४ ! 

४ वही, छंद २२१। 

६. वही, छुंद ३०६, ३७५ । 

७» चंही, छुंदे $८८। 

८० चद्दी, छुंद ६४ | - ४ वनो- ७3 » 
$ वही, छंद ३४, ७२, ६४, १९६, १७४, ३०१, रे०४, ३१४, ३६१... पा ; 
१०. वही, छुंद १८२, ३१२, ३३२। ह सा 
११. चही, छुंद ५६३, ३२७० । 
3२. वही, छंद ३३, १७६, १८६, १६०, २३२, २६२, १८२ । 

२३ वही, छंद ७४, १६९, १७६ ् 

१७. वही, छुँंद १९, २३६, २६२ । 
१५. वही, छुद २२६। 
१६. वही, छंद २२१ । के 
१७ वही, छंद ६४ । ५ 8 आय 
१5- चही. छंद ७२, ३०१ | ० ह 
१३8. २०२, २२१, ३०६, ३३३ । 
२०. चही, छंद ३३५। 

रे४ 


( ४२२० ) 


ब्रिजय4", 'बीजापुरं की रक्षा', बहलोलखाँ के दल को कुचल डालना 
जसवंत सिंह की हार४, माऊ सिंह हाडा पराजय", कर्ण सिंह की हार*, 
बहादुरखाँ से युद्ध०, शिवाजी की कर्नाटक तथा दक्षिण विजय*, शिवाजी का 
आतंक", शिवाजी तथा पाश्चात्य जातियों के संबंध१*९, महाराज छुत्रशाल 
बुंदेला के युद्ध", बाजीराव की छुत्रसाल इुंदेला को सहायता *, शाहू का 
आतंक एवम्‌ वेभव' 3 आंदि प्रमुख हैं। 

. इनके अतिरिक्त चित्रकूटाधिपति हृदयराम छुत रुद्र सुलंकी का भूषण को 
पद्वीदान, सुलंकी युद्ध प्रयाण, अवधूत पिह की युद्ध यात्रा, मानसिह, जगत 
सिंह, महा सिह, जयसिंह तथा रामसिंह का दानशीलता एवम्‌ वीरता, महाराज 
अनिरुद्ध तथा रावबुद्ध के आतंक, गढ़वाल मरेश की कीर्ति, कुमाऊँ नरेश 
के हाथी इत्यादि का प्रशस्तिपरक वर्णन भी भूषण के कतिपय छुंदों में मिलता 
है* ४ जिनमें से अधिकांश का विवरण प्राप्त सहायक इतिहास गंथों में उपलब्ध 
नहीं है। ये वर्णन किसी विशेष ऐतिहासिक घटनावली की ओर संकेत भी 
नहीं करते | संभवतः इसी कारण से साधारण प्रशस्ति के रूप में कहे गए इन 
बर्णनों का विवरण इतिद्सों में प्राप्त नहीं होता | झ्ाचाय विश्वनाथप्रसाद 
मिभ' * तंथा डा० टीकम्सिह तोमर' * ने अपने अंथों में भूषण द्वारा .वर्णित 





4, वही, छुँद श्८य, १५१, 4८६8, रे७३ | 
२, वही, छुँद १८5८, रे७९, बेप३ | 
३. वही, छुंद १४९, १९६, २२३, २२४, ३२३१६, २६६ । 
४. वही, छुँदू ३४, ७२, ३४१, | 
वही, छंद ७९, ३०१ | 
वही, छुंदू ७२, २०१ । 


७, वही, छुँद ७२, ३०१ | 
८. वही, छुँद १४, १०६, १८६, रेशे८ ४२४, ४३३, ४३५ आदि । 


६. वही, छुँद १६३, ४१२, ४१६, ४२३-४२४, ९१, ८० आादि। 
१०, वही, छुँद १०६, १६३, २३८, ४२४, ४६३-४३४, ४३६, ४े८र | 
११, वही, छुँद ९००, ९१६ । 

१२, चही, छंद *<३० । 

१३६. वही, छंद *२६-१२६ | हू 


१४, वही, छंद २८५ ४३९५ २४०। 
१४ भूषण ( अंथावली ) का अंतदुशन, इछ 3०शव२०। 


१६, हिंदी वीरकाव्य, छठ २१०, २३५। 


(४३१ ) 


इन घटनाओं का विभिन्न इतिहास ग्रंथों के आधार पर तकशुद्ध एवम्‌ विस्तृत 
विवेचन किया है। इस विवेचन के अंतर्गत उन्होंने भूषण द्वारा वर्णित 
अथवा कथित घटनाओं की ऐतिहाधिक सामग्री के आधार पर परीक्षा भी की 
है। उनके विवेचन में मतभेद के लिये विशेष स्थान नहीं है और एकाघ 
स्थान पर जहाँ लेखक उनसे सहमत नहीं है, वहाँ श्रपने मत की स्थापना उसने 
की है। अतः इन घटनाओं का ऐतिहासिकता की दंष्टि से विवेचन करना इन्हीं 
विद्वानों के कथन की पुनरावृत्ति मात्र होगी, अतएुव इनका विवेचन यहाँ 
करना वांछुनीय नहीं है | 


पं० अहलाद मिश्र लिखित एवम्‌ संकलित एक कान्यसंग्रह में भूषण के 

दो नवीन छुंद मिले हैं. जिन्हें ड/० किशोरीलाल गुप्त ने 'हरिओऔध पत्निका' में 

प्रकाशित किया है ।* ये ही छुंद आचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्रजी ने अपने 

भूषण? के 'अनुवचन! के अंतर्गत समाविष्ट किए हैं ।* इनमें से एक छुंद 

शांतरस का है जिसमें ऐतिहासिक घटना का उल्लेख नहीं है| दूसरे छुंद में 
शिवाजी के असामान्य पराक्रम एवम्‌ चैर्य का वर्णन है-- 


एक भोर गोवा ते फिरंगी जंगी भट भिरे 
दल फंलो समुद लौं जाकी बाँह छाँह सों । 
एक ओर रन घेरि मुलृक देंबाय लीन्हो “ 
ह भूषत लगे न पाई साझि ओ सुबाह ' सों ॥ 
ऐसी काल पायके विकल हल भूपाल सबे, . . ... ... 
ु कौन भट भिरैगो बलरूसिंधु श्रथाह-सों। 
एक ओर सिवराज एदिल सौं ढरो करे | 
एक ओर ठक्कर दिल्ली के नर:नाह सों॥ 
समकालीन ऐतिहासिक पत्रों एवम्‌ इतिहास ग्रंथों से” विदित होता है'कि 
शिवाजी महाराज को स्वराज्यनिर्मिति के लिये एक साथ ही मोगल, बीजापुर 
के आदिलशाह तथा अंग्रेज, पुतगीज, डच आदि फिरंगियों के साथ युद्ध करने 


« हरिओध पत्रिका, जुलाई १६६८, घ्रष्ठ *२। 
भूषण ( ग्ंथाचली ), पृष्ठ ११ । 
वही, पृष्ठ ११) 


शिचकालीन पन्नसार संग्रह, भाग १, २, ३, और मरा इतिहास विषयक 
लगभग सभी इतिहास | 


है 4० 4० ६० 


('परेर.) 


पड़े थे | छुंद- में वर्णित प्रसंग निश्चित रूप से किस युद्ध का संकेत करता है, यह 
कहना कठिन है। छंद के बर्शन से शञात होता है कि इस वर्णन से भूषण का 
अमिप्राय किसी विशिष्ट प्रसंग अथवा घटना से न हो ऋर. शिवाजी के असामान्य 
कतंत्व एवं उनके समय की बिकट स्थिति से है। छुंद्र में प्रयुक्त 'गोवा ते फिरंगीः 
का स्पष्टत: अमिप्राय पुतुगालियों से है। संभवत: यह वर्णन उस समय का है 
जब अ्रकेले शिवाजी ने सन्‌ १६६० से ६५४ ई० के बीच मोगल, आदिलशाह, 
पुतु गालियों तथा अंग्रेजों के साथ बुद्ध कर अद्वितीय पराक्रम के साथ विजय 
पाई थी।" इतिहास से ज्ञात होता है कि अकेले शिवाजी को मोंगल, 
आदिलशाह, पुतु गीज, अंग्रज आदि अनेक शन्रुओं से एक ही समय सामना 
करना पढ़ा था। ये शन्रु शिवाजी की सत्ता को नष्ट करने के हेतु एक दूसरों 
की सहायता और योजनापूबंक आक्रमण भी करते ये |९ अ्रतः यह स्पष्ट हे कि 
भूषण ने शिवाजी विषयक जो वर्णन किया है वह इतिहास के अनुकूल है ! 


भूषण के अतिस्क्ति जयराम ने 'राघामाधवविलास चंपू! के अंतर्गत 
शाहजी से संबंधित कुछ ऐतिहासिक घटनाश्रों का उल्लेख किया है | 


मालोजी का ताल खुदवानों : 

जयराम ने लिखा है कि शाहज़ी के पिता मालोजी ने तालाब खुदवाकर 
उसके किनारै क्यारियों तथा पेड़ पौधों के लिये आवश्यक आ्लवाल, पाल 
आदि की व्यवस्था बड़ी कुशलता से की जिसके कारण इनकी बड़ी प्रसिद्धि 
हुई ।३ इतिहास सें लिखा है कि शिगणापुर के शंभुफह्देव के पव॑तपर प्रत्येक 
चेत्रमास में विशेष मेला लगता था जिसमें लगभग पाँच सात लाख लोग' 
सम्मिलित होते ये । यहाँ पीने के पानी के कुएँ अथवा जलाशय न होने से 
तीन कोस की दूरी पर से पानी लाना पढ़ता था। आनेवाले यात्रियों को पानी 
के अभाव से अतीव कष्ट होते ये। लोगों की यह अस्तुविधा देखकर श्रपरिमित' 
द्रव्य खचंकर मालोजी ने शिंगशपुर के शंभु महादेव के पव॑तपर एक विस्तीय 
तालाब खुदवाया जिसके कारण दोलवाबाद से लेकर सातारा के पाश्ववर्ती 
शंभुमहादेव तक के प्रदेश में मालोजी का नाम विशेष प्रसिद्ध हुआ |” इसके. 


हल जिले श डी डिक गर मत. 
१. युगप्रवंतक श्रीशिवाजी रूद्दाराज, ए० ३३३-$३६३ । 
२. वही, ४० १३२, 3२४, २६६ । 


३. राधामाधवविलास चंपू, एृ०् रश्या.... कि 
४. छुन्नपति शिंवाजी महाराज, ४० १३. सराठो रियासत भाग 9 ( शहाजा # 


' 'घुं० २१ तथा यदुनांथ सरकार कृत शिवाजी, पू० १३। 


( पू३३ ) 


अतिरिक्त उन्होंने विभिन्न इत्षों से सुशोमित उद्चान, बावड़ियाँ, घर्मशालाएं: 
प्याऊं आदि बातों की भो वहाँ योजना की थी ।' इससे द्पष्ट होता हे कि 
जयराम का मालाजी विषयक यह वरणन ऐतिहासिक ग्रंथों के अनुसार ही है | 


जाहजो का पराक्रम एवम्‌ आतंक : ह 
अपने आश्रयदाता शाहजी के अलोकिक पराक्रम का वर्शन तथा उनके 


आतंक का वर्णन जयराम ने अनेक छुंदों में किया है। उन्होंने लिखा हैं कि 
मालमकरंद के पुत्र शाहजी इतने पराक्रभी हैं कि इनकी घाकमात्र से शत्रुगण 
काँपने लगते हैं, तो इनके सामने युद्धभूमि पर कौन रह सकेगा ?* शाहजी 
हाथ में तलवार लेकर जत्र अभियान के लिये निकल पड़ते थे तब फिरंगियों 
के मुख का रंग उड़ जाता था३ और शत्रु चारों दिशाओं को भाग जाते 
थे ४ शाहजी का असाधारण च्वक्तित्व एबम पराक्रम देखकर स्वयम्‌ शहजहों 
भी सोचते थे यदि शाहजी इनमें शामिल हो जायें तो इनके हाथ मजबूत हो 
जायेंगे |* निजामशाह भी इसी प्रकार की इच्छा करते थे ६ बीजापुर के 
मुहम्मद आदिलशाह तो वह स्वीकार ही करते हैं कि पेरी सब्र बादशाही 
शाहजी ने राखी है ।?* इसके अतिरिक्त शाहजी के द्वारा किए गए विभिन्न 
बुद्धों तथा अमियानों के प्रसंग में भी इनके शौर्य एवसू आतंक का वर्णन 
किया गया है| 

इतिह्ासों में शाहजी के पराक्रम एवम्‌ आतंक का जो विवरण प्राप्त होता 
है वह अधिकांश रूप में जयराम के उपयुक्त वर्णन से मेल खाता है। समी 
इतिहासकारों ने शाहजी के अद्वितीय युद्धकौशल एवम पराक्रम का वर्णन 
किया है |: कुछ इतिहासकारों ने तो इनके पराक्रम एवम्‌ काय के लिये 
अभूतपूर्व एवम्‌ असामान्य” विशेषणों का प्रयोग किया है| इतिहासों से 


- राधासाधवत्रिलास चंपू , प० २४६ छु० १। 

- वही घ० २४७ छुं० ३। 

- बेढी, पृ० २४८, छु० ९ तथा घृ० २६२, छुँ० २८ । 

& वही, ए० २४६० छुं० १० । 

& वही, पएृू० २५७, छुण्ध्दा 

- चह्ी. पृ० २५८, छु० ४२। 

* चुमप्रवर्तक श्री शिवाजी महाराज, पू० 
इतिहास, घृ० ५८४ | 

' डेबपति शिवाजी महाराज, पू० २८४ । 
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२१ तथा हिंदुस्तानंचा अभिनव, 


गति 


( पू३४ ) 


यह शांत होता है कि निजामशाही तथा आदिलशाही के एकमात्र श्राधार: 
शाहनी भोंतले थे।* निजामशाह ने श्रपत्री रक्मा के लिये शाहजी की प्रार्थना : 
भी की थी।* स्वयम्‌ शाहजहाँ भी शाहजी के प्रभावी व्यक्तित्व एवम्‌ 
असाधारण पराक्रम से मलीमाँति ५रिचित थे और इसलिये वे शाही से 
सदेव आतंकित रहते थे |? इससे यह भी स्पष्ट होता है कि आदिलशाह, 
निजामशाह तथा शाहजहाँ के संबंध मे जयराम ने जो वर्णन किया है वह 
केवल कविकल्सना अथवा अतिरंजन मात्र नहां है अपितठ इतिहासानुकृत् 


ह्दी हे । 


इसी प्रकार फिरंगियों के संबंध में जयराम का कथन मी इतिहासानुकृल् 
ही प्रतीत होता है। गोवा सरकार के दफ्तर में प्राप्त सामग्री से यह शात 
होता है कि शाहजी और गोवा के फिरंगी पुतंगालियों में पत्रव्यवहार- 
होता था |४ गोवा के तत्कालीन वाइसराय ने पुतंगाल के बादशाह को. 
दि० ५ मई, १६५८ को जो पत्र लिखा था उसमें शिवाजी का प्रथम परिचय 
'शाहनी का पुत्र” कहकर दिया था |" इससे ज्ञात होता है कि पुतंगाल के 
बादशाह तक शाहजी का आतंक फैला था। इसके अतिरिक्त १६६१ के 
फरवरी में पांडिचेरी के तेगनापद्टन तथा अक्तूबर में पोटॉनोब्हो पर शाहजी ने 
अधिकार कर लिया था ।* इन ऐतिहासिक उल्लेखों के श्राधार पर कहा 
जा सकता है कि फिरंगियों के संबंध में जयराम का जो वर्णुन है वह भी 
इतिहासानुमोदित ही है | 


मीर जुमला की दुर्देशा : 


जयराम ने शाहजी श्रोर मीर जुमल्ा के धमासान युद्ध का वर्णन हिंदी 
और मराठी में किया है। इस युद्ध में शाहजी ने मीरजुप्ा की अत 
हुर्दशा की। मीर छुमला जैसा पराक्रपती आर कुठनशाह का प्रधान मंत्री 
शाहजी का पराक्रम देखकर किंकरतंव्यमूढ हो गया | वह शाहजी को न रोकता, 
था न उनके साथ युद्ध करता था । वह खड़ा भी न रहता था | उसके पाल. 


सतत अन लि आज कद कक 
4. मरादयांच्या सत्तेचा उत्के, घृ० २६ | 

३ छुत्रपति शिवाजी मद्दाराज, ४? २६। ु वि टक 
३. ऐतिहासिक प्रस्तावना, ४ २१० तथा छन्नपति शिवाजी महारार, ह चर 

४. शिवचरित्र प्रदीप, ४. ३५८। ु 
४, युगप्रवर्तक श्री शिवाजी महाराज, ४० रेरे४ | 

६. वही, ४० ४६ [ 


( ५४१५ ) 
बीस हजार की सेना होने पर भी वह युद्ध से मागने लगा भय के मारे सभी 
सेना को छोड़कर वह गुत्ती के किले में छिपकर बैठा | शाहजी ने जब उसपर 
घेरा डाला तब्र कही अत में विवश होकर शाहजी की शरण में आया परंतु 
वह इतना कंजूस था कि उसने एक कौड़ीतक नहीं दी । मीर जुमला जेंसे 
पराक्रमी एवं बलवान सेनानी को पराजित कर उसकी दुर्दशा करने के कारण 
शाहजी की प्रसिद्धि ्मशाम तक हुई ।* 


इतिहासों में इस युद्ध का अत्यंत संज्षित विवरण इस प्रकार मिलता है-- 
'सन्‌ १६५१ ई० में कुतुबशाह और आदिलशाह का युद्ध छिड़ गया। इस 
युद्ध में कुतुतशाह की ओर से मीर जुमला तथा आदिलशाह की ओर से 
शाही प्रमुख थे | शाहजी ने मीर जुमला के साथ घमासान युद्ध कर उसकी 
अत्यंत दुदेशा की और दंड के रूप में नौ लाख 'होनों?* के मूल्य की चीजें 
वसूल की |? इससे स्पष्ट होता है कि जयराम का उपयु क्त वर्णन इतिहास के 
अनुसार ही है। केबल शाहजी के द्वारा वसूल की गई चीजों के संबंध भें 
ही दोनों के कथनों में अंतर है | जयराम के कथन का संभवतः यही वाधर्य 
है कि प्रत्यक्ष रुप में मीर जुमला ने स्वेच्छा से कुछ न दिया था, परंतु शाहजी 
ने उससे दंड के रुप में नो लाख 'होनों? के मूल्य की चीजें लूट कर अथवा 
जब॑रदस्ती से वसूल की हो, अन्यथा जयराम का कथन इतिहास के विपरीत 
सिद्ध होगा | 


विजयनगर का अभियान ; 


विजयनगर के अभियान का वर्णन करते हुए. शाहजी के दरबारी कवि 
सुखलाल ने कहा है--/विज्वयनगर के रायछु से जंतकल में युद्धकर शाहजी 
ने उनकी बुरी तरह से परास्त किया | शाहजी का पराक्रम देखकर वे डर डरने 
लगे, नाहर कहलाने वाले सियार बन गए | सभी के मुख पीले पड़ गए | 
हाथी रौंद डाले गए, शत्रुओं की श्नत्यंत दुदंशा हुईं और क्षत्रियों की लाज 
छोड़ कर डर के मारे विजयनगर के राजा रायहु भाग गए [?४ 

इतिहास से ज्ञात होता है कि विजयनगर के राजा भीरंग तृतीय, पर 
शाहजी ने बीजापुर के आदिलशाह की तरफ से चढ़ाई की थी। भीरंग राय 
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( पह६ ) 


ने अपनी रक्षा के चहुत प्रयत्न किए परंतु अंत में शाहजी के सामने उन्हें 
परास्त होना पड़ा । पराजित: होने पर ये अज्ञातवास में रहते थे।' श्रीरंग 
को 'श्रीरंग रायला” भी कहा जाता था !* इससे व्पष्ट होता है कि विंजयनगर 
के युद्ध का सुखलाल का वर्णन इतिहास के विपरीत नहीं है। सुख्ललाल के 
'देखियत नैर्नान सोयि बैन बोलतु है?--इस कथन से शात होता है कि कवि 
स्वयं युद्ध में संमलित थे। अतः उनका यह वरणणन अधिक यथार्थ प्रतीत 
होता है | 


पेनुकोंडा विजय : 


जयराम ने लिखा है कि पिंगोडा अर्थात्‌ पेनुक्रोंडा प्रांत पर शाहजी ने 
शक्रमण कर उस पर विजय पाई, परंतु इसका श्रय मात्र यखलास खाँ को 
दिया गया |* रणदुलला खान के साथ शाहजी के पेनुकोंडा पर आक्रमण का 
उल्लेख इतिहास में मिलता है, परंतु उसकी विजय के श्रेय के संबंध में कुछ 
विवरण प्राप्त नहीं होता। 


दक्षिण विजय : 

शाहजी के पराक्रम तथा अमियानों का वर्णन करते समय जयराम ने 
लिखा है कि दक्षिण के कर्नाक, गोलकुंडा, करनौल, भ्रीरंगपद्टण, पेनुकोंडा, 
तेलीचरी, तिल्ल॑ग, कलिंग आदि प्रांतों पर शाहजी ने अधिकार ग्रान्त कर रामे- 
श्वर तथा रूमशाम तक अपनी घाक जमाई ।* इतिशसों से ज्ञात होता है 
कि बीजापुर के आ्रादिलशाह की ओर से शाहजी दक्षिण अभिवान पर गए 
थे । वहाँ बिंदुपुर, वृषप्तन, कावेरीपट्टण, श्ीरंगपट्टण, तंजावर, जिंजी, महुरा, 
पीनगोंडा, विद्यानगर, हंसकूठ, मैसूर, वेहलोर आदि स्थानों के राजाशं पर 
विजय पा ली ।* दक्षिण की इस विजय के उपलक्ष्य में शाहजी को बंगलौर, 
कोहलार, सीसा तथा मैसूर राज्य के और कुछ विभाग की जांगीर प्रात हुई ।* 
जयराम द्वारा उह्लिखित प्रांतों में से गोलक डा, करनौल, तेलीवरी, तिलंग 
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( ४३७ ) 


आर कलिग के उल्लेख उपक्षव्ध इतिहासों में नहीं मिलते | शाहजी की दक्षिण 
विजय का वर्णन करते समय इतिहासकारों ने कुछ प्रशुख प्रांतों के नामों का 
उल्लेख कर इत्यादि! कह दिया है) अ्रतः जयराम द्वारा उल्लिखित प्रांत 
संभवतः इस 'इत्यादि' में समाविष्ट हुए है ) तात्पय रूप में जयराम का कथन 
यही है कि शाहजी ने दक्षिण के अ्रधिकांश प्रांतों पर विजय पाई थी और 
यह तथ्य पूर्णतः इतिहासों के अनुकूल है । 


शाहजी की सेवा में अनेक 'राजा' : 


शाहजी के दरबार के एक (हिंदुस्तानी भाट' ने लिखा है कि पूब, पश्चिम, 
दक्तिण उत्तर के राजा महाराजा शाहजी के सम्मुख सिर घुनते ये। वर्गी, भक्सर, 
ठठ्ा, मकर बागलाण, काबुल के बड़े बड़े राबा शाहजी की सेवा में रहते 
ये | कोई उनके दरबार में चौकी पह- देते थे तो कोई हाथ जोड़कर खड़े थे | 
कोई भादू लगाते थे तो कोई पीकदानी घरते थे | कोई पानी लाते ये तो कोई 
सिर पर छुत्र धरते थे | इस प्रकार सभी राजा शाहजी की सेवा करते थे और 
चुत स्तोत्र गाते थे! यह बर्णुन अतिशयोक्तिपूर्ण है | इतिहासों में इस प्रकार 
का वर्शन नहीं मिलता । इतिहासाचार्य राजवाड़े के मतानुसार कवि के कथन 
का ताल्यय॑ संभवतः यही है कि शाहजी के दरबार सें तथा दल में काबुल, 
चर्यो, बक्सर तथा बागलाण श्रादि प्रांतों के 'राजा/ उपाधिधारी सरदार आदि 
लोग थे जो विभिन्न काम करने में रुदेव तैयार रहते थे ९ श्रीमान्‌ राजवाड़े 
'का यह मत उचित ही है | 


शाहजी का प्रजाधर्म एवम्‌ न्यायदान : 


जयराम ने शाहजी के प्रचाधर्म तथा न्यायदान की भूरि भूरि प्रशंसा 
की है। उन्होंने लिखा है कि शिवि, हरिश्चंद्र, पुर, जनक आदि राजाश्रं के 
धान शाही प्रजाहितदक्त, गुशवान्‌ एवम्‌ दयानिधि हैं। उन राजाओं का 
धर्म ही शाहजी का धर्म था |* कष्ण ने जिस प्रकार गोबधन पर्वत उठाकर 
गोकुलवासियों की रक्षा की उसी प्रकार शाही ने हिंुओं की रक्षा की है |४ 
अतिथियों का आदर सत्कार, गुणियों तथा आह्मणों को दान, प्रज्ञा की रक्षा 
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( १६८ ) 

आदि बातों के उल्लेख शाहजी के संबंध में पांण, जाते हैं।' शाही के 
न्यायदान के विषय में जयेराम ने लिखा है कि उनके न्यायदान की कीर्ति 
भिभुवन में पैल गई है ।* इतिहासों में इस प्रकार का .वर्णन नहीं मिलता | 
अतः जयराम के इस अतिशयोक्तिपूर्ण कथन का तात्पय यही लेना चाहिए कि 
शाहडी न्यायप्रिय एवम्‌ हिंदुओं के रक्षक, प्रजाहितदक्षु, दयातु एय्म्‌ 
ग़ुणआहक ये । इतिहास में वर्णित शाहजी का समस्त जीवन देखते पर ज्ञात, 
होता है कि कवि के कथन का तात्यय योग्य ही है | 
निजामशलो से मराठों का युद्ध :. 

अनत पंदी ने निजामअली और मराठों के घमासान युद्ध का वर्णुन करते 
हुए लिखा है कि इस युद्ध में 'साहव” निजामअली की सहायता करना चाहें 
थे परंतु न कर सके | इस युद्ध में शिदे, होलकर, दाभाडे, पाव्णुकर, हरिपंत. 
फडके, श्रप्पा बलबंत अ्रादि सभी प्रमुख मराठा सरदार सम्मिलित थे | इन्होंनेः 
मिजामगली की सेना को अत्यंत दुर्दशा की और निज्ामश्रल्ली को भगा. 
दिया. 

इतिहास में लिखा है कि अंग्रेजों की सहायता पर निर्भर रहकर मिजाम- 
श्रल्ली ने मरठों को चौथ श्रौर तरदेशमुखी के रुपए देना अस्वीकार किया | 
उसके परिणामस्वरूप नाना फडणीस ने महादजी शिंदे, हरिपंत फडके, परशुराम 
भाऊ पय्वर्धन आदि प्रमुख सरदारों के, साथ निजामअली पर चढ़ाई की | 
सन्‌ १७६५ ई० में निजामअली और मराठों में खर्डा के पास घमासान युद्ध 
हुआ और उसमें निजामश्रली बुरी तरह परास्त हुए |” इससे स्पष्ट होता है: 
है कि कवि द्वारा वर्शित घटना इतिहास के अनुसार ही है। 

विवेचन से स्पष्ट होता है कि आलोच्य कवियों में से भूषण, जयराम,. 
सुखलाल, सिंतामणि तथा श्रनंत फंदी को र्वनाश्रों में ही ऐतिहासिक 
व्यक्तियों तथा घटनाओं के उल्लेख प्राप्त होते हैं। शेष कवियों ने अपने 
आश्रयदाताशं की प्रशस्ति में उनके यश, दान, व्यक्तित्व, पराक्रम थ्रादि का 
वर्णन किया है, परंतु यह वर्णन किसी विशेष ऐतिहासिक घटना को लक्ष्यकर 
न लिखा जाने से ऐतिहासिक दृष्टि से उसका कोई महत्व नहीं है। कवियों. 
द्वार उह्लिखित घटनाओं की इतिहास अंथों के आधार पर जो परीक्षा की 
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गई है उससे स्पष्ट होता है कि अधिकांश घटनाओं का वर्णन इतिहास के 
अनुसार ही किया गया है | 

कवियों द्वारा वर्शित ऐतिहासिक घटना अथवा प्रसंग का इतिहास से 
समन्वय करते सप्रय इस बात को नहीं भूलना चाहिए कि इतिहास और काव्य 
में अंतर होता है| यदि काव्य में भी इतिहास की माँति सूचनाओं तथा 
घवनाओं का रूखा विवेचन ही रहेगा तो इतिशास और काव्य में अंतर ही 
बना रहेगा ! "ऐतिहासिक सत्य” को स्वीकार करनैपर भी कवि काव्य की 
सरसता एवम्‌ रोचकता में बाधा डालना नहीं चाहता । वह उस “सत्य! को 
रस, ध्वनि, अलंकार, गुण, वक्रोक्ति, शेज्ञी तथा कह्पना के सतरंगों से 
स्वभावतः सजाता रहता है। अतः इन कवियों की स्वनाश्रों म॑ इतिहास 
देखना हो तो उनका 'काव्यः छोड़कर तथ्यात्मक तात्पय मात्र अहरण करना 
चाहिए | यद्यपि इन कवियों ने इतिहास की माँति समी ऐतिहासिक घटनाओं 
का स्वतंत्र एवम्‌ क्रवार वर्शन नहीं किया तथापि समकालीनत्व के कारण 
इनके हारा वर्णित ऐतिहासिक तथ्य का अत्यंत महत्व है। -कई प्रसिद्ध 
इतिहासकारों ने मी अपने इतिहासग्रैथों में समकालीन कवियों के काव्य को 
प्रामाणिक माना है और उनके आधारपर विवेचन भी प्रस्तुत किया है। 
भ्री० गो० स० सरदेसाई,१ श्री० वा० कृ० भावे,९ श्री० दि० वि० काले, * 
औ० बा० सी बेंद्रे,/ श्री० यदुनाथ सरकार* आदि इतिहासकारों ने अपने 
इतिहास गंथों के अंतर्गत परमानंद के शिवमारत, जयराम के पर्शालपरबत- 
अहणाड्यान तथा राधामाधवावलास चंपू, संमाजी के बुधभूषण, भूषण के 
शिवराजभू षण आदि समकालीन कवियों के अंथों के अनेक आथार लिए हैं | 
इतिहासाचार्य राजबाड़े ने भूषण के काव्य में प्राप्त ऐेतिहासिक उल्लेखों को 
पूर्णतः प्रामाणिक कह्दा है |६ इससे स्पष्ट होता है कि व्यतिक्रम, काव्यात्पकता, 
करत्पना तथा न्‍्यूनाधिक मात्रा में अतिशयोक्ति के होते हुए भी समकालीन 


प्रमाण के रूप में इन कवियों के काव्य का महत्व इतिहासकारों ने भीः 
स्वीकार किया है। 


डॉ 
सन बज कप पक 

३ देखिए. मराठों का नवीन इतिहास तथा मराठी रियासत । 
२ युग़प्रवर्तक श्रीशियाजी सहाराज । 

३ उछदन्नपति शिवाजी महाराज । 

४ छन्॒पति संभाजी महाराज । 

४ शिवाजी। .. 

५. ऐतिहासिक प्रस्तावना, पृ० र४८। 


उपसंहार 


इस अकार समस्त प्रबंध के विवेचन से स्पष्ट हो जाता है कि महाराष्ट्र जैसे 
अहिंदीमाधी ज्षेत्र ने हिंदी के विकास में विभिन्न रूपों में योगदान दिया है। 
हिंदी के प्रति यहाँ के भाँवला राजाओं का एक विशिष्ट दृष्टिकोश था। 
भारत के अंतरप्रांतीय व्यवहार के लिये उन्होंने संस्कृत के पश्चात्‌ हिंदी जैसी 
जनव्यापी, सुल्लम तथा लोकप्रिय भाषा को ही स्थान दिया और उस दृष्टि से 
हिंदी को राजाश्रय तथा प्रोत्साहन देकर यहाँ की जनता में हिंदी के प्रति रुचि 
विकसित करने का महत्वपूर्ण काय भी उन्होंने किया । विशेष उल्लेखनीय बाते 
यह है कि शिवाजी के पिता शाहजी तथा शाहजी के पौत्र शाहराज ने क्रमशः 
ईसा की सत्रहवीं तथा उन्नीसवीं शताब्दी में बंगलॉर तथा तंजौर जैसे द्रविड़- 
माषी श्रदेशों में मराठी के अतिरिक्त हिंदी साहित्य की निर्मिति के लिये 
रचनात्मक काय किया | 
ईसा की सच्नहवीं शताब्दी के मध्य में शाहजी महाराज ने संकर सुकवि 
को भानुदत्त की संस्कृत रसमंजरी” का अनुवाद अन्य किसी भाषा में नहीं, 
वरन्‌ हिंदी ही में करते के लिये कहा था और वह भी न केवल मारतीय 
जनता के हित के लिये अ्रपितु “जगत के काज्ञु! ! इससे स्पष्ट होता है कि 
भोंसला राजाओं का हिंदी के प्रति कितना व्यापक दृष्टिकोण था | ऐतिहासिक 
तथा समकालीन प्रमाणों से सिद्ध होता है कि हिंदी भाषा तथा साहित्य के 
प्रति सुदूर दक्षिण तक की श्रहिंदीमाषी जनता में ईसा की बारहतँ शताब्दी 
के प्रारंम से ही विशेष रुचि रही। महाराष्ट्र के भोंसला राजाश्रों ने अपने 
विशिष्ट दृष्टिकोण से लोगों की इस “रुचि? को अधिक सुस्थिर तथा व्यापक 
बनाने का स्पृहणीय प्रयत्त किया | | 
दूसरी विशेष उल्लेखनीय बात यह है कि मोंसला राजद्स्वार के कवियों 
मेँ संस्कृत तथा मराठी के अतिरिक्त अन्य माषाओ्ं के साहित्यकार भी ये 
जिनमें हिंदी साहित्यकारों की सेख्या सत्से अधिक है | इनमें वितामणि, लोक 
मरि जैसे आरचाय की कोटि के कवियों से लेकर जनसाधारण के प्रतिनिधि 
मराठीमाषी भक्त कवि तथा लोक-कवियों का भी समावेश होता है। इससे 
यह भी स्पंड होता है कि हिंदी काव्य के समभने तथा उसका रसाल्वादन करने 
की छमता दक्षिण मारत के कई केंद्रों तथा महाराष्ट्र के केवल विशिष्ट वंय तर 


(५४१, ) 


ही सीमित न थी वरन्‌ जनसामान्य तक मी थी | हिदी के व्यवहार एवं उसके 
साहित्यिक विकास के इतिहास की दृष्टि से यह महत्त्वपू्ं तथूय है। 


हिंदी के प्रति अपने विशिष्ट दृष्टिकोश से ही संभवतः उन्होंने चितामणि, 
भूषण, संकर सुकविं, लोकमणि, कविकल्लस. सौताराम जैसे हिंदी के प्रतिभा- 
संपन्न एवम उत्कृष्ट कोटि के कवियों को आश्रय दिया था। इन कवियों के 
यहाँ रहने तथा हिंदी भाषा भें रचित उत्कृष्ट छुंदों की यहाँकी जनता को 
सुनाने का परिणाम यह हुआ कि महाराष्ट्र तथा दक्षिण के अहिदीभाषी प्रदेशों 
की जनता में हिंदी भाषा के अतिरिक्त हिंदी साहित्य के प्रति भी विशेष 
आकर्षण का निर्माण हुआ। यहाँ के मराठीभाषी कवियों ने मराठी के अतिरिक्त 
हिंदी भाषा में जो काव्यस्वनाएँ की हैं उसका यह मी एक कारण है। इसके 
अतिरिक्त यहाँके राजाओं ने इन मराठी कवियों ढारा रचित हिंदी काव्य का 
यथोचित सम्मान कर उन्हें प्रोन्साहइन भी दिया। मराठीमाषी हिंदी काव्य- 
र्वनाकार कवियों सें जयराम, दृपशंभु, शाहराज, देवनाथ जैसे कुछ ऐसे मो 
कवि हैं जो भाषा तथा कवित्व की दृष्टि से हिद्वीमाषी उत्कृष्ट कवियों के 
समकक्ष ठहस्ते हैं। शाहजी के द्रचार में आए हुए हिंदीनाषी कवियों द्वारा 
दी गई समध्याञ्नों की पूर्ति जयराम ने हिंदी माषा में रचित छुंद्ों से की थी 
जिससे इस मराठी भाषीकवि का आत्मविश्वास भी प्रकट होता है| इस 
प्रकार यह भी स्पष्ट होता है कि मशठीभाषी जनता ने हिंदी साहित्य का न 
केवल रसास्वादन हो किया है अपितु हिंदी में काव्यस्चना कर उससें 
स्वनाव्मक योगदान भी दिया | 
इस्के अतिरिक्त इस प्रवंध में संकर सुकवि, जयराम, शाहराज, लोकमणि, 

सीताराम, कविकलस आदि अ्प्रसिद्ध कवियों का तथा उनके साहित्य का 
उपलब्ध सामग्री के आधार पर विस्तृत परिचय भी दिया गया है। चिंतामणि, 
सूबण, पद्माकर तथा दफ्शंभु के संबंध में जो श्रममूलक घारणाएँ थीं उनका 
निराकरण उपलब्ध अद्ययावत्‌ सामग्री के आधार पर किया गया है जिससे इन 
कवियों के संबंध में हिंदी साहित्य के पाठकों को यथायोग्य सूचना मिल सकेगी। 


आलोच्य कवियों के काव्य का भाव पक्ष, काव्यकला, आचार्यत्व, भाषा- 
शैली, छुंदयोजना आदि की दृष्टि से जो समालोचन किया गया है उससे स्पष्ट 
होता है कि इनमें अधिकांश कवि भाषा तथा काव्य की इृष्टि से समर्थ थे। 
इसके अतिरिक्त इन कवियों के काव्य में प्राप्त सामाजिक, सांस्कृतिक एवम्‌ 
ऐतिहासिक तथय भी महत्त्वपूण हैं। 


(४४१ ) 


इस प्रकार प्रस्तुत प्रबंध में मराठीमाषियों के द्वारा हिंदी साहित्य के 
विकास में जो योगदान रहा उसका सम्यक्‌ विवेचन भी हो सका है। सौभाग्य- 
वश भौगोलिक दृष्टि से महाराष्ट्र भारत के उत्तर तथा दक्षिण को जोड़नेवाल्े 
सेतुबंध के रूप में स्थित है। महाराष्ट्र को ऐतिहासिक, सांस्कृतिक तथा 
साहित्यिक परंपरा एवम उसका दिंदी के प्रति विशिष्ट दृष्टिकोण देखकर 
विश्वास के साथ कहा जा सकता है कि अतीत तथा वर्तमान की माँति 
मविष्यत्‌ में मी मराठीमाषी . जनता हिंदी माषा तथा साहित्य के विकास की 
दिशा में संदेव प्रवत्नशील रहेगी। ह 


((१४३ ) 
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जगद्दिजय छुंदः (कबींद्राचाय), संपाण डा० सी०.... ६. 
कुन्हन राजा ** * ' (सन्‌"१९४४ ६०) 
दंडनीति (केशव, पंडित), संपा० वो० सी० बेद्र: (प्रथम. संस्करण) 
दशरूपकमू: (घनंजय , व्याख्याकार डॉ० भोलाशंकर 

व्यास (संवत्‌ २० ११वि०) 
ध्वन्यालोक्‌ (आ्रानंद्वर्धन), संपा० .डॉ० नर्गेंद्र (सन्‌ १६५२ ई०) 


नाख्यशात्तम्‌ (सस्तमुज्ति), सँप्ा० शर्पाँ और उपाध्याय (सन्‌ १६२६ दई०) 
पर्णालपव त ग्रहणाख्यान-(जयराम), संपा०वि०का० -.. .. -. - 

राजवाड़े ..., (शुके श््ू४४) 
प्रतापरुद्रयशोभूषण ..ब्रिद्यानाथ), संपा० कमंलाशंकर 
निवेदी (सन्‌ १६०६ ई०) 
बुघभूषण (शंभुराज् , संपा० ह० दा० पवेलशकर (सन्‌ १६२६ ई०) 
भाषप्रकाशम्‌ (शारदातनय), संपा० बी० भद्टाचार्य (सन्‌ १६३० ई०) 
मेदिनी कोश-चोखेंबा संस्क्ृत-सिरीज, बनारस (संवत्‌ १६६७ बि०) 
रख गंगाघर (पंडितराज जगन्नाथ), संपा० रा० ब० ह 


बाठबत्ते (सन्‌ १६४३ ६०) 
रततरंगिणी (भानुदत मिश्र) जीवनाथजी की टीका (संवत्त्‌ १६७ श्वि०) 
रसमेजरी (भानुद्तत मिश्र), संपा० समझांत्री तेलंग. (सन्‌ १६०४ ६०) 
राधामाधवब्रिलास-चंपू (जयराम), संपा»० बि० का० 

राजवाढ़े (शके श्ट४४) 


( ४४६ ) 


२०. वक्रोक्तिजीवितम्‌ (आचाय कुतक), संपा० डॉ नमेद्र (सन्‌ १६५५ ई०) 
२१. वाणीमूषण (दामोदर मिश्र), काव्यमाला सिरीज. (सन्‌ १६०३ ई०) 
२२. वृत्तरत्नाकर (केदार भट्ट), संपा० केदारनाथ शर्मा. (सन्‌ १६४८ ६०) 
२३, शाहेंद्र विलास (ओऔघधर व्यंकटेश , संपा० डॉ० बी० 


२४. 
२५, 


२६. 
२७. 


श्ट, 
(ख) हिंदी ग्रंथ 
१, अलंकार प्रकाश-पुरल्लीधर कविभूषण-सं० शूरवीर 


राधवन्‌ कक (सन्‌ १६४२ ६०) 
शिवमारत (परमानंद), संपा० स० म० दिवेकर (शके १८४६), 
शिवसूज्र विमशिणी (्षेमराज), आर्किश्रॉलॉजीकल 

एंड रि० डि० श्रीनगर. (प्रथम संस्करण). 


४ गारमंजरी (अकबरसाहि), संपा० डॉ० वी० राघवन्‌ (प्रथम संस्करण). 
साहित्यदर्पण (आचाय विश्वनाथ), संपा० डॉ० 

सत्यत्रतर्सिह (सन्‌ १६५७ ६०). 
हरिभक्तिरसामृत (रूपगोस्वामी), अ्रच्युत ग्रंथमाला,काशी (प्रथम संस्करण ) 


सिह पँत्ार का * (प्रथम संस्करण) 


१(अ्र), उक्तिविलास-सीताराम: महापात्र-संपादक-डॉ० 


: कृष्णदिवाकर पे '.. [प्रथम संस्करण) 


२. कला साहित्य और समीक्षा-डॉ० भगीरथ मिश्र - (सन्‌ १६६३ ६०) 
३. कविकुलकल्पतरु-नवलकिशोर प्रेस, लखनऊ से | 


प्रकाशित _ (सन्‌ १८७५ ६०) 


(क). क्वीद्र चंद्रिका-संप्रदक-डॉ० कृष्ण दिवाकर ' (सन्‌ १६६६ ६०): 


३ 
४. काव्य विवेचन-विपिन त्रिवेदी और उधा गुता. (प्रथम संस्करण) 
धू, काव्य शास््र-डॉ० भगीरथ मिशन  (ह्वतीय संल्करण) 
६. कुमायूँ का इतिहास-पंडित बढ़ दत्त पंडिय (प्रथम संस्करण) 
७, खोज-रिपोर्ट, नागरी प्रचारिणी समा, काशी. (सन्‌ १६२०-३२) 
८- गोरखबानी-संपा० डॉ० पीतांतरदत्त बडथ्वाल (सन्‌ १६४२ ६०) 
६, छुत्रपति शिवाजी -लाला लाजपतराय (प्रथम. संस्करण) 
१० छुंदप्रमाकर-जगन्नाथ प्रसाद 'मांनु? (दशम संस्करण) 
११, छुंदःशासत्र-रामशंकर शुक्ल स्खाल! (प्रथम संल्करण) 
१९, छुंद्ोहृदयप्रकाश-भुरल्लीधर कविमूषण-संपा+ पी 
(प्रथम संस्करण)' 


“डॉ० विश्वनाथ प्रसाद 


(3:४७ ) 


१५ (क). टॉड कृत राजस्थान भा० १, खं० २) - 


प्र० संपा5 डॉ० रघुवीर सिंह ; “(प्रथम संस्करण) 
२३. दक्खिनी हिंदी-डॉ० बाबूराम सक्सेना , - [प्रथम संस्करण) 
'१४. दाराशिकोह-डॉ० -कालिकारंजन कानूनगो ... - (सन्‌ रह घर ई०) 
१५, नखशिख (द्वपशंभुक्ृत)-संपा० ब्राबू.जगन्नाथदास ' 

- ख्नाकर! ..... सन्‌ श्य६३ ६०) 
१६. नाथ संप्रदाय-हजारीप्रसाद द्विवेदी... ... (सन्तू १६५० ई०) 
१६ (क). पंदमावत-स्व० वासुदेव शरण अग्रवाल ( प्रथंमावृत्ति ) 
१७, पद्माकर (ग्रंथावली -संपा० अआ्राचाय विश्वनाथप्रसाद मिश्र (प्रथम संस्करंण) 
१८. बुंदेलखंड का इतिहास-गोरेलाल तिवारी (संबत्‌ १६६५) 

£. ब्रजभाषा-धीरेद्र वर्मा (प्रथम संस्करण) 


२०, ब्जमाषा व्यांकरण की रूपरेखा-प्रमनारायेण टंडन (प्रथम संस्करण) 
२१. व्रजभाषा साहित्य का आतु सोंदर्य-संपा० प्रभुदयाल 


मीतल (प्रथम संस्करण) 
२१ (क). भारतवर्ष की वीर और विंदुधी स्रियाँ, ' 

प्रथममाग “शामलाल वर्मा ( सन्‌ १६१२ ६० ) 
२०. भारतीय काव्य शास्त्र की भूमिका, भा. २, डॉ. नरेंद्र (सं १६५५ ३०) 
२३. -भाषा 'शब्दको श-रामशंकर शुक्ल “रसाल!' ( तृतीय संस्करण ) 


२४, भूषण (ग्रंथावली)-संपा “आचार विश्वेनांथप्रसोद मिश्र (द्वितीय संस्करण) 
२५५ 'मूंघण ( अंथावली )-संपा० अद्णोद्यराय. ( संवत्‌ १६५७ वि० ) 


२६. भूषण ग्र थावली<संपा० ब्रजरल्नदांत . (सन्‌ १६३० ई० 
२७, मूंबंणेअंथावली-संपा० मिभ्रबंधूु_... _(( सम संस्करण ) 
२८, भूषेण प्रंथावली सपा & पं०“राजनारायण शर्मों (सन्‌ १६५० ) 
२६. भूषण ग्रंथावली-संपां० रममरेश त्रिपाठी ( चौथा संस्करण ) 
३०. भूंषणं मांरती-श्री हरदयालुर्सिह ह ( संन्‌ ६६७८ ) 
३१. भूंष॑णं; मतिराम तथा उनके शअन्य भाई-डॉ० - ' ै ह 

किशोरीलाल गुप्त न '('प्रेथंम संस्केरणं ) 
३२. भूषण -विभश-पं० भगीरथप्रसोद दीक्षित ' ( द्वितीय संस्करण ) 
३३. मतिराम केवि'और आंचार्थ-डॉ० महिंद्रकुमार .._( सन्‌ १६६० 3 
३४. भंतिरांमं अंथावली-पं, कृष्णविहारी मित्र. ( द्वितीय संस्करण) 
३५. मतिराम मकरंद-हरद्यालु सिंह... ० ( प्रथम संस्करण ) 
३६. मेराठों का इतिहास-गो ० स० सरदेसाई, हिंदी । 

संस्करण '... (सन्‌ रैं६४७ ई०-) 


डे५. 


( पडह ) 


६. शिवराज भूषण-नवलकिंशोर प्रेस, लंडनक_ ( प्रथम संस्करण ): 
६०. शिवराज भूषण-निर्शयसागर प्रेस, बंबई . ( प्रथम संस्करण ): 
६१, शिवराज भूषणु-संपा० लद्घमीशंकर व्यास . '(( प्रथम संस्करण )- 
६२. शिवराज भूषण काव्य-संपा० ज० बा० मोडक . ( सन्‌ (८८६ ई० ) 
६३. शिवराज शतक- संप॒० तथा टीकाकार- 


श्री गोविंद गिल्लाभाई ( सन्‌ १६१६ ई: ) | 
६४. शिवसिंह सरोज-डॉ० शिवसिंह सेगर (प्रथम, तृतीय तथा सप्तम संस्करण) “ 
६५. अंगार मंजरी-संपा० डॉ० भगीरथ मिश्र ( सन्‌ १६५६ ई. ) 
६६. संगीत राग कह्पद् स-कृष्णानंद व्यास ( संवत्‌ १६६३ वि« ). 
६७. संगीठशास्त्र-क० वासुदेव शास्त्री ( प्रथम संस्करण ) 
६८, संत तुकाराम-ह० रा० दिवेकर ( सन्‌ १६३६ ई ) 
६६. संपूर्ण भूषण-संपा० रा० गो० काटे ( सन्‌ १६३० ई. ) 


७० साहित्य विवेचन-नक्षेमचंद्र 'सुमनः और मल्लिक (द्वितीय संस्करण ) 
७१. हंस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का संतज्षित विवरण 


भा० १, २, ना० प्र० सभा, काशी ( संवत्‌ २०२१ वि..) 
७२. हिंदी काव्य में निगु ण्‌ संप्रदाय-डॉ० पीतांबर . 
दत्त बडथवाल ( संबत्‌ २०८०७ वि. ) 
७३. हिंदी काव्य में प्रकृतिचित्रण-डॉ० किरण- 
कुमारी गुप्ता ( प्रथम संस्करण ) 


७४. हिंदी काव्यशासत्र का इतिहास-डॉ० मगीरथ मिश्र ( द्वितीय संश्करण ) 
७५. हिंदी को मराठी संतों की देन-डॉ० विनय- 
मोहन शर्मा 


( सन्‌ १६५७ ई. ) 
७६. हिंदी छुंद प्रकाश-रघुनंदन शास्त्री ( प्रथम संस्करण ) 
७७. हिंदी नवरत्न--संपा० मिश्रबंधु ( षष्ठ संस्करण ) 
७८. हिंदी भाषा--डॉ ० श्यामसुंद्र दास ( सन्‌ १६५४ ई० ) 
७९. हिंदी भाषा का इतिहास-घीरंद्र वर्मा . ( तृतीय संस्करण ) 
८०» हिंदी मुहावरा कोश-प्रो ० आर० जे० सरहिंदी ( तृतीय संस्करण ) 


८१५ हिंदी मुहावरा कोश-संपा० सोलानाथ तिवारी... ( सन्‌ १६५६१ ई० ५ 
८२ हिंदी रीतिपरंपरा के प्रमुख श्राचायं-डॉ० सत्यदेव 
चौधरी 


( प्रथम संस्करण ) 
८३» हिंदी रीति साहित्य-डॉ० मगीरथ मिश्र 


( द्वितीय संस्करण ) 


( पूप:&४) 


८४; हिंदीःबीरकाध्य-डॉ० दीकमसिह तोमर... ..: ४ « ( प्रथम दसकरण): 
८५४, “हिंदी साहित्य+डॉ० श्यामसु दर दौसा : ;-. ”. (दशमासंस्करंणु ४ 
८६० हिंदी साहित्य -डॉ० हजारीप्रसाद द्विवेदी: [ सन्‌ १६५४ ई०): 
८७... हिंदी साहित्य का इतिहास-डॉ० रामकुमार वर्मा. ( सन्‌ १६५७ है ) 
पट» हिंदी साहित्य का इतिहास-रामचंद्र शुक्क ( सं० २०१७ वि, ) 
८६६ हिंदीशाहित्य का इतिहास-डॉ० लक्धमीसागर वाध्णुय - ( धवाँ संस्करण ) 
६० हिंदी साहित्य का उद्धभ और विकास-रामबहोरी 

. 'शुक्ल, डॉ० मगीरथ मिश्र (सन्‌ १६४६ ६० ) 
६१, हिंदी साहित्य का बृहत्‌ इतिहास ६; संपा० डॉ. नरेंद्र. ( संबत्‌ २०१४ वि, ) 
६२ हिंदी साहित्यकोश-प्रधान संपा० डॉ० धीरेद्र वर्मा ( संवत्‌ २०१५ वि. ) 


(ग ) मराठी ग्रंथ : 


१. अनंत फंदी'कृत कविता-संपा० शं० तु० शालिग्राम ( सन्‌ १६०८ ६० ) 
२. आजकाल चा महाराष्ट्र-पाध्ये आणि टिकेकझर. (सन्‌ १६३५, ई० ) 
३. उम्र प्रकृति संमाज्ी-गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १६३५ ६० ) 
४. ऐतिहासिक पोवाडे,-भ[ग १, य० न० केलकर ( सत्‌ “६२८ ई० ) 
धू. ऐतिहासिक. प्रस्तावना भाग १, वि० का० राजवाडे ( सन्‌ १६:४८ ई० ) 


&« कविता संग्रह-त्रा० दा० श्रोक ( शक्के १८८६६ ) 
७. जेबे शकावल्ली-भारत इतिहास सं० मंडल, पुणे... ( सन्‌ १६४७ ई० ) 
५» छुँदोस्चना-प्रा० मा० नि० पटवध न ( सन्‌ १६३७ ६० ) 
६. छुप्रपति संभाजी महाराज-वा० सी बेंे्े ( प्रथम संध्करण ) 
१०. छुत्र॒पति शिवाजी महाराज-दि० वि० काले ( सन्‌ १६६० ६० ) 
११५ तंजावंस्‍चे राजे-विं० स० वाकसकर (सन्‌ १६३१३ ई० ) 
१२. तुकाराम-डॉ ० रा० ग० हथे ( शके १८५५५ ) 
१३, तुकारामाची गाथा-भाग १, २ सावलाराम आशि 
मंडली ( सन्‌ १६०३ ई० ) 
१४, तुकाराम चरित्र-ल० रा० पांगारकर ( सन्‌ १६२- ६० ) 


१५८ तुकाराम वाबांच्या अ्रभंगावी गाथा-- ु 
संपान् पु०मं० लाड. ( सन्‌ १६५४ ई ) 

: १६, तुकाराम महाराजाची गुरुपरंपरा-वा० सी० बेंद्रे.. (तन १६६० ई० ) 
१७, दत्त संप्रदायाचा इतिहास-रा० चि० ढेरे ( सन्‌ १६५६ ई० ) 
१८, दावबोध--भ्रीसमदास-पपा० झ९ ना० आठल्यें' (सन्‌ १६०४ ३१) 


६ ४४१ ) 
१६, .नागपूरकर भोसल्यांची बलर-का6 रो९; गुप्ते- “: (द्वितीय संस्करण): 


२०, नागपूरचा वांस्कृतिक इतिहास-दे० गो? लांडसे 5 ( सन १६५४ ईै० ) 
२१, परशुराम माऊचे चरित्र-मि० घों० मिंगुडकर- . (६ प्रथम संस्करण -) 


२२. पांच संतकवि-डॉ« शुं० गे० तुलपुले '.. (द्वितीय संल्करण ) 
२३, पेशवे कालीन महाराष्ट्र-वा० कृ० मावे ( प्रथम संघ्करण-) 
२४; पेशव्यांची बचए-कृ० वि० सोहनी ,.. [सन्‌ श्८७८ ६०.) 
२५. प्रभाकर कृत पोबाड़े व लावण्या-संपा० शु०; न॑० 5 

जोशी ( सन्‌ १६२० ६०") 
२६. प्राचीन मराठी वाहुमयाचे. स्वरूप-प्रा० ह० 

श्रीशेणोल्ञीकर , ( छ्ितीय संस्करण ) 
२७, भारतवर्षीय मध्ययुगीन चरित्र कोश-सिद्धेश्वर 

शाक्ष चित्राव (्‌ सन्‌ १६३७.३० ) 
रद, मंत्र गीता-संत तुकाराम महाराज कृत-- 

संपादक वा० सी वेंदर . (सन्‌ १६५० ई० )- 
२६. मराठी छुंदोर्चना-डॉ० न्ना०गृ० जोशी ([ प्रथम संस्कररा ) 


३०. मराठी छुंद्वोस्चनेचा विकास-डॉ० ना9 ग० जोशी ( प्रश्रम संस्करण ) 
३१: मराठी भाषा : उद्गम व विकास-प्रा० छृ० पां० 

कुलकय्योँ ( सुन १६५७ ई० ). 

२९४ भराठी रियासत-उत्तर विभाग १, गो०्स० सरदेसाई ( सन्‌ १६२६ ३० ) 

३३६ मणठी रियासत-पध्य विभाग २, गो०स० सरदेसाई ( सन १६२१६५ ) 

२४. मराठी रियासत- मध्य विभाग ३, गो० स० सरदेसाई ( सन्‌ १६२२१ ६०.) 
२४५ मराठी वाब्मयाचा इतिहास-ल० ग० पांगारकर, ; 

खंड २ । ( सन्‌ १६३४ ई० ) 

२६, मराठी वाइमयाचा परामश्श-प्रा०्रं०्सा० निरंतर ( सन्‌ १६४६ ६० ) 

३७, मराठी वाइप्रयाभिरुवीचे विहंगमावलोकन- 

प्रा० रा० श्री जोग ( सन्‌ १६४६ ई८ ). 

रै८- मराठी साहित्याची रुपरेखा-डॉ० वि ० पां« दाड़ेकर ( रुचू १६५२ ई० ) 

“५. मराठी खाहित्याचे सिहावलोकन-द० के० केशकर (सन्‌ १ ६६३ ई०) 

' मेराखाच्या सत्तेचा उत्कर्ष-म० गो रावडे (मराठो सं] (सन्‌ १६२५ ई०) 

: गह।व्वाच्या संबंधाने चार उद्गार-रा० रा० भागवत (प्रथम संस्करण) 

हरे. महाराष् झशि मराठे-सेठुमाघवराव पगड़ी (सन्‌ १६६३ ई०) 

६. महाराष्ट्र इतिहास दृ्शन-रा० च्िं० हेरे द भा० द० खरे (सन्‌ १६६१ ई०) 


( १४२ ) 


४४ महाराष्ट्र द्शन-गो० नी० दंडेक: (सन्‌ १६६० ई०) 
४५. महाराष्ट्र धम-भा० वा०् मठ. * (शके १८०४७ ई» )' 
४६, महाराष्ट्र धर्माचे प्रणेते-आकाशवाणी व्याख्यान संग्रह (सन्‌ १६४६९ ६०) 
४७, महाराष्ट्र सारस्वत-वि० ल्० भावे , - चिवये संस्करण) 
४८, महाराष्ट्राचा सांध्कृतिक इतिहास-शं० दा० पडसे... (सन १६३१ ६०) 
४६. महाराष्ट्राची चार देवते-प्रा० ग० ह० खरे (सन्‌ १६४८ ई०)- 
५०. महाराष्ट्रातील पाँच संप्रद[ाय-पं० रा० मोकाशी (सन्‌ १६५४ ३०) 
५१. महाराष्ट्रीय शब्दकोश-य० रा० दाते (सन्‌ १६३६ ६०) 
१२. महाराष्ट्रीय शानकोश मा० १७-डॉ० श्री० व्यं ० केतकर (सन्‌ १६२५ ह०) 
५३, महाराष्ट्रीयांचे काव्यपरीत्षण-डॉ» भी० व्यं० केवकर सन्‌ १६२९८ ई०) 
५४, मुसलमानी रियासत-गो० स० सरदेसाई (सत्‌ १६२८ ६०) 
धूपू, मोरोपंत चरित्र-ल्ञ० रा० पांगारकर (प्रथम संस्करण। 
धू६. युगप्रवर्तक श्री शिवाजी महाराज-वा० कृ० सावे.. (सन्‌ १६५५ ६०) 


- - भू ७: रामजोशीकृत लावण्या-संपा० शृं० ठ॒० शालिग्राम (सन्‌ १६०८ ६०) 


भर. 
५६, 
६०. 
६१. 
६२. 
६३. 
६४. 
६५. 
६६. 
६9५ 


द्प 
६६. 


पढे 
छः 


मन. 


है । 


छ्र्‌, 


, ओऔ शिवछुत्रपति महाराज याँचे सत्त प्रकरणात्मक 


» श्री समथ चरित्न-न० रा० फाटक 


शमदासाचे समग्र ग्रंथ-चित्रशाज्ा प्रकाशन, पुण. (प्रथम संस्करण). 


लोकनात्याची परंपरा-वि० क्ृ० जोशी (सन्‌ १६६१ ई०) 
वैदर्भ काव्यसंग्रह-संपा० अ० सी० साठे (प्रथम संस्करण) 
शककता शिवाजी-गो० स० सरदेसाई (सन्‌ १९३५ ई०) 
शहानी-गो० स० सरदेसाई सन्‌ १६३४ ६०) 


शिवकालीन पत्रव्यवहार-संपा० बि० का० रोजवाड़े 'प्रथम संस्करण) 
शिवकालीन पत्रसारसंग्रह खंड ३-शै* ना० जोशी (सन्‌ १६३७ ६०) 
शिवचरित्र प्रदीप-द० वि० आपटे व स० म॒० दिविंकर (शक १८८४७) 
शिवचरित्र चुत्त संग्रह-खंड ३-संपा०-ग० ह० खरे. (प्रथम संस्करण) 
शिवाजी निबंध।वली-मा० १, २-श्री शिव चरित्र * 

कार्यालय-पुरणे .... [सन्‌ *६३० ६०) 
श्री गुर गोरत्ुनाथ-रा० चिं० ढेरे (सन्‌ १६५८ ६०) 


श्री शिवछुत्रप्तीची ६१ कलमी बलर-वि० स० वाकसकर 
(सन्‌ (६६२ ६०) 


(सन्‌ १६९२४ ई० 
(सन्‌ १९५१ ई०) 


श्री समर्थ रामदास स्वार्मीचे चरित्र-केरल कोकील (सन्‌ १६०४ ई० 


चरित्र-प० रा० चिय्णीस . 


(४४३ ) 


७३. भ्रो समर्थाचा गाथा-अनंतदास रामदासी . »  '(शक श्द्ध५०) 
७४. संकीर्ण निबंघध-वि० का० राजवाड़े (सन्‌ १६३५ ६०) 
७५. संकेत कोश-शी० शा० हणमंते । (सब्‌ १६५८ ६०) 
७६. संत वाहुमयाची सामाजिक फलश्रुति-प्रा० गं० बा० ु 

सरदार (द्वितीय संस्करण) 
७७. संगनमाऊकृत लावण्या व पोवाड़े-८ंपा० जहागिरदार 

अधिकारी ( सन्‌ १६२४ ई० ) 


७५८. समर्थ चरित्न-8० खं० आलतेकर हे 

७६. हिंुस्थानचा अमिनव इतिहास-वि० सी० चितले.. (प्रथम संस्करण) 

,८०- होनाजी बालाकृत लावण्या-संपा० शृं० तु० शालिग्राम (स्‌ १६०८ ई०) 

(घ) अंग्रेजी ग्रंथ : | ह 
१, आचाय पुष्पांबली (डॉ० डो० आर० भांडारकंर कॉम्मेमोरेशन वाल्यूम) 


| (सन्‌ १६४० ६०) 
२. एनसायक्लोपीडिया ब्रिदानिका भा० ८ (सन्‌ १६६२ ६०) 
३. एस्थेटिक (क्रोचेकृत)-अनु० डलस ए जली (सन्‌ १६२१९ ६०) 


४. कैटलाग आऑँव द लायब्ररी ऑव इडिया ऑफिस भा० ८(सत््‌ १६०४ ई०) 
५. केब्निज हिस्ट्री ऑव इंडिया भा० ४-वोलजले हैग (सन्‌ १६४७ ६०) 
६. द्‌ प्रिसिपल श्रॉव आट-आर० जी० कलिगवूड. (सन्‌ १६५५ ई०) 


७, द्‌ मीनिग ऑव आठ-हरबद रीढ़... (सन्‌ १६२२ ई०) 
८ फॉरीन बायाआ्रफीज ऑवब शिवाजी भा० २-०... * 
सुरंद्रनाथ सेन . हम 28. (प्रथम संस्करण) 
'६. मॉडन वर्नाक्युलर लिटरेचर ऑव हिंदुस्तान- - ह 
डॉ ग्रियर्सन ह (सन्‌ ६८८६ ई०) 
+०. शिवाजी एंड हिज दाइम्स-यदुनाथ सरकार ' (सन्‌ १६१६ ई०) 
:६१, शिवाजीज हिजिट ह ऑऔरंगजेत्र- ओंट आगरा- 
जदुनाथ सरकार एंड रघुवीर सिंह - (सन्त्‌ १६६२ ई०) 


१२. हिंदी लिट्रेचर-एफ्‌ ई० कीथ- ह 

“१३. हिस्ट्रो ऑव्‌ औ्रौरंगजेब-भा० ३-जदुनाथ सरकार 

१४. हिस्ट्री ऑव्‌ द-मराठाज-नेम्स आ्रांट डफ, भा०: १२... 

१५५ हिस्ट्री ऑँबू द मराठा पिपुल-भा० २, किकेड एंड 
पारसनीस 


“० (सन्‌ १६२० ई०) 
(सन्‌ १६१६ ई०) 
: (सन्‌ १६१८ ई०) 


(प्रथम संस्करण) 


( ४४४ ) 


(ड) पत्र पत्रिकाएँ : 
हिंदी : : 
१. नांगरी प्रचारिणी पत्रिका, वध ४७ सं०' ३-४, वर्ष ५३ रं० २, वषे ६० 
सं० २ आदि 
२. मनोस्मा-शअ्रप्रेल १६२७ 
३. माघुरी-जु .ई १६२४; श्रप्रेल १६२६, जून (६४ 
४. रष्ट्रवाणी-नवंत्रर, १६६० 
पू, विशाल मारत-अगस्त १६३०, जनवरी १६५६ 
६. सप्तसिधु-जून १६६३ 
७, साहित्य संदेश-माच १९५६ 
८, साहित्य समालोचक-मा० ४, संख्या १ संबत्‌ १६६६ बि० 
सुधा -द्सिंबर १६३२ 
१०. हरिश्रौध-अंप्र ल १६४८, जुलाई १६४८, अकंतूबर १६५६ 
११. हिंदी श्रननुशीलन, अ्रप्रल, जून १६६९१ 
संराठी : . - 
१. नवमारत-नवंत्रर १६५० 
९: युगवाणी-अप्रेल १६५२ 
कक जञ्ञी 
१. एंनल्स आँव द भांडारकर श्ोरिएंटल इंस्टस्यूट, पूना मंथ ६६, मा$ रेन्४ 
२. द जनल ऑफ द तंजौर सरध्वती महत्व ल्ायत्र:री-स्च, १६६० ई० 
(भा० १४ नं० १), सब्‌ १६६१ ६० (मा० १४ नं० ३), सन्‌ १६६३ ई०- 
(मा० १७ नं ० १) 
(च)हस्तलिखित ग्रंथसुची... . हू 
१. अमरेश विल्लास-नीलकेंठ कृतर-शिवराम युस्तेकालेप, गुलेर ( काँगंड़ा)-॥ 
"२, उंक्तिविलास-सलीताराम कृत, हिंदी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग”. 
कवीद्र कंह्पल्ता-कर्वीद्राचाय सरध्वती कुत, अनूप संस्कृत पुस्तकालय; 
बीकानेर # 
कव्वींद्र कल्पलता--भांडास्कर रिसच इंस्टीट्यूट, पूर्नी . 
५, कवींद्र चंद्रिका--कवीद्राचाय सरस्वती छते, अनूप- संस्कृत पुस्तकालय; 


बीकानेर .' 


( पृशप ) 


६. कव्वों5 चंद्रिका-भांडारकर रिसर्च इंस्टीव्यूड पूना 
७, कृष्ण चरित्र-चितामणि कृत, डॉ० सत्यकुमार चंदेल की निजी प्रति 
८. छुंदोलवा चितामणि कत; राजस्थान, धुरातत्वान्वेषण मंदिर, जयुर 
६, छुंदोविचार--चिंतामणि कृत, सरस्वती महल, तंजौर 
१० नखसिख--नपशंभु कृत, नागरीप्रचारिणी सभा, वाराणसी 
११, नवस्वरंग--लोकमरणि कृत, हिंदी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग 
१९, पंचभाषा विल्ञास-- शाहराज कृत, सरस्वती महल ग्रथालय, तंजौर 
१३. भाषा पिंगल-चितामणिक्षत-नागरीप्रचारिणी सभा, वाराणसी 
१४, ४ » औरीएज्ट इन्स्टीव्यूट, बढ़ौदा 
१६, रसिक विज्ञास-केहरी कविकृत-अनूप संस्कृत पुस्तकालय, बीकामैर 
१६, रसविलास-चिंतामरिक्त-अनूप संस्कृत पुस्तकालय, वीकानेर 
१७, राघावंशीघर विलास-शाहराज कृत-सरस्वती महल अंथालय, तंजौर 
१८, राधामाधवविलास चंपू-जयरामकृत-राजवाडे इतिहास संशोधन मंदिर, 
घुलिया 
१६, +» ही » सरस्वती महत्व भ्ंथालय, तंजौर 
२०, विश्वातीत विलास-शाहराजकृत-सरस्वत्ती महल अंथालय, तंजौर 
२१. संगीत मरकंद ( संस्कृत ) वेदकवि कृत-सरस्वती महत्त ग्रंथालय, त॑ जौर 
६२. सातसतक-नपशंभ्ु कृत-नागरीप्रचारिणी, सभा वाराणसी 
२३. साहविज्ञास-तंकर सुकविक्ृत-सरस्वती महल ग्रंथालय, तंजोर 


२४. होनाजी, प्रभाकर, अनंत फंदी, संगनमार, दपशंभु, शिवराज, देवनाथ 
आदि के विभिन्न स्थानों से प्राप्त स्कुट छुंद 


(छ) अ्रप्राशित शोधप्रबंध : 


(१) चितामणि जिपाठी और उनका काव्य--डॉ० सत्यकुमार घंदेल 
(२) हिंदी और मराठी का वेष्णुव साहित्य 


और उसका तुलनाव्यक अध्ययन --डाँ० न० नि० जोगलेकर 


